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PREFACE

This e-document aims at providing the basic bibliographical sources for Buddhist studies
mainly approached from a philological viewpoint. It is, therefore, not meant to be a
comprehensive bibliography of Buddhist studies in general but rather a systematic guide to
bibliographical works on traditional Buddhist literature. In my survey, I have attempted to cover
all relevant bibliographical sources regardless of their language and place of publication.
Needless to say, however, the endeavor has been hampered by my limited knowledge of the
field as well as of the spectrum of languages in which Buddhist studies have been undertaken.

The development of Buddhist studies has resulted not only in an impressive expansion
and subdivision of the entire field but also an increase in the number of books and articles in
various languages of the world. It is thus increasingly difficult to know what works have been
published, or are now being undertaken, on a particular text or topic. In this sense, electronic
databases of articles like INBUDS"™ and SARDS™ have been of great assistance in gathering
bibliographical references on relevant studies. The former site, however, is limited as to the
country of publication while the latter in respect to geographical area. Moreover, researchers
also need bibliographical information about relevant books, chapters, and short notices which
are found in a large array of publications.

Detailed bibliographical works of any type will continue to play a very important role
in supporting the desideratum of comprehensive research. It is, therefore, most regrettable that
no new volumes from the excellent bibliographical series of the #FE(LA M DAFFE [Bongo butten
no kenkyit] (A descriptive bibliography of the Sanskrit Buddhist literature)™ or of the
Systematische Ubersicht iiber die buddhistische Sanskrit-Literatur™ have been published in this
century. Only Volume Two of the latter series is available as a periodically updated online
source under the title of Systematischer Uberblick iiber die Literatur der erkenntnistheoretisch-
logischen Schule des Buddhismus (SUEBS)Y. We owe the continuation of this remarkable
project to the tireless efforts of a group of Vienna-based scholars.

In this context, it is also important to mention free digitized bibliographies limited to
specific fields such as the Bibliography of Gandhari Studies™ and the Bibliography of Yogacara
Studies™) which have taken into account East Asian publications, too. One hopes that in the
coming years they will be upgraded from alphabetized lists to systematic and analytical
bibliographies.

Historical surveys of Indian and Buddhist studies, whether comprehensive or dedicated
to specific topics, have greatly benefited researchers by providing information on the merits and
drawbacks of various works, editions, and translations. The monumental survey published by
Ernst Windisch™ over ninety years ago still remains a useful bibliographical tool for the history
of Indian and Buddhist studies in Europe from its beginning to the early 20th century. Similarly,
J. W. de Jong™'s opus dealing with Buddhist studies from their origins up to 1990 remains the
most comprehensive survey of the field. The book, unfortunately, pays less attention to studies
of East Asian Buddhism, but in all fairness it must be added that in his Preface, the author
clearly states Indian Buddhism to be the focus of his survey. In this sense, very welcome is the
appearance of a guide to Chinese Buddhist studies™ provided by a research group based at
Komazawa University, Tokyo. The group has also offered a second edition of a guide to
Ch'an/Son/Zen studies™. It is hoped that other leading scholars, working alone or in teams, will
also produce comprehensive surveys devoted to the history of their respective fields.

Bio-bibliographical works dedicated to a group or individual scholars can also be used
for bibliographical references as well as research into the history of the field. Such information
concerning not only Buddhologists but also Indologists, Tibetologists, Sinologists, Japanologists,



and scholars in related areas has therefore been included in the present survey as much as
possible. Like many other students of Indology and Buddhology, I have learnt a great deal from
Valentina Stache-Rosen™'s opus on German Indologists. In this context, one is reminded of de
Jong's words: "The study of Indian Buddhism has first of all to be seen as a branch of Indology"
(op. cit., p 74).

In my survey, I have striven to include as much as possible information on reviews
dedicated to particular works since quite a few of the critical reviews contain not only additions
and/or corrections but also important scholarly discussions of the original work or material
which forms the subject of the respective study, edition, or translation.

More than fourteen years have passed since the appearance of the first edition of my
bibliographical survey'. This period has coincided with a huge transformation in the way
scholarly research is conducted, presented, and accessed. Needless to say, first and foremost,
this change is connected to the spread of the Internet and the development of information
technology. As mentioned above, open online access to various sources has increased
dramatically. It is thus a very welcome development to have all back issues of the IBK (F[1JE £
il 2 B2 A 52 )Y available on websites. One hopes to see other journals published by
noncommercial organizations, especially institutions founded by Buddhist schools and sects in
Japan, opened for public use as online sources. The appearance of two text databases of the
Taisho edition of the Chinese Tripitaka™, respectively abbreviated as CBETA and SAT, has
performed a service of inestimable value to the Buddhological and Buddhist community as well
as to many other related disciplines. Furthermore, a great number of digitalized old and rare
books, directly or indirectly connected to the study of Buddhism, have been freely provided by
the Internet Archives, Google, some national libraries, and other organizations. Some special
collections of Buddhist manuscripts and printed books have been or are in the process of being
digitalized for public use, too. In any case, the Internet has become an essential tool for
collecting comprehensive academic information and accessing digitalized materials. Using
reliable online sources is therefore bound to increase the efficiency of research tremendously.

In this new version of my survey, itself an e-document, I have therefore tried to link
relevant websites to the respective entries in order to give quick access to adequate online
sources. I have also used the bookmark function in order to link respective entries to their
reference sources. Readers can thus make use of the bookmarks (side-headings). All headings,
names of sections, divisions, subdivisions, and subjects have thus been registered as bookmarks.
Needless to say, additional materials have been entered and some printing errors and
bibliographical inaccuracies in the previous versions of the survey have been corrected.

I must express here my deepest gratitude to Professors Junkichi Imanishi, Chancellor of
the International College for Postgraduate Buddhist Studies, Toshinori Ochiai, President of the
ICPBS, and Kyoko Fujii, Director of the Library of the same institution. My warmest thanks
also go to Professor Dr. Florin Deleanu, Director of the International Institute for Buddhist
Studies, who in spite of his busy schedule has kindly checked my poor English in the Preface
and Notes. I am also grateful to Dr. Jonathan A. Silk, Professor at Leiden University and
Director of the Kern Institute, who in his kind review? as well as in private discussions has
recommended and encouraged me to offer a new version of this survey. I would also like to

!'Yasuhiro Sueki: Bibliographical Sources for Buddhist Studies; from the Viewpoint of Buddhist Philology. Tokyo:
International Institute for Buddhist Studies of the International College for Advanced Buddhist Studies, 1998. XXII,
195 p. (Bibliographia Indica et Buddhica, IIT) ISBN 4-906267-41-6. Addenda 1 (1999), 49 p.; II (2000), VIII, 72 p.;
III (2001), XIV, 146 p. 2nd edition revised and enlarged (2008), XXVII, 810 p. (Bibliographia Indica et Buddhica,
III) ISBN 4-906267-61-3.

2 Cf. IJM, 51 (2008), 195-203. <Online>
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express my sincere thanks to other reviewers’ of the former editions of my work. Their reviews
brought to my attention several important materials which I had overlooked as well as some
bibliographical inaccuracies.

I trust that this new contribution will be of some assistance first and foremost to young
students of Buddhist studies and non-specialist librarians. At the same time, I would dare hope
that this version will also benefit from criticism and suggestions of the academic community at
large concerning whatever omissions and imperfections may still plague it. It is my intention to
update this e-document every year also including, with due acknowledgement, additions and
corrections which will reflect the help received from reviews and personal communications.

NOTES

1. Coverage of entries

Sections A to J: Bibliographical works on Buddhist texts including inscriptions
(Catalogues, bibliographies, bibliographical information, introductions, and surveys)

Section K: General bibliographies of Buddhist and related studies

Section L: Contributions to histories or trends of Buddhist and related studies

Section M: Bio-bibliographical works devoted to individual scholars working in
Buddhist and related studies (Bibliographies, biographies, obituaries, collected works,
papers, letters, etc.)

Section N: Indexes to periodicals

2. Classification of Buddhist Texts
In the wake of the dissemination of Buddhism from India to other Asian countries, its original
scriptures were translated into various classical languages of the region and new texts in these
languages began to be composed. For this reason, Buddhist texts have been classified according
to the classical Asian language in which they have been transmitted. Entries are therefore
classified into the following ten sections:
A: Buddhist texts in general
B: Sanskrit Buddhist texts
C: Buddhist texts in Pali and related languages
D: Tibetan Buddhist texts (including Bon po texts)
E: Mongolian and Manchu Buddhist texts
F: Buddhist texts in Central Asian languages (Sogdian, Khotanese, Uigur, Tocharian,
and Hsi-hsia)
G: Chinese Buddhist texts
H: Vietnamese Buddhist texts
I: Korean Buddhist texts
J: Japanese Buddhist texts
(NB: Strictly speaking, Buddhist texts in traditional Vietnam, Korea, and Japan were
mostly composed in Classical Chinese. The classification above adopts these geo-cultural
areas for convenience's sake.)

® The reviews include: Bhikkhu Pasadika in TibJ™, XXIV, 2 (1999), 60-62; Peter Skilling in FPLNL™, 5 (1999),
17; T. H. Barrett in JRAS™, 2000, 284; Charles Willemen in IIJBS™, 1 (1999-2000), 182, 3 (2002), 208; Shinjo
Kawasaki in Thg, 100 (2000), 159-160; Tamds Agécs in AOH™, 53 (2000), 154; Alice Sarkodzi in AOHY, 53
(2000), 274-275; Hartmut Walravens in NOAGY, 167-170 (2000-2001), 443-445 <Online>, OLZM, 97 (2002),
311-314 and 104 (2009), 586-587; Konrad Klaus in WZKSY, 46 (2002), 259-261 <Online>; Christian K.
Wedemeyer in RSR™, 35, 2 (2009), 145-146; Michael Kniippel in CAJ™, 55 (2011), 303-305.



http://www.uni-hamburg.de/oag/noag/noag167_170.html
http://planet-austria.at/0xc1aa500d_0x000291ac.pdf

3. Description of entries

For each book entry, the following information is given: sequence number, main entry (author
and/or title), edition, place of publication, name of publisher, date of publication, pagination,
series title (in parentheses), and ISBN.

For each article entry, the following information is given: sequence number, author, title,
name of publication (usually in abbreviated form), issue number, date of publication, and
pagination.

English translations of Japanese titles are given in square brackets. English titles appearing
in the respective publications are enclosed in parentheses.

Sequence number is enclosed in square brackets if a book is not held in the International
College for Postgraduate Buddhist Studies (ICPBS) Library.

The full form of a person's name is used for headings in Section M. Family names are
headed. In a case a person is more commonly known by initialed name(s), other scripts are
enclosed in square brackets. The dates of birth and death are enclosed in parentheses after the
full form of a person's name.

The romanized form of names is also used for headings of East Asian and Russian persons.
Chinese and Cyrillic scripts are enclosed in parentheses.

4. Description of online sources and hyperlinks
Free access online sources are indicated in blue script, while chargeable online sources are in
red script. Only free access reviews are indicated.

Click on the asterisks [*] attached to entries in red scripts in order to jump to the relevant
reference sources in this e-document.

Click on the bookmarks displayed on the left-hand side in order to go or return to the
specific locations in this e-document.

5. Romanization
Romanization of Japanese and Chinese authors and titles follow the original scripts of the
publication in square brackets. Otherwise, romanization follows modified Hepburn and Wade-
Giles systems respectively. The places of publication as well as the publishers, distributors, etc.
are recorded in roman script only. For Korean authors, romanization follows the MacCune-
Reischauer system.

Russian and Tibetan works are recorded in Roman script only. The romanization tables
used here are those adopted by the American Library Association and the United States Library
of Congress.

6. Abbreviations
Titles of periodical publications are often cited in abbreviated form. For the Western titles of
journals, the abbreviations proposed in the Abkiirzungsverzeichnis zur buddhistischen Literatur
in_Indien und Siidostasien (hrsg. von Heinz Bechert, Gottingen, 1990) have been adopted as
much as possible. As for Chinese titles, I have abbreviated English titles when they are provided
in the publication itself and abbreviated the romanized title when no English translation is
available. In the case of Japanese titles, romanized Japanese titles have been abbreviated.

If journal articles are available on websites, the volume number(s) and/or term(s) of the
journals are also indicated in the respective title area(s) of the abbreviation table"™.



http://www.loc.gov/catdir/cpso/roman.html
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ABBREVIATIONS

AABCH Ajia Afurika Bunken Chosa Hokoku 7 7 - 7 7 U 1 stikai i, Tokyo.

AAGBK Ajia-Afurika Gengo Bunka Kenkyt 77 - 77 U 7 555 30{bifF 52
= Journal of Asian and African Studies, Tokyo. Back issues <Online>

AAGBKTS Ajia-Afurika Gengo Bunka Kenkyujo Tstushin 77 « 77 U 1 55& b 5E
friEfE, Tokyo. Contents of back issues <Online>

AAL Asien, Afrika, Lateinamerika, Berlin.

AARSLB Annuaire de I'Académie Royale des Sciences, des Lettres et des Beaux-arts
de Belgique, Bruxelles. <Online>

AAS Association for Asian Studies.

AASHUB Asien- und Afrika-Studien der Humboldt-Universitit zu Berlin.

AAWG Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften zu Gottingen,
Philologisch-Historische Klasse.

AAWL Akademie der Wissenschaften und der Literatur, Mainz; Abhandlungen der
Geistes- und Sozialwissenschaftlichen Klasse.

Ablr Abstracta Iranica. Back issues 22 (1999)- <Online>

ABORI Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona.
For index see NO02™

ABVE Arcadia Bibliographica Virorum Eruditorum.

AcAs Acta Asiatica, Tokyo.

ACF Annuaire du College de France, Paris. Back issues 108 (2008)- <Online>

Aclr Acta Iranica, Leiden.

ACL Amsterdam Classics in Linguistics.

ACSS Ancient Civilizations from Scythia to Siberia, Leiden.

ADAW Abhandlungen der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin.
Klasse fiir Sprachen, Literatur u. Kunst [since 1949: Phil.-Hist. KI.]

ADB Allgemeine Deutsche Biographie, Leipzig. <Online>

AEPHE Annuaire de I'Ecole pratique des Hautes Etudes, section des sciences
religieuses, Paris. Back issues 1872-2007 <Online>
2006-2007 (2008)- <Online>

AEPHE, I'V°© Annuaire de 'Ecole pratique des Hautes Etudes, IV® section sciences
historiques et philologiques, Paris. Back issues 1873-2006 <Online>
2006/2007 (2008)- <Online>

AGDBK Aichi Gakuin Daigaku Bungakubu Kiy0 % k124 K2 S 2# il 2
= Bulletin of the Faculty of Letters of Aichi Gakuin University, Nagoya.
Back issues <Online>

AGDR Aichi Gakuin Daigaku Ronso; Ippan Kyoiku Kenkyt % 52t K25 — Mk
B, Nagoya.

Al Ancient India, New Delhi.

AKM Abhandlungen fiir die Kunde des Morgenlandes, Leipzig, later Wiesbaden.

ALB Adyar Library Bulletin, Madras.

ALP Acta Linguistica Petropolitana, St. Petersburg. <Online>

AM Asia Major, Leipzig, London; New Series, London; 3rd series, Princeton,
later Taipei. Academia Sinica. Back issues <Online> For index see N0O04"!

AmA American Anthropologist, Menasha, WI. <Online>

AManj

Aetas Manjurica.



http://www.aa.tufs.ac.jp/ja/publications/jaas/back-issue
http://www.aa.tufs.ac.jp/ja/publications/newsletter/1966
http://www.academieroyale.be/cgi?usr=euwqee8c8y&lg=fr&pag=593&rec=0&frm=0&par=aybabtu&id=4474&flux=31871627
http://abstractairanica.revues.org/
http://annuaire-cdf.revues.org/
http://www.deutsche-biographie.de/index.html
http://www.persee.fr/web/ouvrages/home/prescript/fond/ephe
http://ashp.revues.org/
http://www.persee.fr/web/ouvrages/home/prescript/fond/ephe
http://ashp.revues.org/
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN0000649X_ja.html
http://iling.spb.ru/alp/issues.html
https://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish5.php?TM=5&M=6&C=67&V=3
http://onlinelibrary.wiley.com/journal/10.1111/(ISSN)1548-1433/issues

AMG

Annales du Musée Guimet, Paris.

ANB American National Biography, New York. <Online>

ANISt Alt- und Neu-indische Studien, Hamburg.

ANNALI Annali, Napoli.

ANSIAS Annual Newsletter of the Scandinavian Institute of Asian Studies,
Copenhagen.

AO Acta Orientalia, Copenhagen.

AoF Altorientalische Forschungen, Berlin.

AOH Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae, Budapest.
Back issues 53 (2000)- <Online> For index see N001™

AOS American Oriental series.

AOV Acta Orientalia Vilnensia, Vilnius.
Back issues 6 (2005)-8, 1 (2007), 10 (2009) <Online>

AP Ancient Pakistan, Peshawar.

APAW Abhandlungren der (kgl.) Preussischen Akademie der Wissenschaften,
Berlin.

ArchOr Archiv Orientdlni, Praha. For index see NOO3™
Back issues 1 (1941)-71 (2003) <Online>
Contents of back issues 72 (2004)- <Online>

ARIRIAB Soka Daigaku Kokusai Bukkyogaku Koto Kenkytijo Nempo Al k=2 E B4
Bt e pT R = Annual Report of the International Research Institute
for Advanced Buddhology at Soka University, Tokyo.
Back issues <Online>

ART Asian Research Trends, Tokyo. <Online>

ARTNS Asian Research Trends New Series, Tokyo. <Online>

ArtAs Artibus Asiae, Ascona.
Back issues <Online> Contents of back issues 28 (1966)- <Online>

ArtAsiat Arts Asiatiques, Paris. Formerly Revue des Arts Asiatiquest.
Back issues 1962- <Online>

AS Asiatische Studien = Etudes Asiatiques, Bern.
<Online> All issues are published online 24 months after print publication.

ASAGI Annals of the Sergiu Al-George Institute, Bucharest

AsF Asiatische Forschungen, Wiesbaden.

ASI Archaeological Survey of India.

ATBS Arbeitskreis fiir Tibetische und Buddhistische Studien, Universitit Wien.

AV Archiv fiir Volkerkunde, Wien.

BAFJ Bulletin de I'Association des Francgais du Japon, Tokyo.

BAI Bulletin of the Asia Institute, Michigan.
Contents of back issues <Online>

BAISP Bulletin de 1'Académie Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg, St.
Petersburg. 1860-1894 <Online>

ITAN Izviestiia Imperatorskoi akademii nauk, 6 seriia = Bulletin de I'Académie
Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg. 1894-1916 <Online>

BB Bukkyo Bunka ffi#:t{t = Journal of Buddhist Culture, Tokyo.

BBGK Bukkyo Bunka Gakkai Kiyo ##cfb 2<% = Journal of Research Society
of Buddhism and Cultural Heritage, Tokyo. <Online>

BBK Bukkyo Bunka Kenkyu ##c{ktst = Studies in Buddhism and Buddhist



http://www.anb.org/aboutanb.html
http://www.akademiai.com/content/hgkl116048u6/?p=4767bba77ab54e4fb5aab693ffe05f6c&pi=36
http://ancientworldonline.blogspot.jp/2010/02/open-access-journal-acta-orientalia.html
http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:af1a8469-3e4d-11e1-bdd3-005056a60003#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:0cb4102a-54f8-4051-b8b9-4d21e3fa1a70
http://www.aror.orient.cas.cz/index.php?module=pagemaster&PAGE_user_op=view_page&PAGE_id=3&MMN_position=3:3
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.toyo-bunko.or.jp/research/showoshirase_contents.php?tgid=1395894368
http://www.i-repository.net/il/meta_pub/G0000171kenkyu
http://www.jstor.org/action/showPublisher?publisherCode=artibus
http://www.artibusasiae.com/journal/
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/arasi
http://retro.seals.ch/digbib/vollist?UID=ast-002&id=&id2=&id3=
http://www.bulletinasiainstitute.org/
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/49351
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/42575
https://www.jstage.jst.go.jp/browse/bukkyobunka/2009/0/_contents/-char/ja/

Civilization, Kyoto. Back issues <Online>

BBKK Bukkyo Bunka Kenkytjo Kiyo (S84 K2) #h#SCALAFZE AT i 2
= Bulletin of Institute of Buddhist Cultural Studies, Ryukoku University,
Kyoto. Back issues 2003- <Online>

BBKL Biographisch-Bibliographisches Kirchenlexikon, Hamm. <Online>

BBKS Bukkyo Bunka Kenkyujo Shoho (%K) fhZSUALAFFE T T
= Bulletin of Institute of Buddhist Cultural Studies, Ryukoku University,
Kyoto. Back issues 2003- <Online>

BBr Buddhica Britannica.

BBSS Berkeley Buddhist Studies Series.

BBU Bibliotheca Buddhica.

BC Bukkyo Bunka ##:2{t = Buddhist Culture, Tosu, Saga Prefecture.

BCA Bibliotheca Codicum Asiaticorum

BCAI Bulletin de la Commission Archéologique de 1'Indochine, Paris.

BCHPAISP Bulletin de la Classe Historico-Philologique de 1I'Académie Impériale des
Sciences de Saint-Pétersbourg, St. Petersburg.

BChS Buddhist-Christian Studies, Honolulu.
Back issues 1981-2006 <Online>; 1999- <Online>

BCKS Bulletin of the Csoma de K&ros Symposium, Budapest.

BDBBKS Bukkyd Daigaku Bukkyo Bunka Kenkytijo Shoho s #k 2L B AL ZE T it
#, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>

BDBGK Bukkyo Daigaku Bukkyo Gakkai Kiyo #h#k (L% 742 = Bulletin of the
Association of Buddhist Studies, Bukkyo University, Kyoto.
Back issues 18 (2013)- <Online>

BDCM Biographical Dictionary of Christian Missions. Ed. by Gerald H. Anderson.
Grand Rapids, Mich.: William B. Eerdmans Pub., 1999. ISBN 0-8028-
4680-7.

BDC[PG]RI Bulletin of Deccan College Post-Graduate & Research Institute, Pune.
For index see NOO9™

BDDK Bukkyo Daigaku Daigakuin Kiyo # k2K 2k 2 = Memoirs of the
Postgraduate Research Institute, Bukkyo University, Kyoto.
Back issues 23 (1995)- <Online>

BDSKH Bukkyo Daigaku Sogo Kenkytjo HO kA w5, Kyoto.

BDSKK Bukkyo Daigaku Sogo Kenkyujo HO #i# K5 & W4 Finfc 22
= Bulletin of the Research Institute of Bukkyo University, Kyoto.
Back issues <Online>

BEFEO Bulletin de 1'Ecole Francaise d'Extréme-Orient, Hanoi, later Paris.
Back issues 1901- <Online>

BEHESR Bibliotheque de I'Ecole des Hautes Etudes, Sciences Religieuses.

BEI Bulletin d'Etudes Indiennes, Paris. For index see NO10"

BezzB Beitrdage zur Kunde der indogermanischen Sprachen, Géttingen.
<Internet Archive>

Bg Bukkyogaku %% = Journal of Buddhist Studies, Tokyo.
Contents of back issues <INBUDS>

BGH Bukkyo Gakkai Ho {4 # 74, Koyasan.

BGj Bukkyo Geijutsu f##24fff = Ars Buddhica, Tokyo.

Contents of back issues <INBUDS>



http://acad.jodo.or.jp/bukkyobunka/index.html
http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/handle/10519/325
http://www.bbkl.de/lexikon/bbkl-artikel.php
http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/handle/10519/327
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=buddchristud
http://muse.jhu.edu/journals/bcs/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00106&a=
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/repository/baker/
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/repository/baker/
http://www.bukkyo-u.ac.jp/facilities/labo/publication/
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/befeo
https://archive.org/search.php?query=Beitra%CC%88ge%20zur%20Kunde%20der%20indogermanischen%20Sprachen%20AND%20mediatype%3Atexts
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00004&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00135&a=

BgK Bukkyogaku Kenkyt {4#*###4¢ = Studies in Buddhism, Kyoto.
Back issues 2006- <Online>

BGR Bukkyogakubu Ronshu {4 Z%#54 = Journal of School of Buddhism,
Kyoto. (Bukkyo University) Back issues 95 (2011)- <Online>

BgS Bukkyogaku Semina i #£+ X J-— = Buddhist Seminar, Kyoto.
Contents of back issues <INBUDS>

BH Bibliotheca Himalayica.

BI Beitrige zur Indologie, Wiesbaden.

BIB Bibliotheca Indo-Buddhica.

Bibl.bouddh Bibliographie Bouddhique, Paris.

Bibl.IB Bibliographia Indica et Buddhica.

BIBLIA v~ U 7 = Biblia, Tenri.

BIHP Bulletin of the Institute of History and Philology, Academia Sinica
= PR e R s E S A JE AT T, Taipei.

Blr Beitrdge zur Iranistik, Wiesbaden.

BIS Berliner Indologische Studien, Reinbek. For index see NOO6"™.

BJbDN Biographisches Jahrbuch und Deutscher Nekrolog, Berlin.
Back issues 1851-1930 <Online>

BJRULM Bulletin of the John Rylands University Library of Manchester.

BK(H) Bukkyo Kenkyu i Zif7t = Buddhist Studies, Hamamatsu.
Contents of back issues <INBUDS>

BK(K) Bukkyo Kenkyu i Z7t, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>
For index see NOOS™ Later Otani Gakuho 7 &40,

BK(T) Bukkyo Kenkyu ff###4t, Tokyo.

BKGA Beitrdge zur Kultur- und Geistesgeschichte Asiens

BKI Bijdragen tot de taal-, land- en volkenkunde, Leiden.
Back issues <Online> For index see NOO7"

BKN Bukkyogaku Kenkytukai Nempo {4Z /78 2454
= Annual of Graduate Research in Buddhist Studies, Tokyo.

BKSh Bukkyo Shigaku ##ist £ = Journal of the History of Buddhism, Kyoto.
Later #h# s 24772 [Bukkyo Shigaku Kenkyt]
Contents of back issues <Online>

BKShg Bukkyo Shigaku f#8£, Tokyo.

BKSKK Bunka Koryu Shisetsu Kenkyu Kiyo stibagii ik i 742 = Annual Report
of the Institute for the Study of Cultural Exchange, Tokyo.

BKTK Buzan Kyogaku Taikai Kiyo = & [L## k42, Tokyo.

BL Buddhist Literature, Bloomington. <Online>

BLJ British Library Journal, London.
Back issues 1975- <Online>

BLR The Bodleian Library Record, Oxford.

BMFEA Bulletin of the Museum of Far Eastern Antiquities, Stockholm.

BMEFJ Bulletin de la Maison Franco-Japonaise, Tokyo.

BNIRC Bulletin of the Nanzan Institute for Religion and Culture, Nagoya.
Back issues <Online>

BNK Bunka 31k, Sendai.

BNLP Bulletin of the National Library of Peiping = [#~74k -l 45 71, Peking.

BungR Bungei Ronso 3t==7i# = The Bungei Ronso, Kyoto.



http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/handle/10519/201
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/repository/baker/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00085&a=
http://de.wikisource.org/wiki/Biographisches_Jahrbuch_und_Deutscher_Nekrolog
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00131&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00082&a=
http://booksandjournals.brillonline.com/content/journals/22134379
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00211&a=
http://www.shin-ibs.edu/publications/journal-of-buddhist-literature/buddhist-literature-volume-1-1999/
http://www.bl.uk/eblj/2011articles/articles.html
http://nirc.nanzan-u.ac.jp/publications/Bulletin_and_Shoho/Bulletin_complete_list.htm

BOH

Bibliotheca Orientalis Hungarica.

BPhB Bibliographia Philologica Buddhica, Tokyo.
BPPB Bibliotheca Philologica et Philosophica Buddhica, Tokyo.
BR Bukkyo Ronso i #im# = The Review of Buddhism, Tokyo.
Back issues 53 (2009)- <Online>
Brill'sTSL Brill's Tibetan Studies library, Leiden.
BS Buddhist Studies, Delhi.
BSAF Beitrdge zur Siidasienforschung.
BSEI Bulletin de la Société des Etudes Indochinoises, n. s., Paris.
BShK Bukkyoshi Kenkyu f## 544t = Journal of Studies in History of Buddhism,
Kyoto.
BSL Bulletin de la Société de Linguistique de Paris.
Back issues 80 (1985)- <Online>
BSO(A)S Bulletin of the School of Oriental and African Studies, London.
Back issues 1917-1940 <Online>; 1940- <Online>
For index see NO11%
BSOT Biobibliograficheskii slovar' otechestvennykh tiurkologov.
BSR Buddhist Studies Review, London.
Back issues 1 (1983)-22 (2005) <Online>
BSTCT Bibliographical Studies of Traditional Chinese Texts kA H #2452, Peking
BT Bulletin of Tibetology, Gangtok. Back issues <Online>
BtK Butten Kenkyu #8247, Tokyo.
BTT Berliner Turfantexte.
BV Bibliografiia Vostoka, Leningrad.
BVSAWL Berichte iiber die Verhandlungen der Sidchsischen Akademie der
Wissenschaften zu Leipzig.
BWN Biografisch Woordenboek van Nederland, Den Haag. <Online>
BZ Beitrige zur Zentralasienforschung.
BzG Buzan Gakuho #:(l1%2# = Journal of Buzan Studies, Tokyo.
Contents of back issues <INBUDS>
CAJ Central Asiatic Journal, Wiesbaden. For index see NO12
CAS Central Asiatic Studies.
CB Contemporary Buddhism, Richmond.
CCFH Chieh-ch'vang fo-hsiieh £, Ch'ang-sha.
CCHFW Chin-hsien-tai chu-ming hsiieh-ché fo-hsiiech wén-chi Jr 5L 4 225 2 U4
CEA Cahiers d'Extréme-Asie, Kyoto.
Back issues 1985-2005 <Online>
CG Chizan Gakuho %' (L%, Tokyo.
Back issues <Online> For index see NO13™
CGKK Chuo Gakujutsu Kenkytijo Kiyo A s 24t A 72 AT i 2
= Memoirs of the Chuo Academic Research Institute, Tokyo.
Back issues <Online>
CH Collectanea Himalayica.
CHBJ Chung-Hwa Buddhist Journal # #Ef#f £ 24, Taipei.
Back issues <Online>
New English title: Journal of Chinese Buddhist Studies [JCBS™], 2014-
CHUGOKU Chugoku; Shakai to Bunka #[& #:2 & 3t{b



http://acad.jodo.or.jp/bukkyoronso/bukkyoronso_053.html
http://poj.peeters-leuven.be/content.php?url=journal.php&code=BSL
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=bullschooriestud
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=bullschoorieafri
http://www.equinoxpub.com/journals/index.php/BSR/issue/archive
http://www.digitalhimalaya.com/collections/journals/bot/
http://www.historici.nl/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00031&a=
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/asie
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00141713_ja.html
https://www.cari.ne.jp/search/detail/paper/id/381
http://www.chibs.edu.tw/ch_html/index_ch00_07.html

= China; Society and Culture, Tokyo.

CI Collection Indologie.

CllIr Corpus Inscriptionum Iranicarum.

CIS Cracow Indological Studies, Cracow.

CIBS Canadian Journal of Buddhist Studies, Toronto. <Online>

CMR Canada-Mongolia Review, Saskatoon.

CN Chugai Nippo "4+ H #, Kyoto/Tokyo.

COMXDC Catalogue of Oriental Manuscripts, Xylographs etc. in Danish Collections.
<Online>

CPD Critical Pali Dictionary, Copenhagen, later Bristol. <Online>

CRAI Comptes rendus de 1'Académie des Inscriptions et Belles-Lettres, Paris.
Back issues 1857-2009 <Online>

CRBS Critical Review for Buddhist Studies = &3} 2] -, Nonsan. <Online>

CRX Cultural Relics of Xinjiang = #i#2 %, Urumchi.

CS Chan Studies = FE# £, Peking. Contents of back issues <Online>

CSFJEO Circulaire de la Société Franco-Japonaise des Etudes Orientals
A (L7 m(E, Kyoto/Tokyo. Back issues <Online>

CT China Tibetology (Chinese Version) = #1[Ej&", Peking. <Online>

CT(Eng) China Tibetology (English Version) = #1[Hj&¥, Peking.

CTL Current Trends in Linguistics.

CTPC Chung-kuo ta-pai-k'é ch'ian-shu; tsung-chiao #[E K HF4E 52#. Peking:
Chung-kuo-ta-pai-k'é-ch'iian-shu-ch'u-pan-shé, 1988.

Daihorin Daihorin Xk ik, Tokyo.

DBF Dictionnaire de Biographie Francaise, Paris.

DBI Dizionario biografico degli Italiani, Roma.

DBKKK Daigoji Bunkazai Kenkyujo Kenkyu Kiy0 Beffi=r SOt AfF 78T 840 22,
Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>

DBL Dansk biografisk Lexikon. <Online>

DDBBKK Doho Daigaku Bukkyo Bunka Kenkytijo Kiyo [FIHKZEAAZCC LA FEAT AL EE,
Nagoya.

DDR Doho Daigaku Ronso [FIAKR 5 #, Nagoya.
Contents of back issues 60 (1989)- <INBUDS>

DG Doho Gakuho [A £ #, Nagoya.

DGBBKK Doho Gakuen Bukkyo Bunka Kenkytjo Kiyo [R5 ZCULAFFEFTAC B =
Bulletin of Doho Gakuen Buddhist Culture Institute, Nagoya. Later, Doho
Daigaku Bukkyo Bunka Kenkytijo Kiyo [F A K= Mh#CC bFFE ATl 2 =
Bulletin of Doho Gakuen Buddhist Culture Institute, Nagoya.
Contents of back issues 16 (1997)- <INBUDS>

DGh Dharmaghosa; the Voice of Dharma = 4%, Peking. Back issues <Online>

DNB Dictionary of National Biography, London. 1885-1904 and Index <Online>

DO Dissertationes orientales.

Documents Documents = 3¢k, Peking. Later, Documentation. Back issues <Online>

DR Dunhuang Research = #J&#fst, Kansu. <Online>

DS Danske Studier, Kgbenhavn. <Online>

DWWRCL HEFE S 7 A4 K (The dictionary of who's who in the research of the
Chinese languages). Ch'ang-sha: Yiieh-lu shu-shé, 1997.

EACS East Asian Cultural Studies, Tokyo.



http://jps.library.utoronto.ca/index.php/cjbs/index
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/orienthaandskrifter.html
http://pali.hum.ku.dk/cpd/
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/crai
http://www.earticle.net/search/default.aspx?kwd=%ubd88%uad50%ud559+%ub9ac%ubdf0
http://www.wuys.com/title_special05.asp
http://www.classics.jp/sofjeo/tsushin.html
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-CTRC-2012-01.htm
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00285&a=
http://runeberg.org/dbl/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00095&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00097&a=
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F5-FYZZ.htm
http://en.wikipedia.org/wiki/Dictionary_of_National_Biography
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-WNXI.htm
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-DHYJ-2012.htm
http://danskestudier.dk/

EALJ

The East Asian Library Journal, Princeton. Formerly: The Gest Library
Journal™ Back issues <Online>

EAZ Ethnographisch-Archédologische Zeitschrift, Berlin.

EB Eastern Buddhist, Kyoto. For index see NO15™

EBHR European Bulletin of Himalayan Research, London/Paris/Heidelberg.
<Online>

EFOu Etudes Finno-Ougriennes, Paris.

EG Eizan Gakuho #u/Li%%#, Shiga (Reprint: Kyoto).
Contents of back issues <INBUDS>

EGKK Eizan Gakuin Kenkyu Kiyo &L #Feifsiic 2, Shiga.

EHHR Encyclopedia of Historians & Historical Writings, 2 vols. London: Fitzroy
Dearborn Publishers, 1999.

EIB Encyclopaedia of the Indian Biography

Elr Encyclopdia Iranica, New York. <Online>

ELL The Encyclopedia of Language and Linguistics. Oxford: Pergamon Press,
1994. <Online>

EM Enzyklopédie des Mérchens. Berlin: Walter de Gruyter, 1977-

EMSCAT Etudes Mongoles et Sibériennes, Paris.
Later, Etudes Mongoles et Sibériennes, Centrasiatiques et Tibétaines
(EMSCAT) Back issues 2001- <Online>

ENI Encyclop®die van Nederlandsch-Indié, 's-Gravenhage/Leiden.

Eplnd Epigraphia Indica, Calcutta. I (1892)-XIII (1916) <Online>

ER The Encyclopedia of Religion. New York: Macmillan, 1987.

ERBHKK Ehimeken Rekishi Bunka Hakubutsukan Kenkyt Kiyo %4 5 st St{bi# i
W7k, Seiyo.

ESY Eurasian Studies Yearbook, Bloomington. Formerly: UJb"™, UAJb™,

EV Epigrafika Vostoka, Moskva.

EW East and West, Rome. For index see N014"

FA France-Asie, Saigon, later Tokyo, Paris.

FF Forschungen und Fortschritte, Berlin.

FGJBS Fo Guang Journal of Buddhist Studies #>t=#, Yilan. <Online>

FHYC Fo-hsiieh yen-chiu #£:4%t, Peking <Online>

FPLNL Fragile Palm Leaves Newsletter, Bangkok.

GAF Gottinger asiatische Forschungen.

GB Gendai Bukkyo #ih#, Tokyo.

GBShDJ Gendai bukky® o shiru daijiten ZLU{LE % 5 K%L, Tokyo: Kinkasha,
1980.

GGA Gottingische Gelehrte Anzeigen, Gottingen.
Back issues up to 184 (1922) <Online>

GH Gekkan Hyakka A I &#}, Tokyo.

GigSA Grundriss der indogermanischen Sprach- und Altertumskunde,
Berlin/Leipzig.

GindPh Grundriss der indo-arischen Philologie und Altertumskunde, Strassburg.

GK Gengo Kenkyi 575#7¢ = Journal of the Linguistic Society of Japan, Tokyo.
Back issues <Online>

GLJ The Gest Library Journal, Princeton. Later, The East Asian Library

Journal™. Back issues <Online>



https://library.princeton.edu/eastasian/EALJ/
http://www.digitalhimalaya.com/collections/journals/ebhr/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00152&a=
http://www.iranica.com/
http://www.sciencedirect.com/science/referenceworks/9780080448541
http://emscat.revues.org/
https://archive.org/search.php?query=epigraphia%20indica
http://www.fgu.edu.tw/~cbs/contact.html
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F5-FXYJ-2008.htm
http://de.wikisource.org/wiki/G%C3%B6ttingische_Gelehrte_Anzeigen
http://www3.nacos.com/lsj/modules/documents/index.php?cat_id=2
https://library.princeton.edu/eastasian/EALJ/

GISt

Glasenapp-Stiftung.
Later, Veroffentlichungen der Helmuth von Glasenapp-Stiftung.

GM Gendai Mikkyo 31t %, Tokyo. Back issues <Online>

GMo Geimon 2, Kyoto. For index see NO16"

GOS Government Oriental Series.

GS Gakuso **# = The Kyoto National Museum Bulletin, Kyoto. <Online>

HABK Higashi Ajia Bukkyo Kenkyt ®7 © 7 {A##f%% = Journal of East Asian
Buddhist Studies, Tokyo. Contents of back issues <INBUDS>

HABKK Higashi-Ajia Bunka Kosho Kenkyt # 7 ©7 3045t = Journal of East
Asian Cultural Interaction Studies, Osaka. <Online>

HASK Higashi Ajia Sekkoku Kenkyu #7 ~7 f%4#%t, Tokyo.

HBK Hokke Bunka Kenkyu 43 32{b# %t = Journal of Institute for the
Comprehensive Study of Lotus Sutra, Tokyo.
Back issues 29 (2003)- <Online>

HBS Han-gug Bool-gyo-hak Seminar & # %5 SEMINAR= Journal of Korean
Buddhist Seminar, Tokyo. Contents of back issues <INBUDS>

HDKK Hanazono Daigaku Kenkyu Kiyo {E[# K##f7E4 2 = Annual Report of
Hanazono College, Kyoto.
Later, f£5 K5 3055778402 = Annual Journal [of the] Faculty of Letters,
Hanazono University. Back issues 44 (2012)- <Online>

HdO Handbuch der Orientalistik = Handbook of Oriental Studies, Leiden.

HEO Hautes Etudes Orientales.

HF Hallesche Forschung.

HFHT Hsien-tai fo-chiao hsiieh-shu ts'ung-k'an = H{X 4 et # 1

HGDIJR Hokkai Gakuen Daigaku Jimbun Ronshu b5 K% A 3Gk, Sapporo.
Back issues <Online>

HH Hua Hsiieh #£ Peking.

HIL A History of Indian Literature, Wiesbaden.

HJAS Harvard Journal of Asiatic Studies, Cambridge [Mass.]
Back issues 1936-2006 <Online>; 2009- <Online>

HKSCDT Hong Kong Studies Center in Dunhuang and Turfan = &# 8ot & &5 H
Dzl

HL Hua Lin #4£, Peking.

HLJHB Hsi Lai Journal of Humanistic Buddhism ik AR #c2 4, Rosemead [CA].
<Online>

HLS Historisches Lexikon der Schweiz. <Online>

HORIN Horin #4im; Vergleichende Studien zur Japanischen Kultur, Diisseldorf.

HOS Harvard Oriental Series.

HPSCWR Historical and Philological Studies of China's Western Regions /& 51 55 5
#Fge4 1), Peking.

HR History of Religions, Chicago. Back issues 1961- <Online>

HSB Hokuriku Shiikyo Bunka bi5#00(k = Religion and Culture, Kanazawa.

HSK Handbiicher zur Sprach- und Kommunikationswissenschatft.

HTSM Han-pao tung-Ya shu-chi mu-lu.

HYIMS Harvard-Yenching Institute Monograph Series.

1A Indian Antiquary, Bombay. Back issues 1 (1872)-62 (1933) <Online>

For index see NO171



http://www.chisan.or.jp/-/denbouin/book/gendaimikkyo/
http://www.kyohaku.go.jp/jp/kankou/gaku/web.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00505&a=
http://www.icis.kansai-u.ac.jp/publishing.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN0023142X_ja.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00209&a=
https://hu.repo.nii.ac.jp/index.php?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_snippet&index_id=1&pn=1&count=20&order=7&lang=japanese&page_id=25&block_id=79
http://hokuga.hgu.jp/dspace/handle/123456789/54
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=harvjasiastud
http://muse.jhu.edu/journals/harvard_journal_of_asiatic_studies/
http://journal.uwest.edu/index.php/hljhb/index
http://www.hls-dhs-dss.ch/
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=historyreligions
http://indianhistorybooks.wordpress.com/2013/05/20/journal-various-issues-of-the-indian-antiquary/

IAC

Indo-Asian Culture, New Delhi.

TIAOLB International Association of Orientalist Librarians, Bulletin.
IAN Izvestiia Akademii nauk SSSR.
IASH Index Asia Series in Humanities.
IAVRIB IAVRI Bulletin, London.
IAZ Indo-Asiatische Zeitschrift, Berlin.
1B Indogermanische Bibliothek.
IBK Indogaku Bukkyogaku Kenkyt FiJ& £ #2775t
= Journal of Indian and Buddhist Studies, Tokyo.
Back issues 1 (1952-1953) — 55 (2006-2007) <Online>
Back issues 51 (2002)- <Online> For index see N020™
IC Indian Culture, New Delhi. Reprint. For index see N018™
IDP News Newsletter of the International Dunhuang Project, London.
Back issues <Online>
IEIAKF Indoevropeiskoe IAzykoznaie i Klassicheskaia Filologiia, Sankt-Peterburg.
Back issues <Online>
IF Indogermanische Forschungen, Berlin.
Back issues 1849-1919 <Internet Archive>
IGJb Indogermanisches Jahrbuch, Berlin/Leipzig.
1(1914)-8 (1921) <Internet Archive>
IGS Indogaku Shi Ronshii 7 > &G4 = Miscellanea Indologica Kiotiensia,
Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>
IHQ Indian Historical Quarterly, Calcutta. For index see NO19"
IHR Indian Historical Review, New Delhi.
I Indo-Iranica, Calcutta.
ITAN Izviestiia Imperatorskoi akademii nauk, 6 seriia = Bulletin de I'Académie
See BAISP™ Impériale des Sciences de Saint-Pétersbourg. 1894-1917 <Online>
ITAS News International Institute for Asian Studies Newsletter, Leiden.
Back issues <Online>
1) Indo-Iranian Journal, Den Haag, Dordrecht, Leiden. <Online>
For index see N021%
I[11JBS Indian Journal of Buddhist Studies, Sarnath. Later, Indian International
Journal of Buddhist Studies. Contents of back issues <Online>
IJBTC International Journal of Buddhist Thought and Culture, Seoul.
IKK Indo Koten Kenkyt - > iy #iifsz = Acta Indologica, Narita.
Contents of back issues <INBUDS>
IL Indian Linguistics, Poona. Reprint.
IM Indologica Marpurgensia.
IMBL Information Management for Buddhist Libraries i #kl&l &£ ffR, Taipei.
Later & E4545 7 <Online>
IndTib Indica et Tibetica.
IRAN Izvestia Rossiiskoi Akademii Nauk, St. Petersburg.
IRK Indo Ronrigaku Kenkyu -+ > Fia###f5& = Indian Logic, Tokyo.
IS International Sinology = [EE£5 7, Peking.
ISC International Sanskrit Conference, 1972, vol. 1, pt. 2.

Ed. by V. Raghavan. New Delhi: Government of India, 1979

ISEAS

Italian School of East Asian Studies.



http://www.journalarchive.jst.go.jp/japanese/jnltop_ja.php?cdjournal=ibk1952
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00018579_ja.html
http://idp.bl.uk/pages/archives_newsletter.a4d
http://iling.spb.ru/tronsky/issues.html?language=en
http://archive.org/search.php?query=Indogermanische+Forschungen&page=1
https://archive.org/search.php?query=Indogermanisches%20Jahrbuch%20AND%20collection%3Atoronto
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00089&a=
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/42575
http://www.iias.nl/the-newsletter/newsletter-57-summer-2011
http://www.ingentaconnect.com/content/brill/indo
http://www.iijbs.org/html/issue.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00132&a=
http://www.gaya.org.tw/journal/

ISK

Indo Shisoshi Kenkyt - > FEAR#F4E = Studies in the History of Indian
Thought, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>

ISPP Indian Studies Past and Present, New Delhi.

IT Indologica Taurinensia, Torino.
Back issues <Online> For index see N0225

ITB Indo Tetsugaku Bukkyogaku FlfE#-%{4%** = Hokkaido Journal of Indian
and Buddhist Studies, Sapporo. Contents of back issues <INBUDS>

ITBK Indo Tetsugaku Bukkyogaku Kenkyu > FE#{LZ0# 9% = Studies in
Indian Philosophy and Buddhism, Tokyo. Back issues <Online>

JA Journal Asiatique, Paris.
Back issues 1822-1940 <Online> 1985- <Online>
For back issues see also Internet Archive For index see N024"
Journal of Asian Civilization, Islamabad see Journal of Central Asia™.

JAH Journal of Asian History, Miinchen.

JAIH Journal of Ancient Indian History, Calcutta.

JAOS Journal of the American Oriental Society, New Haven.
Back issues 1843-1922 <Online>; 1923- <Online> For index see N025™

JAS Journal of Asian Studies, Ann Arbor. Back issues <Online>

JASB Journal of the Asiatic Society of Bengal, Calcutta. <Internet Archive>
Later, Journal of the Asiatic Society.
Back issues 1832-1936 <Online>

JASBo Journal of the Asiatic Society of Bombay, Mumbai.
Back issues 1841-1984 <Online>

JbAWG Jahrbuch der Akademie der Wissenschaften in Géttingen.

JbBAW Jahrbuch der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, Miinchen.

JbBHM Jahrbuch des Bernischen Historischen Museum, Bern.

JBB(R)AS Journal of the Bombay Branch of the (Royal) Asiatic Society, Bombay.
Back issues 1841-1984 <Online>

JbDAWB Jahrbuch der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin.

JBE Journal of Buddhist Ethics. <Online>

JbKNA Jaarboek der Koninklijke Nederlandsche Akademie van Wetenschappen,
Amsterdam. <Internet Archive>

JbMVZ Jahrbuch des Museums fiir Volkerkunde zu Leipzig, Leipzig.

JB(O)RS Journal of the Bihar (and Orissa) Research Society, Patna.
For index see N026"

JbPKb Jahrbuch Preulischer Kulturbesitz, Berlin.

JBuRS Journal of the Burma Research Society, Rangoon.

JCA Journal of Central Asia, Islamabad.

JAC Later, Journal of Asian Civilization.

JCBRAS Journal of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic Society, Colombo.
Back issues <Internet Archives>

JCBS Journal of Chinese Buddhist Studies, New Taipei City. <Online>
Formerly Chung-Hwa Buddhist Journal [CHBJ™].

JCBSSL Journal of the Centre for Buddhist Studies Sri Lanka, Colombo.
Contents of back issues <Online>

JCIN Journal of the Central Institute for Nationalities = ' % F k2B 52, Peking.

Back issues <Online>



http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00061&a=
http://www.indologica.com/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00116&a=
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/dspace/handle/2261/6496
http://visualiseur.bnf.fr/ark:/12148/cb34348774p/date
http://poj.peeters-leuven.be/content.php?url=journal&journal_code=JA
http://archive.org/search.php?query=Journal%20asiatique%20AND%20collection%3Atoronto
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=jameroriesoci
http://www.jstor.org/journals/00030279.html
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=jasianstudies
http://www.archive.org/search.php?query=creator%3A%22Asiatic+Society+of+Bengal%22
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/51678#/summary
http://catalog.hathitrust.org/Record/000500729
http://catalog.hathitrust.org/Record/000500729
http://blogs.dickinson.edu/buddhistethics/
http://www.archive.org/search.php?query=creator%3A%22Koninklijke+Akademie+van+Wetenschappen+%28Netherlands%29%22
https://archive.org/search.php?query=creator%3A%22Royal+Asiatic+Society+of+Great+Britain+and+Ireland.+Ceylon+Branch%22
http://www.chinesebuddhiststudies.org/previous_issues.html
http://buddhadharma.co/node/16
http://mall.cnki.net/magazine/magadetail/ZYMD198603.htm

JDIRI Journal of the Dhammachai International Research Institute. <Online>

JDP Journal of the Department of Pali, Calcutta.

JDS Journal of the Dunhuang Studies = #u/2 =45 f, Lan-chou.
Back issues <Online>

JDTS Journal of the Dunhuang and Turfan Studies = Zamn- 4 %#7¢, Peking.

JEAL Journal of East Asian Libraries. Back issues <Online>

JEAS Journal of the European Ayurvedic Society, Reinbek.

JGB Journal of Global Buddhism <Online>

JGIS Journal of the Greater India Society, Calcutta.

JGJRI Journal of Ganganatha Jha Research Institute, Allahabad.
Later, Journal of the Ganganatha Jha Kendriya Sanskrit Vidyapeetha.

JGS Journal of Gugong Studies = & #7l, Peking.

JHCS Journal of Hindu-Christian Studies. <Online>

JIABS Journal of the International Association of Buddhist Studies, U.S.A.
Back issues 1 (1978)-35/2012 (2013) <Online>; 34/2011 (2012)- <Online>
For index see N027"

JIATS Journal of the International Association of Tibetan Studies <Online>

JICABS Kokusai Bukkyogaku Daigakuin Daigaku Kenkyt Kiy0 [ L #FKERE K
fF7efi% = Journal of the International College for Advanced Buddhist
Studies, Tokyo.

JICPBS From IX (2005): Journal of the International College for Postgraduate
Buddhist Studies. Back issues <Online>

JICS Journal of the Institute of Chinese Studies = #1[E ki stiric 2, Hong Kong.

JIES Journal of Indo-European Studies, Washington DC.

JIP Journal of Indian Philosophy, Dordrecht. <Online>

JIS Journal of Intercultural Studies, Osaka.

JJASAS Minami Ajia Kenkyt f 7 ~ 7 #%¢ = Journal of the Japanese Association for
South Asian Studies, Tokyo. Back issues <Online>

JIRS Japanese Journal of Religious Studies, Nagoya. Back issues <Online>
For index see N023™

JKAW Jaarboek der Koninklijke Akademie van Wetenschappen, Amsterdam.
<Online>

JMNL Jaarboek van de Maatschappij der Nederlandse Letterkunde, Leiden.
Back issues 1803-1900 <Online>

JNCBRAS Journal of the North China Branch of the Royal Asiatic Society, Shanghai.

JNLC Journal of the National Library of China = b7z XEaE#E I, later [E5XEAE
i, Peking. Back issues <Online>

JINMC Journal of National Museum of China = #[=/# st 54, Peking.
Back issues <Online>

JNRC Journal of the Nepal Research Center, Kathmandu.

JNS Journal of Newar Studies = Newah Vijiiana, Kathmandu. <Online>

INTC Journal of the Northwestern Teachers College = & dLfifili %, Lan-chou.

INWMU Journal of Northwest Minorities University = 4t R &2, Peking.
Back issues <Online>

JOI Journal of the Oriental Institute, Baroda. For index see N028™

JOR Journal of Oriental Research, Madras.

JPASB Journal and Proceedings of the Asiatic Society of Bengal, Calcutta.



http://www.diri-au.org/en/?page_id=10
http://cnki50.csis.com.tw/kns50/Navi/item.aspx?NaviID=1&BaseID=DHXJ&NaviLink=%e6%95%a6%e7%85%8c%e5%ad%a6%e8%be%91%e5%88%8a
https://ojs.lib.byu.edu/spc/index.php/JEAL/issue/archive
http://www.globalbuddhism.org/toc.html
http://digitalcommons.butler.edu/jhcs/all_issues.html
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/archive
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/archive
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/
https://icabs.repo.nii.ac.jp/index.php?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_snippet&index_id=1&pn=1&count=20&order=17&lang=japanese&page_id=13&block_id=17
http://www.springerlink.com/content/102937/
https://www.jstage.jst.go.jp/browse/jjasas/-char/ja/
http://nirc.nanzan-u.ac.jp/publications/jjrs/jjrsMain.htm
http://www.biografischportaal.nl/en/
http://www.dbnl.org/tekst/_jaa002jaar00_01/
http://mall.cnki.net/magazine/magadetail/BJJG201202.htm
http://mall.cnki.net/magazine/magadetail/ZLBK201005.htm
http://www.digitalhimalaya.com/collections/journals/jns/
http://www.cnki.com.cn/Journal/H-H7-XBMZ-2012.htm

Back issues 1905-1924 <Online>

JPTS Journal of the Pali Text Society, London later Oxford.
Back issues I (1882)- XXVIII (2006) <Online>
For index see N029™
JPU Journal of Peking University; Philosophy & Social Sciences)
= LR KW et FHER, Peking. Back issues <Online>
JRAS Journal of the Royal Asiatic Society (of Great Britain and Ireland), London.
Back issues up to 1938 <Internet Archive>
Back issues 1824-1865 <Online> 1870-1990 <Online>
For index see NO30"
JRASB Journal of the Royal Asiatic Society of Bengal (Letters), Calcutta.
For index see NOO5"
JS Journal des Savants, Paris. Back issues 1909-2011 <Online>
See also Internet Archive
JSAWL Jahrbuch der Sédchsischen Akademie der Wissenschaften zu Leipzig
JSFOu Journal de la Société Finno-Ougrienne, Helsinki.
Back issues 91 (2006)- <Online>
JSK Jodo Shiigaku Kenkyu #1725, Kyoto.
Contents of back issues. <INBUDS>
JSS Journal of the Siam Society, Bangkok.
Back issues 1904- <Online> For index see NO31™
JT Journal of Tibetology = ji&*#**¥l, Peking.
JTaS Journal of Tang Studies = fEF#/f%t, Peking.
JTibS Journal of the Tibet Society, Bloomington. <Online>
JTuS Journal of Turkish Studies, Cambridge [MA].
Jyosho Jyosho % # = Bukkyo University Library Information Bulletin, Kyoto.
KB Kodai Bunka #{t31/k = Cultura Antiqua, Kyoto.
KBK Kanazawa Bunko Kenkyu <% 04, Yokohama.
Contents of back issues <INBUDS>
KBu Kairitsu Bunka s 3¢/, Nara.
KDBGKK Komazawa Daigaku Bukkyo Gakubu Kenkyt Kiyo i k24 £ pfF 72 o B
= Journal of the Faculty of Buddhism, Tokyo.
Back issues 19 (1961)-60 (2002) <Online> 61 (2003)- <Online>
For index see N032™
KDBGR Komazawa Daigaku Bukkyo Gakubu Ronshii 55 k224 202 5
= Journal of Buddhist Studies, Tokyo.
Back issues 1 (1971)-32 (2001) <Online> 33 (2002)- <Online>
For index see N032™
KDBKK Kyo6to Daigaku Bungakubu Kenkyt Kiy0o HU#f Kk 2% S0 255 fd 2
= Memoirs of the Faculty of Letters, Kyoto University, Kyoto. <Online>
KDBR Kansai Daigaku Bungaku Ronshu Bt K30, Osaka.
KDDBKN Komazawa Daigaku Daigakuin Bukkyogaku Kenkyukai Nempo 59y k2K
FhRALBEEA e 4E# = Annual of Studies of Buddhism, Graduate School of
Komazawa University, Tokyo. For index see N032" <Online>
KDDK Koyasan Daigaku Daigakuin kiy0 @& 5 11K F K B 2

= Bulletin of the Graduate School Graduate Program of Liberal Arts,
Koyasan University, Koyasan. Back issues 13 (2013)- <Online>



http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/47024#/summary
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.cnki.com.cn/Journal/H-H7-BDZK-2012.htm
http://www.archive.org/search.php?query=Journal%20of%20the%20Royal%20Asiatic%20Society%20of%20Great%20Britain%20%26%20Ireland
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=jroyasiasocgrbi
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=jroyasiasocgrbi
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/jds
http://archive.org/search.php?query=Journal%20des%20Savants%20AND%20collection%3Atoronto
http://www.sgr.fi/susa/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00333&a=
http://www.siam-society.org/pub_JSS/jss_index_1904-1910.html
http://www.digitalhimalaya.com/collections/journals/jts/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00317&a=
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00093701_ja.html
http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/search/110010/
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00093712_ja.html
http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/search/simple/?lang=0&mode=&opkey=R142775865410211&list_sort=7&disp_cnt=20&facet_item=fjtitle&facet_val=%E9%A7%92%E6%BE%A4%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E4%BD%9B%E6%95%99%E5%AD%A6%E9%83%A8%E8%AB%96%E9%9B%86&con_kywd=&req=facet
http://repository.kulib.kyoto-u.ac.jp/dspace/bulletin/bun
http://www.komazawa-u.ac.jp/cms/nenpou/
http://www.koyasan-u.ac.jp/library/paper/

KDR Koyasan Daigaku Ronso & %7111 *## = Journal of KOyasan University,
Koyasan. Back issues 48 (2013)- <Online>
KDZKN Komazawa Daigaku Zen Kenkytijo Nempo 575 K £ @A 72 47
= Annual Report of the Zen Institute, Tokyo.
Contents of back issues <Online> For index see N032
KG Kodaigaku 7 {t2 = Palaeologia, Osaka.
KGDGBKK Keid Gijuku Daigaku Gengo Bunka Kenkytijo Kiyo B8 K55 b U LS
FrfcgE = Reports of the Keio Institute of Cultural and Linguistic Studies,
Tokyo. Back issues 43 (1967), 17 (1985)-33 (2001) <Online>
KGKSh Kunten-Go to Kunten-Shiryo il 555 & Sl &
= Diacritical Language and Diacritical Materials, Tokyo. <Online>
KgS Kohitsugaku Sorin # %2 #k
KH Kenkyu Hokoku #f4t# 5 = Studies of the International Research Institute
for Zen Buddhism, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>
KiB Kindai Bukky®o it ft{4# = Modern Buddhism, Tokyo.
Contents of back issues <Online>
KITLV Koninklijk Instituut voor Taal, Land- en Volkenkunde.
KK Kyoka Kenkyt #{t#f%t = Journal of Jodo Shu Edification Studies, Tokyo.
KMHKH Kokuritsu Minzokugaku Hakubutsukan Kenkyu Hokoku [E 7 Rk 4 fE
st = Bulletin of the National Museum of Ethnology, Osaka.
Back issues <Online>
KNV Kul'tura Narodov Vostoka.
KOV Klassiki otechestvennogo Vostokovedeniia.
KP Kratkaia pamiatka, Peterburg.
KR Kuchaological Research =z #f7¢, Urumchi.
Kratylos Kratylos, Wiesbaden.
KS Keleti Szemle, Budapest.
KSh Komazawa Shigaku Bii% 582, Tokyo.
Back issues up to 59 (2002) <Online>; 60 (2003)- <Online>
KSIV Kratkie soobshcheniia Instituta Vostokovedeniia.
KSN Kokusai Shukyo Nyuzu EHEER#H = 2 —X
= International Religious News, Tokyo.
KSS Kozanji Shiryd Sosho & L=kl ##
KT1 Koza Tonko ##E#uUE, 1. Tokyo: Daitd Shuppansha, 1980.
Contents <INBUDS>
KT5 Koza Tonko ##E#UE, 5. Tokyo: Daitd Shuppansha, 1992.
Contents <INBUDS>
KTo6 Koza Tonko #/Ag, 6. Tokyo: Daitdo Shuppansha, 1986.
Contents <INBUDS>
KT7 Koza Tonko #/Ae, 7. Tokyo: Daitdo Shuppansha, 1984.
Contents <INBUDS>
KT8 Koza Tonko #/Ag, 8. Tokyo: Daitdo Shuppansha, 1980.
Contents <INBUDS>
KTDBR Komazawa Tanki Daigaku Bukkyo Ronshui B 55 i K2 w4, Tokyo.
Back issues <Online>
KTMSCKHR Kozanji Tenseki Monjo Sogo Chosadan Kenkyu Hokoku Ronshui & 1L = i

SCERRA A AT JER & i



http://www.koyasan-u.ac.jp/library/paper/
http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/search/simple/?lang=0&mode=0&con_kywd=%E9%A7%92%E6%BE%A4%E5%A4%A7%E5%AD%B8%E7%A6%85%E7%A0%94%E7%A9%B6%E6%89%80%E5%B9%B4%E5%A0%B1&schema_exp%5B%5D=100&schema_exp%5B%5D=200&schema_exp%5B%5D=300&req=search
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00069467_ja.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00067971_ja.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00482&a=
http://www.mjbh.jp/kindai_bukkyo.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00091943_ja.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN0009336X_ja.html
http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/search/simple/?lang=0&mode=0&con_kywd=%E9%A7%92%E6%BE%A4%E5%8F%B2%E5%AD%A6&schema_exp%5B%5D=100&schema_exp%5B%5D=200&schema_exp%5B%5D=300&req=search
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E6%95%A6%E7%85%8C&usid=6476&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E6%95%A6%E7%85%8C&usid=6480&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E6%95%A6%E7%85%8C&usid=6481&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E6%95%A6%E7%85%8C&usid=6482&a=
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E6%95%A6%E7%85%8C&usid=6483&a=
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN1050445X_ja.html

Kyuko

Kyiiko &, Tokyo.

KZ Zeitschrift fiir Vergleichende Sprachforschung, Berlin.
<Internet Archive> For index see NO60"™

Language Language, Baltimore.

LCS Leuven Chinese Studies.

LH Levensberichten en herdenkingen, Amsterdam. <Online>

LHWR Literature & History of the Western Regions = i35, Peking.

MAG Mitteilungen der Anthropologischen Gesellschaft in Wien.

MAIBL Mémoires de I'Académie des Inscriptions et Belles-Lettres.

MAs Mélanges Asiatiques, St. Petersburg. Back issues 2-4 <Online>

MB Minnan Buddhism Frg##£:, Ch'ang-sha. <Online>

MBKK Mikkyo Bunka Kenkytjo Kiyo #Z{uafseprfd 2 = Bulletin of the Research
Institute of Esoteric Buddhist Culture, Koyasan. Back issues <Online>

MBu Mikkyo Bunka % #2{t = Quarterly Report on Esoteric Buddhism,
Koyasan. Back issues <Online>

MC Manuscript Cultures, Hamburg <Online>

MCB Meélanges Chinois et Bouddhiques, Bruxelles.
Contents of back issues <Online>

MDBBK Musashino Daigaku Bukkyo Bunka Kenkytijo Kiyo i & K A2 LA 72t
#2% = Journal of Institute of Buddhist Culture, Musashino University,
Tokyo. Back issues 23 (2007)- <Online>

MDTBKSh Minobusan Daigaku Toyo Bunka Kenkytuijo Shoho & ik L1 K5 5PE LA
fr# = Journal: Research Institute of Eastern Culture, Minobu [Yamanashi
Prefecture]. <Online>

MG Mikkyogaku ##~: = The Mikkyogaku, Kyoto.
Contents of back issues <INBUDS>

MGH Mikkyo Gakkai HO % #t% € # = Annual Bulletin of the Esoteric Buddhist
Society, Koyasan. Back issues 51 (2013)- <Online>

MgK Mikkyogaku Kenkyu % #°##f4t = Journal of Esoteric Buddhist Studies,
Tokyo. Contents of back issues <Online>

MgS Mongolian Studies, Bloomington. For index see NO35"

MI Mongolovednye issledovaniia, Ulan-Udé.

MIAKPh Monographien zur indischen Archédologie, Kunst und Philologie, Berlin.

MIFAI Mémoires de I'Institut royal de France, Académie des Inscriptions et Belles-
Lettres

MIFTSA Materialy po istorii i filologii TSentral'noi Asii, Ulan-udé.

Mikkyo Mikkyo ##t, Tokyo.

MIO Mitteilungen des Instituts fiir Orientforschung, Berlin.

MK Mikkyo Kenkyu # ##f4t, Koyasan. Back issues <Online>

MO Manuscripta Orientalia, St. Petersburg, Helsinki.
Some parts of back issues <Online>

Mongolica Mongolica, Sankt-Peterburg.
Contents of back issues; back issues from XI (2013) <Online>

MonN Monumenta Nipponica, Tokyo. Back issues 2000- <Online>

MP Mabhapitaka; Newsletter New Series, Tokyo. Back isues 2010- <Online>

MR Mikkyo Ronso % #ii#, Tokyo. Contents of back issues <Online>

MS

Monumenta Serica.
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https://www.knaw.nl/nl/actueel/publicaties/levensberichten-en-herdenkingen-2013
http://archive.org/search.php?query=M%C3%A9langes%20asiatiques%2C%20tir%C3%A9s%20du%20Bulletin%20de%20l%27Acad%C3%A9mie%20imp%C3%A9riale%20des%20sciences%20AND%20collection%3Aamericana
http://www.nanputuo.com/nptxy/xbList.asp?mid=101
http://www.koyasan-u.ac.jp/laboratory/publications/bulletin/
https://www.jstage.jst.go.jp/browse/jeb1947/2008/0/_contents/-char/ja/
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/mc_e.html
http://www.china-institute.be/pdf/mcb_lijst.pdf
http://www.musashino-u.ac.jp/bukken/kiyou.html
http://www.min.jp/toyo/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00130&a=
http://www.koyasan-u.ac.jp/library/paper/
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00234891_ja.html
https://www.jstage.jst.go.jp/browse/jeb1918/1944/0/_contents/-char/ja/
http://manuscripta-orientalia.kunstkamera.ru/archive/#2001
http://mongolica.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=588
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=monunipp
http://bdk.xsrv.jp/english/news/index.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00235023_ja.html

Contents of back issues <Online> For index see NO36!

MsG Misshii Gakuho #5224, Kyoto. Later % %"
MST Materials for the study of the Tripitaka.
MT Meicho Tsushin 4 #i#(5, Tokyo.
MTB Memoirs of the Research Department of the Toyo Bunko, Tokyo.
Back issues <Online> For index see NO33"
MTP Mongolo-Tibetica Pragensia, Prague.
MUSEON Le Muséon, Louvain, later Louvain-la-Neuve.
Back issues 98 (1985)- <Online> For index see NO37%
MW The Middle Way, London.
MWR Mt. Wutai Researches = #i.5 (L#f%t, Tai-ylian. Back issues <Online>
MZGK Minzokugaku Kenkyu Ef&=2AF 7
= Japanese Journal of Ethnology, Tokyo. <Database>
NAA Narody Azii 1 Afriki, Moskva.
NAGK Nairiku Ajia no Gengo no Kenkytu A7 7 O 55504 = Studies on the
Inner Asian Languages, Kobe later Osaka. Back issues <Online>
NAK Nairiku-Ajia-shi Kenkyt N7~ 7 sifst
= Inner Asian Studies, Tokyo. Contents of back issues <Online>
NAWG Nachrichten der Akademie der Wissenschaften in Gottingen, Philologisch-
Historische Klasse, Gottingen.
NB Nihon Bukkyd A Af## = Journal of Japanese Buddhism, Tokyo.
NBGN Nihon Bukkyd Gakkai Nemp0 H Al #2454
= Journal of the Nippon Buddhist Research Association, Tokyo.
NBKK Naritasan Bukkyo Kenkytijo Kiyo i F 1LI{AZchfF 72 Ao 2
= Journal of Naritasan Institute of Buddhist Studies, Narita.
Contents of back issues <INBUDS>
NBS Nihon Bukkyo Shigaku A Afi#i £, Kyoto.
NBu Nanto Bukkyo Fi#B{L#k, Nara. Contents of back issues <Online>
NCGK Nihon Chibetto Gakkai Kaiho A A2 & € = Report of the Japanese
Association for Tibetan Studies, Tokyo. Back issues <Online>
NDB Neue Deutsche Biographie, Berlin. <Online>
NDBKRT Nagoya Daigaku Bungakubu Kenkyu Ronshu; Tetsugaku, 4 i & 575303545
seimte 1%, Nagoya. <Online>
NeBKK Negoroji Bunka Kenkyujo Kiyo #5573k segiid 2, Wakayama Pref.
NFB Nichi-Futsu Bunka H {431k, Tokyo. Back issues <Online>
NHB Neu Hallesche Berichte.
NHBS New Horizons of Bon Studies.
NHS Nakamura Hajime Senshii, ketteiban 4 ti#4E v Ehii, Tokyo.
NIA New Indian Antiquity, Bombay. Back issues 1 (1938)-9 (1947) <Online>
NIASS Newsletter of the International Association of Sanskrit Studies.
NILCDS Newsletter of International Liaison Committee for Dunhuang Studies
= SR ELE PR 2 B & @A, Shanghai.
NK Nichiren to sono Kyodan H3# & = »#(H = Annual report of the Studies of
Nichiren and the Religious Group Which Have Worshiped Him, Kyoto.
NKBKN Nikka Bukkyo Kenkyukai Nempo B #:f Zii st & -4, Tokyo.
Contents of back issues <INBUDS>
NKKK Nichiren Kyogaku Kenkyujo Kiy0 H#ZE 784 % = Journal of Nichiren



http://www.monumenta-serica.de/monumenta-serica/publications/journal/index.php
http://www.toyo-bunko.or.jp/research/showoshirase_contents.php?tgid=1395894368
http://poj.peeters-leuven.be/content.php?url=journal&journal_code=mus
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F5-WTSY.htm
http://www.jasca.org/database/jjca/index.html
http://www.let.osaka-u.ac.jp/toyosi/sial/index-j.html
http://xiangyata.net/data/articles/d02/649.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00133&a=
http://www.todaiji.or.jp/nbk/info/nbbn20010400.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00195213_en.html
http://www.ndb.badw-muenchen.de/ndb_baende.htm
http://ir.nul.nagoya-u.ac.jp/jspui/handle/2237/5442
http://www.nichifutsu-kaikan.jp/books/062.html
http://indianhistorybooks.wordpress.com/category/journals/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00081&a=

Buddhism, Tokyo. Back issues 31 (2004)- <Online>

NMGK Nihon Mongoru Gakkai Kiyd HAE v /L5440 5
= Bulletin of the Japan Association for Mongol Studies, Tokyo.

NNB Nihon no Bukkyo = A ARD{L#

NNBW Nieuw Nederlandsch biografisch woordenboek, Leiden. <Online>

NNGMCP Newsletter of the NGMCP, Hamburg. <Online>

NOAG Nachrichten der Gesellschaft fiir Natur- und Volkerkunde Ostasien,
Hamburg. Back issues 137 (1985)-183/184 (2008) <Online>
For index see NO38"

NPMMCA National Palace Museum Monthly of Chinese Arts = = ¢4, Teipei.

NRCS Newsletter for Research in Chinese Studies = #£4f 72 5A, Taipei.
Back issues <Online>

NSICB Nagoya Studies in Indian Culture and Buddhism; Sambhasa, Nagoya.
Back issues <Online>

NSKN Nihon Shiikyoshi Kenkyu Nempo A AZRZ 7R, Tokyo.

NUMEN NUMEN, Leiden. Back issues 1954- <Online>

OAW Osterreichische Akademie der Wissenschaften, Wien.

OAZ Ostasiatische Zeitschrift, Berlin. For index see N042M

OB Orientalistik Bibliographien.

ObB Obaku Bunka #%221k. = Obaku Bunka; Obaku Zen Culture Studies and
Annual Report, Kyoto.

OBD Orientalistik Bibliographien und Documentationen, Wiesbaden.

OC Orientalia et Classica.

OdB Ostdeutsche Biographie. <Online>

ODHGGK Okayama Daigaku Hobun Gakubu Gakujutsu Kiyo [if] |11 & 575 3058 224 fid B
= Transaction of Okayama University, Faculty of Letters, Okayama.

ODKN Otani Daigaku Kenkyli Nemp0 k7 kLR 424F
= Annual report of Researches of Otani University, Kyoto.
Back issues 56 (2004)- <Online>

ODSSK(K)K Otani Daigaku Shinshoi S6go Kenkyiijo (Kenkyil) Kiydo k& k2B A
At (#F78) % = Annual Memoirs of the Otani University Shin Buddhist
Comprehensive Research Institute, Kyoto.
Back issues 20 (2003)- <Online>

OE Oriens Extremus, Wiesbaden.
Back issues 1 (1954)-51 (2012)- <Online> For index see NO39™

oG Otani Gakuho k% £-# = Journal of Buddhist Studies and Humanities,
Kyoto. Back issues 65 (1985)- <Online> For index see NOOS™

OGK Okurayama Gakuin Kiyd A #1L%5z42% = Proceedings of the Okurayama
Oriental Research Institute, Yokohama.

OIOCN OIOC Newsletter, London.

OIRV Ocherki po Istorii Russkogo Vostokovedeniia, Moskva.

OL Oceanic Linguistics, Honolulu.
Back issues 1962-2006 <Online>; 1999- <Online>

OLA Orientalia Lovaniensia Analecta.

OLB Osterreichisches Biographisches Lexikon 1815-1950 <Online>

OLZ Orientalistische Literaturzeitung, Berlin. For index see N040"™

OR Okurayama Ronshu K& LG4, Yokohama.
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https://www.aai.uni-hamburg.de/en/forschung/ngmcp
http://www.uni-hamburg.de/Japanologie/noag/noag175_176.html
http://ccsdb.ncl.edu.tw/ccsc/nclccskm?@4%5e281654651%5e33%5e%5e%5e00%5e@@1918245518#JUMPOINT
http://ir.nul.nagoya-u.ac.jp/jspui/handle/2237/19176
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=numen
http://www.ostdeutsche-biographie.de/person.htm
https://otani.repo.nii.ac.jp/index.php?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_snippet&index_id=60&pn=1&count=50&order=17&lang=japanese&page_id=13&block_id=21
https://otani.repo.nii.ac.jp/
http://oriens-extremus.org/archive/
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http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=ocealing
http://muse.jhu.edu/journals/ol/
http://www.biographien.ac.at/oebl?frames=yes

Contents of back issues <INBUDS>

ORIENS Oriens, Leiden. Back issues 1948-2001 <Online>

OrSue Orientalia Suecana, Uppsala. Back issues 58 (2009)- <Online>

OsG Osaki Gakuho Kki# 24 = Journal of Nichiren Buddhist Studies, Tokyo.
Back issues 2003- <Online> Contents of back issues <INBUDS>
For index see N041%)

oV Oudheidkundig Verslag, Bandoeng.

Pandanus Pandanus, Praha.

PAPS Proceedings of the American Philosophical Society, Philadelphia.
Back issues 143, 3 (1999)- <Online>

PASB Proceedings of the Asiatic Society of Bengal, Calcutta.
Back issues 1866-1904 <Online>

PBA Proceedings of the British Academy, London.

PBB Parigaku Bukkyo Bunkagaku /<— VU “A{LZCT{L
= Journal of Pali and Buddhist Studies, Tokyo.
Back issues 1 (1988)-24 (2010) <Online>; 25 (2011)- <Online>

PBR Pali Buddhist Review, London. Back issues <Online>

PBS Pari Bunkagaku no Sekai; Mizuno Kogen Hakushi Beiju Kinen Ronshi /$—
U SUbZ oS KBl el 1k R &4 = The World of Pali Cultural Studies;
Essays in Honour of Dr. Kogen Mizuno on his Eighty-Eight Birthday,
Tokyo: Shunjusha, 1990. ISBN4-393-11172-9. Contents <INBUDS>

PDNRL Publications of the De Nobili Research Library.

PEFEO Publications de I'Ecole Francaise d'Extréme-Orient.

PEW Philosophy East and West, Hawaii.
Back issues 1951-2009 <Online>; 2000- <Online>

Philosophia Philosophia 7 + v v~ ¢ 7, Tokyo.

PIBHEB Publications de I'Institut Belge des Hautes Etudes Bouddhiques, Bruxelles.

PICI Publications de I'Institut de Civilisation Indienne.

PIHC Proceedings of the Indian History Congress.

PIOL Publications de I'Institut Orientaliste de Louvain.

PITAKA Pitaka = v 7, Tokyo.

PMG Publications du Musée Guimet.

PMJ Palace Museum Journal # & 1##0eli ], Peking. Back issues <Online>

PO Przeglad Orientalistyczny, Warszawa. Back issues 2014- <Online>

POS Poona Oriental Series.

PPV Pis'mennye Pamiatniki Vostoka, St. Petersburg.
1968 (1970)-1979 (1987) Contents <Online>
1 (1), 2004- Contents and English abstract <Online>

Puratattva Puratattva; Bulletin of the Indian Archaeological Society, New Delhi.

PV Peterburgskoe Vostokovedenie = St. Petersburg Journal of Oriental Studies,
St. Petersburg.

PW Pacific World, Berkeley. <Online>

RArtAsiat Revue des Arts Asiatiques, Paris. Later Arts Asiatiques™.

RBS Revue Bibliographique de Sinologie, Paris"™.

RCSB Routledge Critical Studies in Buddhism.

RDBR Rissho Daigaku Bungakubu Ronsé s71F k%30 = Bungakubu Ronso;

the Journal of the Faculty of Letters, Rissho University, Tokyo.
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http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00031613_ja.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00069&a=
http://www.amphilsoc.org/publications/proceedings
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/9578#/summary
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN1040032X_jp.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN1040032X_jp.html
http://www.equinoxpub.com/journals/index.php/BSR/issue/archive?issuesPage=8#issues
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trd&enm=%E3%83%91%E3%83%BC%E3%83%AA%E6%96%87%E5%8C%96%E5%AD%A6%E3%81%AE%E4%B8%96%E7%95%8C%EF%BC%9A%E6%B0%B4%E9%87%8E%E5%BC%98%E5%85%83%E5%8D%9A%E5%A3%AB%E7%B1%B3%E5%AF%BF%E8%A8%98%E5%BF%B5%E8%AB%96%E9%9B%86&usid=6225&a=
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=phileastwest
http://muse.jhu.edu/journals/pew/
http://wuxizazhi.cnki.net/MagaList/GGBW.html
http://cejsh.icm.edu.pl/cejsh/element/bwmeta1.element.de47ef2b-72a1-35ac-aa74-a0662718fe2c
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=1780
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=51
http://www.shin-ibs.edu/publications/pacific-world/

Back issues <Online>

RDJKKN Rissho Daigaku Jimbun Kagaku Kenkytijo Nempo 7 1F k%% A SCEHARFZE T4
# = Annual report of the Institute of Cultural Science, Rissho University,
Tokyo. Back issues <Online>

RDR Ryukoku Daigaku Ronso #E4 k£ #, Kyoto; later, Ryukoku Daigaku
Ronshu i k&% Back issues 2006- <Online>

RDSKS Rytkoku Daigaku Saiiki Kenkyt Sosho #8458 K= pallaf 7t 3 i

RDZS Ryukoku Daigaku Zempon Sohso #E%K7FEA#E = Facsimile Series of
Rare Texts in the Library of Rytkoku University.

REB Revista de Estudios Budistas, México/Buenos Aires.

Religion Religion, London.

RET Revue d'Etudes Tibétaines <Online>

RG Ryukoku Gakuho #7244, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>

RHR Revue de I'Histoire des Religions, Paris.
Back issues 1946-2004 <Online>

RISO Riso #4H, Tokyo.

RK Ryukoku Kiyo s %, Kyoto. Back issues 27 (2005) <Online>

RLPC Revue de linguistique et de philologie comparée, Paris.
Back issues <Internet Archive>

RO Rocznik Orientalistyczny, Warszawa.
Back issues <Online>; 2011- <Online> For index see N046M

Ronshu Ronshi #fE, Sendai.

RS Ryukoku Shidan #4584
= Journal of History of Ryukoku University, Kyoto.

RSh Rissho Shigaku 71 5%, Tokyo.

RSO Rivista degli Studi Orientali, Roma. Back issues 74 (2000)- <Online>

RSR Religious Studies Review, Houston, TX. Back issues <Online>

SA Studia Asiatica, Bucharest.

SAALGN South Asia Archive & Library Group Newsletter, London. <Online>

SAbh Satyabhisamaya= i, later iE#, Taipei.

SAK Sodai Ajia Kenkyu gk 7 & 7 ##4%, Tokyo. <Online>

SAMBODHI Sambodhi, Ahmedabad. Some issues up to 23 (2000) <Online>

SAS(L) South Asian Studies, London.

SAS(P) South Asian Studies = Fi#fi#ff7¢, Peking.

SB Studia Buddhica, Warsaw.

SBAW Sitzungsberichte der Koniglich Bayerischen Akademie der Wissenschaften,
Miinchen. Back issues 1882-1918 <Online>

SBK Saiiki Bunka Kenkyt #i30{L#fs2 = Monumenta Serindica, Kyoto.
Contents <INBUDS>

SBKN Sanko Bunka Kenkytjo Nempo =H¢{bafsepi4# = Annual of the Sanko
Research Institute for the Study of Buddhism, Tokyo.
Contents of back issues <Online>

SBKSh Sanko Bunka Kenkyuijo Shohd =k 5EFT T #, Tokyo.

SBR Shido Bunko Ronshu #i sC w4, Tokyo. Back issues <Online>

SBS Shina Bukky0 Shigaku 3% 522 = Journal of the History of Chinese

Buddhism, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>
For index see NO47")
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http://www.digitalhimalaya.com/collections/journals/ret/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00108&a=
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/revue/rhr
http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/handle/10519/158
http://archive.org/search.php?query=Revue%20de%20linguistique%20et%20de%20philologie%20compar%C3%A9e%20AND%20collection%3Aamericana
http://dspace.uni.lodz.pl:8080/xmlui/handle/11089/2662
http://ro.czasopisma.pan.pl/index.php
http://www.libraweb.net/sommari.php?chiave=38
http://onlinelibrary.wiley.com/journal/10.1111/(ISSN)1748-0922
http://www.bl.uk/reshelp/bldept/apac/saalg/
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN0013465X_ja.html
http://www.archive.org/search.php?query=SAMBODHI%20AND%20collection%3Auniversallibrary
http://www.biodiversitylibrary.org/bibliography/42231#/summary
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=2-10185&a=
http://www.f2.dion.ne.jp/~sanko/nempo_contents.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00106199_ja.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00079&a=

SBSKK

Tokyo.

SC Sinologica Coloniensia.

SCEAR Studies in Central & East Asian Religions, Copenhagen.

SCR Studies in Chinese Religions, London.

SD Source of Dharma = 74, Peking. Later, #[sf=~
Back issues 16 (1998)- <Online>

SDJR Soka Daigaku Jimbun Ronshu filffi X% A 3G, Tokyo. <Online>

SDMSKK Shuchiin Daigaku Mikky6 Shiryo Kenkytijo Kiyo % e k524 Z0& BHF 78 Frfd
%1 = Bulletin of the Research Institute for the Materials of Esoteric
Buddhism, Shuchiin College, Kyoto. <Online>

SER Senri Ethnological Reports.

SF Sinologie Francaise = i:[E5%, Peking.

Sg Shigaku £, Tokyo. Back issues <Online>

SgK Shugaku Kenkyu 5=*##f%¢ = Journal of Soto Studies, Tokyo.
Contents of back issues <INBUDS>

SgZ Shigaku Zasshi 52 245 = Shigaku-zasshi, Tokyo. <Online>

SGZKN Suzuki Gakujutsu Zaidan Kenkyt Nemp0 &A1 #5044 = Annual of
Oriental and Religious Studies, Tokyo. Contents of back issues <INBUDS>

SHISO Shiso %, Kyoto.

ShK Shoko; Otani Daigaku Toshokampd 7 k%4 k2=, Kyoto.
Back issues 20 (2003)- <Online>

SHL Studies in the History of Linguistics, Amsterdam.

SHR Studies in the History of Religions.

SHLS Studies in the History of the Language Sciences, Amsterdam.

SHS Sinological History Series = IJ[E]j5: s #54

SI Studia Indologiczne, Warsaw. Back issues <Online>

SIAS Scandinavian Institute of Asian Studies.

SIATS Seminar of the International Association for Tibetan Studies.

SIE Studies in Indian Epigraphy, Mysore.

SIFI1 Studi Italiani di Filologia Indo-Iranica, Firenze.

SIr Studia Iranica, Paris. <Online>

SIS Sino-Indian Studies #EI#F7E, Santiniketan.

SK Shikyo Kenkyt 7=#d7%¢, Tokyo.
Back issues 2003- <Online> For index see N048™

SKBDBK Shitennoji Kokusai Bukkyo Daigaku Bungakubu Kiy0 VUK T < [E B AZ K
A% = Bulletin [of] Faculty of Letters, International Buddhist
University, Osaka. Later, /K £5F K% % = Shitennoji University Bulletin.
Back issues 2005- <Online>

SKK Shinshu Kyogaku Kenkyt B 52#007%¢ , Kyoto.
Back issues <Online>

SLJH Sri Lankan Journal of the Humanities, Peradeniya. <Online>

SM Studia Mongolica, Ulaanbaatar.

SN Shosoin Nempo E&pet-# , later Shosoin Kiyo 1E & Befd 2
= Annual Report of Office of the Shosoin Treasure House, Nara. <Online>

SNAK Seinan Ajia Kenkyu vird 7 & 7 #f5% = Bulletin of the Society for Western

and Southeastern Asiatic Studies, Kyoto University, Kyoto.



http://www.zgfxy.cn/ztjj/zgfx/
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN10076560_ja.html
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AA11242856_ja.html
http://koara.lib.keio.ac.jp/xoonips/modules/xoonips/listitem.php?index_id=21314
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00050&a=
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN0010024X_ja.html
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00134&a=
http://www.otani.ac.jp/kyo_kikan/library/nab3mq00000052tz.html
http://www.orient.uw.edu.pl/buddologia/studiaindologiczne/archiwum.htm
http://poj.peeters-leuven.be/content.php?url=journal&journal_code=SI
http://ci.nii.ac.jp/vol_issue/nels/AN00406454_jp.html
http://www.shitennoji.ac.jp/ibu/toshokan/kiyou/
http://echo-lab.ddo.jp/Libraries/%E7%9C%9F%E5%AE%97%E6%95%99%E5%AD%A6%E7%A0%94%E7%A9%B6/index.html
http://www.dlib.pdn.ac.lk/archive/handle/123456789/1082
http://shosoin.kunaicho.go.jp/shosoinPublic/bulletin.do;jsessionid=8A8A94123602DE66C82A61171421C3C9

SNK Shinika Lz = Sinica, Tokyo.

SNV Strany i narody Vostoka.

SO Studia Orientalia, Helsinki. Back issues 70 (1993)- <Online>

SolS Soviet Indology Series.

SOL Studi Orientali e Linguistici, Bologna.

SOR Serie Orientale Roma, Roma.

SOR(T) Studies in Oriental Religions = #J5 52/t 7¢, Taipei.
Back issues 1 (1987)-5(1996) <Online>

SOR(W) Studies in Oriental Religions, Wiesbaden.

SPAW Sitzungsberichte der Preussischen Akademie der Wissenschaften in Berlin,
Berlin.

SoT Sovetskaia Tiurkologiia.

SPhS Specimina Philologiae Slavicae.

SPP Sino-Platonic Papers. <Online>

SPS Sata-Pitaka Series, New Delhi.

SR Shugakuin Ronshu =&, Kyoto. Contents of back issues <INBUDS>

SRS Silk Road Studies.

SS Shomotsu no Shumi ## @ik = Bibliophilia, Kyoto.

SSBK Seihoku Shutsudo Bunken Kenkyu 75k i + 3¢k st, Niigata.

Ssg Shoshigaku (Fukkan) #355 151, Tokyo.

SSKK Sotoshu Shiigaku Kenkytijo Kiyo #5524 5t ikl 22, Tokyo.
Contents of back issues <Online>

ST Studies on Tun-huang = 22, Hong Kong, later Taipei. <Online>

StIl Studien zur Indologie und Iranistik, Reinbek.

StPhB Studia Philologica Buddhica, Tokyo.

STT Shih-chieh Tsung-chiao Tzu-liao it 52 ¥}, Peking.

STTAR Sanskrit Texts from the Tibetan Autonomous Region. <Verlag OAW>

SV Sovetskoe Vostokovedenie, Moskva/lL.eningrad.

SVS Samyag-Vak Series

SWR Studies in World Religions = 5 522t 7t, Peking.
Back issues 1994- <Online>

SWTF Sanskrit-Worterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan-Funden,
Gottingen.

Syy Su-yii-yen yen-chiu &5 = #%%E, Kyoto.

SZ Spolia Zeylanica, Colombo.

TA Tonan Ajia; Rekishi to Bunka #E§7 7 JEE 5 & 30fk = Southeast Asia;
History and Culture, Tokyo. Back issues 1971- <Online>

TangutR Tangut Research = # & #5t, Yin-ch'uan.

TASJ Transactions of the Asiatic Society of Japan, Yokohama, later Tokyo.

TB Toyo Bunka #3731k = Oriental Culture, Tokyo.
Contents of back issues <INBUDS>

TBG Tijdschrift voor Indische Taal-, Land- en Volkenkunde,
Batavia/'s Hage. Some back issues <Online>

TBION Trudy Buriatskogo Instituta obshchestvennykh nauk BF SO AN SSSR.

TBKK Toyo Bunka Kenkyujo Kiyo st sc{b#F5EfT#d 2 = Memoirs of the Institute of

Oriental Culture, Tokyo. Back issues <Online>



http://ojs.tsv.fi/index.php/StOrE/issue/archive
http://buddhism.lib.ntu.edu.tw/DLMBS/toModule.do?prefix=/website&page=/periodical.jsp?seq=5
http://www.sino-platonic.org/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00107&a=
http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/search/140030/
http://www.airitilibrary.com/Publication/alPublicationJournal?PublicationID=a0000472
http://verlag.oeaw.ac.at/Reihen/Sanskrit-Texts-from-the-Tibetan-Autonomous-Region
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F5-WORL-1996-03.htm
https://www.jstage.jst.go.jp/browse/sea1971/1971/0/_contents/-char/ja/
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00199&a=
http://catalog.hathitrust.org/Record/000075250
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/dspace/handle/2261/165

TBKNI Trudy Buriatskii kompleksnyi nauchno-issledovatel'skii institut SO AN.

TBKS Toyo Bunka Kenkytijo Sokan B¢ s Al 7e i # 1l

TBN Toyo Bunko Nempo sty S#4E i, Tokyo.

TBSh Toyo Bunko Shoho #ive st ##, Tokyo. Back issues <Online>

TC Tamil Culture, Madras.

TDBBKK Tsurumi Daigaku Bukkyo Bunka Kenkytijo Kiyo %8 7K 2% Z UL ZE T fd 22
= Bulletin of the Institute of Buddhist Culture, Tsurumi University,
Yokohama. Back issues <Online>

TDBK Tokai Daigaku Bungakubu Kiyo #iif K730 #d 2 = Bulletin of the Faculty
of Letters Tokai University, Hiratsuka. Back issues <Online>

TDBKN Tohoku Daigaku Bungakubu Kenkyt Nempo At K52 s a25 i JE 47
= Annual Reports of the Faculty of Arts and Letters, Tohoku University,
Sendai. Contents of back issues <INBUDS>

TDDK Toyo Daigaku Daigakuin Kiy0 SRR ZFEFEALE CUEFFER
= Bulletin of the Graduate School, Toyo University: Graduate Program of
Liberal Arts, Tokyo. Back issues 45 (2009)- (Some articles) <Online>

TDG Taisho Daigaku Gakuho KIEKE. ~ # = Journal of Taisho University,
Tokyo. Contents of back issues <Online>

TDKK Taisho Daigaku Kenkyu Kiyo KiE K05t % = Memoirs of Taisho
University, Tokyo. Back issues 94 (2009)- <Online>

TDSBKN Taisho Daigaku Sogo Bukkyo Kenkytijo Nempo K iF K&24E A Bk R a4
= Annual of the Institute for Comprehensive Studies of Buddhism, Taisho
University, Tokyo. Contents of back issues <Online>

TeG Tendai Gakuho X £t = Journal of Tendai Buddhist Studies, Otsu.

TG Toyo Gakuho #i7#£# = Journal of the Research Department of the Toyo
Bunko, Tokyo. Back issues <Online> For index see N052

TGjK Toyo Gakujutsu Kenkyt #5440
= The Toyo Gakujutsu Kenkyu, Tokyo. Back issues <Online>

TgK Toyogaku Kenkyu s #F4t = Toyo University Asian Studies, Tokyo.
Contents of back issues <Online>

TGKI Tozai Gakujutsu Kenkytijo Tho s %l 7e i #, Osaka.

TgR Toyogaku Ronso #if£Gm# = Bulletin of Orientology, Tokyo.
Back issues 1995- <Online>

Th Toho # ;7 = Eastern Book Review, Tokyo.

Thg Tohogaku # 72 = Eastern Studies, Tokyo.
Contents of back issues <Online>

ThGh(K) Toho Gakuho # 524 = Journal of Oriental Studies, Kyoto.
Back issues 41 (1970)- <Online>

ThGh(T) Toho Gakuho #5724 = Journal of Oriental Studies, Tokyo.

ThS Toho Shukyo # 5 5% = The Journal of Eastern Religions, Kyoto, later
Tokyo.

TibJ The Tibet Journal, Dharamsala.
Contents of back issues 1995- <Online> For index see NO49™

TICOJ Transactions of the International Conference of Orientalists in Japan
= EE R EES#EAE, Tokyo.

TIES Tocharian and Indo-European Studies, Copenhagen.

Contents of back issues <Online>
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http://www.tohogakkai.com/tohogakuback-new.html
http://repository.kulib.kyoto-u.ac.jp/dspace/handle/2433/66100
http://www.lib.virginia.edu/area-studies/Tibet/Tserials/TibetJour/tibJour.html
http://www.mtp.hum.ku.dk/tidsskrift.asp?issn=1012-9286

TIIBS

Thai International Journal for Buddhist Studies, Nakhonpathom

TK (Kikan) Tozai Kosho 2+ #pE s, Tokyo.

TkB Tokai Bukkyo i f# = Journal of Tokai Association of Indian and
Buddhist Studies, Nagoya. Contents of back issues <INBUDS>

TkSh Tokai Shigaku = #fg 5%, Hiratsuka. Contents of back issues <Online>

TL Trends in Linguistics, Berlin.

TOHO Toho #J7, Tokyo. Contents of back issues <Online>

TP T'oung Pao, Leiden. Back issues 1849-1925 <Internet Archive>;
1890- <Online> For index see N051™

TPS Transactions of the Philological Society, London.

TR Toyoshi Ronshu s s, Tokyo.

TS Tibetan Studies = 7 A4, China.

TSAM Traditional South Asian Medicine, Wiesbaden.

TSh Toyo Shien #ystsi, Kyoto.

TShKN Tonko Shahon Kenkyu Nempo #E 5 A 78 4F #, Kyoto. <Online>

TsK Toyoshi Kenkyu s s84%E, Kyoto. Back issues <Online>
For index see NO53"™

TSP Tibetologiia v Sankt-Peterburge; sornik statei, Sankt-Peterburg.

TSS Toyo no Shiso to Shukyo #¢ o E48 & =% = Thought and Religion of Asia,
Tokyo. Back issues <Online>

TTC Tun-huang ts'ung-k'an ch'u-chi Z2#F14E

TTKK Toyo Tetsugaku Kenkytjo Kiyo sE# st 2, Tokyo.
Back issues <Online>

TTM Taishozo Taisho Mokuroku K iEjExt#8 H & = The Taisho Canon
Concordance Series <ICPBS Library>

TTT Tun-huang-hsiieh tao-lun ts'ung-k'an #2851

TTWYL Tun-huang T'u-lu-fan wén-hsien yen-chiu lun-chi Buf& -4 3% SR 7E R 4E,
Peking.

TULIP Tokyo Daigaku Gengogaku Ronshu #i k% 535 ¥t = Tokyo University
Linguistic Papers, Tokyo. Back issues 30 (2010)- <Online>

TurfanR Turfanological Research M- %#f%t, Turfan.

TZ Tetsugaku Zasshi #2343k, Tokyo.

UAJb Ural-Altaische Jahrbiicher, Wiesbaden. For index see N054™

UJb Ungarische Jahrbiicher, Berlin/Leipzig.

UZIV Uchenye Zapiski Instituta Vostokovedeniia, Moskva.

VBA Visva-Bharati Annals, Santiniketan.

VBNTSSORAN | Vestnik Buriatskogo Nauchnogo TSentra Sibirskogo Otdeleniia Rossiiskol
Akademii Nauk = Bulletin of the Buryat Scientific Center of the Sibirian
Branch of the Russian Academy of Sciences, Ulan-Udé. <Online>

VBQ Visva-Bharati Quarterly, Santiniketan.

VFG Veroffentlichungen der Forschungsbibliothek Gotha.

A0 Vishveshvaranand Indological Journal, Hoshiarpur. For index see NO55"

VIS Vishveshvaranand Indological series.

VKAWA Verhandelingen der Koninklijke Akademie van Wetenschappen te
Amsterdam

VKIGIRAN Vestnik Kalmyshchkogo Instituta Gumanitarnykh Issledovanii RAN

= Bulletin of the Kalmyk Institute for Humanities of the Russian Academy



http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00063&a=
http://history-tokai.blogspot.jp/search/label/%E3%83%90%E3%83%83%E3%82%AF%E3%83%8A%E3%83%B3%E3%83%90%E3%83%BC
http://www.toho.or.jp/toho.php?pg=3
http://www.archive.org/search.php?query=toung%20pao
http://www.jstor.org/action/showPublication?journalCode=toungpao
http://www.zinbun.kyoto-u.ac.jp/~takata/chuseishahon.html
http://repository.kulib.kyoto-u.ac.jp/dspace/handle/2433/138102
http://www.waseda.jp/bun-totetsu/totetsu_taroa.html
http://www.totetu.org/index.php?id=436
http://www.icabs.ac.jp/library/publication.htm
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/bulletin/#54-0
http://www.bscnet.ru/vestnik/

of Sciences, Elista. <Online>

VKSKS Veroffentlichungen der Kommission fiir Sprachen und Kulturen Siidasiens.

VOHD Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in Deutschland.

VOSTOK Vostok, Moskva. Russian and English summary from 2013 <Online>

VSUA Veroffentlichungen der Societas Uralo-Altaica

WCHC Weén-chin hsiieh-chih 3t#H:%#5%, Peking

WH Weén-hsien ik, Peking.

WMO Written Monuments of the Orient, St. Petersburg. <Online>

WRS Western Regions Studies = #Eig#F7E, Urumchi.
Back issues 1994- <Online>

WSTB Wiener Studien zur Tibetologie und Buddhismuskunde.

WW Weén-wu 324, Peking. <Online> For index see NO56"

WWTT Wén-wu Tzi-liao Ts'ung-k'an sc# & kh# T, Peking.

WZHUB Wissenschaftliche Zeitschrift der Humboldt-Universitat zu Berlin;
Gesellschafts- und Sprachwissenschaftliche Reihe

WZKM Wiener Zeitschrift fiir die Kunde des Morgenlandes, Graz. Reprint.
For index see NO57"

WZKS Wiener Zeitschrift fiir die Kunde Siidasiens und Archiv fiir Indische
Philosophie, Wien. For index see NO58™
Later, Wiener Zeitschrift fiir die Kunde Siidasiens <Online>

WZKSO Wiener Zeitschrift fiir die Kunde Siid- und Ostasiens und Archiv fiir
Indische Philosophie, Wien. Later, Wiener Zeitschrift fiir die Kunde
Siidasiens und Archiv fiir Indische Philosophie.

XS Xixia Studies = #6 & £, Shanghai.
Back issues <Online>

YBRASB Year-Book of the Royal Asiatic Society of Bengal, Calcutta.

YCHP Yen-ching Hsilieh-pao #&r{ £
= Yenching Journal of Chinese Studies, Peking.

ZAS Zentralasiatische Studien, Wiesbaden.
Contents of back issues 3 (2004)- <Online> For index see N0O61™

/B Zen Bunka #3214k, Kyoto.

ZBKK Zen Bunka Kenkytijo Kiyo #30{baF4e#c % = Annual Report from the
Institute for Zen Studies, Hanazono University, Kyoto.
Back issues 32 (2013)- <Online>

ZDMG Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen Gesellschaft, Leipzig later
Wiesbaden. Back issues 1 (1847)-160 (2010) <Online>
For index see NO59"

ZgK Zengaku Kenkyu #7747t = Studies in Zen Buddhism, Kyoto.
Contents of back issues <INBUDS>

ZHMBKN Zaidan Hojin Matsugaoka Bunko Kenkyt Nempo Ff [k A#2 # [if] SCEEAFFE4FE
= Annual Report of Researches of Matsugaoka Bunko, Kamakura.
Contents of back issues <Online>

Z11 Zeitschrift fiir Indologie und Iranistik, Leipzig. <Online>

ZINBUN Zinbun, Kyoto. Back issues 25 (1990)- <Online>

ZIVAN Zapiski Instituta Vostokovedeniia, AN SSSR, Leningrad.

ZKK Zen Kenkyujo Kiyo ##f5Efr#d Z= Journal of the Institute for Zen Studies,

Aichigakuin University, Nagoya. Back issues <Online>



http://kigiran.com/vestnik_archiv#overlay-context=vestnik
http://www.vostokoriens.ru/en/about
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=3034
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-XYYJ.htm
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-WENW-2012.htm
http://hw.oeaw.ac.at/wzks
http://www.cnki.com.cn/Journal/F-F4-XXAX.htm
http://www.tibetinstitut.de/zas-33-2004.html
http://www.zenbunka.or.jp/data/text/entry/post_5.html
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/structure/2327
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00058&a=
http://www.matsugaoka-bunko.com/ja/annal/index.html
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/structure/2349
http://www.zinbun.kyoto-u.ac.jp/zinbun/publications/contents_zinbun.htm
http://zenken.agu.ac.jp/research/index.html

ZKSK Zentsuji Kyogaku Shinkokai Kiyo #is=F##iRE 40 %, Zentsuji (Kagawa
Pref.) Contents of back issues <INBUDS>

ZRGG Zeitschrift fiir Religions- und Geistesgeschichte, Leiden.

New Additions

B. Sanskrit Buddhist Texts

001.

E. P. Ostrovskaia: Buddiiskie rukopisi v sostave Indiiskogo fonda IVR RAN;
istoriia kollektsionirovaniia 1 perspektivy issaledovaniia (Buddhist manuscripts in
the Indian collection of IOM RAS; history of collection and perspectives of study).
In: SNVE XXXV (2014), 247-274. <English summary>

002.

Oriental Institute, the M. S. University of Baroda, Vadodara™

M. L. Wadekar: Contribution of the Oriental Institute, MSU, Baroda to the
Buddhist studies. In: JOI'!, LX (2011), 67-72.

1. Manuscript treasure. - 2. Publication of critical editions of very rare books. - 3. Publication of books in
vernaculars. - 4. Dr. Binoytosh Bhattacharyya™s personal contribution.

003.

Andrea Schlosser: On the bodhisattva path in Gandhara; edition of fragment 4 and
11 from the Bajaur collection of Karostht manuscripts. Berlin: Freie Universitét
Berlin, 2016. xvii, 313 p. <Online>

Doctor thesis - Freie Universitit Berlin.

004.

Ming Chen [BfPi]: Vinaya works translated by Yijing and their circulation;
manuscripts excavated at Dunhuang and Central Asia. English tr. by Jeffrey
Kotyk. In: SCR, 1, 3 (2015), 229-268. <Abstract>

Yijing (4 I-ching 635-713) <\ 4 Hi & kLE>

005.

Mahayana texts: Prajfiaparamita texts. Ed. by Seishi KARASHIMA [and others].
New Delhi: National Archives of India/International Research Institute for
Advanced Buddhology, Soka University, Tokyo. (Gilgit manuscripts in the
National Archives of India, facsimile edition, II)

1 (2016): xv, 259 p. ISBN 978-4-904234-13-6.

006.

PN s (Shogo WATANABE): #cE Lk 77 A b~ - B4R - 3¢k [Hannya-shingyo;
tekusuto, shiso, bunka] [Prajfiaparamita-hrdaya; texts, philosophy and culture].
Tokyo: Daihorin-kaku, 2009. 340, 36 p. ISBN 978-4-8046-1281-2. <Contents>
ek [Appendix]: KA [HELIR] 27U v MEETARLFE - Fiak - figai [Prajhaparamitahrdaya-
sutram; [Watanabe's] Sanskrit edition, pronunciation, translation and description], 1-36.

See also this author's XA LRD X A M E DO HHME 27V v NEROGHND
[Hannya-shingy0 no taitoru o meguru shomondai] (Some questions concerning the
title of the Prajiaparamita-hrdaya; from the analysis of the Sanskrit manuscripts).
In: M1.15.127(1)", 332-324.



http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=mdd&enm=0-00286&a=
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=155
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/schlosser/index.html
http://www.diss.fu-berlin.de/diss/receive/FUDISS_thesis_000000101376?lang=en
http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/23729988.2015.1075308
http://authority.ddbc.edu.tw/person/
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901017459806790
http://researchmap.jp/read0186929/?lang=english
http://j-soken.jp/read/1570

Enlarged English version:
Some questions concerning the title of the Prajfiaparamita-hrdayal-siitra]. In: CGY,
65 (2016), (21)-(33).
007.
# n#iE [Taijun INOKUCHI|™: #5530 [\ TMEBEER] O/ 8= T EARICONT
[Bombun 'Hassenju Hannyakyd' no Para-choki no shahon ni tsuite] [On the Pala-
period Astasahasrika Prajiaparamita manuscripts]. In: =j&%E [Sanzoshu], 2
(Tokyo, Daito Shuppansha), 1975, 19-26.
First published in 1971.

British Museum (Library), 2 items - Asiatic Society, Calcutta, 3 items - Cambridge University Library

5 items <Website> - Bodleian Library, Oxford 1 item - Royal Asiatic Society, London 1 item -
Cleveland Museum of Art, Ohio 1 item - Private collections 3 items - Whereabouts unknown 1 item.

008.

Gudrun Melzer & Eva Allinger: Eine nepalesische Palmblatthandschrift der
Astasahasrika Prajiaparamita aus dem Jahr NS 268 (1148 AD), 1. In: IAZ™, 14
(2010), 3-21.

————————————————————————————————————————— : Die nepalesische Palmblatthandschrift der
Astasahasrika Prajfiaparamita aus dem Jahr NS 268 (1148 AD), II. In: BIS™, 20
(2012), 249-276.

Survey on the Nepalese palm-leaf manuscripts presently divided between the Asiatic Society, Kolkata,
and the Museum fiir Asiatische Kunst, Berlin.

"Part II deals with philological and historical aspects of the colophon and questions of dating,
including fully annotated appendices." Cf. Teil L, p. 3.

009.

HH AR (Tanaka Kimiaki): [+ > RO{A] BICHES S e [\TFEBRER] A
IZ2\T ['Indo no hotoke'-ten ni shuppin sareta "Hassenju Hannyakyo" soshoku
shahon ni tsuite] (The Sanskrit manuscript of the Astasahasrika-Prajfiaparamita
exhibited at the exhibition "Indian Buddhist Art, from Indian Museum, Kolkata"
held at Tokyo National Museum). In: TBKK™, 169 (2016), 446-433, viii.
<Online>

For T4 > FofL) & see B1.2.6: Indian Museum',

010.

JEEI S (Shoji Fumio): v o RUBARD F 2 VETI [\ T ] OALE T
[Rondon shahon kangyuru shoshii "Hassenju-hannya" no ichizuke] (On the 'Phags
pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa in the London manuscript
Kanjur). In: M1.15.127(1)™, 322-302.

———————————————————————————— D B RUBER X VTR FEER [N TS ] O
%% [Rondon shahon kangyuru shoshu Chibettogoyaku "Hassenju-hannya" no
kenkyu] (A study of the Tibetan translation of the Astasahasrika Prajfiaparamita in
the London manuscript Kanjur). Tokyo: Distributed by Sankibo Busshorin for the
Department of Tibetan Studies at Minobusan University, Minobu, 2016. 432 p.
(Bibliotheca Tibetica et Buddhica, 1) ISBN 978-4-7963-0275-3.

011.



http://cudl.lib.cam.ac.uk/view/MS-ADD-01464/1
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/melzer/index.html
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/art-history/arthistorymembers
http://researchmap.jp/read0179832/
http://researchmap.jp/read0179832/?lang=english
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/dspace/handle/2261/59367
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji

N. V. IAmpol'skaia (N. V. Yampolskaya): "Ashtasakhasrika-pradzhniaparamita" v
mongol'skom perevode oiratskogo Dzaia-pandity (Astasahasrika Prajhaparamita
in the Mongolian translation by the Oirat Dzay-a Pandita). In: SNV, XXXV
(2014), 391-401. <English summary>

012.

ZF—4 24 [Uudam]: £ =VEER [\ TaEMGE#RE] o3Ck7r9br%E [Mongorugoyaku
"Hassenju Hannyakyd" no bunkengakuteki kenkyu] [A textual study of the
Mongolian version of the "Astasahasrika-prajiaparamita-siitra"]. Tokyo: Toyo
University, 2014. 208 p. <Online>

Doctor thesis - Toyo University.

013.

Chiko ISHIDA [fHZ%7]: A historical overview of the discovery and study of

Saddharmapundarikasiitra. In: M1.15.127(1)™, 494-456.
Updated English version.

Japanese version: "VAHEROMGET A FE L - #1782 LEEL" in MDTBKSh™, 10 (2006), 1-28. <Online>
014.

it (Kim Byung-kon): P 7k &G o AGERUATZE [Satiki shutsudo Hokke-
syosho no kisoteki kenkyti] (A basic study on commentaries on the Lotus sutra
excavated from the Western regions). In: CRBS™, 13 (Nonsan, 2013), 55-111.
<Online>

————————————————————————————— D IEEEG O AR EE - Pk A% L & LT [Hokke-
shosho no kenkyu; Kaitd senjutsu, Saiiki shutsudobon o chushin to shite] [A study
of commentaries on the Lotus sutra written in Korean Peninsula and excavated
from Central Asia]. Tokyo, 2013. 404 p.

Doctor thesis - Rissho University.

—————————————————————————————————— D MERIC R T S EHEREEELE O [Kaitd ni okeru
Hokke-Tendai shisoshi no tenkai] (Historical study of the Lotus sutra in the
Korean Peninsula). In: M1.15.127(1)™, 157-187. <Online>

Bibliographical survey on the studies of the Lotus sutra in the Korean Peninsula.

015.

gkt [Chéng A-ts'ai]: & WFE <BULHE > P L <HMEEEFHHE > & HAHRISCRR (The
Vimalakirti NirdeSa Sutra and related texts in the Dunhuang collection from the
Kyo-U Library). In: FGIBS™, 2, 1 (2016), 1-33. <Online>

For the Kyou Library see G5.2.7. Li Shéng-to Collection (7758 50s 542

016.

ERE [Wang Plei-plet]: 78 30 <HEEERGRE > # P58 [Hsi-hsia-wén "Wei-mo-ch'i-
ching" chéng-li yen-chiu] (A study of Tangut version Weimojiejing). Peking: She-
hui k'é-hsiich wén-hsien ch’u-pan-shé, 2015. 3, 294 p. (V& E Stk c#E [Hsi-hsia
wén-hsien wén-wu yen-chiu so-shu]) ISBN 978-7-5097-7321-5.

017.

Imre Hamar: Huayan texts in Dunhuang. In: Studies in Chinese manuscripts; from
the warring states period to the 20th century. Ed. by Imre Galambos. Budapest:



http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=690
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511
https://toyo.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=7612&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E7%9F%B3%E7%94%B0%E6%99%BA%E5%AE%8F&ekey1=author&lim=20
http://www.min.jp/pdf/toyo/sh10_01L.pdf
https://www.min.ac.jp/pdf/academic/2016kim.pdf
http://www.earticle.net/Article.aspx?sn=216343
http://www.min.jp/pdf/kim/20160308_157.pdf
http://nhulit2.nhu.edu.tw/people/bio.php?PID=6
http://www.fgu.edu.tw/~cbs/c3.html
http://kinaiszak.elte.hu/index.php/getting-started

Institute of East Asian Studies, Eotvos Lordnd University, 2013. p. 81-102.
(Budapest monographs in East Asian studies, 4) ISBN 978-963-284-326-1.
<Online>

018.

YE Shaoyong, PENG Jinzhang, LIANG Xushu: Sanskrit fragments of Abhidharma
texts found in Dunhuang. In: ARIRIABY, XIX (2016), 211-216, plates 12-17.
<Online>

019.

Martin _Delhey: The Library of the East Indian Buddhist monastery of
Vikramasila; an attempt to identify its Himalayan remains. In: MCH, 8 (2015), 2-
24. <Online>

C. Pali and Related Buddhist Texts

001.

British Library: The Endangered Archives Programme: EAP104.

A pilot project aimed at the preservation of Pa'O religious and literary
manuscripts. <Online>

002.

Justin Thomas McDaniel: Reading Siamese Buddhist manuscripts in Ireland. In:
EBY, n. s. 45, 1 & 2/2014 (2016), 213-232, 4 col. plates.

003.

SHIMIZU Yohei: The Siamese/Thai Buddhist manuscript collection at Otani
University. In: EBY, n. s. 45, 1 & 2/2014 (2016), 233-251.

004.

Vat Saen Sukharam, Luang Prabang"

Bounleuth Sengsoulin: Manuscripts found in the abode of the Venerable Abbot
Phra Khamchan Virachitto, Vat Saen Sukharam, Luang Prabang, Laos. In:
Dorisea working paper, 14 (2014), 3-22. <Online>

——————————————————————————— : The manuscript collection of Abbot Sathu Nyai Khamchan
at the monastery of Vat Saen Sukharam (Luang Prabang, Laos). In: MCX, 8
(2015), 53-74. <Online>

005.

Alexander Peter Bell: Didactic narration; Jataka iconography in Dunhuang with a
catalogue of Jataka representations in China. Miinster: Lit, 2000. 189 p., [70] p. of

plates. <Google Books>

Catalogue of Jataka representations in China.
Alphabetical catalogue (with Avadanas), 134-157.
Chronological catalogue, 158-166.

D. Tibetan Buddhist Texts

001.

Helmut Tauscher: Kanjur. In: A013™, 103-111. <Online>
002.



http://shahon.org/wp-content/uploads/2010/02/Galambos-2013-ed.-Studies-in-Chinese-manuscripts.pdf
http://pku.academia.edu/ShaoyongYe
http://www.academia.edu/24191001/Sanskrit_Fragments_of_Abhidharma_Texts_Found_in_Dunhuang_Ye_Shaoyong_Peng_Jinzhang_Liang_Xushu_ARIRIAB_XIX_2016_
http://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/en/people/dr-martin-delhey.html
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/mc_e.html
http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP104;r=11840
https://www.sas.upenn.edu/religious_studies/faculty/mcdaniel
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
https://www.buddhismuskunde.uni-hamburg.de/en/personen/sengsoulin.html
http://goedoc.uni-goettingen.de/goescholar/handle/1/11837
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/mc_e.html
https://books.google.co.jp/books/about/Didactic_Narration.html?id=77hHrXX4COgC&redir_esc=y
https://stb.univie.ac.at/istb-mitarbeiter/
http://www.academia.edu/23612540/Kanjur

: The 'Early Mustang Kanjur' and its descendents. In: Tibet in
dialogue with its neighbours; history, culture and arts of Central and Western
Tibet, 8" to 15™ century = 8-15 fHfa - Pa il PamvfE S, 05254k, Ed. By Erika
Forte [and others]. Wien: China Tibetology Research Center [&] ATBSY, 2015. p.
463-481, plates (p. 292-295) (WSTB™, 88) <Online>

003.

Christian Luczanits: Portable heritage in the Himalayas; the example of Namgyal
monastery, Mustang, pt. 2: Books and stupas. In: Orientations, 47, 5 (2016), 22-32.

A brief report on 42 volumes of a hitherto unknown Mustang proto-Kanjur preserved in Namgyal
monastery.

004.

Leonard W. J. van der Kuijp: The lives of Bu ston Rin chen grub and the date and
sources of his Chos 'byung, a chronicle of Buddhism in India and Tibet. In: RET™,
35 (2016), 203-308. <Online>

005.

Gans ljons gna' dpe'i gter mdzod: Bod ran skyon lyons kyi thens dan po giis po
gsum po'l rgyal khab rtsa che'i gna' dpe't min mdzod du bzugs pa'i dpar ris = ik
FH R EERARE - . —HEFR2E I EL NG, Peking: Kuo-chia t'u-
shu-kuan ch'u-pan-shé¢, 2011. 7, 11, 210 leaves. ISBN 978-7-5013-4707-0.

<Contents in Chinese>
Catalogue of 34 old Tibetan texts selected as national rare books in China.

006.

JEE S84 (Shoji Fumio): SPESCERTE « 7 0BV R T~ v FEER [elIcE ] ofr
% [Toyo Bunko shozo Kawaguchi Ekai shorai Chibettogoyaku "Kongo
Hannyakyo" no tokucho] (Characteristics of the Tibetan Diamond sutra
manuscripts brought to Japan by Ekai Kawaguchi; preserved in Toyo Bunko). In:
TBSh™, 47 (2015), 69-83. <Online>

007.

A. V. Zorin: Tibetskii fond Instituta vostochnykh rukopisei RAN; iz istorii
formirovaniia i katalogizatsii (1917-2013gg.) (The Tibetan collection housed at
the Institute of Oriental Manuscripts, RAS; the history of its formation and
cataloguing, 1917-2013). In: SNV, XXXV (2014), 143-169. <English summary>
008.

Agnieszka Helman-Wazny: Tibetan books; scientific examination and
conservation approaches. In: Edinburgh Conference paper 2006; proceedings
from the Fifth International Conference of the Institute of Paper Conservation and
the First International Conference of the Institute of Conservation, Book and
Paper Group 26-29 July 2006. [London?]: Institute of Paper Conservation, c2007.
p. 247-256. <Online>

Museum of Asia and Pacific, Warsaw - Pomeranian Library, Szczecin - Ethnographic Museum,
Krakow - Jagiellonian University Library, Krakow.

009.



http://www.academia.edu/23613058/The_Early_Mustang_Kanjur_and_its_Descendents
https://www.soas.ac.uk/staff/staff92811.php
http://ealc.fas.harvard.edu/people/leonard-van-der-kuijp
http://himalaya.socanth.cam.ac.uk/collections/journals/ret/pdf/ret_35_06.pdf
https://www.amazon.cn/dp/B007VL42GE/ref=fs_rd_1
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/opening.html
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=64
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511
http://uni-hamburg.academia.edu/AgnieszkaHelmanWazny
http://www.academia.edu/6989949/Tibetan_manuscripts_scientific_examination_and_conservation_approaches

British Library: The Endangered Archives Programme.

EAP281: Locating and identifying Lepcha manuscripts as a first step towards their
preservation. <Online>

EAP727: Preservation of Tibetan Ngakpa manuscripts in Amdo region (Qinghai
and Gansu Provinces, PRC) <Online>

EAP749: The narrative and ritual texts, narrative paintings and other performance
related material belonging to the Buchen of Pin Valley, India - major project.
<Online>

EAPS813: Preservation of the disappearing book heritage of Siberian Buddhists.
<Online>

010.

Cathy Cantwell, Robert Mayer and Michael Fischer: The catalogue of the Rig
'dzin tshe dbang nor bu rNying ma'i rgyud 'bum. 2002-2003. 1539 p. PDF version
<Online>

011.

Orna Almogi: The Spa sgar and Gdong dkar la Rnying ma rgyud 'bum editions;
two newly discovered sets from Bhutan. In: The illuminating mirror; Tibetan
studies in honour of Per K. Sgrensen on the occasion of his 65" birthday. Ed. by
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TAKEUCHI (##8 A) [&] Maho TUCHI (JEHEL). Tokyo: Toyo Bunko, 2016. 561
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005.

A. A. Turanskaia: Mongolskaia rukopis' izbrannykh glav "Sobraniia pesnopenii
Milarépy" 1z kollektsii muzeia-kvartiry TS. Damdinsurena (Mongolian
manuscripts of selected chapters from Milarepa's collected songs in the Library of
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He Mai: Features and significance of compiling the Newly Collated and
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<Abstract>
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Robert E. Buswell, Jr.: Sugi's collation notes to the Koryo Buddhist Canon and
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Revised and expanded edition.
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For the Kundji-kyo (A fe#%) see G2.2.7.0025,

018.

Tanya Storch: Building a Buddhist canon in early medieval China. In: The
Medieval History Journal, 18, 1 (2015), 64-86. <Online>



http://www.uwest.edu/site/index.php?option=com_content&id=403:dr-darui-long&catid=67:religious-studies-faculty&Itemid=332
http://www.tandfonline.com/doi/full/10.1080/23729988.2016.1199163
http://researchmap.jp/read0176397/
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&uekey=%E6%A4%8E%E5%90%8D%E5%AE%8F%E9%9B%84&a=
http://bensei.jp/index.php?main_page=product_book_info&products_id=100569
http://www.narahaku.go.jp/
http://www.narahaku.go.jp/collection/?bumon=%E6%9B%B8%E8%B7%A1&img=1&action=image_search
http://www.cambriapress.com/cambriapress.cfm?template=6&bid=595
http://mhj.sagepub.com/content/18/1/64.abstract

019.

: Fei Changfang's record of the three treasures throughout the
successive dynasties (Lidai sanbao ji B =%f#’) and its role in the formation of
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and the Sino-Swedish Northwest China Scientific Expedition). 487171 4 £t f& (Ed.
by Rong Xinjiang!” & Zhu Yugqi). Peking: Science Press, 2014. vii, 653 p., plates.
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Buddhist temples of Korea]. [Seoul]: St{bif & # R, 1987. 500 p.

Descriptive catalogue of wood-blocks kept at Korean Buddhist temples.
ok A PIRLEE AR B %, 463-487.

K. General Bibliographies of Buddhist Studies
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collected record of the glossaries of Buddhist sutras unearthed from Khara-khoto).
In: TurfanRM 2016, 1, 33-40. <Abstract>

004.

V—2rvay 7 Iy aniEoitEE] [Workshop "Mongolian dictionaries"].
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Biographical note and bibliography, in HE o & ¢ LY 7 B XL~ OB = KA L&
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Biographical note and bibliography of Prof. Motohiro Yoritomi, 1-30.
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157.

IUrii Nikolaevich Rerikh; biobibliograficheskii ukazatel'. Sost. N. K. Vorob'eva, M. S.
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Editors: Preface, XI-XII.

Guntram Hazod: Interview with Per K. Sgrensen, XV-XXIV.

Anne Burchardi: Danish Contributions to Tibetology; Per Sgrensen in Denmark and Bhutan, XXV-XXX.
Yonten Darghe: Honoring Prof. Per K. Sgrensen, XXXI-XXXIII.

Publications of Per K. Sgrensen (selective, listed only books and articles that have been published in
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Ri25E 5REAE (Fu Junlian, Zhang Zhijie): f#%ie EBUEFHFJEREE /&8 £ 100 A4 [Su Ying-
hui hsien-shéng Tun-huang-hsiieh yen-chiu shu-yao; chi-nien hsien-shéng tan-ch'én pai- chou-
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Meile®™. Paris: Imprimerie nationale, 1953. XIX, 758 p. (Bibliotheque de 1'Ecole

Francaise d'Extréme-Orient, III)
Reprinted in 2000: Réimpressions de I'Ecole Francaise d'Extréme-Orient, no. 10.
Japanese translation: 1 > K% K5 [Indogaku daijiten], 3. Tr. by Chikyo Yamamoto ([LA%%).
Tokyo: Kinkasha, 1981.
Chapitre XI: Le bouddhisme (§ 1929-2386), 1: Les sources, p. 315-463.
Japanese translation, p. 1-132.
Bibliographical introduction to the Pali, Sanskrit, Tibetan and Chinese Buddhist texts is given by Jean
Filliozat™ and Paul Demiéville™.
P. Demiéville's "Les sources chinoises" (§ 2045-2169) was reprinted in "Choix d'études
bouddhiques (1929-1970)", Leiden, E. J. Brill, 1973, p. 157-222.

002.

Encyclopaedia of Buddhism. Colombo: Government of Ceylon (Sri Lanka), 1961-
Vol. 1 (1961-1965): A - Aoki, Bunkyo. Vol. 2 (1966-1968): Apa - Bharhut.



https://www2.ihp.sinica.edu.tw/staffProfile.php?TM=3&M=1&uid=39
http://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish21.php?TM=5&M=2&C=&pid=92
http://www.mb-schiekel.de/McRae-en.htm
http://www21.h.ehime-u.ac.jp/teacher/82/
http://www.fgu.edu.tw/~cbs/c3.html
http://www.anb.org/articles/08/08-01898.html
http://www.cssn.cn/sjxz/zjxzk/201312/t20131216_909877.shtml
http://baike.baidu.com/link?url=nv8jta5HGl3UPkXOgHK7m0lk4jKJXmxB2fqgO_p44tWfwJPtB9gq5PIJYBfudT6rwidNI8scKyHhSM-Bi_C9Fq

Vol. 3 (1971-1977): Bharini-deva - Cauravidh®.

Vol. 4 (1979-1989): Causality - dveSa. Vol. 5 (1990-1993): Earth - Japan.

Vol. 6 (1996-2002): Jara - Minayeff, J. P.

Vol. 7 (2003-2006): Mind - Sasanavamsa.

Vol. 8 (2008- ): Satavahana - Zhonga-han. [fasc. 3]
Bibliographical introduction to a number of Sanskrit, Pali, Chinese and Japanese Buddhist texts is
available under the headings of titles.

Cf. ##iE (Sodo MORD™: & e BRERImSL 3% L = 075 & [Eibun bukkyo hyakka daijiten

hensan jigyo to sono haikei] (A report on the encyclopaedia of Buddhism). In: IBK™, XVII, 1

(1968), 378-385 <Online>.

003.

Briidifig st [Shin butten kaidai jiten] [New bibliographical introduction to the

Buddhist texts]. Tokyo: Shunjtsha, 1966. vi, 9, 380, 41 p.

2nd ed. (1977): {L#ifgRE = gt [Butten kaidai jiten]. iii, vi, 10, 452, 46 p.
Bibliographical introduction to 24 Indian, 19 Tibetan, 101 Chinese and 113 Japanese Buddhist texts,
as well as 50 Indian literary texts and a brief description of research materials by Hajime Nakamura.

Index is divided into two sections: Japanese and Romanized subjects.
Reviewed in SGZKNY, 15 (1978), 104.

004.
Oriental manuscripts in Europe and North America; a survey. Comp. by James
Douglas Pearson™. Zug: Inter Documentation Co., ¢1971. LXXX, 515 p. (Biblio-

theca Asiatica, 7)
Useful information about collections of Oriental manuscripts preserved in European and North
American libraries, in which information on uncatalogued collections is cited. Each language section
is divided into individual countries. Brief survey of Oriental studies in Europe and North America is
given in the introduction. Includes index of former owners, libraries and other collections.
Indic languages (Sanskrit, Pali and Prakrit), p. 347-390.
Languages of Central Asia, p. 391-398.
South East Asian languages, p. 399-430.
Languages of the Far East, p. 431-481.
Review: H. Simon in OLZ", 70 (1975), 240-241, Ernest Bender in JAOS™, 95 (1975), 170-171.
< Pearson, James Douglas (17.XI1.1911-1.VIII.1997)>
Obituary by Raymond Lum in JAS™, 56 (1997), 1193; B. C. Bloomfield in the Independent, 9.VIII.1997
<Online>; Geoffrey Roper in Journal of the Middle East Librarians Association, 65-66 (1998), 61-66
<With bibliography> <Online>
005.
Buddhist text information, nos. 1-78. Ed. by Richard A. Gard. New York: Institute

for Advanced Studies of World Religions, 1974-1993.

Cumulative Index: 1-13 (1977), 14-18 (1978), 19-22 (1979), 23-26 (1980), 27-30 (1981), 31-34

(1982), 35-38 (1983), 39-42 (1984). ISSN0360-6112.
"Cumulative information for the study of Buddhist texts. In addition to published work, special
attention is given to projects planned, in progress, or recently completed and awaiting publication. The
information is arranged according to basic texts, with romanized titles in A-Z order and a brief
identification. Entries are numbered consecutively for each issue."

006.
Giinter Gronbold: Der buddhistische Kanon; eine Bibliographie. Wiesbaden: Otto
Harrassowitz, 1984. 70 p. ISBN 3-447-02472-0.



https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/17/1/17_1_378/_article/-char/ja/
http://www.independent.co.uk/news/people/obituary-professor-j-d-pearson-1244502.html
http://www.mela.us/MELANotes/MELANotes6566/jdpobit.html
http://en.wikipedia.org/wiki/G%C3%BCnter_Gr%C3%B6nbold

. Ausgaben des buddhistischen Kanons.

. Alte Kanonkataloge.

. Moderne Kataloge des Kanons.

. Kataloge des tibetischen Bon-Kanons.

. Sekundrliteratur.

. Anhang: Blockdrucke und Handschriften des tibetischen Kanons in Bibliotheken.
Useful information on blockprints and manuscripts of the Tibetan Kanjur and Tanjur contained in
libraries around the world is given in the appendix. Entries on secondary literature are arranged
according to alphabetical order of the names of authors, but are not classified into subjects.

Review: Paul Williams in JRASY, 1985, 218; O. von Hiniiber in ZDMG", 136 (1986), 219-220

<Online>; H. Walravens in OE™, 30 (1983-1986), 309-310; J. W. de Jong in IIJ™, 30 (1987),

76-78.

007.
Josef Kolmas™: Buddhistiskd svatd pisma; Sastndc arhatu. Praha: PRAH, 1995. 92

p. ISBN 80-85809-23-0.
Survey of the history of Buddhist texts. This book is divided into six chapters:
L. Tripitaka neboli "Tti koSe" svatych knih. - II. Ta-cang-t'ing; kdnon ¢inskych buddhistu. -
III. Kand7ur a TandZur; tibetsky buddhisticky kdnon. - IV. Pfekladatelsky projekt stoleti; Cinsky
buddhisticky kdnon v anglickém ptekladu. - V. Vybér z literatury. - VI. Obrazové pfiloha; Sestnact
arhatu.
Bibliographical information on Buddhist texts is given in the notes.

Review: Vladimir Liscak in RBS™, XIV (1996), no. 433.

008.

KR difian 2 [Daijo kyoten kaisetsu jiten] [Bibliographical introduction to the
Mahayana Buddhist texts]. st [1372] #@ [Ed. by Yigen KATSUZAKI and
others]. Tokyo: Hokushindo, 1997. x, 416, 36 p. ISBN 4-89287-211-3.

009.

Encyclopedia of Buddhism, 2 vols. Editor in chief: Robert E. Buswell.
New York: Macmillan Reference USA., c2004. ISBN 0-02-865910-4.

"Buddhist texts are typically cited by their language of provenance, so the reader will find texts of
Indian provenance listed via their Sanskrit titles..., indigenous Chinese siitras by their Chinese titles .."
Cf. p. ix.
Each article includes bibliographical references.

010.

i HliLgE B #k676% [Fo-chiao tien-chi mu-lu tsung-lu] [Bibliography of catalogues of

Buddhist texts]. In: E1.2.4.0025, 255 S HERE - FHERT B %, 2. p. 1887-1960.

L. ST 2 A S

2. DRGSO 2Ol gE A Gk (7 Ftth SO R SC H %)

2-1. JSCHER Sy -2, S 30y -3, i SCER Sy -4, T8 2 STy

3. 2% Hix
Descriptive bibliography of catalogues of Chinese, Tibetan, Mongolian, Manchu, and Hsi-hsia
Buddhist texts. [In Chinese]

011.

15288 % [Hobo ryuei] [Facsimiles of Hobo]. KiE—UIEHI T EH EmEKER
[Ed. by Taisho Issaikyd Kankokai. Editor-in-chief: Junjird Takakusu™]. Tokyo:
Taisho Issaikyo Kankokai, 1925. 3, 6 p., 43 p. of plates.

Collected facsimile-samples of different editions of the Chinese Buddhist books and some manuscripts

ANk~ W~



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131538
http://researchmap.jp/read0061414/
http://researchmap.jp/read0061414/?lang=english
http://international.ucla.edu/media/files/Buswell-CV.pdf

are included as well as Sanskrit, Pali, Tibetan, Mongolian and Manchu Buddhist texts. These
photographs were took after the Great Earthquake of 1923.

012.
Manuscrits, xylographes, estampages; les collections orientales du départment des
Manuscrits: Guide. Sous la direction d'Annie Berthier. Paris: Bibliotheque nationale

de France, 2000. 151 p. ISBN 2-7177-2103-7. <Online>

Asie du Sud: Sanskrit'?, 62-64 - Indien, 65-68 - Pali™, 68-70 - etc.; Asie du Sud-Est: Indochinois™, 72-
81 - Vietnamien"!, 84, etc.; Asie centrale et orientale: Fonds Pelliot d'Asie centrale, 91-94 - P.
chinois™, 94-97 - P. khotanais"™, 97-98 - P. koutchéen', 98-100 - P. ouigour™, 100-102 - P. ouigour
grotte 181, 102-103 - P. sanscrit™, 103-105 - P. sogdien', 105-107 - P. tibétain™, 107-108 - P. xixia"™,
108-110 - P. divers, 110; Autres fonds d'Asie orientale: Mongol™™, 127-128 - tibétain™, 129-131;
Collections particulieres: Papiers d'orientalistes, 135 - Papiers Burnouf®™, 136 - Papiers Léon Feer™,
137; Collection Smith-Lesouéf, 138-141.

013.
Brill's encyclopedia of Buddhism, 1: Literature and languages. Editor-in-chief:

Jonathan A. Silk. Leiden: Brill, 2015. xlv, 1018 p. (HdO, 29, 1) ISBN 978-90-04-
28343-5. <Information>

B. Sanskrit Buddhist Texts

Bl. Collections

Bl.1. Generalia

001.

Akira Yuyama': Buddhist Sanskrit manuscript collections; a bibliographical
guide for the use of students in Buddhist philology. Tokyo: Library, International
Institute for Buddhist Studies, 1992. xi, 28 p. (BibL.IB™: Pamphlet, 2) ISBN 4-

906267-31-9.

Contents: [I] Generalia. - [II] Catalogue references. 1. Akhila Bharatiya Sanskrit Parishad (Lucknow)
<2>. 2. Asha Saphu Kuthi (Kathmandu)™. 3. Asiatic Department/Asiatic Museum, Imperial Academy of
Sciences (St.-Petersburg)/Russian Academy of Sciences (Lenin-grad/Sankt-Petersburg)™. 4. Asiatic
Society (Bombay)™. 5. Asiatic Society (Calcutta)™. 6. Asiatic Society (London)™. 7. Australian National
University Library (Canberra)™. 8. Bibliotheque Nationale (Paris)™™., 9. Bir Library (Kathmandu). 10.
Bodleian Library (Oxford)™. 11. British Library, incl. India Office Library (London)™. 12. Deccan
College (Poona). 13. Durbar Library (Kathmandu)™. 14. Kaiser and Raj collections (Kathmandu)™. 15.
L(albhai) D(alpatbhai) Institute of Indology (Ahmedabad). 16. Lii-shun Museum™. 17. National
Archives of Nepal (Kathmandu)™. 18. National Library of Austria (Vienna). 19. National Library of
Nepal (Kathmandu). 20. Oriental Institute (Baroda)”. 21. Rajasthan Oriental Research Institute
(Jodhpur). 22. Ryiukoku University Library (Kyoto). 23. Société Asiatique (Paris)™. 24. Tokai
University Library (Tokyo, now in Hiratsuka)™. 25. Toyo Bunko (Tokyo)™. 26. University of
Cambridge (Cambridge)™. 27. University of Kazan (Kazan)™™, 28. University of Kyoto (Kyoto). 29.
University of Panjab (Lahore). 30. University of Tokyo (Tokyo)™. 31. Wellcome Institute for the History
of Medicine (London).

[II1] Appendix: 1. Hodgson collections™. 2. Nepal-German Manuscript Preservation Project™.

3. Gilgit manuscripts™.

4. Central Asian manuscripts™. a) Bower manuscripts™. b) Leningrad (St. Petersburg) collection
(Petrovsky collection)”), ¢) Pelliot collection™. d) Stein collection'. e) Turfan collection™. f)
Macartney/Hoernle manuscripts'. g) Otani collection™. h) Hackin collection™. i) Trinkler collection. j)
Mannerheim collection™. k) Huntington collection™. 1) Hedin collection.



http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k209175g/f3.image
http://www.brill.com/products/book/brills-encyclopedia-buddhism-volume-one
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081223
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00085943
http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/cdc.html
http://ci.nii.ac.jp/naid/110000252258/en/
http://books.google.co.jp/books?id=RCwwAAAAYAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://books.google.co.jp/books?id=RCwwAAAAYAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00062003
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00086800
http://www.nnl.gov.np/publications.php#cat
http://www.nnl.gov.np/publications.php#cat
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00087968
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00078426
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00085280
http://library.wellcome.ac.uk/doc_WTL039082.html
http://library.wellcome.ac.uk/doc_WTL039082.html
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00062047

IV. Peking blockprints™. V. Rahula Samkrtyayana collection™. VI. Buddhist Sanskrit manuscript
fragments and traditional studies in Japan™'. VII. Buddhist Sanskrit manuscripts in microform collection.
<al> <a2> <b> <c>

002.

From birch bark to digital data; recent advances in Buddhist manuscript research.
Papers presented at the Conference Indic Buddhist Manuscripts: The state of the
field, Stanford, June 15-19 2009. Ed. by Paul Harrison and Jens-Uwe Hartmann.
Wien: Verlag der OAWY, 2014. xxii, 403 p. (BKGA, 80) ISBN 978-3-7001-
7581-0.

Contents:

Paul Harrison and Jens-Uwe Hartmann: Introduction, vii-xxii.

Richard Salomon: Gandhari manuscripts in the British Library, Schgyen and other collections,
1-17.

<British Library collection™- Bamiyan Gandhari fragments - The Pelliot fragments in the BNF“, and
Central Asian manuscripts - Library of Congress scroll- The new collection, etc.>

Mark Allon: The Senior Kharosthi manuscripts, 19-33. <Cf. The Senior collection™>

Collett Cox: Gandhari and Kharostht manuscripts; exegetical texts, 35-49.

Harry Falk™ and Ingo Strauch: The Bajaur and Split collections of Kharosthi manuscripts
within the context of Buddhist Gandhart literature, 51-78.

<4. List of the manuscripts of the Bajaur and Split collections. The Bajaur collection™ - The Split
collection™>

Oskar von Hiniiber™: The Gilgit manuscripts; an ancient Buddhist Library in modern research,
79-135.

<1. Introduction - 2. Bibliographical guide to identifications and editions of the Gilgit manuscripts. Cf.
Gilgit Manuscripts™>

Jens-Uwe Hartmann and Klaus Wille: The manuscript of the Dirghagama and the private
collection in Virginia, 137-155.

Jens Braarvig: The Schgyen collection, 157-164.

<Appendix I: List of titles so far published, including BMSC iv, planned 2013. Cf. The Schgyen
collection™>

Kazunobu MATSUDA™: Japanese collections of Buddhist manuscript fragments from the same
region as the Schgyen collection, 165-169. <Online>

<Collections: Hirayama'™ - Hayashidera - Miho Museum - Naka - Bukkyo University. Project of the
Tokyo National Research Institute for Cultural Properties>

Lore Sander: Dating and Localizing undated manuscripts, 171-186.

Klaus Wille: Survey of the Sanskrit manuscripts in the Turfan collection (Berlin), 187-211.
<Index of texts in the SHT volume. Cf. Turfan collection™>

Jens-Uwe Hartmann and Klaus Wille: The Central Asian Sanskrit fragments in the Pelliot
collection (Paris), 213-222.

<List of identifications. Cf. Pelliot collection, Paris">

Klaus Wille: Survey of the identified Sanskrit manuscripts in the Hoernle, Stein, and Skrine
collections of the British Library, 223-246.

<List of identified Sanskrit manuscripts from: 1. Khotan, II. the Northern route of the silk road, III.
Dunhuang, IV. Gilgit. Cf. Stein, Hoernle and Skrine collections™>

Jens-Uwe Hartmann and Klaus Wille: Further collections of Sanskrit manuscripts from Central
Asia, 247-255.

<1. Alphabetical list of collections. 2. Single manuscripts preserved in: 1. Russia, 2. Uzbekistan, 3.
China, 4. Japan>

Shin'ichiro HORI: From the Kathmandu Valley to the Tarim Basin, 257-267.



http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081330
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081814
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00014753
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00029351
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://sydney.edu.au/arts/indian/staff/mark_allon.shtml
http://asian.washington.edu/people/collett-cox
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.hf.uio.no/ikos/english/people/aca/braarvig/index.html
http://www.academia.edu/12479767/Japanese_Collections_of_Buddhist_Manuscript_Fragments_from_the_Same_Region_as_the_Schoyen_Collection
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20

<1. Colophons of Nepalese manuscripts. 2. Identified Sanskrit fragments from Central Asia: 1. The
Otani collection in the Rytikoku University Library. 2. The St. Petersburg collections. 3. The British
Library collections. A list of identified Sanskrit fragments from Central Asia. Cf. Otani collection™. St.
Petersburg collections™. Stein, Hoernle and Skrine collections™>

DUAN Qing: Indic and Khotanese manuscripts; some new finds and findings from Xinjiang,
269-278.

<Cf. National Library of China™>

Paul Harrison: Earlier inventories of Sanskrit manuscripts in Tibet; a synoptic list of titles, 279-
290.

<Rahula Samkrtyayana collection™ - Ethnic Library of China™ - Tucci collection™>

Saerji: Indic Buddhist manuscripts in the People's Republic of China; the Peking University
project, 291-300.

<Cf. Research Institute of Sanskrit manuscripts and Buddhist Literature, Peking University™>

Helmut Krasser: Indic Buddhist manuscripts in Vienna; a Sino-Austrian co-operative project,
with methodological remarks on Sastic "Urtexts", 301-313.

<"Sanskrit texts from the Tibetan autonomous region">

LUO Hong: Sanskrit manuscript projects in the China Tibetology Research Center, 315-321.
<"Sanskrit texts from the Tibetan autonomous region">

Yoshiyasu YONEZAWA and Jundo NAGASHIMA: The Sanskrit manuscript research project at
Taisho University, 323-332.

<Appendix: Selected bibliography of research on the basis of the facsimile editions published by Taisho
University. Institute for Comprehensive Studies of Buddhism at Taisho University>

Michael Hahn™: Various aspects of dealing with Buddhist codices and unici, 333-346.

Peter Skilling: Reflections on the Pali literature of Siam, 347-366.

<The manuscript tradition of Central Siam. Appendix: Manuscript project of the EFEO, Bangkok. >
Bhikkhu Nanatusita: Pali manuscripts of Sri Lanka, 367-403. <Online> = C1.2.15.004",
Review: Akira Yuyama (#51187) in ARIRIAB™, X VIII (2015), 389-396. <Online>

B1.2. Catalogue References
(chiefly published since 1992)

B1.2.1. Arthur M. Sackler Museum, Peking University

001.

Guan Di: Three Sanskrit fragments found in Arthur M. Sackler Museum. In:
CT(Eng)™, 2012, 2, 26-38 = ARIRIAB™, XVII (2014), 109-118. <Online>

Saddharmapundarikasiitra - Aryamahadandanamadharani - Pratityasamutpadavibhanganirdesasiitra.
Script: Upright Gupta.

B1.2.2. Asha Saphu Kuti (Asha Archives), Kathmandu

<Website>

001.

Asa saphiikuthiya saphti dhalah = A short catalogue of Asa Archives. Kathmandu:

Asa Archives, 2000. 246 p. <Online>
The Digital Project Number (DPN) and the New Running Number (NRN) are added for the use of a
digital database.

The "A$a Saphii Kuthiya abhilekha granthaya varnanatmaka dhalah" or, "A
descriptive catalogue of selected manuscripts", comp. by Janak Lal Vaidya and
Prem Bahadur Kamsakar is also accessible: <Online>

002.



https://www.douban.com/group/198942/
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://www.mldc.cn/sanskritweb/staff.htm
http://www.ikga.oeaw.ac.at/Archiv/Krasser
http://verlag.oeaw.ac.at/Reihen/Sanskrit-Texts-from-the-Tibetan-Autonomous-Region?language=en
http://verlag.oeaw.ac.at/Reihen/Sanskrit-Texts-from-the-Tibetan-Autonomous-Region?language=en
http://www.hum.leiden.edu/lias/organisation/phd-asian/yonezaway.html
http://www.tais.ac.jp/related/labo/sobutsu/sobutsu_book/sobutsu_book.html
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://www.academia.edu/6508616/Pali_Manuscripts_of_Sri_Lanka
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.aioiyama.net/ask/index.html
http://www.savifa.uni-hd.de/en/search/asha_archives.html
http://www.savifa.uni-hd.de/en/search/asha_archives.html

A catalogue of the Sanskrit and Newari manuscripts in the Asha Archives (Asha
Saphu Kuthi), Cwasa Pasa, Kathmandu, Nepal, pt. 2. Comp. by Kazumi Yoshizaki.

Kumamoto: Kurokami Library, 2002. 45, 26 p. [Private circulation. Pt. 1 (1991)]
For a catalogue, pt. 1 see Online catalogue of ICPBSLibrary

003.

#gf—2£ [Kazumi YOSHIZAKI]: ShFL=7 7P aF7—F v — /LY RNT7H TEEBELIZ R —
MA#E AR [Ratnamuni Vajracarya ga Rasa de shoshashita Newaru bukkyo
shahon] (The Newari Buddhist manuscripts copied by Ratnamuni Vajracarya in
Lhasa, Tibet). In: IBK™, LIV, 1 (2005), 414-409. <Online>

004.

—————————————————————— 2 NUT AR TR RN —=R T 7T a2 T —F e — LY REFELIZRT — L
# 5 A [Pandit-Ratna-Bahadur-Vajracarya ga shoshashita Newaru bukkyo shahon]
(The Newari Buddhist manuscripts copied by Pandit Ratna Bahadur Vajracarya).
In: IBK™, LVI, 1 (2007), 472-468. <Online>

005.

Kazumi Yoshizaki: Newar Buddhist manuscripts copied in modern Tibet; from
the collection of Asha Archives, Kathmandu, Nepal. In: Esoteric Buddhist studies;
identity in diversity: Proceedings of the International Conference on Esoteric
Buddhist Studies, Koyasan University, 5 Sept.-8 Sept. 2006. Koya: Koyasan
University, 2008. p. 257-260.

006.

ZLHR [Akio YASUE]: Yy OEMNLHK~ R/ 3—VERMSE 7 —  [Yashi no ha
kara kami e; Neparu shahon kenkyt no6to] [Survey of the manuscripts in Nepal;
from a palm-leaf to a paper]. In: ¥ K5 3CFEF R4 #H (Annual Report of the
Faculty of Letters, Gakushuin University), 58 (2011), 87-114. <Online>

B1.2.3. Asiatic Society, Mumbai

<Website>

001

A descriptive catalogue of Sanskrit and Prakrit manuscripts in the collection of the
Asiatic Society of Bombay. Ed. by H. D. Velankar™™, 2nd ed. by V. M. Kulkarni
[&] Devangana Desai. Bombay: Asiatic Society, 1998. xiv, 500 p., illus.

Introduction to the second edition, p. v-x.

Appendix A. Buddhist manuscripts, p. 493.

Frontispiece: Six illustrated folios of the palm-leaf manuscript Astasahasrika Prajfiaparamita.

Plate no. 10: Folios 221 and 222 of the Astasahasrika Prajfiaparamita.
Plate no. 13: A folio from the Gandavytha.

B1.2.4. Bodleian Library, Oxford
<South & South-East Asia - Bodleian Library>
For reference to the catalogue by M. Winternitz and A. B. Keith see M1.7.004a™.

001.
Kimiaki TANAKA: Some Buddhist Tantric manuscripts identified during a stay at
Oxford University. In: IBK™, XLIII, 2 (1995), 1008-1004 <Online>.



http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00013061
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&od=&uekey=吉崎一美&ekey1=author&lim=20&offs=0&
http://ci.nii.ac.jp/naid/110004026848
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006548154
http://www.gakushuin.ac.jp/univ/let/top/publication/res_pdf_58/010.pdf
http://asiaticsociety.org.in/
http://www.bodleian.ox.ac.uk/subjects-and-libraries/subjects/south_east_asia
http://researchmap.jp/read0179832/?lang=english
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/43/2/43_2_1008/_article/-char/ja/

B1.2.5. Durbar Library and National Archives, Kathmandu

For reference to Hara Prasad Sastri’s catalogue <World Digital Library> and Griinendahl’s
concordance see M1.13.006c".

For reference to Mitsutoshi Moriguchi(Z 1 t#%2)’s catalogue see Online catalogue of ICPBS

Library.
001.

mEfifE (Kazunobu MATSUDA): &L _UR— Lo — L EARERTT [Seshiru
Bendoru no Neparu shahon tansako] [Cecil Bendall's journey of literary research
of the manuscripts in Nepal], 1898-99. In: BDSKH™, 11 (1996), 18-22.

English version:
The two Sanskrit manuscripts of the DaSabhumikasutra preserved at the National
Archives, Kathmandu. Tokyo: Centre for East Asian Cultural Studies for

UNESCO, Toyo Bunko, 1996. p. xiff. (BCAM, 10)

Brief survey of the Buddhist manuscripts discovered by Cecil Bendall (1856-1907)™ from among a
collection of the Durbar Library, Kathmandu and now preserved at the National Archives.

002.

————————————————————————————————————————— : A brief survey of the Bendall manuscripts in
the National Archives, Kathmandu. In: Buddhist and Indian studies in honour of
Professor Sodo Mori = #FHEE LEFLE - (AT A~ F¥iwm4E [Mori Sodo
Hakushi shoju kinen bukkyogaku Indogaku ronshu]. Hamamatsu: Kokusai
Bukkyoto Kyokai, 2002. p. 259-265. <Online>

For further references to Matsuda’s works on Bendall manuscripts see p. 265 (References)

B1.2.6. Indian Museum, Kolkata
<Website>
001.
HLEEENS FEEMR ST (Indian Buddhist art). Shanghai: Shanghai Museum, 2014.
192 p. ISBN 978-7-5479-0914-0.
‘A [Ilustrated manuscripts], 125-175 (plate no. 59-81) <Buddhist manuscripts>
Paficaraksa, Karandavyiiha and Astasahasrika-prajfiaparamita. <Image>
002.
Indian Buddhist art from Indian Museum, Kolkata = =L 7 # - 1 > RESEEFT A
v RoAL (A#EROIER £5E [Korukata, Indo Hakubutsukan shozo Indo no
hotoke: Bukky®o bijutsu no genryu; tokubetsuten]. Ed. by Tokyo National Museum,

Nikkei Inc., [&] BS Japan. Tokyo: Nihon Keizai Shimbunsha, 2015. 208 p.
oA (Sutras), 111-138.
Exhibition: 17. March - 17 May 2015 at Tokyo National Museum (3% [E 7 {#4£8). <Information>

Indian Buddhist art from Indian Museum, Kolkata. New Delhi: National Museum,
2015. 96 p.

B1.2.7. Institute of Oriental Manuscripts, Russian Academy of Sciences
(Formerly St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies, Russian

Academy of Sciences)
<Sanskrit Manuscripts>



http://www.wdl.org/en/item/2370/
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%A3%AE%E5%8F%A3%E5%85%89%E4%BF%8A&ekey1=author&lim=20
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081558
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081558
http://www.academia.edu/14682078/A_Brief_Survey_of_the_Bendall_Manuscripts_in_the_National_Archives_Kathmandu_Fs._S._Mori_2002_
http://indianmuseumkolkata.org/index.php
http://bodhi.takungpao.com/dongtai/2014-12/2847222.html
http://www.tnm.jp/modules/r_free_page/index.php?id=1701
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&list=2&keyword=Sanskrit%20manuscripts

001.
T. K. Posova [i] K. L. Chizhikova: Kratkii katalog indiiskikh rukopisei Instituta

vostokovedeniia RAN. Moskva: "Vostochnaia Literatura”, 1999. 168 p.

Margarita I. Vorobyova-Desyatovskaya™'s introduction, index, concordance: <Online>
Brief catalogue of the Indian manuscripts. Entries are arranged by Indic alphabetical order of titles.
Reference to the preceding catalogue™ by N. D. Mironov™ is given. According to reviewers, a number
of inaccuracies were corrected. Includes indices.
V. S. Vorob'ev-Desiatovskii's "Sobranie indiiskikh rukopisel Instituta vostokovedeniia Akademii Nauk
SSSR" is reprinted from p. 7-20. <Online> First published in UZIVY, IX (1954), 128-145, plates.
<Online>
Review: M. I. Vorobyova-Desyatovskaya and E. N. Tyomkin in MO, 6, 1 (2000), 69-70.

002.

E. P. Ostrovskaia: Buddiiskie rukopisi v sostave Indiiskogo fonda IVR RAN;
istoriia kollektsionirovaniia 1 perspektivy issaledovaniia (Buddhist manuscripts in
the Indian collection of IOM RAS; history of collection and perspectives of study).
In: SNVE XXXV (2014), 247-274. <English summary>

B1.2.8. Kaiser and Raj Collections, Kathmandu

For reference to Gadjin Nagao’s catalogue see M1.15.053a",

For reference to Mitsutoshi Moriguchi(Z 1 t#%2)’s catalogue see Online catalogue of ICPBS
Library.

001.

Dragomir Dimitrov & Kashinath Tamot: Kaiser Shamsher, his library and his

manuscript collection. In: NNGMCPY, 3 (2007), 26-36. <Online>

B1.2.9. Los Angeles County Museum of Art

<Website>

001.

Pratapaditya Pal: Indian painting; a catalogue of the Los Angeles County Museum
of Art collection, 1: 1000-1700. Los Angels: Los Angeles County Museum of Art,

1993. ISBN 81-85822-22-0.
Buddhist manuscript illuminations from Eastern India, 1000-1300, p. 41-73.

B1.2.10. The Metropolitan Museum of Art, New York
<Website> <Buddhist manuscript>

B1.2.10.2. Oriental Institute, the M. S. University of Baroda, Vadodara

<Online: Vol. 2> <An alphabetical list of manuscripts>

001.

M. L. Wadekar: Contribution of the Oriental Institute, MSU, Baroda to the
Buddhist studies. In: JOI'!, LX (2011), 67-72.

1. Manuscript treasure. - 2. Publication of critical editions of very rare books. - 3. Publication of books in
vernaculars. - 4. Dr. Binoytosh Bhattacharyya™s personal contribution.

B1.2.11. Rissho University, Library (;21E x22XE48), Tokyo
See D2.2.9.2]



http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=150
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=151
http://www.orientalstudies.ru/eng/images/pdf/c_posova_co_1999_i.pdf
http://www.orientalstudies.ru/eng/images/pdf/c_posova_co_1999_i.pdf
http://orientalstudies.ru/rus/images/pdf/p_uchenye_zapiski_ivan_IX_1954_05_vorobyov-desyatovsky.pdf
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=155
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%A3%AE%E5%8F%A3%E5%85%89%E4%BF%8A&ekey1=author&lim=20
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081558
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00081558
http://www.uni-marburg.de/fb10/iksl/indologie/fachgebiet/mitarbeiter/dimitrov
http://www.uni-hamburg.de/ngmcp/newsletter3_e_e.pdf
http://www.lacma.org/
http://home.bascweb.org/drpal
http://www.metmuseum.org/exhibitions/objects?exhibitionId=%7b8B91F488-D8CF-42AC-B5E0-3CC5A94FCAFD%7d
http://www.metmuseum.org/exhibitions/listings/2008/early-buddhist-manuscript-painting
http://www.msubaroda.ac.in/faculty.php?action=home&fac_id=17
http://ci.nii.ac.jp/ncid/BA27602176

B1.2.12. School of Oriental and African Studies, University of London
001.
R. C. Dogra: A handlist of the manuscripts in South Asian languages in the

Library. London: The Library, 1978. 47 p. <Online>
Pali: Nos. 27-61. Sanskrit: Nos. 69-222. <Includes Buddhist texts>
Author, title and language index, p. 39-47.

B1.2.13. Toyo Bunko (GE¥#¥3CE), Tokyo

For reference to Matsunami/Kaneko/Saitd's catalogue see M1.15.112a".

001.

g —BR (Shin'ichird Hori): BV SCEPTECKRLE Y > A7 U v FBERIZOWT [Toyd
Bunko shozo mi-hitei Sansukuritto shahon ni tsuite] (Notes on two unidentified
Sanskrit manuscripts of the Toyo Bunko). In: TBSh™Y], 44 (2012), 1-24. <Online>

<Corrections>
Sanskrit Buddhist text: Vimalaprabha.

B1.2.14. University of Cambridge, Cambridge
<Cambridge Digital Library> <Sanskrit Manuscripts Project> <Library>
For reference to Bendall’s catalogue see M1.24.033a",

B1.2.15. University of Tokyo, Tokyo
<Online Database>
For reference to Seiren Matsunami’s catalogue see M1.15.047a",

001

FORLR LR R RonE B Hék [Tokyo Daigaku shozo bukkyo kankei

kichosho ten; tenji shiryd mokuroku] [Exhibition catalogue of rare books kept in

the University of Tokyo]. Tokyo: University of Tokyo Library, 2001. 24 p., plates.
Contains bibliographical references to 50 items of the Sanskrit, Tibetan, Chinese, Korean, and
Japanese manuscripts and printed books, and some items of the manuscript and fragments found in
Central Asia.

Appendix 1: A~ K« FXy FDOEAR - FIA& 2ELHR [Bibliography of works on the Sanskrit and

Tibetan manuscripts and printed books kept in the University of Tokyo].

Appendix 2: H %R [Kogi KUDARAI™: FEIGHAEEIELE (19 - 20) A RHIEME NAEE HE [An

interim report on the collection of Central Asian languages fragments; provisional catalogue].

For Chinese manuscripts see G2.2.69™,

002.

i % (Kazumi YOSHIZAKI): HURKZEFTBIRE L GEAROEBIZHD T xr U —/L AN
+#45] [Tokyo Daigaku shozo Bombun shahon no shosha ni kakawatta Newarujin;
nijugo rei] (New 's and donors of the Sanskrit manuscripts in the Tokyo
University Library). In: MBu™, 225 (2010), 116-96.

B1.2.16. Hodgson Collections

Brian Houghton Hodgson (1800-1894)™

Alice Heans: Buddhist Sanskrit manuscripts in the Hodgson collection. April 4, 2014. <Online>
<Royal Asiatic Society>

001.



http://digital.soas.ac.uk/content/LO/AA/00/34/74/00001/PDF_typescript.pdf
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/s12-hori.pdf
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/s12-hori-errata.pdf
http://cudl.lib.cam.ac.uk/collections/sanskrit
http://sanskrit.lib.cam.ac.uk/
http://www.lib.cam.ac.uk/deptserv/indian/catalogues.html
http://utlsktms.ioc.u-tokyo.ac.jp/
http://www.lib.u-tokyo.ac.jp/tenjikai/tenjikai2001/top.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&od=&uekey=吉崎一美&ekey1=author&lim=20&offs=0&
https://www.google.co.jp/?gfe_rd=cr&ei=iP5TVrKfI7DD8Aev4LboAw&gws_rd=ssl#q=alice+heans+hodgson
http://royalasiaticsociety.org/buddhist-sanskrit-manuscripts-in-the-hodgson-collection/
http://royalasiaticsociety.org/buddhist-sanskrit-manuscripts-in-the-hodgson-collection/

Catalogue of Sanskrit manuscripts collected in Nepal, and presented to various
libraries and learned societies by Brian Houghton Hodgson. Comp. by William

Wilson Hunter™. London: Triibner, 1881. 27 p. <Google Books>

Reprinted by Kessinger Publishing in Whitefish, MT in 2010. ISBN 9781104046231.

Cf. K. L. Janert: C1.1.001™ no. 124.

Review: Léon Feer in JA", sér. 8, 7 (1886), 88-95. <Online>

This catalogue was reproduced substantially in the "Catalogue of Hodgson collection of

Sanskrit manuscripts”, in the appendix A of Hunter's "Life of Brian Houghton Hodgson",
London: John Murray, 1896, p. 339-356. <Online> Cf. M1.24.011(1)"

B1.2.17. Kamiya Collection, Nagoya City Museum (£ i& 2iiE%HER)

001

Shin'ichiro Hori: Kamiya's collection of Sanskrit manuscripts from Nepal. In:
IBKM, XL, 1 (1991), 516-513 <Online>.

Brief description of five Sanskrit manuscripts from Nepal and possessed by Sadayoshi Kamiya in
Nagoya.
1. Astasahasrika-prajiaparamita, 2. Karandavyuha, 3. Gandavyiha, 4. Paficaraksa, 5. Hitopadesa.

B1.2.18. Minaev Collection, National Library of Russia
(Formerly State Public Library)

<Oriental Manuscripts>
Minaev, Ivan Pavlovich (1840-1890)™

001.
Katalog' indiiskikh' rukopisei Rossiiskoi publichnoi biblioteki; sobranie I. P.
Minaeva 1 miekotoryia drugiia, 1. Sostavil' N. D. Mironov". Petrograd': Tipo-
grafiia Imperatorskoi Akademii Nauk', 1918. II, 288 p.
III. Buddhica, no. 276-305, p. 253-288. (Minaev 185-213)
Brief information on this collection is also given in J. D. Pearson: A004™, 373-374; G.
Bongard-Levin & A. Vigasin: L1.2.18.012%, 237.

"Mironov's intention, never realised, was to publish in a second volume descriptions of the Northern

Buddhist and Pali MSS." Cf. J. D. Pearson: A004™, 374.
For Minaev’s Sanskrit collection see also C1.2.14.1.0021,

B1.2.19. Nepal-German Manuscript Preservation Project

Nepal-German Manuscript Cataloguing Project

<Website>

001

Preliminary list of manuscripts, blockprints and historical documents microfilmed
by the NGMPP, 2 pts. Hamburg: Asia-Africa Institute, University of Hamburg,
2003. CD-ROM. <NGMPP>

Online catalogue is available at the above Website.

B1.2.20. Werner Jacobsen Collection, Copenhagen
Jacobsen, Werner (1914-1979) Location: Royal Library, Copenhagen.
<Digitized South Asian materials>

001.



http://books.google.co.jp/books?id=qr4IAAAAQAAJ&printsec=frontcover&dq=Catalogue+of+Sanskrit+manuscripts+collected+in+Nepal&source=bl&ots=eK_mlT2Zgi&sig=WXp6nMSKs3Q2jGfXyDQAo_ywS6I&hl=ja&ei=rvmjTIydAdKqcfmUnNEI&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=3&ved=0CCUQ6AEwAjgK
http://archive.org/stream/journalasiatiqu05frangoog#page/n93/mode/2up
http://www.archive.org/details/lifebrianhoughto035100mbp
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/40/1/40_1_516/_article/-char/ja/
http://www.nlr.ru/eng/coll/manuscripts/eastscripts.html
http://www.uni-hamburg.de/ngmcp/index_e.html
http://www.uni-hamburg.de/ngmcp/index_e.html
https://www.aai.uni-hamburg.de/en/forschung/ngmcp
https://www.aai.uni-hamburg.de/en/forschung/ngmcp/history/title-list-cs.html
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/Sydasien/indidigi.html

%11 (Akira YUYAMA)'!: Miscellanea philologica Buddhica, (I) In: ARIRIAB!,
VI (2003), 352: Werner Jacobsens Samling. <Online>

Brief information on the Buddhist Sanskrit manuscripts from Nepal collected by Werner Jacobsen.
002.
Hartmut Buescher: Catalogue of Sanskrit manuscripts; early acquisitions and the
Nepal collection. Copenhagen: NIAS Press, 2011. xxii, 263 p., illus. (COMXDCH,
7) ISBN 978-87-7694-077-5.
Review: Oskar von Hiniiber in IIJ™, 57 (2014), 108-112; Jinah Kim in H-Asia, (February, 2014)
<Online>.
Cf. %119 (Akira Yuyama)™: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (IV): 7
Vv — 7 ENLHEMEAGE G AR 1T 4 B A < (Congratulating upon the publication of a
catalogue of Sanskrit manuscripts in Copenhagen) In: ARIRIAB™, XV/2011 (2012), 237-240.
[In Japanese] <Online>

003.
—————————————————————— : Three Sanskrit Collections at the Danish Royal Library. In:
IIAS News™, 56 (2011) <Online>

B1.2.21. Gilgit Manuscripts

001.

Oskar von Hiniiber™'s works:

Die Erforschung der Gilgit-Handschriften (Funde buddhistischer Sanskrit-Hand-
schriften, I). Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1979. 34 p. NAWG!, Jahrg.
1979, Nr. 12)

Die Erforschung der Gilgit-Handschriften, Nachtrag. In: ZDMGM, 130, 2 (1980),
*25-%26. <Online>

Die Kolophone der Gilgit-Handschriften. In: StII™, 5/6 (1980), 49-82.

Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 688-721.

Die Bedeutung des Handschriftenfundes bei Gilgit. In: ZDMG!, Supplement V
(1983), 47-66. <Online>

Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 668-687.

For the latest bibliographical information on the identifications and editions of the Gilgit
manuscripts see B1.1.002%,

002.
/NEKXKE (Daien KODAMA): 7 3 = X —/ULZMFEOE & B2 [Kashumiru bukkyo
kenkyt no kadai to tembo] (The Buddhism of Kashmir; study plans and future

perspective), 1. In: RDRY, 420 (1982), 54-72.

(A) List of Gilgit manuscripts in the private library of His Highness the Maharaja of Jammu and
Kashmir, p. 61-64. <62 items are listed.>

(B) BRITA, BHERWIZEZ Ofll [Koteibon, hon'yaku kenkyii sonota] [Edition, translation, study and
others], p. 64-69

003.

Hisashi Matsumura: Recent studies of the Gilgit manuscripts. In the author's
article "The sttipa worship in ancient Gilgit", Appendix, in JCAF, VIII, 2 (1985),
148-151.



http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.allbookstores.com/Hartmut-Buescher/author
https://www.h-net.org/reviews/showrev.php?id=37065
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/pdf/ARIRIAB-15.pdf
http://iias.nl/the-newsletter/article/three-sanskrit-collections-danish-royal-library
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/126748
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/151626
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901026785466958&t=1&d=1&q=1000105543
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000105543

004.
2K [Ts'al Yao-ming]: &8 & 4%F (Gilgit) 30 fih # s Any 1 Bfh Zr 4t [Gilgit fan-
wén fo-tien hsieh-pén t€ ch'u-t'u yii fo-chiao yen-chiu] [Unearthed Sanskrit
Buddhist manuscripts from Gilgit and Buddhist studies]. In: SAbh™, 13 (2000),
126 p. <Online>
Appendix 1: & # & R il HiUE AR = AR H 250

Bibliographical information on the Gilgit manuscripts and their editions, Chinese versions, modern

translations and researches is given according to the text order of the facsimile edition compiled by
Raghu Vira and Lokesh Chandra published in 1995: Gilgit Buddhist manuscripts.

005.

fAmFfE [Kazunobu MATSUDAI: w7 —F 7L d¥ Ly EA [Udanavarga no
Gilgit shahon] (Sanskrit fragment of the Udanavarga (recension 2) from Gilgit).
In: BGRY, 94 (2011), 17-31. <Online>

006.

Noriyuki KUDO: Newly identified folios in the Gilgit Buddhist manuscripts. In:
ARIRIABY, XVII (2014), 517-518. <Online>

——————————————————— : Newly identified manuscripts in the Gilgit Buddhist manuscripts;
Avadanas and dharanis. In: ARIRIABY, XVIII (2015), 253-262. <Online>

B1.2.22. Central Asian Manuscripts

001.

Lore Sander: The early Prakrit and Sanskrit manuscripts from Xinjiang (second to
fifth/sixth centuries C.E.): Palaecography, literary evidence, and their relation to
Buddhist schools. In: Collection of essays 1993: Buddhism across boundaries;
Chinese Buddhism and the Western regions. Taipei: Foguang Cultural Enterprise,
1999. p. 61-106. ISBN 957-543-860-4.

For a revised and updated version see 004.

002.

Duan Qing and Peng Jinzhang: A newly found Sanskrit fragment from Dunhuang.
In: ARIRIABY, VI (2003), 197-206, plate. <Online>

YE Shaoyong, PENG Jinzhang, LIANG Xushu: Sanskrit fragments of Abhidharma
texts found in Dunhuang. In: ARIRIABY, XIX (2016), 211-216, plates 12-17.
<Online>

See also Tuan Ch'ing(EXIi)'s survey, in F1.2.018™, vol. 3, p. 447-457.

003.

fAmAE [Kazunobu MATSUDAM: 77 o(L# 5 A [Chudo Ajia no bukkyo
shahon] [Buddhist manuscripts found in Central Asia]. In: ST - SUED A A
[Bummei bunka no kosaten] (The crossroads of civilization and culture). Tokyo:
Kosei Shuppansha, 2010. p. 119-158. (§r7 < 7 {4 (A new history of Buddhism
in Asia), 5: 97 7 (Central Asia)) ISBN 978-4-333-02433-9.

Notes, p. 425-428.

004.



http://www.ncku.edu.tw/~chinese/Zongjiao/members-info/cai-yaoming.htm
http://homepage.ntu.edu.tw/~tsaiyt/htm/pdf/b-2000-3.pdf
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/infolib/meta_pub/rid_BR00950040
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/kudo/index_kudo.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=Duan+Qing&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E6%AE%B5%E6%99%B4&rsv_sug3=12&rsv_sug4=20000&inputT=6774
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://pku.academia.edu/ShaoyongYe
http://www.academia.edu/24191001/Sanskrit_Fragments_of_Abhidharma_Texts_Found_in_Dunhuang_Ye_Shaoyong_Peng_Jinzhang_Liang_Xushu_ARIRIAB_XIX_2016_

Buddhism across boundaries; the interplay of Indian, Chinese, and Central Asian
source materials. Ed. by John R. McRae and Jan Nattier. Philadelphia:

Department of FEast Asian Languages and Civilizations, University of
Pennsylvania, 2012. 260 p. (SPP"], 222) <Online>

Lore Sander: Early Prakrit and Sanskrit manuscripts from Xinjiang (second to fifth/sixth
centuries CE); paleography, literary evidence, and their relation to Buddhist schools, 26-49.
Revised and updated version. First published in "Collection of essays 1993"™.

Jens-Uwe Hartmann: Buddhist Sanskrit texts from Northern Turkestan and their relation to the
Chinese Tripitaka, 50-62.

Revised and updated version. First published in "Collection of essays 1993"™, <Online>

See also Akira Yuyama's survey: M1.15.099b"™.
B1.2.22.1. St. Petersburg (Leningrad) Collections

Institute of Oriental Manuscripts, Russian Academy of Sciences (Formerly St. Petersburg Branch of the
Institute of Oriental Studies, Russian Academy of Sciences)
<IOM RAS> <DOMD> <IDP POCCUNCKHUE KOJIJIEKLIUW>

001

Pamiatniki indiiskoi pis'mennosti iz TSentral'noi Azii, 3. Izdanie tekstov, issle-
dovanie, perevod i kommentarii G. M. Bongard-Levina™, M. 1. Vorob'evoi-
Desiatovskoi), E. N. Temkina. Moskva, 2004. 533 p., portr. (p. 373-533:
Plates.) (Pamiatniki pis'mennosti Vostoka, LXXIII, 3 = BBU™, XL) ISBN 5-02-

018326-1. <Contents>
This volume is dedicated to Sergei Fedorovich Ol'denburg (1863-1934)™, Surveys and facsimiles of
the below mentioned Sanskrit manuscripts from Central Asia. Includes a bio-bibliographical survey
on Ol'denburg and an obituary for N. F. Petrovsky by Ol'denburg. Bibliographical references to
studies on the manuscript collection from Central Asia kept at the St. Petersburg Branch of the
Oriental Institute is also given, 75-88".
Kasyapaparivartasiitra. - Mahaprajiiaparamitasiitra. - "Sutra of golden light" - Saddharma-pundarika. -
Pratimoksasiitra. Unknown Sanskrit fragments from Central Asia. - A Sanskrit manuscript from
Bairam-Ali.
* English translation:
Margarita I. Vorobyova-Desyatovskaya™: The Central Asian manuscript collection of the St.
Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences. Tr.
from the Russian by Jan Nattier. In: ARIRIAB™, IX (2006), 61-78. <Online>
Recent publications of Vorobyova-Desyatovskaya:
(1) Fragment pis'mom kkharoshtkhi iz kollektsii S. F. Ol'denburga (A Kharoshthi fragment
from the collection of S. F. Oldenburg). In: PPV™, 4 (2006), 145-149. <English summary>
(2) Some Buddhist Sanskrit fragments from the collection of the St. Petersburg Branch of the
Institute of Oriental Studies of the Russian Academy of Sciences, (1). Jointly with Seishi
Karashima. In: ARIRIAB™, 10/2006 (2007), 45-56. <Online>
Buddhist Sanskrit fragments from the collection of the Institute of Oriental Manuscripts in St.
Petersburg, (2). Jointly with Seishi Karashima. In: ARIRIABY™, XI/2007 (2008), 91-94.
<Online>
(3) A newly identified fragment of the Saddharmapundarikasutra kept in the St. Petersburg
Branch of the Institute of Oriental Studies. Jointly with Noriyuki KUDO. In: ibid., 57-66.
<Online>

002.



http://sino-platonic.org/complete/spp222_indian_chinese_buddhism.pdf
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_bst_nturkestan.pdf
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_content&task=view&id=46&Itemid=82
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=167
http://idp.orientalstudies.ru/pages/collections_ru.a4d
http://www.orientalstudies.ru/rus/images/pdf/b_vorobyova-desyatovskaya_co_2004.pdf
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=1423
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/kudo/index_kudo.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html

gf—BR (Shin'ichiro Hori): v v 7R T #7 I — WEEBEARMIEETTER PR 7 27 Ht
A7 Uy Mz 20T [Roshia Kagaku Akademi Toyo Shahon Kenkytjo
shozo Chuo-Ajia shutsudo Sansukuritto dampen ni tsuite] (Sanskrit fragments
from Central Asia at the Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy
of Sciences, St. Petersburg). In: Bg™, 53 (2011), 1-24.

003.

T. V. Ermakova: Kollektsionirovannie buddiiskikh rukopisei v Indiiskom fonde
Aziatskogo museia RAN (1850-1910) (Collecting the Buddhist manuscripts at the
Indian depository of the Asiatic Museum, RAS, in 1850-1910th [sic]). In: PPV,
2014, 2 (21), 201-221.

004.

The St. Petersburg Sanskrit fragments. Editor-in-chief: Seishi Karashima and
Margarita 1. Vorobyova-Desyatovskayal, Tokyo: Institute of Oriental
Manuscripts of the Russian Academy of Sciences & International Research
Institute for Advanced Buddhology, Soka University. (Buddhist manuscripts from
Central Asia)

I (2015). x, 545 p., 123 p. of plate. <Contents, foreword, preface and postscript>

See also 1.1.2.8.011" and M1.20.033b™.

B1.2.22.1.1. Petrovsky Collection

001.

M. 1. Vorobyova-Desyatovskayal™: Sanskrit manuscripts from the N. F. Petrovsky
collection in the St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies. In:
MO™, 5, 4 (1999), 36-39. <Online>

Brief introduction to the Sanskrit manuscripts gathered by the Russian Consul in Kashghar N. F.
Petrovsky (1837-1908).
<Petrovskii, Nikolai Fedorovich (ITerpoBckuii, Hukonait ®€noposuy 30.X1.1837-19.X1.1908)>
(1) Sergei Ol'denburg™: Pamiati Nikolaia Fédorovicha Petrovskogo 1837-1908. In: B1.2.22.
1.002", 345-350 and L1.2.18.022", 201-209, 210-213.
(2) Margarita I. Vorobyova-Desyatovskaya™: The role of N. F. Petrovsky in the formation of
the Central Asiatic manuscript collection of the St. Petersburg Branch of the Institute of
Oriental Studies. In: L5.022™, 361-362.
(3) : Materialy N. F. Petrovskogo v IVN RAN
(Materials of Nikolay F. Petrovsky at the Institute of Oriental manuscripts of the RAS). In:
PPVY, 14 (2011), 184-196. <English summary>
(4) I. V. Tunkina: N. F. Petrovskii kak sobiratel' drevnikh pamiatnikov pis'mennosti v
Vostochnom Turkestane; po materialam pisem V. R. Rozenu 1 S. F. Ol'denburgu. In: Vostok-
Zapad; Istoriko-Literaturnyi Al'manakh, 2011-2012 (2013), 105-123. <Online>
<Rosen, Viktor Romanovich (Po3en, Buktop Pomanosuu 21.11.1849-10.1.1908)> <IVR RAN>
Culture, held at the Department of Linguistics, University of Vienna from 26 to 28 June 2013.

See also M1.20.023(1)™

For a biographical note and information on the collection, see Saka documents text volume III: The St.
Petersburg collections. Ed. by Ronald E. Emmerick and Margarita I. Vorob'€va-Desjatovskaja, with
contributions by H. Kumamoto, P. O. Skjerve, H. Vetch, and Zhang Guanda. London: SOAS, 1995. p.


http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=69
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1501
http://orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1313
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=2740
http://ranar.spb.ru/rus/page/470/
http://www.ranar.spb.ru/files/visual/Tunkina_PDF/Vost-Zap_Petrovsky.pdf
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=725

19f. (CII, II: Inscriptions of the Seleucid and Parthian periods and of Eastern Iran and Central Asia, V)
ISBN 0-7286-0224-5.<Online>

B1.2.22.1.2. Malov Collection

The expedition of Sergei Efnovich Malov (1880-1957)" to Central Asia, 1913-15.
<IDP RUSSIAN COLLECTIONS> <St. Petersburg Collections / PDF>

001.

M. 1. Vorobyova-Desyatovskaya™: The S. E. Malov collection of manuscripts in
the St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies. In: MOY, 1, 2
(1995), 29-39. <Online>

Two siitras of the "Mahaprajfiaparamita” and "Saddharmapundarika".

B1.2.22.1.3. Kozlov Collection

The expedition of P. K. Kozlov (1863-1935)™ carried out in Khara-khoto from 1907-1909.

Cf. P. K. Kozlov: Mongoliia i Amdo i mertvyi gorod Khara-Khoto; ¢kspeditsiia Russkogo
geograficheskogo obshchestva v nagornoi Azii. Moskva, 1923. 328 p. <Online>

T. L. IUsupova (T. I. Yusupova): Mongolo-Sychuan'skaia ekspeditsiia P. K. Kozlova (1907-1909) i
otkrytie Khara-khoto = P. K. Kozlov's Mongolia and Sichuan expedition (1907-1909); the discovery of
Khara-khoto. In: F1.2.025"!, 112-129. <Online>

001.

O. V. Lundysheva: Fragmenty ksilograficheskikh izdanii dharant iz kollektsii IVR
RAN (Fragments of dharani blockprints from the manuscript collection of the
IOM RAS). In: PPVY, 2014, 2 (21), 153-176.

Olga Lundysheva: Fragments of dharani blockprints from Khara-khoto (Serindian
fund of IOM RAS). With appendix by Alla Sizova. In: WMOY, 2 (2015), 31-47.
<Online>

002.

S. KH. SHomakhmadov: Ksilografy pis'mom siddkham iz kollektsii [IVR RAN
(Xylographs in the siddham script at the IOM collection). In: PPV, 2014, 2 (21),
212-221.

B1.2.22.1.4. Collection from Merv
001.
M. 1. Vorobyova-Desyatovskayal™: A Sanskrit manuscript on birch-bark from
Bairam-Ali. <Online>
1: The Vinaya of the Sarvastivadins, 5 pts. In: MO, 5, 2 (1999), 27-36; 5, 3
(1999), 27-35; 5, 4 (1999), 7-19; 6, 1 (2000), 15-18; 6, 2 (2000), 10-16.
Survey of the Sanskrit manuscripts found in the Merv oasis in Turkmen and now preserved at the St.
Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies.

This collection contains 150 folios of birch-bark restored in all. Facsimiles, transliterations and
translations of the manuscripts are included.

For corresponding Chinese version see Seishi Karashima: Identification of some Buddhist Sanskrit
fragments from Central Asia. In: ARIRIAB™, 3 (2000), 214. <Online>

2: Avadanas and Jatakas, 6 pts. In: MO™, 6, 3 (2000), 23-32; 7, 1 (2001), 10-23; 7,
2 (2001), 10-19; 7, 3 (2001), 9-14; 7, 4 (2001), 12-21; 8, 1 (2002), 18-26; 8, 2
(2002), 20-28; 8, 3 (2002), 26-33.



http://www.orientalstudies.ru/rus/images/pdf/b_vorobyova-desyatovskaya_co_1995.pdf
http://idp.bl.uk/pages/collections_ru.a4d
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=677
http://www.orientalstudies.ru/eng/images/pdf/b_vorobyova-desyatovskaya_co_1995.pdf
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1225
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/V-B-1-67/V-1/
http://nw.academia.edu/YusupovaTatiana
http://orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1207
http://orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=694
http://orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=694
http://orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1506
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=72
http://orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&list=2&keyword=Sanskrit%20manuscripts
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html

According to the author, this part of Avadanas and Jatakas consists of 68 full folios and several
fragments, which belong to the Turkestan Gupta type and can be dated to the fifth century A.D. in
accordance with L. Sander's classification.
Cf. Lore Sander: Paldographisches zu den Sanskrithandschriften der Berliner Turfansammlung.
Wiesbaden: Franz Steiner, 1968. xi, 203 p., 41 p. of illus. (VOHD", Supplementband 8)

B1.2.22.2. Pelliot Collection

<Pelliot sanscrit> <Pelliot sanscrit>
Mission to Central Asia, 1906-1909. Obtained by Paul Pelliot (1878-1945)™ in 1908.
Location: Bibliotheque nationale, Paris. <IDP FRENCH COLLECTIONS>

001.

Jens-Uwe Hartmann und Klaus Wille: Die nordturkistanischen Sanskrit-Hand-
schriften der Sammlung Pelliot. (Funde buddhistischer Sanskrit-Handschriften,
IV) In: Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, 2: Gustav Roth zum 80.
Geburtstag gewidmet. Hrsg. von Heinz Bechert, Sven Bretfeld und Petra Kieffer-
Piilz. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1997. p. 131-182. (SWTF, Beiheft

8) ISBN 3-525-26157-8. <Online> <Online>
List of the Sanskrit manuscripts brought from North Turkestan by Paul Pelliot.

See also Jens-Uwe Hartmann and Klaus Wille's article in B1.1.002",
002.
Richard Salomon: Kharostht manuscript fragments in the Pelliot collection,

Bibliotheéque Nationale de France. In: BEI'J, 16 (1998), 123-160.
See also 1L.1.2.8.011" and M1.15.073a"™

B1.2.22.3. Stein Collection

Central Asian expeditions of Aurel Stein (1862-1943)" from 1900-1901, 1906-08, and 1913-16.
Location: British Library, London. <IDP BRITISH COLLECTIONS>

For the 4th expedition of 1930-1931 see Wang Jiqing’s survey™.

001.

Kharostht inscriptions discovered by Sir Aurel Stein in Chinese Turkestan, 3 pts.
Oxford: Clarendon Press, 1920-1929. 379 p., 14 p. of plates.

Pt. 1: Text of inscriptions discovered at the Niya site 1901. Transcribed and ed. by
A. M. Boyer, E. J. Rapson'”, and E. Senart™!. <Online>

The original documents are recorded in Aurel Stein's "Ancient Khotan", Oxford, 1907. <Online>
<lIst expedition>

Pt. 2: Text of inscriptions discovered at the Niya, Endere, and Loulan sites 1906-7.
Transcribed and ed. by A. M. Boyer, Rapson', and E. Senart!],

The original documents are recorded in Aurel Stein's "Serindia", Oxford, 1921. <Online>
<2nd expedition>

Pt. 3: Text of inscriptions discovered at the Niya and Loulan sites 1913-14. Tran-
scribed and ed. by E. J. Rapson!” and P. S. Noble. With complete index verborum.

The original documents are recorded in Aurel Stein's "Innermost Asia", Oxford, 1928. <Online>
<3rd expedition>

002.

Translation of the texts:
Thomas Burrow"™: A translation of the Kharosthi documents from Chinese



http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4
http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/ead.html?id=FRBNFEAD000004396&qid=sdx_q16
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k209175g/f103.image
http://idp.bl.uk/pages/collections_fr.a4d
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0004/bsb00040404/images/index.html?id=00040404&fip=221.186.129.80&no=5&seite=130
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_pelliot.pdf
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://idp.bl.uk/pages/collections_en.a4d
http://www.archive.org/details/kharostiinscript00boyeuoft
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/sitemap/index.html.ja#class1
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/sitemap/index.html.ja#class1
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/sitemap/index.html.ja#class1

Turkestan. London: Royal Asiatic Society, 1940. vi, 151 p. (James G. Forlong
Fund, XX) <Online>

003.

A% (Toshitaka HASUIKE): #ris =¥ &b + (LB ISV T [Shinkyo Niya
iseki shutsudo no bukkyo bunken ni tsuite] (Buddhist texts from Niya), 3 pts. In:
IBKY, XLIV, 2 (1996), 817-815 <Online>; XLV, 2 (1997), 860-856 <Online>;

XLVI, 2 (1998), 923-920 <Online>.
Survey of the Kharosthi inscriptions nos. 288, 390, 510, and 511.

B1.2.22.4. Stein, Hoernle, and Skrine Collections
See also B1.2.22.6: Hoernle Manuscripts™.
Clarmont Percival Skrine (1888-1974) <British Library>

001

Klaus Wille: Some recently identified Sanskrit fragments from the Stein and
Hoernle collections in the British Library, London (1). In: ARIRIAB™, 8 (2005),
47-79. <Online> (2): <IDP>

002.

The British Library Sanskrit fragments. Editor-in-chief: Seishi Karashima and
Klaus Wille. Tokyo: International Research Institute for Advanced Buddhology,
2006- . (Buddhist manuscripts from Central Asia)

I (2006): 274 p., 133 p. of plates. <Online>

Review: Richard Salomon in JAOS™, 128 (2008), 809.

IT (2009): 2 vols. (Texts and facsimiles) II, 1: Texts. <Online>

Texts:

Ursula Sims-Williams: The British Library Hoernle collection, pt.1, 1-24. <Online>

Jens-Uwe Hartmann and Chanwit TUDKEAO: Three Sanskrit Fragments of the Ratnaketu-
parivarta, 589-596. <Online> <IDP>

Review: Stefan Baum in JAOS™, 135 (2015), 871-872.

IIT (2015): 2 vols. (586 p., 18 p. of plate; 587-870 p., 15 p. of plate) Editor-in-
chief: Seishi KARASHIMA, Jundo NAGASAKI and Klaus WILLE. <Online>

See also Klaus Wille's and Shin'ichird Hori's articles in B1.1.002,

B1.2.22.12. Francke Collection

August Hermann Francke (1870-1930)" Location: Museum Fiinf Kontinente (Formerly: Staatliches
Museum fiir Volkerkunde), Miinchen.

Cf. G. Gropp: Eine neuentdeckte Sammlung Khotanesischer Handschrintenfragmente in Deutschland.
In: Middle Iranian studies; proceedings of the International Symposium organized by the Katholieke
Universiteit Leuven from the 17th to the 20th of May 1982. Leuven: Peeters, 1984. p. 147-150.
(Orientalia Leuvaniensia analecta, 16) <Google Books>

001.

Roland E. Emmerick™: Newly-discovered Buddhist texts from Khotan. In:
Proceedings of the thirty-first International Congress of Human Sciences in Asia
and North Africa, (Tokyo-Kyoto 31st August - 7th September 1983), 1. Tokyo:
Toho Gakkai, 1984. p. 219-220.


http://depts.washington.edu/silkroad/texts/niyadocts.html
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901024769011972&t=1&d=1&q=5000036055
http://researchmap.jp/read0099357/?lang=english
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/44/2/44_2_817/_article/-char/ja/
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/45/2/45_2_860/_article/-char/ja/
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/46/2/46_2_923/_article/-char/ja/
http://www.bl.uk/catalogues/indiaofficeselect/PhotoShowDescs.asp?CollID=1674
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=Wille_2006a;random=3359
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BLSF/index_BLSF.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BLSF/index_BLSF.html
http://www.bl.uk/researchregister/1.10/?app_cd=RR&page_cd=RESEARCHER&l_researcher_id=57
http://www.academia.edu/2564766/The_British_Library_Hoernle_Collection_part_1
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_ratnaketuparivarta.pdf
http://idp.bl.uk/database/catalogue_search.a4d
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BLSF/index_BLSF.html
https://books.google.co.jp/books?id=41SUliwjYmgC&pg=PA147&lpg=PA147&dq=G.+Gropp:+Eine+neu+entdeckte+Sammlung+Khotanesischer+Handschriftenfragmente+in+Deutschland.&source=bl&ots=U9fdkanHOC&sig=l5Zhhh_UHUM4WiXR_nfbg2E1ctE&hl=ja&sa=X&ved=0CB4Q6AEwAGoVChMI6Lf9s-2OyAIVTBqUCh3INgZW#v=onepage&q&f=false

Sanskrit fragments of Prajfiaparamita literature and Saddharmapundarikasutra.

B1.2.22.5. Turfan Collection

The four German Turfan expeditions (1902-1914) <Albert Griinwedel (1856-1935)™ and Albert von Le
Coq (1860-1930)"> Location: Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz, Berlin. Akademie
der Wissenschaften zu Gottingen has photo copies of their manuscripts.

<The Berlin Turfan-Collection> <IDP GERMAN COLLECTIONS>

<SHT 1-99, 100-399, 500-999, 1000-1999, 2000-2999, 3000-3999, 4000-4999, 5000-5999, 6000-6999,
7000->

001.

Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden, Teil 7 (1995): Die Katalognummern
1600-1799.

Teil 8 (2000): Die Katalognummern 1800-1999.

Teil 9 (2004): Die Katalognummern 2000-3199.

Teil 10 (2008): Die Katalognummern 3200-4362.

Teil 11 (2012): Die Katalognummern 4363-5799. Beschrieben von Klaus Wille.
For references to Bde.1-6 see E. Waldschmidt: M1.11.097a™ and H. Bechert: M1.11.122a".
Verzeichnis der bisherigen Textpublikationen in zeitlicher Folge, [1904-2003]. In:
Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden, Teil 1, 3-11 [at present]. Wiesbaden/
Stuttgart: Franz Steiner, 1965-2012. (VOHDY, X, 1, 3-11)

A title of this chapter was changed to "Fortsetzung des Verzeichnisses der Textpublikationen"
from Teil 6.

T. 1, XXVI-XXXII: 1904-1964; T. 3, 275-276: 1965-1970; T. 4, 353-354: 1970-1980; T. 5, 274
1980-1982; T. 6, 226-227: 1976-1987; T. 7, 303-305: 1983-1991; T. 8, 218-220 <Google
Books>: 1972-1998; T. 9, 433-435 <Google Books>; T. 10, 443-444: 1988, 2004-2007; T. 11,
448-449.

Bibliography of publications on the Sanskrit texts in the German Turfan collection. A total of 187
titles are recorded at present. Entries are arranged according to chronological order.

Ubersicht iiber die Handschriften nach dem Inhalt in Teil 9-:

A. Identifizierte Texte. - B. Vorlidufig bestimmte Texte. - C. Nachtriglich identifizierte Texte aus
friiheren SHT-Bénden (aus den Ergiinzungen in SHT IX) - D. Liste der identifizierten Fragmente in der
Faksimile-Wiedergabe (FakSHT)

See also (1) Sanskrit-Worterbuch der buddhistischen Texte aus den Turfan-Funden
und der kanonischen Literatur der Sarvastivada-Schule = Sanskrit dictionary of
the Buddhist texts from the Turfan finds and of the canonical literature of the
Sarvastivada School, 1: Vokale. Begonnen von Ernst Waldschmidt. Im Aufrage
der Akademie der Wissenschaften in Gottingen hrsg. von Heinz Bechert.

Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, c1994.

<Waldschmidt, Ernst (1897-1985)">

p- LX-LXXVIII: Abkiirzungsverzeichnisse, I: Im Worterbuch ausgewertete Texte, II: Sonstige Texte
und Sekundirliterature. Lieferung 9 (¢1996): Neu hinzukommende Abkiirzungen (p. III-IV).

(2) Thomas Oberlies: B3.1.001.

002.

&5 [Yang Fu-hsiieh]: st sc5A & 54158 (The study of Sanskrit
manuscripts in German Turfan finds; a review). In: DR, 1994, 2, 127-138.
<Online>



http://staatsbibliothek-berlin.de/die-staatsbibliothek/abteilungen/orient/aufgaben-profil/veroeffentlichungen/berlin-turfan-collection/
http://idp.bl.uk/pages/collections_de.a4d
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_0001-0099;random=3584
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_0100-0499;random=19572
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_0500-0999;random=5039
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_1000-1999;random=15566
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_2000-2999;random=16381
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_3000-3999;random=11229
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_4000-4999;random=8257
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_5000-5999;random=8465
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_6000-6999;random=12342
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=SHT_7000-;random=31381
http://books.google.co.jp/books?id=PzTlxXhBrT4C&printsec=frontcover&hl=ja#v=onepage&q&f=false
http://books.google.co.jp/books?id=PzTlxXhBrT4C&printsec=frontcover&hl=ja#v=onepage&q&f=false
http://books.google.co.jp/books?id=Q0u9xgExCesC&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E6%AE%B5%E6%99%B4&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E6%A5%8A%E5%AF%8C%E5%AD%A6&rsv_n=2&rsv_sug3=1&inputT=1830
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-DHYJ402.016.htm

Reprinted in the author's PHIkEUEFZ#GHFR (Religious studies of Dunhuang and Chinese
Turkistan). Lan-chou: Kan-su wén-hua ch'u-pan-shé, 1998. p. 150-170.

B1.2.22.5.1. Spitzer Manuscript

Discovered in the Ming-6i, Kizil by the 3rd Turfan expedition in 1906.

Spitzer, Moritz (8.VIL.1900-16.X1.1982) <Wikipedia>

Cf. Eli Franco: Schitze von der Seidenstrasse; das Studium eines Sanskrit-Unikums. In: Journal
Universitit Leipzig, 2005, Heft 2, 14-15. <Online>

001.

Eli Franco: The Spitzer manuscript; the oldest philosophical manuscript in
Sanskrit, 2 vols. Wien: Verlag der OAWY, 2004. (BKGAM, 43) ISBN3-7001-
3301-4. <Online>

Moritz Spitzer manuscript = Sanskrit-Handschriften aus den Turfanfunden, Nr. 810. Kusana period
manuscripts.
Review: Alexandra Leduc-Pagel in BSOAS™, 69 (2006), 476-478; Noriyuki KUDO in NSICB™,
26 (2007), 169-173.

002.

——————————————— : Three notes on the Spitzer manuscript. In: WZKS™, XLIX (2005),
109-111. <Online>

003.

——————————————— : Towards a reconstruction of the Spitzer manuscript. In: WZKS™,
XLVI (2002), 171-224. <Online> <Online> <Online>

B1.2.22.5.2. Istanbul University Library
001.

Klaus Wille: Die zentralasiatischen Sanskrit-Fragmente in der Sammlung der
Istanbuler Universititsbibliothek. In: L5.0225 380-392.

B1.2.22.6. Hoernle Manuscripts

A. F. Rudolf Hoernle (1841-1918)™, Location: British Library, London.

Microfilm: Seminar fiir Indologie und Tibetologie (Formerly Seminar fiir Indologie und
Buddhismuskunde), Universitdt Gottingen.

For reference to Hoernle’s “Manuscript remains of Buddhist literature found in Eastern Turkestan” see
M1.11.043cM,

See also B1.2.22.4: Stein and Hoernle Collections™.

001.

Jens-Uwe Hartmann u. Klaus Wille: Die nordturkistanischen Sanskrit-Hand-
schriften der Sammlung Hoernle. (Funde buddhistischer Sanskrit-Handschriften,
IT) In: Sanskrit-Texte aus dem buddhistischen Kanon; Neuentdeckungen und
Neueditionen, II. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1992. p. 9-63. (SWTF,
Beiheft 4) <Online>

002.

Klaus Wille: Die Hoernle-Fragmente in der Turfan-Sammlung (Berlin). In: Turfan,
Khotan und Dunhuang; Vortrdge der Tagung "Annemarie v. Gabain und die
Turfanforschung", veranstaltet von der Berlin-Brandenburgischen Akademie der



http://de.wikipedia.org/wiki/Moritz_Spitzer
http://www.gko.uni-leipzig.de/indologie/institut/mitarbeiter/prof-dr-eli-franco.html
http://www.regmednet.uni-leipzig.de/html/unijournal_april2005.pdf
http://www.gko.uni-leipzig.de/indologie/institut/mitarbeiter/prof-dr-eli-franco.html
https://www.gko.uni-leipzig.de/indologie-zaw/institut/mitarbeiter/prof-dr-eli-franco.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/kudo/index_kudo.html
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_handschr_hoernle.pdf

Wissenschaften in Berlin (9.-12. 12. 1994). Hrsg. von Ronald E. Emmerick [et al.].
Berlin: Akademie-Verlag, 1996. p. 385-405. (Bericht u. Abhandlung, [Berlin-
Brandenburgischen Akademie der Wissenschaften], 1)

B1.2.22.7. Otani Collection

Expeditions: 1902-1904, 1908-1909, 1910-1914.

Location: Ryiikoku University Library, Kyoto; Liishun Museum, Ta-lien.

Pk 5 XqE [Saiiki koko zufu]. &)11283#% #m [Ed. by Mokushiki Kagawal], 2 vols. Tokyo: Kokkasha, 1915.
<Online>

Reprinted in Tokyo, 1972.

<IDP JAPANESE COLLECTIONS> <IDP CHINESE COLLECTIONS>

For reference to Ariyoshi Sanada’s catalogue in SBK™, IV.

see INBUDS

001.

w7 E A& (Esho MIKOGAMDEL: 4o 2 7 U o NMAEE K O STk % 0 B 58
[Sansukuritto bukkyo shahon no bunkengakuteki kenkyu] (Philological study of
Buddhist Sanskrit manuscripts). In: BBKK™, 40 (2001), 1-9.

002.

Yusho Wakahara (£ #ERE): Remarks on Sanskrit manuscripts in the Otani

collection; preliminaries to new descriptive catalog. In: BBKK™, 42 (2003), 29-37.
This article is a part of the collected articles under a name of *EFE(AEG A D CHERFEHINISE [Bongo
bukkyd shahon no bunkengakuteki kenkyii] (Philological study of Sanskrit Buddhist manuscripts;
collaborative reseatch project), BBKK™, 42 (2003), 28-50. <Online>

Reprinted in "The way of Buddha" 2003; the 100th anniversary of the Otani mission and the
50th of the Research Society for Central Asian Cultures). Ed. by Irisawa Takashi. Kyoto:
Ryukoku University, 2010. p. 107-114. (Cultures of the silk road and modern science, 1) ISBN
978-4-86249-156-5.

Enlarged ed. in Chinese:

AEST R UL it T HOAESCEAS 2 BOFTm A M A B Sk fEROME(R T/F (Introducing the
Sanskrit manuscripts in the Otani collection). In: H#7 o7 H L OAHEAR | [EEE
“#ifi<i#% (International Conference of the Buddhist Manuscripts Excavated in
Central Asia). fcllafsfE K5 LHR [Ed. by Liishun Museum & Ryukoku
University]. Kyoto, 2012. p. 73-87.

003.

Seishi Karashima: Sanskrit fragments of the sutra of golden light, the lotus sutra,
the Arya$rimahadevivyakarana and the Anantamukhanirhara-dharani in the Otani
collection. In: ARIRIAB™, VI (2003), 183-196. <Online>

Transliterations of the Otani collection nos. 622a, 624a, 623 and the Arya$rimaha-devivyakarana. The
author, in ARIRIABY, III (2000), 213-214 <Online>, has already identified nos. 622 and 624.

004.

Shin'ichiro Hori: Notes on the unidentified Sanskrit fragments in the Otani
collection at Rytukoku University Library. In: JICABS", 6 (2003), 132-125.
<Online>

Otani collection nos. 622-628.

Bibliographical references to the corresponding location of their Sanskrit, Khotanese and Tibetan
editions, and of the Taisho edition are given.



http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/creator/kagawa_mokushiki.html.ja
http://idp.bl.uk/pages/collections_jp.a4d
http://idp.bl.uk/pages/collections_ch.a4d
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=trdd&usid=53903&a=
http://researchmap.jp/read0099355/?lang=english
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901000098242056
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002558269
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
https://icabs.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=175&item_no=1&page_id=13&block_id=17

Additional notes in JICPBS™, 9 (2005), 91-97. <Online>

005.

T NE T 47 fi e A8 SO FERS B 8 (Sanskrit Lotus Sutra fragments from the Liishun
Museum collection); EEBk M Vv —~ i (facsimile edition and Romanized text).
F0058 #m (Ed. by Jiang Zhongxin). Ta-lien: Liishun Museum, 1997. xxxv, 203 p.
006.

MZEEEZ (Yoshihiko NASU): FRIE#EWEEFTRO Y > 27 Y » ML LM20_1573 % Hl»
& L T (Sanskrit Buddhist manuscripts in the Lushum Museum). In: TH5%7 27 H
T oL#HEAR) HEFM 2% (International Conference of the Buddhist Manuscripts
Excavated in Central Asia). FrIEM26H $E4 K% 356 [Ed. by Liishun Museum &
Ryukoku University]. Kyoto, 2012. p. 89-96.

B1.2.22.8. Mannerheim Collection

Central Asian expedition of Carl Gustaf Emil Mannerheim (4.V1.1867-28.1.1951), 1906-1908.
Location: Helsinki University Library. Owner: Finno-Ugrian Society, Helsinki.

<C.G.E. Mannerheimin fragmenttikokoelma> <IDP OTHER COLLECTIONS>

001.

Klaus Wille: The Sanskrit Saddharmapundarikasutra fragment in the Mannerheim
collection (Helsinki). In: ARIRIAB™, 4 (2001), 43-52, plates. <Online>

002.

Seishi Karashima: Two Sanskrit fragments of the PaficavimSatisahasrika
Prajfiaparamita in the Mannerheim collection. In: ARIRIABY, 8 (2005), 81-104.

<Online>
See also M1.9.003™,

B1.2.22.9. Huntington Collection
Expeditions: 1903-1904 & 1905-1906. Location: Yale University Library.

001.
Sam van Schaik: Ellsworth Huntington and the Central Asian manuscripts at Yale.
In: IDP News™, 17 (2000/2001), 4. <Online>

Bibliography: Studies of manuscripts in the Huntington collection. - Expedition reports.
For Ellsworth Huntington (1876-1947) see Ursula Sims-Williams's contribution, in EIr™), XII, 6 (2004),
580-581. <Online> <Portr.> <Toyo Bunko>

B1.2.22.10. Crosby Collection

Location: Library of Congress, Washington D.C.
<Southern Asia Studies - Acquisitions (Library of Congress)>

001.

R. E. Emmerick™: The Crosby collection. In: Proceedings of the XXXII
International Congress for Asian and North African Studies, Hamburg, 25th-30th
August 1986. Stuttgart: Steiner, 1992. p. 672-674. (ZDMGY, Suppl. IX) <Online>

Brief survey of the Crosby collection. This collection was purchased about 1905 in the region of
Khotan by the American businessman and traveler Oscar Terry Crosby (1861-1947).
<http://www.lib.cam.ac.uk/rcs_photographers/entry.php?id=144> <Toyo Bunko>

002.



https://icabs.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=87&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://www.baidu.com/s?wd=%E8%92%8B%E5%BF%A0%E6%96%B0&rsv_bp=0&ch=&tn=baidu&bar=&rsv_spt=3&ie=utf-8&rsv_n=2&rsv_sug3=1&rsv_sug1=1&rsv_sug4=197&inputT=1697
http://en.wikipedia.org/wiki/Carl_Gustaf_Emil_Mannerheim
http://finland.fi/netcomm/news/showarticle.asp?intNWSAID=26117
https://oa.doria.fi/handle/10024/113125
http://idp.bl.uk/pages/collections_other.a4d
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://earlytibet.com/author/
http://idp.afc.ryukoku.ac.jp/archives/news17/idpnews_17.a4d#4
http://www.bl.uk/researchregister/1.10/?app_cd=RR&page_cd=RESEARCHER&l_researcher_id=57
http://www.iranica.com/articles/huntington-ellsworth
http://library.yale.edu/judaica/site/exhibits/holyland/huntingtoncollection.html
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/creator/ellsworth_huntington.html.en
http://www.loc.gov/acq/devpol/colloverviews/south-asia.html
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/137338
http://www.lib.cam.ac.uk/rcs_photographers/entry.php?id=144
http://dsr.nii.ac.jp/toyobunko/creator/oscar_terry_crosby.html.en

————————————————————— : Notes on the Crosby collection. In: Medioiranica; proceedings
of the International Colloquium organized by the Katholieke Universiteit Leuven
from the 21st to the 23rd of May 1990. Leuven: Peeters, 1993. p. 57-64. (OLA,
48)

003.

Klaus Wille: Die Sanskrit-Fragmente der Crosby-Sammlung (Washington D.C.)
In: Jaina-itihasa-ratna; Festschrift fiir Gustav Roth zum 90. Geburtstag. Hrsg. von
Ute Hiisken [et al.] Marburg: IndTib™ Verl., 2006. p. 483-510. (IndTib, 47)

B1.2.22.11. National Library of China (¥EEFXE4E), Peking
001.
Bt [Tuan Ch'ing]: FEpGEE: DA 0 H H X8 HFEEEREE SCEARR  [Pao-tsang i-
tsung; Chin-nien-lai Hé-t'ien ti-ch'ti hsin-ch'u fei-Han-yii-lei wén-shu tsung-shu]
[Recent studies on non-Chinese texts from Khotan]. In: Z& cik - &1 - =AW
g8 FlamEE e AR 110 BFE BRI ETSmCcsE [Tun-huang wén-hsien, k’ao-ku,
i-shu tsung-ké yen-chiu; chi-nien Hsiang Ta hsien-shéng tan-ch'én 110 chou-nien
kuo-chi hsiieh-shu yen-t'ao-hui lun-wén-chi]. # 5% 45871 A t-H 4 [Fan Chin-
shih, Jung Hsin-chiang and Lin Shih-t'ien]. Peking: Chung-hua-shu-chii, 2011. p.
293-305. ISBN 978-7-101-08337-8.
Avadanasataka - Bhadrakalpikasiitra - Astasahasrika Prajiiaparamita - Larger Prajfiaparamita -
Suvikrantavikramiprccha - Ratnaketudharani - Saddharmapundarikasiitra - Sﬁramgasamédhisﬁtra -
Suvarnaprabhasottamasitra.

002.

Hh ] [ 2 X B v ek S A0, 283 = Xinjiang manuscripts preserved in the
National Library of China; Sanskrit fragments and Kharosthi documents.
Contributors: Duan Qing (B:#%) [and others]. Shanghai: Chung-hsi shu-chii, 2013.
11, 253 p., 56 p. of plates. (FE3C H4E#E 5 BOCH RS2 (Series of Sanskrit manu-
scripts & Buddhist literature), 3) ISBN 978-7-5475-0508-3.

Avadanasataka - Astasahasrika Prajiaparamita - Paficavim§atisahasrika Prajfiaparamita -
Prajfiaparamita (#+#8%1) - Saddharmapundarikasiitra - Ratnaketuparivarta - Bhadrakalpikasutra -
Buddhanamasiitra - Suvarnabhasottamasiitra - Jiianolkadharani - Unidentified fragments.
Related works:
Yeh Shaoyong [#£/)%]: Buddhist Sanskrit fragments recently found in Xinjiang Province. In:
ARIRIABY, XIII (2010), 87-110. <Online>
Saerji: A new fragment of the Ratnaketuparivarta. In: ARIRIAB™, XI (2008), 95-103. <Online>
——————— : More fragments of the Ratnaketuparivarta. In: ARIRIAB™, XIII (2010), 111-120

<Online>, XIII (2010), 111-120 <Online>, XIV (2011), 35-57 <Online>.

B1.2.23. Rahula Samkrtyayana Collection

Sankrityayana, Rahula (Sankrityayan, Rahul 1893-1963)"

Location of negatives: Bihar Research Society, later K. P. Jayaswal Research Institute, Patna.

Photos: Universitétsbibliothek Gottingen. <Kazuo Kano: Kaken 2008-2009, 2011-2015>

For Rahula Sankrityayana’s reports on his expeditions see M1.13.0301,

For Akira Hirakawa’s transcription of the "List of Sanskrit manuscript in the Tibetan collection,
arranged alphabetically” (K. P. Jayaswal Research Institute) see M1.15.064b™.

Sanskrit Manuscripts in Tibet. By David Reigle on April 12, 2012. <Online>



https://www.douban.com/group/198942/
https://www.douban.com/group/198942/
http://www.mldc.cn/sanskritweb/pub.htm
http://www.mldc.cn/sanskritweb/resume/yeresume.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.mldc.cn/sanskritweb/staff.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://kaken.nii.ac.jp/d/p/20820060/2009/8/ja.en.html
http://kaken.nii.ac.jp/d/p/23720030.en.html
http://en.wikipedia.org/wiki/David_Reigle
http://prajnaquest.fr/blog/category/sanskrit-manuscripts/

<Vienna On-line Catalogue of Sanskrit Manuscripts in Tibet (VCSMT)>

001.

Frank Bandurski: Ubersicht iiber die Goéttinger Sammlungen der von Rahula
Sankrtyayana in Tibet aufgefundenen buddhistischen Sanskrit-Texte. (Funde
buddhistischer Sanskrit-Handschriften, III) In: Untersuchungen zur buddhi-
stischen Literatur. Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1994, p. 9-126. (SWTF-,

Beiheft 5) <Online>
Review: Edith Nolot in BEI"!, 11-12 (1993-94), 463-465; Christian Lindtner in SCEARY, 8
(1995), 151; K. R. Norman in IIJ™, 40 (1997), 157-158.

002.

itk (Kazuo KANO): 7y 7 o & 7 B OALMAE L EARE L [/30 RV A % —H k]
FFXoFiak [Gottingen shozd no butten Bombun shahon kanken; "Bandurski
mokuroku" jobun no wayaku] (Japanese translation of the introductory chapter of
Franz [sic.] Bandurski's "Catalogue of the Gottingen collection of Sanskrit
manuscripts from Tibet"). In: KDRY, 44 (2009), 31-63. <Online>

003.

Sven Bretfeld: Nachtriige zur "Ubersicht iiber die Gottinger Sammlungen der von
Rahula Sankrtyayana in Tibet aufgefundenen buddhistischen Sanskrit-Texte" von
Frank Bandurski. In: Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, 2: Gustav
Roth zum 80. Geburtstag gewidmet. Hrsg. von Heinz Bechert, Sven Bretfeld u.
Petra Kieffer-Piilz. Goéttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1997. p. 41-46.
(SWTF, Beiheft 8) ISBN 3-525-26157-8. <Online>

004.

hngafngE (Kazuo KANO): 7'y 7 4 U UV RFFI T —7 7 - b—r 27 U by —FHiRE
g AR Xeld/l, Xceld/57 12> T (Newly identified texts from the Sanskrit
manuscript photographed by Sankrtyayana preserved at Goéttingen: Xc14/1 and
Xc14/57). In: MBuU", 212 (2004), 35-54. <Online>

————————————————————————————— : Two folios from Sthiramati's TrimSikabhasya in Sanskrit
photographed by Sankrtyayana; diplomatic and critical editions of Gottingen
Xc14/1e. In: WZKSY, XLIX (2005), 113-149. <Online> <Online>

Appendix B: Identifications of texts not identified in Bandurski 1994, 139-144.

005.

Min Bahadur Shakya: Exploring the Sanskrit Buddhist canon. In: Dharma-
pravicaya; aspects of Buddhist studies: Essays in honour of N. H. Samtani. Ed. By
Lalji 'Shravak' [&] Charles Willemen. Delhi: Buddhist World Press, 2012. p. 357-374.
ISBN 9789380852218.

Appendix: Manuscript collection of Rahula Sankrityanana, preserved in Bihar Research Society,
Patna (1930-1938)-, 371-374.
006.

A list of Buddhist and other Sanskrit MSS. in Tibet. In: Dhih, 41 (2006), 159-186.

"The list reproduced in the present issue is divided into two parts. The first part has the MSS, most of
which have been mentioned by Pt. Rahul Sankrityayan in the reports of his tours to Tibet. The second
part is based on a hand-written list of MSS, the titles of which are not clear". Cf. p. 186.



http://www.ikga.oeaw.ac.at/VCSMT/en
http://prajnaquest.fr/blog/category/sanskrit-manuscripts/
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901035888499110&t=1&d=1&q=%28205%29%3D5000028305
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21222&app=WordPdf&wdo=1
http://www.ceres.ruhr-uni-bochum.de/participants/details/sven-bretfeld/
http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0004/bsb00040404/images/index.html?id=00040404&fip=221.186.129.80&no=2&seite=40
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901035888499110&t=1&d=1&q=%28205%29%3D5000028305
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21214&app=WordPdf&wdo=1
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21218&app=WordPdf&wdo=1
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://www.dsbcproject.org/resources/news/Remembering-Late-Min-Bahadur-Shakya%E2%80%A6.

According to Kazuo Kand (no. 007), this is based on the lists comp. by Wang Sen (£#¢) and Lo Cha

(FEAH).
At [Kazuo KANO]: 77 4 ¥ ICHRT 2 LT 1 U SFIHBORELTAR 1934 FEDF
Ry MIBIT AR A ZE A & LT [Atisha ni yuraisuru Retinji kyizdo no Bombun
shahon; 1934-nen no Chibetto ni okeru Bompon chosa o kiten to shite] (Rahula
Sankrityayana's visit to Rwa sgren monastery and a Sanskrit manuscript collection
in possession of AtiSa once preserved at Rwa sgreng). In: IRK™, IV (2012), 123-
161. <Online>

See also B1.2.23.1. Cultural Palace of Nationalities, Library (E#&3c{k s XE4E Ethnic Library of
China #[EE#KEXEA at present)™, China Tibetology Research Center (H[Eji&5:0F%E F.0y),
Peking™; B1.2.23.2. Tucci Collection, Rome™; B3.6.003. Michael Torsten Much™.

B1.2.23.1. Cultural Palace of Nationalities, Library (Rt 5K E48E), Peking
B1.2.23.1. Ethnic Library of China (FER#EXE#AH) at present

B1.2.23.1. China Tibetology Research Center (FEikFHF 7+ 1), Peking
B1.2.23.1. Research Institute of Sanskrit manuscripts and Buddhist Literature,
Peking University (%3¢ B 258 5 BOUBRBFZERT)

<Website>

B1.2.23.1. Tibetan Academy of Social Science, TAR (¥ B i& K44 B 552 H 3R
72r), Lhasa

<Information>

001.

Ernst Steinkellner™: A tale of leaves; on Sanskrit manuscripts in Tibet, their past
and their future. Amsterdam: Royal Netherlands Academy of Arts and Sciences,

2004. 39 p. ISBN 90-6984-409-5. <Online>
Eleventh Gonda lecture, held on 21 November 2003 on the premises of the Royal Netherlands

Academy of Arts and Sciences.
A history of the Buddhist Sanskrit manuscript in Tibet. Editorial and research works on the copies of
the Sanskrit manuscripts kept at the China Tibetology Research Center are to be jointly published by
the CTRI and the Austrian Academy of Sciences under a series title of "Sanskrit texts from the
Tibetan autonomous region".

002.
Kazuhiro Kawasaki [JIli&i—¥¥]: On a birch-bark Sanskrit manuscript preserved in
the Tibet Museum. In: IBK™, LII, 2 (2004), 905-903. <Online>

Brief survey of a collection of 27 Tantric Buddhist texts in the Tibet Museum in Lhasa.
003.
Haiyan Hu-von Hiniiber: Some remarks on the Sanskrit manuscript of the
Mulasarvastivada-Pratimoksasttra found in Tibet. In: Jaina-itihasa-ratna; Fest-
schrift fiir Gustav Roth zum 90. Geburtstag. Hrsg. von Ute Hiisken [et al.]

Marburg: IndTib™! Verl., 2006. p. 283-337. (IndTib, 47) <Online>
Appendix 1: Catalogue of the 259 Sanskrit manuscripts once kept at the Cultural Palace of the
Nationalities in Peking (Fuf% B EA i % 3¢ H HE2#E H 8%), compiled by Wang Sen (ZE#F) in 1985, p. 297-334.
Present location: Tibet Museum in Lhasa. Microform: Peking University.

Brief history of this manuscript collection returned to Lhasa in 1993 is given.



http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901035888499110&t=1&d=1&q=%28205%29%3D5000028305
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://www.academia.edu/5418158/_R%C4%81hula_S%C4%81%E1%B9%85krity%C4%81yana_s_visit_to_Rwa_sgren_monastery_and_a_Sanskrit_manuscript_collection_in_possession_of_Atisa_once_preserved_at_Rwa_sgreng_Indo_ronrigaku_kenkyu_4_2012._pp._123-161_in_Japanese_%E3%82%A2%E3%83%86%E3%82%A3%E3%82%B7%E3%83%A3%E3%81%AB%E7%94%B1%E6%9D%A5%E3%81%99%E3%82%8B%E3%83%AC%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%B3%E5%AF%BA%E6%97%A7%E8%94%B5%E3%81%AE%E6%A2%B5%E6%96%87%E5%86%99%E6%9C%AC_1934%E5%B9%B4%E3%81%AE%E3%83%81%E3%83%99%E3%83%83%E3%83%88%E3%81%AB%E3%81%8A%E3%81%91%E3%82%8B%E6%A2%B5%E6%9C%AC%E8%AA%BF%E6%9F%BB%E3%82%92%E8%B5%B7%E7%82%B9%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6_%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%89%E8%AB%96%E7%90%86%E5%AD%A6%E7%A0%94%E7%A9%B6IV_2012%E5%B9%B4_123-161%E9%A0%81_
http://www.mldc.cn/sanskritweb/index.html
http://xueshu.baidu.com/s?wd=paperuri:(8d7674960991e6aab7b7e78bb972fc91)&filter=sc_long_sign&sc_ks_para=q%3D%E8%A5%BF%E8%97%8F%E7%A4%BE%E4%BC%9A%E7%A7%91%E5%AD%A6%E9%99%A2%E8%B4%9D%E5%8F%B6%E7%BB%8F%E7%A0%94%E7%A9%B6%E6%89%80&tn=SE_baiduxueshu_c1gjeupa&ie=utf-8
http://ikga.oeaw.ac.at/Mat/steinkellner_leaves.pdf
http://verlag.oeaw.ac.at/Reihen/Sanskrit-Texts-from-the-Tibetan-Autonomous-Region?language=en
http://verlag.oeaw.ac.at/Reihen/Sanskrit-Texts-from-the-Tibetan-Autonomous-Region?language=en
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%B7%9D%E5%B4%8E%E4%B8%80%E6%B4%8B&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002707199
http://www.ki-freiburg.de/index.php/de/mitarbeiter?id=75
http://prajnaquest.fr/blog/category/sanskrit-manuscripts/

004.

48 [Lo Chao]: Xy b BIBRITIRFEENT-EXEARD HixfRE O _+HAREOTR
ith#r [Chibetto Jichiku ni hozon sareta Bombun shahon no mokuroku hensan; sono
nijuyiyonen no uyo kyokusetsu] (The cataloguing of Sanskrit manuscripts
preserved in the Tibean Autonomous Region; a complicated process of more than
20 years). #xHAEFR (Tr. by Kazunobu MATSUDA)™. In: BgS™, 88 (2008), 128-
117.

Japanese translation of a Lo Chao's paper of his report delivered on the occasion of the Seminar on
Sanskrit Manuscripts at Peking University, 19 October 2008. Useful information on this collection is
given by a translator's note.

For the original Chinese version see the below-mentioned entry no. 005, Luo Zhao’s article.

005.

Sanskrit manuscripts in China; proceeding of a panel at the 2008 Beijing Seminar
on Tibetan Studies October 13 to 17. Ed. by Ernst Steinkellner, in cooperation
with Duan Qing [&] Helmut Krasser. Beijing: China Tibetology Publishing House,
2009. 339 p. ISBN 978-7-80253-226-7.

Contents and introduction: <Online>

Luo Hong: A preliminary report on a newly identified Sanskrit manuscript of the Vinayasiitra
from Tibet, 195-224. <Online>

Luo Zhao: The cataloguing of Sanskrit manuscripts preserved in the TAR; a complete process
that has lasted more than twenty years, 225-234.

Chinese version, 235-240.

Francesco Sferra: The Manuscripta Buddhica project; alphabetical list of Sanskrit manuscripts
and photographs of Sanskrit manuscripts in Giuseppe Tucci's collection, 259-278. <Online>
Ernst Steinkellner™: Strategies for modes of management and scholarly treatment of the
Sanskrit manuscripts in the TAR, 279-292. <Online>

Chinese translation, 293-302.

Yeh Shaoyong [#2/0%]: A preliminary survey of Sanskrit manuscripts of Madhyamaka texts
preserved in the Tibet Autonomous Region, 307-335. <Online>

Chinese version:

%5 [Yeh Shao-yung]: (himsa) & (Hhi#RE) B PRSI CE A SCE 7% ["Mula-
madhyamakakarika" and "Buddhapalita-miilamadhyamakavrtti"; philological survey of a newly
discovered Sanskrit manuscript]. Shanghai: Chung-hsi shu-chii, 2011. 12, 202 p., plates. ISBN
978-5475-0296-9.

Ftgk VERRE B 16 X B SCE AR, 169-184, 185-198 <bibliography>.

Abridged Chinese version:

BB VRSP BLR G A [Brief description to the Madhyamaka manuscripts in Tibet].
<Online>

See also "A summary of the Beijing Tibetan Studies Forum 2008" in CT™, 2009, 1, 15-16. [In
Chinese] <Online>

006.

Tibetan Palm Leaves Manuscripts Studies #jik B # #2448 (In Chinese and Tibetan

versions)

See also B1.2.23. Rahula Samkrtyayana Collection™; B1.2.23.2. Tucci Collection, Rome™,
Kazunobu Matsuda: B.1.2.24.011"; Michael Torsten Much: B3.6.003™.


http://www.baidu.com/s?wd=%E7%BE%85%E7%82%A4&rsv_bp=0&rsv_spt=3&ie=utf-8&rsv_n=2&rsv_sug3=1&rsv_sug4=58&inputT=6951
http://ikga.oeaw.ac.at/Mat/steinkellner_duan_Introduction_2009.pdf
http://www.academia.edu/5944706/A_preliminary_report_on_a_newly_identifi_ed_Sanskrit_manuscript_of_the_Vinayasutra_from_Tibet_198_Luo_Hong
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E8%92%8B%E5%BF%A0%E6%96%B0&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E7%BE%85%E7%82%A4&rsv_n=2&rsv_sug3=1&inputT=1266
http://docenti.unior.it/index2.php?user_id=fsferra&content_id_start=1
http://docenti.unior.it/doc_db/doc_obj_18425_12-04-2012_4f86ebcd827c3.pdf
http://ikga.oeaw.ac.at/Mat/steinkellner_strategies_2009_en.pdf
http://www.mldc.cn/sanskritweb/resume/yeresume.htm
http://www.mldc.cn/sanskritweb/resume/ye2009.pdf
http://www.mldc.cn/sanskritweb/resume/yeresume.htm
http://www.mldc.cn/sanskritweb/resume/yeresume.htm
http://www.douban.com/group/topic/9156522/
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-CTRC200901006.htm
http://book.kongfz.com/item_pic_16194_299203469/

B1.2.23.2. Tucci Collection, Rome
Expeditions of Giuseppe Tucci (1894-1984)™ to India, Nepal and Tibet: 1933, 1935, 1939, and 1949.
Location: Library of the Istituto Italiano per I'Africa e I'Oriente (ISIAO, formerly ISMEO) in Rome.

001.
Francesco Sferra: Sanskrit manuscripts and photos of Sanskrit manuscripts in
Guiseppe Tucci's collection; a preliminary report. In: SIM, 7 (2000) = On the

understanding of other cultures; proceedings, 397-447. <Online>
Reprinted in Essays in Indian philosophy, religion and literature. Ed. by Piotr Balcerowicz &
Marek Mejor. Warsaw, 2002. p. 451-501. (Warsaw Indological studies, 1)
Further reprinted in Delhi, Motilal Banarsidass, 2004.
For rev. and enl. version see below entry no. 003, 15-78.
Preliminary report on the Sanskrit manuscripts in the Guiseppe Tucci's collection kept at the Library
of the Istituto Italiano per I'Africa e 1'Oriente (ISIAO, formerly ISMEO) in Rome. Includes
bibliography.
Appendix I: Guiseppe Tucci's collection: Index of works.
1. Negatives. - 2. Microfilms and negatives. - 3. Photographs. - 4. Nepalese paper MSS.
II: Facsimile of Sakya§rimitra's Sarva-§uddhi-visuddhi. - III. Facsimile of Jitari's Sahdpalambha-
prakarana.

002.

hntiFniE (Kazuo KANO): ¥ v F « a7 v a ACBWTHICHE SNRIERT 7
2 Nk [Tsuccel korekushon ni oite aratani hiteisareta Bombun shahon tekusuto
dampen] (Newly identified Sanskrit text fragments in the Tucci collection). In:
IBK™, LVII, 2 (2009), 986-980. <Online>

003.

Sanskrit texts from Giuseppe Tucci's collection, pt. 1. Ed. by Francesco Sferra.
Roma: ISIAQ, 2008. 486 p. (p. 443-483 plates) (Manuscripta Buddhica, 1) (SOR™,
CIV) ISBN 978-88-6323-292-9. <Contents>

Kano Kazuo: A preliminary report on newly identified text fragments in Sarada script from Zwa
lu monastery in the Tucci collection, 381-400. <Online>

See also Ye Shaoyong, Li Xuezhu [&] Kano Kazuo: Further folios from the set of miscellaneous
texts in Sarada palm-leaves from Zha lu ri phug; a preliminary report based on photographs
preserved in the CTRC, CEL and IsIAO. In: CT(Eng)™, 2013, 1, 30-47. <Online>

B1.2.24. Gandharan Buddhist Texts
001.

Stefan Baums & Andrew Glass: Catalog of Gandhari Texts. <Online>
Part I: Gandhart Manuscripts - Part II: Gandhart Inscriptions - Part III: Gandhari Coin Legends
Part IV: Niya Documents

Stefan Baums & Andrew Glass: Bibliography of Gandhart Studies. <Online>
Stefan Baums & Andrew Glass: A Dictionary of Gandhart; preface. <Online>

Die frithbuddhistischen Handschriften aus Gandhara; ein neues Projekt der
Bayerischen Akademie der Wissenschaften. <Online>

002.

Colette Caillat™: Manuscrits bouddhiques du Gandhara. In: CRAI™, 2003, 453-



http://docenti.unior.it/index2.php?user_id=fsferra&content_id_start=1
http://docenti2.unior.it/doc_db/doc_obj_18425_12-04-2012_4f86e1ac4ac98.pdf
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901035888499110&t=1&d=1&q=%28205%29%3D5000028305
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
http://ci.nii.ac.jp/naid/110007131038
http://docenti.unior.it/index2.php?user_id=fsferra&content_id_start=1
http://issuu.com/isiao/docs/manuscripta_buddhica
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21293&app=WordPdf&wdo=1
http://www.mldc.cn/sanskritweb/staff.htm
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21942&app=WordPdf&wdo=1
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/baums/index.html
http://andrewglass.org/projects.php
http://gandhari.org/a_catalog.php
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/baums/index.html
http://andrewglass.org/projects.php
http://gandhari.org/a_bibliography.php
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/baums/index.html
http://andrewglass.org/projects.php
http://gandhari.org/a_dpreface.php
http://www.gandhara.indologie.uni-muenchen.de/index.html

460. <Online>

Reprinted in the author's “Selected papers”, 327-334.

003.

Andrew Glass: Kharosth1 manuscripts; a window on Gandharan Buddhism. In:
NSICB™, 24 (2004), 129-152. <Online>

004.

Richard Salomon: Recent discoveries of early Buddhist manuscripts and their
implications for the history of Buddhist texts and canons. In: Between the
empires; society in India 300 BCE to 400 CE. Ed. by Patrick Olivelle. New York:
Oxford University Press, 2006. p. 349-382. <Google Books>

—————————————————————— : The discovery of early Buddhist manuscripts and their
significance for the history of Indian Buddhism. In: JDIRI®, 2 (2013), 1-19.
<Online>

005.

———————————————————————— : New manuscript sources for the study of Gandharan
Buddhism. In: Gandharan Buddhism; archaeology, art, texts. Ed. by Pia
Brancaccio and Kurt Behrendt. Vancouver: UBC Press, 2006. p. 135-147. (Asian
religions and society series) <Google Books>

006.

———————————————————————— : Why did the Gandharan Buddhists bury their manuscripts?
In: Buddhist manuscript cultures; knowledge, ritual, and art. Ed. by Stephen C.
Berkwitz, Juliane Schober, and Claudia Brown. London: Routledge, 2009. p. 19-
34. (RCSBY series, 52) ISBN10: 0-415-77616-3. <Online>

Appendix: Summary of the four main Gandharan manuscript collections, p. 33.

007.

Mark Allon: Recent discoveries of Buddhist manuscripts from Afghanistan and
Pakistan; the heritage of the Greeks in the North-West. In: Memory as history; the
legacy of Alexander in Asia. Ed. by Himanshu Prabha Ray [&] Daniel T. Potts.
New Delhi: Aryan Books International, 2007. p. 131-141. ISBN 81-7305-325-1.
008.

—————————————— : Recent discoveries of Buddhist manuscripts from Afghanistan and
Pakistan and their significance. In: Art, architecture and religion along the silk
roads. Ed. by Ken Parry. Turnhout: Brepols, 2008. p. 153-178. (SRSY, XII) ISBN
978-2-503-52428-3.

009.

Preliminary report on the conservation of the Bamiyan birch bark Buddhist
manuscripts. Tokyo: Japan Center for International Cooperation in Conservation,
National Research Institute for Cultural Properties, 2009. xxxvii, 176 p. (Recent

cultural heritage issues in Afghanistan preliminary report series, 5)
Japanese version:

N— 2 Y — LA R A O RAHETE [Bamiyan bukkyo sekkutsu shutsudo



http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/crai_0065-0536_2003_num_147_1_22576?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://andrewglass.org/projects.php
http://ir.nul.nagoya-u.ac.jp/jspui/handle/2237/19256
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://books.google.co.jp/books?id=efaOR_-YsIcC&pg=PA349&lpg=PA349&dq=Recent+discoveries+of+early+Buddhist+manuscripts+and+their+implications+for+the+history+of+Buddhist+texts+and+canons&source=bl&ots=7hqRaSk_NN&sig=O5INJlCdZtSgf44bA8dzGlqiLxY&hl=ja&sa=X&ei=va7FT-KyMqj5mAXjlIXZBQ&ved=0CGEQ6AEwBA#v=onepage&q&f=false
http://www.diri-au.org/en/?page_id=10
http://books.google.co.jp/books?id=rtYskEpemWgC&pg=PA135&lpg=PA135&dq=New+manuscript+sources+for+the+study+of+Gandh%C4%81ran&source=bl&ots=MhBTCrd_cz&sig=2U6lPbWpznDxgC8o5mc65W_DUq8&hl=ja&sa=X&ei=Ma7FT_bwEoWKmQWW46TgBQ&ved=0CFkQ6AEwAQ#v=onepage&q&f=false
http://www.academia.edu/808102/Buddhist_manuscript_cultures
http://sydney.edu.au/arts/indian/staff/mark_allon.shtml

kahi butten no hozon shufuku]. Tokyo: Japan Center for International Cooperation
in Conservation, National Research Institute for Cultural Properties, 2008. xxxv,
174 p. (7 7 =A% A EMRA G EHE Bk 5)

010.

Mark Allon and Richard Salomon: New Evidence for Mahayana in early
Gandhara. In: EBY., new series, 41, 1 (2010), 1-22. <Online>

011.

fAHFI{E [Kazunobu MATSUDAT™: 7 7 7 = 2 & L BARH & 2tz KFALEL KFALBE R
il x € [Afuganisutan shahon kara mita daijo bukkyo; daijo bukkyo shiryoron
ni kaete] [Mahayana Buddhism from the viewpoint of the manuscripts discovered
in Afghanistan; a survey of the formation of Mahayana Buddhist materials]. In: X
FelLF L 1Xfara~ [Daijo-bukkyo towa nani ka]. Tokyo: Shunjusha, 2011. p. 151-184.
(v U — A KFE(L# [Series Daijo bukkyo], 1) ISBN 978-4-393-10161-2.

[Bt] HETF< > FEEROY 227 U v haEEAR [“Fu” Chugoku Chibetto Jichiku no Sansukurittogo
shahon] [Appendix: Sanskrit manuscripts from Tibetan Autonomous Region], 175-180.

012.

Stefan Baums: Gandharan scrolls; rediscovering an ancient manuscript type. In:
Manuscript cultures; mapping the field. Ed. by Jorg B. Quenzer, Dmitry Bondarev
and Jan-Ulrich Sobisch. Berlin: De Gruyter, 2014. p. 183-225. (Studies in
manuscript cultures, 1) ISBN 978-3-11-022562-4. <Google Books>

B1.2.24.1. British Library Collection, London
The British Library/University of Washington: Early Buddhist Manuscripts Project. <Website> <IDP>
Location and estimated date: Region of Hadda, Afghanistan (?). ca. first century AD.

<Online Gallery>

001.

Richard Salomon: Ancient Buddhist scrolls from Gandhara; the British Library
Kharostht fragments. With contributions by Raymond Allchin and Mark Barnard.
London: University of Washington Press, 1999. xx, 273 p. (with plates) ISBN 0-

7123-4610-4 (cloth) <Contents>
This book provides a detailed description of the 29 birch bark scrolls in the British Library's collection

of manuscript fragments in Kharosthi script/Gandhari language, and a survey of their contents.
Catalogue of the fragments, p. 42-53.
Review: J. C. Wright in BSOAS™, 62 (1999), 566-568; Chr. Lindtner in BSR™, 17, 1 (2000),
110-113 <Online>; Enomoto Fumio: The discovery of "the Oldest Buddhist Manuscripts", in
EBY, XXXII, 1 (2000), 157-166; O. v. Hiniiber in JAOS™, 121, 3 (2001), 519-52, repr. in the
author's Kleine Schriften™, 934-936.
002.

Gandharan Buddhist texts. Seattle: University of Washington Press, 2000-

For more information go to the Gandharan Buddhist Texts Website.

003.

Richard Salomon: A preliminary survey of some early Buddhist manuscripts
recently acquired by the British Library. In: JAOS™, 117 (1997), 353-358.
<Online>



http://www.arts.usyd.edu.au/departs/indian/staff/profiles/allon.shtml
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://boredofstudies.org/files/allon_newevidenceforarticle.pdf
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/baums/index.html
https://books.google.co.jp/books?id=XhPpBQAAQBAJ&pg=PT181&lpg=PT181&dq=Gandh%C4%81ran+scrolls;+rediscovering+an+ancient+manuscript+type&source=bl&ots=MrUj126Zce&sig=jNHqjh7rPEkV06Ep_ABR0nieeDU&hl=ja&sa=X&ei=udx0VdXGJ47l8AXm14DoDg&ved=0CDoQ6AEwBA#v=onepage&q&f=false
http://www.ebmp.org/
http://idp.bl.uk/database/oo_cat.a4d?shortref=EBMP;random=29569
http://www.bl.uk/onlinegallery/sacredtexts/gandhara.html
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://www.easaa.org/index.php?option=com_content&view=article&id=59&Itemid=1
http://www.washington.edu/uwpress/search/books/SALANC.html
http://www.ukabs.org.uk/ukabs/wp-content/uploads/2010/09/BSR-17.1-2000.pdf
http://www.ebmp.org/p_wrk.php
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://buddhism.lib.ntu.edu.tw/FULLTEXT/JR-EPT/sal.htm

004.
Graham Shaw: Buddhism unrolled? In: OIOCNY, 53-54 (1997), 2-5.

B1.2.24.2. The Senior Collection

Location: British Library, London.
Location and estimated date: Region of Hadda, Afghanistan (?). First half of second century AD.

001.
Richard Salomon: The Senior manuscripts; another collection of Gandharan
Buddhist scrolls. In: JAOS™, 123, 1 (2003), 73-92. <Online> <Online>

"This collection consists of twenty-four birch bark scroll fragments .. .. original provenance ... is
believed to have come from one of the several stiipas sites in and around Hadda, near Jalalabad in
eastern Afghanistan."

This collection is named for its owner Robert Senior of Buteigh, Glastonbury (U.K.).

B1.2.24.3. The Schgyen Collection, Oslo

Present location: Oslo and London. <Website> <Buddhism>

Unearthed location and estimated date: Bamiyan, Afghanistan.

"Spanning the 2nd to 7th centuries AD, they are the earliest known Buddhist scriptures and are written
on palm leaf, birch bark, vellum and copper." <News 12.X1.2010>

001.
Buddhist manuscripts. General editor: Jens Braarvig. Oslo: Hermes Publishing,

2000- (Manuscripts in the Schgyen collection) ISBN 82-8034-001-7.

Vol. 1 (2000): xxii, 302 p., [40] p. of plates.

Review: Daniel Boucher in IIJ™, 45 (2002), 245-259; D. Seyfort Ruegg in BSOAS™, 65 (2002),
188-191.

Vol. II (2002): xxiv, 370 p., [56] p. of plates.

Vol. III (2006): xxiv, 314 p., 28 p. of plates.

Review: Bhikkhu Pasadika in 11J™, 52 (2009), 84-88.

Jens-Uwe Hartmann's contributions in this series are available at his website. <Publikationen>

002.

Jens-Uwe Hartmann & Paul Harrison: A Sanskrit fragment of the AjataSatru-
kaukrtya-vinodana-sutra. In: Suryacandraya; essays in honour of Akira Yuyama
on the occasion of his 65th birthday. Swisttal-Odendorf: IndTib"™ Verl., 1998. p.
67-86. (IndTib, 35) <Online>

003.

Jens Braarvig, Jens-Uwe Hartmann, Kazunobu Matsuda™ & Lore Sander: Reports
from the Kyoto Seminar for the Buddhist manuscripts in the Schgyen collection,
May 10-14, 1999. In: BDSKH™, 17 (1999), 10-15. <Online>

004.

Lore Sander: Die "Schgyen collection” und einige Bemerkungen zu der &ltesten
Astasahasrika-Handschrift. In: WZKS™, XLIV (2000), 87-100.

005.

mmFE [Kazunobu MATSUDAIY: 77 H =22 o Lo 2% o L) RSN (LHE
KOWSGE /) VT z—DAaAfxr - alby a0 [Afuganisutan to Pakisutan
yori hakken sareta bukkyo shahon no kenkyu; Noruué no Sukoien-korekushon o



http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://www.ahandfulofleaves.org/documents/Articles/The%20Senior%20Manuscripts_Another%20Collection%20of%20Gandharan%20Buddhist%20Scrolls_JAOS_2003.pdf
http://www.jstor.org/pss/3217845
http://www.schoyencollection.com/
http://www.schoyencollection.com/22-buddhism-collection
http://www.schoyencollection.com/news
http://www.hf.uio.no/ikos/english/people/aca/braarvig/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/publ_hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_fragm_ajatasatrukaukrtyav.pdf
http://www.hf.uio.no/ikos/english/people/aca/braarvig/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_kyoto.pdf
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=560&cat_1=ADRESS-0-ADR_ADRESS1&term_1=&case=1&results_page=200&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-4021&tar_id=4

chushin ni] [Buddhist manuscripts discovered in Afghanistan and Pakistan;
focussed on the Schgyen collection in Norway]. In: [ 82O FHESE | BFZERCEHE
#£ ["Kotengaku no saikochiku" kenkyt seika hokokushii], II: F#4E /5t [Ronshi
genten]. Kobe, 2003. p. 109-120.

For Matsuda’s previous publications on this collection see p. 120.

Recent information by Matsuda:

T 7 H =A% v OIL#EAR [Afuganisutan no bukkyo shahon] (Buddhist Sanskrit manuscripts from
Bamiyan, Afghanistan). In: KDBGR", 37 (2006), 27-42. <Public lecture> <Online>

006.

Jens Braarvig and Fredrik Liland: Traces of Gandharan Buddhism; an exhibition
of ancient Buddhist manuscripts in the Schgyen collection. With contributions by
Jens-Uwe Hartmann, Kazunobu Matsuda, Richard Salomon, Lore Sander. Oslo:
Hermes Publishing/Amarin Printing and Publishing: Bangkok, 2010. xxxiii, 101 p.
ISBN 978-82-8034-075-0. <Online>

B1.2.24.4. The Bajaur Collection

Location and estimated date: Reportedly found near Mian Kili, Bajaur Agency, Pakistan. First or second
century AD. Cf. R. Salomon: B1.2.24.006. Appendix".

001.
Ingo Strauch: The Bajaur collection; a new collection of Kharostht manuscripts: A

preliminary catalogue and survey. 2008. 79 p.
"The Bajaur collection comprises altogether fragments from ca. 18 different birch-bark scrolls, written
by at least 19 different scribes. The largest scroll (fragment 2) is more than 220 cm long, while the
shortest birch bark fragment measures only about 6 cm (fragment 7). Similarly heterogeneous is the
fragments' state of preservation. While some scrolls are almost completely preserved, many of them
miss one side. A few are almost entirely broken into many small fragments."

002.

——————————————— : The Bajaur collection of Kharosthi manuscripts; a preliminary
survey. In: StII), 25 (2008), 103-136.

003.

——————————————— : More missing pieces of early Pure Land Buddhism; new evidence
for Aksobhya and Abhirati in an early Mahayana sutra from Gandhara. In: EB™,
new series, 41, 1 (2010), 23-66.

004.

M. Nasim Khan: Kharostht manuscripts from Gandhara. Peshawar: Dr. M. Nasim
Khan, Department of Archaeology, University of Peshawar, 2008. 163 p. (With
plates) ISBN 978-969-9270-02-4.

Facsimile reproductions of the manuscript and their transcriptions.
Readers should read Kazunobu Matsuda's notice about this publication.
Cf. Kazunobu Matsuda: B1.2.22.003™, 151 or B1.2.24.011%, 168.

005.

Andrea Schlosser: On the bodhisattva path in Gandhara; edition of fragment 4 and
11 from the Bajaur collection of Karostht manuscripts. Berlin: Freie Universitét
Berlin, 2016. xvii, 313 p. <Online>



http://repo.komazawa-u.ac.jp/opac/repository/all/29346/rbb037-05-matsuda.pdf
http://www.hf.uio.no/ikos/english/people/aca/braarvig/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/exhibition_catalogue.pdf
http://www.unil.ch/slas/files/live/sites/slas/files/shared/AsieduSud/Collaborateurs/Publications/Publications_Ingo_Strauch1.pdf
http://www.researchgate.net/profile/Muhammad_Nasim_Khan
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/schlosser/index.html
http://www.diss.fu-berlin.de/diss/receive/FUDISS_thesis_000000101376?lang=en

Doctor thesis - Freie Universitét Berlin.
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006.

Harry Falk™: The 'Split' collection of Kharosti texts. In: ARIRIAB™, XTIV (2011),
13-23. <Online>

007.

Harry Falk™ and Seishi Karashima: A first-century Prajfiaparamita manuscript
from Gandhara, parivarta 1: Texts from the Split collection 1. In: ARIRIAB™, XV
(2012), 147-160. <Online>

Parivarta 5: Texts from the Split collection 2. In: ARIRIAB™, X VI (2013), 97-169.
<Online>

A new Gandhari Dharmapada: Texts from the Split collection, 3. In: ARIRIAB™,
XVIII (2015), 23-62. <Online>

B1.2.24.5. J. Paul Getty Museum, Los Angeles

001.

Susan Sayre Batton: Separation anxiety; the conservation of a 5th century
Buddhist Gandharan manuscript. <Online>

B1.2.24.6. [The Kurita Collection]

001.

EH % (Akira SADAKATA): F4Xy MHEB IO —I ¥ HEDOLHER O LTE
¥t [Girugitto shutsudo oyobi Bamiyan shutsudo no bukkyo kankei no moji shiryo]
(Buddhist manuscripts and inscriptions found in Gilgit and in Bamiyan). In:
TDBKY, 71 (1999), 55-74, 7 p. of plates. <Online>

002.

Seishi Karashima: Fragments of a manuscript of the Pratimoksasutra of the
Mahasamghika-(lokottara)vadins. In: ARIRIABY, X1/2007 (2008), 71-90, 25 p. of
plates. <Online>

B1.2.24.7. The Ikuo Hirayama (F1L#5 %) Collection

<Hirayama Ikuo Exhibition Catalogue: Essay>

001.

FLRa L7 v a vy DT T H=AHE - N¥FRZ LG AR5 (Investigating
the Buddhist Manuscripts from Afghanistan and Pakistan in the Hirayama Ikuo
Collection). [Kyoto], Kazunobu Matsuda, 2007. 181 p.

Abstract: <Online>

PRk 15 FERE~ PR 18 EEEMARATZE R Bl & (EEERTIE (B) ) WFJERCRHE
6 articles and facsimiles. Gudrun Melzer treated the Gilgit manuscript kept in the Miho Museum in
Shiga Prefecture, Japan.

002.
fAHFME (Kazunobu MATSUDA)Y: = L2 v a0 H v & —F3EHIEEAMEIC



http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.asianart.com/articles/batton/
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901018284467234&t=1&d=1&q=1000077125
http://researchmap.jp/read0026467/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110001048445
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E5%B9%B3%E5%B1%B1%E9%83%81%E5%A4%AB
http://www.academia.edu/14677165/Hirayama_Ikuo_Exhibition_Catalogue_an_essay_in_the_Hirayama_Exhibition_Catalogue_at_Chiba_Prefectural_Museum_Jan._-_March_2015_in_Japanese_
http://kaken.nii.ac.jp/d/p/15320011
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/melzer/index.html

T [Hirayama korekushon no Gandarago baiyo shahon dankan ni tsuite] (On
Gandhari Buddhist manuscript fragments in the Hirayama collection). In: IBK™,
LXII, 1 (2013), 354-346. <Online>

003.

Sanskrit, Gandhart and Bactrian manuscripts in the Hirayama collection; facsimile
edition. Ed. by Tatsushi TAMAI. Tokyo: International Research Institute for
Advanced Buddhology, Soka University, 2016. xiii, 137 p. ISBN 978-4-904234-
12-9.

B1.2.25. Buddhist Sanskrit Manuscript Fragments and Traditional Studies in
Japan

For reference to Junjiro Takakusu(iHaNEVRER) s works see M1.15.010.(6)(7)™ and M1.15.010a™.
001.

BF R [Kazuo MABUCHI]: HABEF S o4 [Nihon ingakushi no kenkyu] [A
study of the history of Japanese phonology], 3. 45T [Rev. and enl. ed.] Kyoto:
Rinsen, 1984. 4, 2, 742, 5 p.

First published in 1965.

Contents: HAfRFEFE4ESR: (R EF) [Nihon ingaku shoseki shiiroku; sittan hen] [Catalogue of books on

Japanese phonology; Siddham].
Classified and descriptive catalogue of books on Siddham in Japan.

002.

M EERMER [Bonji kichd shiryo shiisei] [A collection of valuable Siddham
script material], 2 vols. #EFEHEELHIT=H [Ed. by Bonji Kicho Shiryo
Kankokai]. Tokyo: Tokyo Bijutsu, 1980. 421 p. (p. 1-417 plates), 218 p.

Vol. 1: Facsimile edition of a total of 180 items of material written in the Siddham script and preserved

in Japan.
Vol. 2: Bibliographical introduction and surveys.

003.
K [Bonji taikan] [A handbook of the siddham script]. &% B K548 H S
[Ed. by Shuchiin Daigaku Mikkyo Gakkai]. Tokyo: Meicho Fukyukai, 1983. 1033,
42 p.

BUFAE TR EE R H % [Catalogue of extant materials written in the siddham script].

L ARAE T REA ST H % [Bibliography of books and articles on the siddham studies].
Rev. and enl. ed.:

FriEKEE [Shin bonji taikan] [A new handbook of the Siddham script], 2. FE% ik
22 [Ed. by Shuchiin Daigaku Mikkyo Gakkai]. Kyoto: Hozokan, 2015. 8,
625-1033, 67 p. ISBN 4-978-8318-7021-6. <Contents>

B TR E YR H 8% [Catalogue of extant materials written in the siddham script], 937-953.
P ARAE T REAMIE H % [Bibliography of books and articles on the siddham studies], 954-1031.

004.
R. H. van Gulik™: Siddham; an essay on the history of Sanskrit studies in China
and Japan. Nagpur: International Academy of Indian Culture, 1956. 12, 234 p.

(Sarasvati-Bihara series, 36)
Historical survey of Sanskrit studies in China and Japan before the introduction of Western


http://ci.nii.ac.jp/naid/110009686236
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E9%A6%AC%E6%B8%95%E5%92%8C%E5%A4%AB
http://www.bukkyosho.gr.jp/?ISBN=978-4-8318-7021-6

methodology.
Review: E. B. Ceadel in AM, VIII (1959), 231-233; Herbert Franke in ZDMG", 108 (1958),
227-228 <Online>; Paul Demiéville in TP, XLV (1957), 241-249.
005.
Gadjin Nagao™: Siddham and its study in Japan. In: AcAs™, 21 (1971), 1-12.
006.
Akira Yuyama!™: An appraisal of the history of Buddhist Sanskrit studies in East
Asia. In: Studies on Buddhism in honour of Professor A. K. Warder. Ed. by N. K.
Wagle and F. Watanabe. Toronto: University of Toronto, 1993. p. 194-203. (South
Asian studies papers, J)
007.
Chikyo Yamamoto: Sanskrit studies of Jiun Sonja. In: Studies in Indo-Asian art
and culture, 4; commemoration volume on the 72nd birthday of Acharya
Raghuvira. Ed. by Perala Ratnam. New Delhi: International Academy of Indian
Culture, 1975. p. 117-120. (SPSE], 223)
<Jiun Sonja (#2226 1718-1804) = Onko (f#1kt)>
Survey of three catalogues of the ‘Bongaku-shinryd (%££:4:%%)” published in vol. 9B of the "Collected
works of Jiun Sonja (325 %% 44)". For Taisho edition, see T. no. 2711. <SAT>
Cf. (1) #6=2% %44 [Jiun Sonja zenshii], 19 vols. £ 7% [#] [Ed. by Hoshu HASE]™. Reprint.
Kyoto: Shibunkaku, 1974-1977.
Vol. 9 in 2 pts.: #£4F [Sanskrit studies].
(2) AEMAL (Juntard ISHIHAMA)™: [ g AtAztstsasE] iz ["Jiun Sonja bompon chiisho
eika" kaidai] (Jiun Sonja selected works; introductory remarks). [In Japanese and English] Tr.
by Gadjin M. Nagao™. Osaka: Jiun Sonja One Hundred Fiftieth Death Anniversary
Commemoration Society, 1953. 12, 11 p.
(3) Sanskrit manuscripts from Japan, 2 pts. Reproduced by Lokesh Chandra®™. Facsimile ed.
New Delhi, 1972. (SPS™, 93-94)
(4) #ZEHE L Z2% [Jiun Sonja to shittangaku] [Master Jiun and Siddham studies]. Tsukuba:
University of Tsukuba Library, 2010. 35 p. <Exhibition catalogue> <Online>
(5) miEEmEY 2 & e [Kokiji zosho risuto; Bongaku-shinryd] [List of books at Kokiji
Temple; Bongaku-shinryo]. Minami-Kawachi-gun, Osaka: Kokiji, 2010. 1 v., 9 DVDs.
See also B3.2.1.2.004™ and other Eiko Okukaze(# @ 25L)'s articles <Online>
<INBUDS>
008.
e B (L4 W) = BREE B iR BE Eoh o AR T - BEF A H & [Koyasan Kongo-sammaiin
Bicho6zo shogyo chi no Bonji-sittan shahon mokuroku] [Catalogue of the siddham
manuscript among the Buddhist texts kept at Koyasan Kongo-sammaiin Bicho
Library]. In: Juttfc&E &R ( T=F0KF) . [EER] ROk EHE)
[Kyuseiki sittan ichiji shiryo ('Sanjujo-sakushi', "Zaitoki' nado) no sogo chosa]. #F
ZefiF& 1N1E < [Nobuo TAKEUCHI]. Tokyo, 1997. p. 23-31.
R T R~ 8 RERETE R B & (BHRATIE(B)(2) WFERRIE &
0009.
BA Y [Katsuaki NUMOTO]: & L=FaTmst T SCik B ek (Fs) [Kozanji shozo bonji
bunken mokuroku] [Preliminary bibliographical survey of the Buddhist texts



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/83033
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%B1%B1%E6%9C%AC%E6%99%BA%E6%95%99&ekey1=&lim=20
http://www.horakuji.hello-net.info/jiun/about.htm
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/SAT/ddb-sat3.php?s=&mode=detail&useid=2711_,84
http://www.tulips.tsukuba.ac.jp/exhibition/jiun/
http://ci.nii.ac.jp/nrid/9000006877426
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&uekey=%E6%A2%B5%E5%AD%A6%E6%B4%A5%E6%A2%81&a=
http://www.msz.co.jp/book/author/14166.html
http://ir.lib.hiroshima-u.ac.jp/ja/list/department/06/item/36123

written in siddham script and kept at Kozanji Temple]. In: KTMSCKHR™, 75 1

8 42, Tokyo, 2007, 69-83.
Bt - 2ok [\FERsgk] pritsEs SCik B8 (F) [Fu, Annen sen "Hakke-hiroku" shoshi bonji bunken
mokuroku] [Appendix: Preliminary bibliographical survey on the "Hakke-hiroku" written by Annen],p.
77-83.
LRI T\ F AR
For three facsimiles of Buddhist texts written in siddham script see = L=F&REEF [Kozanji
shittan shiryo] [Siddham script materials preserved at Kozanji Temple]. Tokyo: Tokyo Daigaku
Shuppankai, 2001. iv, 398 p. (KSS™, 21)

<EETACITKAR, BETRLIUAA, BEKRIK>
For bibliographical information on Chinese Buddhist texts in Kozanji Temple see G2.2.33",
For bibliographical information on Sanskrit texts brought back to Japan by Kitkai see G3.3.2.
Kikai(Z2)'s Catalogues™.
For reference to the collection of printed books in siddham script at the Institute of Oriental
Manuscripts, RAS see S. KH. SHomakhmadov: B1.2.22.1.3.002",

B1.2.26. Miscellaneous

001.

M Al S —% [Kimiaki TANAKA and Kazumi YOSHIZAKI]: ®/%—/L 1A%
[Neparu bukkyo] [Buddhism in Nepal]. Tokyo: Shunjiusha, 1998. ii, 264, 14 p.,
plates. ISBN 4-393-11197-4.

General survey of the Sanskrit and Newari manuscripts preserved in Nepal is given. Includes
bibliography of recent publications on Buddhism in Nepal written by Japanese.

Report on newly identified Buddhist Tantric manuscripts in Nepal by K. Tanaka:

See IBK™, XL VI, 2 (1998), 913-912 <Online>.

002.

Catalogue of digitized rare Sanskrit Buddhist manuscripts. Ed. by Miroj Shakya.
Rosemead, CA., University of the West, 2010- . ISBN 978-0-9846002-0-5.

Vol. 1 (2010): 1-200. <Contents>

"Nagarjuna Institute has scanned more than 200 titles of manuscripts collected from various
monasteries and private collections. Our aim is to gather scans of the entire collection of manuscripts
(numbering more than 1000 titles) in collections which have not been digitized by previous efforts,
such as those of the Nepal Research Center, Asha Archives and so on." Cf. p. 15.

Min Bahadur Shakya: Preservation of Sanskrit Buddhist manuscripts in the
Kathmandu Valley; its importance and future. 12 p. <Online>
—————————————————————————— : Digitization of Sanskrit Buddhist texts in Nepal. 18 p.
<Online>

003.

V27 Uy MABEAR FrEieE ) v 7 £ (R 3= VERPTEMER F.0) [Sanskrit
Buddhist manuscripts collected chiefly in Nepal; a list of links of institutions].
<Online>

004.

RLHEARFEOBUR & @ [Bombun shahon kenkyu no genjo to kadai] [Studies on
the Sanskrit manuscripts; present situation and future task]. ft#* /AMETAE
[Representative: Nobuchiyo ODANI]. In: IBK, 58, 2 (2010), 561-560. <Online>



http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901094205731710&t=1&d=1&q=1000145888
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&od=&uekey=吉崎一美&ekey1=author&lim=20&offs=0&
http://researchmap.jp/read0179832/?lang=english
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/46/2/46_2_913/_article/-char/ja/
http://www.uwest.edu/site/index.php?option=com_content&id=402:dr-miroj-shakya&catid=67:religious-studies-faculty&Itemid=332
http://blpusa.com/digital-sanskrit-catalog
http://www.dsbcproject.org/resources/news/Remembering-Late-Min-Bahadur-Shakya%E2%80%A6.
http://pnclink.org/annual/annual2000/2000pdf/6-4-2.pdf
http://pnclink.org/annual/annual2002/pdf/0921/5/e210503.pdf
http://www.icabs.ac.jp/iibs/links.html
http://researchmap.jp/read0041597/
http://researchmap.jp/read0041597/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110007573677/en

Brief report on the present situation of the studies on Buddhist Sanskrit manuscripts.

005.
i) [Yusho WAKAHARAL: N> 777V alRICRFES DT 227 U v ML
g, . (BARC ==y 1 2EA 757 23aH%) [Bangladesh kokunai
ni hozon sareru Sansukuritto bukkyo shahon, hoka] [Sanskrit Buddhist
manuscripts kept in Bangladesh]. [Kyoto], 2011. 16 p. (FER KT ¥ T {LB AL
o4 — U—%7~—— [Ryukoku Daigaku Ajia Bukkyo Bunka Kenkyu
Senta; working paper], 11-01) <Online>

Dhaka University Library — Bangladesh National Museum — Varendra Research Museum (Catalogue).
006.
Vijhananidhi; manuscript treasures of India. New Delhi: National Mission for
Manuscripts, 2007. 144 p. <Online>: Google Chrome
007.
HIiEYE (Masanori NAKAGAWA): % &7 S > 7 SCFERHZ DWW T [Hakata
Mangy0ji shozo Shinhara moji shiryo ni tsuite] (On certain material in Sinhalese
characters preserved in the Hakata Mangyouji Temple). In: 558 452 F RS - IR
NS e sE TR (Annual Report of the Humanities Research Institute,
Chikushi Jogakuen University and Junior College), 24 (Dazaifu, 2013), 1-12.

Prajiia-paramita-hrdaya, Commentarial Vinaya text, Dharmapada and two texts in Sinhalese
characters.

Enlarged ed. published in JuNEZROPNE & AR [Kyasha Shinsht no genryu to suimyakul].
Kyoto: Hozokan, 2014. p. 253-277. ISBN 978-4-8318-7454-2.

008.

it —2% (Kazumi YOSHIZAKI): HA[ENOME AFT#ERY — /AL #& 6 [Nihon kokunai
no kojin shozdo Newaru bukkyo shiryo] (Newar Buddhist materials preserved in
private collections in Japan). In: MBu™, 227 (2011), 108-81.

Some colophons and inscriptions of Newar Buddhist materials and manuscripts are transcribed.
009.
Shanker Thapa: Buddhist Sanskrit literature of Nepal. Seoul: Minjoksa Publishing,

2005. 139 p. ISBN 8970096582. <Online>
Chapter IV: Catalogues of Buddhist Sanskrit manuscripts, 42-85.

Review: Santosh K. Gupta in JBE™, 13 (2006) <Online>
—————————————————— : Literary resources of Indo-Newar Buddhism in Japan. In:
Abhilekha, 29 (2068 [2012]), 81-89.

Japanese repositories of Nepal's Buddhist manuscripts:

Kawaguchi-Takakusu collection®™ - Buddhist Library collection at Nagoya (Takaoka collection)
<catalogue> - Tokai University collection™ - Institute of Oriental Philosophy collection - Other
collections.

Catalogues of Japanese collections of Sanskrit manuscripts.

—————————————————— : Catalogues of Buddhist Sanskrit manuscripts of Nepal. In:
Abhilekha, 30 (2069 [2013]), 107-116.

010.

Will Tuladhar-Douglas: Remaking Buddhism for medieval Nepal; the fifteenth-
century reformation of Newar Buddhism. London: Routledge, 2006. xiv, 238 p.



http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901000098242056
http://researchmap.jp/read0099355/?lang=english
http://barc.ryukoku.ac.jp/research/2011/10/04/upfile/11-01wakahara.pdf
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00113207
http://www.namami.org/catalogues%20of%20public.htm
http://researchmap.jp/read0176875/
http://researchmap.jp/read0176875/?lang=english
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&od=&uekey=吉崎一美&ekey1=author&lim=20&offs=0&
http://ftpmirror.your.org/pub/wikimedia/images/wikipedia/commons/8/83/Prof._Shanker_Thapa,_Buddhist_Studies.pdf
https://archive.org/details/BuddhistSanskritLiteratureOfNepal_784
http://blogs.dickinson.edu/buddhistethics/2010/04/27/review-of-buddhist-sanskrit-literature-of-nepal/
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00014753
http://www.abdn.ac.uk/sdhp/people/profiles/w.tuladhardouglas

(Routledge critical studies in Buddhism) ISBN 978-0415-35919-1.

Review: Karel Werner in JRASY, 19 (2009), 141-144.

011.

Jinah Kim: Receptacle of the sacred; illustrated manuscripts and the Buddhist
book cult in South Asia. Berkeley: University of California Press, 2013. xxv, 377
p- (South Asia across the disciplines) ISBN 9780520273863. <Contents>

012.

British Library: The Endangered Archives Programme: EAP676.

Survey of Buddhist Sanskrit manuscripts in the possession of Vajrayana Viharas
and Newar Buddhist families in Lalitpur in the Kathmandu valley, Nepal.
<Online>

013.

Kengo Harimoto: In search of the oldest Nepalese manuscript. In: RSOM,
LXXXIV (2011), 85-106. <Online>

014.

Martin _Delhey: The Library of the East Indian Buddhist monastery of
Vikramasila; an attempt to identify its Himalayan remains. In: MCH, 8 (2015), 2-
24. <Online>

B2. General Works
001.
Moriz Winternitz": Geschichte der indischen Litteratur, 2: Die buddhistische
Litteratur und die heiligen Texte der Jainas. Leipzig: C. F. Amelang, 1913. vi, 288
p. [No index]
Reprinted with 2. Héfte in 1920. X, 405 p. Die buddhistische Literatur und die heiligen Texte
der Jainas. [Includes index] <Online>
Reprinted in Stuttgart, 1968.
002.
English version:
A history of Indian literature, 2: Buddhist literature and Jaina literature. Tr. by S.
Ketkar and H. Kohn and rev. by the author. Calcutta: University of Calcutta, 1933.
2nd ed. published by Oriental Books Reprint in New Delhi, 1977. xx, 673 p.
A history of Buddhist literature, 1-423.
2nd English translation:
Tr. by V. Srinivasa Sharma. Delhi, 1983. XIX, 640 p.
Reprinted in 1988 and 1993. <Google Books>
See Bibl.bouddh™, VII-VIII (1934-1936), no. 280; Otto Stein™: Winternitz's History of Buddhist

and Jaina literature from a critic's point of view, in ArchOr, IX (1937), 430-437, reprinted in
the author's Kleine Schriften, Stuttgart, 1985, 593-600, (GISt™, 25)™.

003.

First Japanese translation:

FIEEMZCCE S [Indo bukkyo bungakushi] [A history of Buddhist literature of
India]. 1 #FEM KM 31 [Tr. by Gisho NAKANOM! & Mamoru OSARAGI]. Tokyo:



http://haa.fas.harvard.edu/people/jinah-kim
http://indologica.de/drupal/?q=node/2583
http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP676;r=41
http://mahidol.academia.edu/KengoHarimoto
http://www.academia.edu/4128593/In_Search_of_the_Oldest_Nepalese_Manuscript
http://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/en/people/dr-martin-delhey.html
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/mc_e.html
http://www.archive.org/details/geschichtederind02wintuoft
http://books.google.co.jp/books?id=Lgz1eMhu0JsC&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false

Heigo Shuppansha, 1923. 5, 3, 6, 366, 72, 18 p.
This work was done under a direction of Junjird Takakusu (F##iJIE7<BR)™ on the basis of German first
edition of 1913. The references to Chinese versions of Buddhist texts are included, which are not
found in the German original and in the English translation. Research results in Japan are added in the
notes. Note numbers are different from original German and English translation. Includes index.

004.

Rev. and enl. Japanese translation:

{L#Cik [Bukkyo bunken] [Buddhist literature]. # %z R [Tr. by Gisho
NAKANOJ™. [#EABEH:ET] [Rev. by Yikei MATSUNAGA]™. Koya: Nihon Indo
Gakkai, 1978. 6, 7, 562, 74 p. (- > F3Cwk 5 [Indo bunkenshi], 3)

Japanese text is revised into modern Japanese and research results published after 1920 are added in
the notes.

005.
ILIFEESR [Ryujo YAMADA]™: #£5E{AdLo>z4 ik [Bongo butten no shobunken] [A
descriptive bibliography of the Sanskrit Buddhist literature]. K3F(LZk 7 imFan &
¥ [Daijo bukkyo seiritsuron josetsu, shiryohen]. Kyoto: Heirakuji Shoten, 1959.
iii, 248 p.
Review: Yutaka Iwamoto (A74#) in BKSh™, VIII (1960), 246-250; Paul Demiéville in TP,
XLIX (1961-62), 227-228. Cf. Bibl.bouddh™, XX VIII-XXXI (1961), no. 138.
The author’s preceding works:
(1) #EaE{Ldioo k3% [Bongo butten no bunkengaku josetsu] (A bibliography of studies in
Sanskrit Buddhism). In: TDBKN™, VIII (1957), 1-189.
Review: P. Demiéville in TP™, XLVI (1958), 416-419; J. W. de Jong in IIJ™, III (1959), 227-
228.
(2) BirFsksefhit Hé% [Genzon bombun butten mokuroku] [A catalogue of the extant Buddhist
Sanskrit texts]. In: RDRM, 287 (1929), 1-30.
Supplement of the author's article A& #if520> — % [Bombun butten kenkyu no ni homen]
[Two aspects of studies on Buddhist Sanskrit texts]. In: RDR™, 287 (1929), 26-100.
006.
Thoroughly revised and enlarged edition:
ERLAL oW [Bongo butten no kenkyti] (A descriptive bibliography of the
Sanskrit Buddhist literature). HEAZE MEAE EHEGHEE (Ed. by Keisho
TSUKAMOTOM, Yiikei MATSUNAGAM & Hirofumi ISODAM). Kyoto: Heirakuji
Shoten, 1989- . [5 volumes in complete]
Vol. 1: (Not yet published) Vol. 2: (Not yet published)
Vol. 3: & (Abhidharma, Madhyamaka, Yogacara, Buddhist epistemology and logic). 1990. xxiii,
507 p.
Vol. 4: % #E (The Buddhist Tantra). 1989. xxvi, 569 p.
Vol. 5: (Not yet published)

Editors were Yamada's assistants when he wrote his work. We learn which manuscript was based on

which particular edition, as well as about related translations and studies with a scholarly evaluation.
Includes index of Sanskrit, Tibetan and Chinese titles and authors, and index of Chinese translators.

007.

A union list of printed Indic texts and translations in American Libraries. Comp.
by M. B. Emeneau™. New Haven: American Oriental Society, 1935. xv, 540 p.
(AOS™, 7)



Reprinted by Kraus Reprint in New York, 1967.

Nos. 3396a-3555: Pali canon and commentaries.

Nos. 3556-3637: Non-canonical Pali texts.

Nos. 3638-3913: Buddhist Sanskrit.

Nos. 2588-2772: Includes logical texts.
An excellent work commonly called "Emeneau's Union List". Bibliographical descriptions are very
reliable. Arrangement is according to Sanskrit alphabetical order of the names of the authors, or, if the
authors are unknown, of the titles. Canonical works with commentaries are separated from later texts
and are arranged in the traditional canonical order. The appearance of a revised and enlarged edition is
necessary.

Review: Horace I. Poleman in JAOSY, 55 (1935), 482-483.
Walter H. Maurer: D2.1.001%, "Emeneau's Union List" and "Need of Revising Union List", p.
89-91.

008.

Pierre Beautrix: Bibliographie du bouddhisme, 1: Editions de textes. Bruxelles:
Institut Belge des Hautes Etudes Bouddhiques, 1970. 206 p. (PIBHEB, série
bibliographies, 2)

Liste des catalogues de livres et de manuscrits: Chinois, manchous, mongols, pali, sanskrits, siamois,

tibetains, touen-houang, divers, p. 129-160.
Liste des catalogues du Tripitaka, p. 161-167.

009.
Bibliography of Indian philosophies. Comp. by Karl H. Potter. Delhi: Motilal
Banarsidass, 1970. xxxiii, 811 p. (Encyclopedia of Indian philosophies, 1)

Abhidharma, Yogacara, Madhyamaka and logical Buddhist texts are contained in parts one to three
while secondary works are contained in part four. Includes index of names and titles, and topical index.
Review: Gerhard Oberhammer in WZKS™, X VI (1972), 211-212.
2nd rev. edition was published in 1983 under the title: Bibliography.
3rd rev. edition was published in 1995 in two volumes.
Updated version: <Online>

010.
TITIRTF R b KRRl R R TR [Derugeban Chibetto daizokyo
ronshobu; Tokyd Daigaku Bungakubu shozo] (Sde dge Tibetan Tripitaka, bstan
hgyur; preserved at the Faculty of Letters, University of Tokyo). HR K= CFEF
FEPT AR SR st =R (Ed. by Department of Indian Philosophy and Indian
Literature, Faculty of Letters, University of Tokyo). Tokyo: Sekai Seiten Kanko
Kyokai, 1977-.
@l (Dbu-ma), vol. 1-17 (1977-1979); Meik:% (Sems-tsam), vol. 1-16 (1979-1981); K181 (Tshad-ma),
vol. 1-20 (1981-1984); [l E2 #EE S (Mnon-pa'i bstan-bcos) [Not yet published].
Bibliographical information on the editions of original Sanskrit text, editions of the Tibetan version,
the Chinese version (number and title in the Taisho edition), related works such as commentaries in

the Tibetan and Chinese Tripitakas, and modern translations and selected textual studies are listed
under the table of contents.

Review: J. W. de Jong in IIJ™, 22 (1980), 260-261.
011.
Hajime Nakamura™: Indian Buddhism; a survey with bibliographical notes.

Osaka: Kansai University of Foreign Studies, c1980. 423 p.
Indian reprint: Delhi, Motilal Banarsidass, 1987, 1989, 1996. ISBN 81-208-0272-1.



http://openlibrary.org/authors/OL1735388A/Pierre_Beautrix
http://faculty.washington.edu/kpotter/encyclo.html
http://faculty.washington.edu/kpotter

Partial portions: <Google Books>
Several parts of this book were published earlier in the following journals:
BKMH)Y, 3 (1973), 88-68; 5 (1976), 167-141; 6 (1977), 164-109; JIS™, 2 (1975), 89-122; 3
(1976), 60-145; 4 (1977), 77-135; 5 (1978), 89-138.
This survey gives useful information on the Sanskrit editions, Tibetan and Chinese versions, modern
translations, and research on the Buddhist Sanskrit texts.

Review: André Bareau in RHRY, 199 (1982), 434-435 <Online> and BEFEO", LXXIII (1984),
366-368 <Online>; K. R. Norman in BSOAS™, 45 (1982), 182-183; Wilhelm Halbfass in
WZKS™, XXVIII (1984), 227; Oskar von Hiniiber in OLZ™, 79 (1984), 597; Christian Lindtner
in I1J%, 28 (1985), 298.

Revised and enlarged version in Japanese is available in the following works:

Chapter 11, pt. I: Early Buddhism (p. 61-89): See Ftf{L 28487 R [Genshi bukkyo shiso
kenkytu no tembo]. In: Fth{A# D+t E4E [Genshi bukkyo no shakai shiso]. Tokyo: Shunjtsha,
1993. p. 487-570. (NHS™, 18)

Chapter II, 3. The scriptures of Early Buddhism (p. 22-56): See H. Nakamura: C2.021%.

Chapter III: Conservative Buddhism and transition to Mahayana (p. 90-140): See 54 HI~SFAIA
# L KF~nHe% [Dentoteki hoshuteki bukkyo to daijo e no suii]. In: C2.021%, p. 699-900.
Chapter IV: Mahayana Buddhism, 17A: The early Madhyamika (p. 235-252): See 2= ogm#t [Ku
no ronri] [The teaching of Voidness], IV [Supplement], Chapter 3-5. Tokyo: Shunjusha, 1994. p.
683-745. (NHSY, 22)

Chapter V: Logicians, 18, 19b, 20-22 (p. 294-295, 298-312): See =Y —Y & U7 A v =— I DE
18 [Niyaya to Vaishéshika no shisd] [Nyaya-VaiSesika philosophy], I [Indian Logic], chapter 6,
paragraph 4-5. Tokyo: Shunjiisha, 1996. p. 449-498. (NHS", 25)

Related works by the author:

A brief survey of Japanese studies on the philosophical schools of the Mahayana. In: AcAs", 1
(1960), 56-88.

A critical survey of Mahayana and esoteric Buddhism chiefly based on Japanese studies. In:
AcAs™, 6 (1964), 57-88.

012.

Edward Conze™: Buddhist scriptures; a bibliography. Ed. and rev. by Lewis
Lancaster. New York: Garland Publishing, 1982. xiv, 161 p. (Garland reference

library of the humanities, 113)
Sanskrit and Pali editions, Tibetan and Chinese versions, commentaries and modern translations of
Buddhist texts are listed. Japanese translations are not included. Entries are divided into five sections:
Old Wisdom Schools (Hinayana), Mahayana sutras, Madhyamikas, Faith School, Mind-only. Includes
comparative catalogue index of the Taisho-Conze numbers and Tohoku-Conze numbers.

Review: Helmut Eimer in IIJ™, 30 (1987), 60-64.

013.

Colette Caillat™: Notes bibliographiques; quelques publications récentes con-
sacrées aux traditions manuscrites du bouddhisme indien et aux conclusions
générales qui découlent de leur étude. In: BEI™, 2 (1984), 61-71.

Survey of publications on the tradition of Indian Buddhist manuscripts.

014.

BERRREARE [ > FERE] [Shin kokuyaku daizokyo [Indo senjutsubu]] [New
Japanese translation of Chinese Buddhist canon: [Part of Buddhist canon written
in India]], 50 vols. Tokyo: Daizo Shuppan, 1993-2011. <List of Publications>

Bibliographical introductions are given by Japanese leading scholars in each volume.



http://books.google.co.jp/books?id=w0A7y4TCeVQC&pg=PA362&lpg=PA362&dq=Yensho+Kurumiya:+Bibliographical+notes+of+the+Ratnaketuparivarta&source=bl&ots=faMS6ZLBrQ&sig=WYMcr-JX-Pjz0v0c_4zDUr-2p3A&hl=ja&ei=gFfMSa7LMZye6gPhiYX7BA&sa=X&oi=book_result&resnum=1&ct=result#v=onepage&q&f=false
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rhr_0035-1423_1982_num_199_4_4639?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1984_num_73_1_1645?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://ieas.berkeley.edu/faculty/lancaster.html
http://ieas.berkeley.edu/faculty/lancaster.html
http://daizoshuppan.azurewebsites.net/Shop/ThisBook.aspx?KanriNo=9-030-00160-0-000

015.
W& IR [Fo-chiao tzu-yiian] [Buddhist resources]. 7 Jt/Ef £ iR E4E = Library
of Luminary Buddhist Institute, 2013. F]f+$55]: <Online>

B2.1. E-Texts

<Digital Sanskrit Buddhist Canon>
<Thesaurus Literaturaec Buddhicae>
<GRETIL>

Gottingen Register of Electronic Texts in Indian Languages and related Indological materials
from Central and Southeast Asia

<Centre for Tantric Studies>

<SARIT>
Birgit Kellner [&] Liudmila Olalde-Rico: The SARIT Project: Enriching digital text collections
of Buddhist Sanskrit literature. <Online>

B3. Specific Works

B3.1. Early Buddhist Texts

001.

Thomas Oberlies: Ein bibliographischer Uberblick iiber die kanonischen Texte der

Sravakayana-Schulen des Buddhismus (ausgenommen der des Mahavihara-
Theravada). In: WZKS™, XLVII (2003), 37-84. <Online> <Online>

Bibliographical survey of the Sravakayana Sanskrit texts, excluding Mahavihara-Theravada. It is
classified into individual schools.

002.

Jin-il Chung: A survey of the Sanskrit fragments corresponding to the Chinese
Samyuktagama = & FEAEEAESCE i — . Tokyo: Sankibd Busshorin, 2008. 339
p. ISBN 978-4-7963-0183-1.

Review: Jonathan A. Silk in I1J, 55 (2012), 92-96. <Online>

See also VST R BB IRIEAOMIZE LIEAGE B ST (OFRHERT & HE)  (T.100) AYRR
AR %45 A Digital Comparative Edition and Partial Translation of the
Shorter Chinese Samyukta Agama (T.100) <Online>; C2.002,

003.

Jin-il Chung & Takamichi Fukita: A survey of the Sanskrit fragments corre-
sponding to the Chinese Madhyamagama = &% 30—, Tokyo:
Sankibo Busshorin, 2011. 346 p. ISBN 978-4-7963-0222-7.

004.

References Related to Early Buddhism. <Online>
Cf. C1.2.15.005" <DIRI>: Research Papers.

005.

skt [Hirotoshi OGIHARA]: o i e S0 Ja) i RE A < JEER ZEAERE > 7% B 1
[Hsin-chiang Ku-ch'é-hsien Weén-wu-chii so-ts'ang Fan-pén "Fa-chi-yao-sung-
ching" ts'an-p'ien k'ao-shih] (A study on the Sanskrit Udanavarga from Kucha).
In: WRSY, 2013, 1, 70-76. <)% 0>



http://www.gaya.org.tw/library/readers/guide.htm
http://www.dsbcproject.org/
https://www2.hf.uio.no/polyglotta/index.php?page=library&bid=2
http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil.htm
https://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/en.html
http://sarit.indology.info/exist/apps/sarit/docs/welcome.html
http://iabs2014.univie.ac.at/project-presentations/#SARIT
http://www.indologie.uni-goettingen.de/index.php?id=74
http://hw3.arz.oeaw.ac.at/0xc1aa500d_0x00040b7f.pdf
http://epub.oeaw.ac.at/?arp=0x00040b7f
http://www.pusa123.com/pusa/qkwz/bjzm/2013/56124.shtml
http://media.leidenuniv.nl/legacy/silk-chung-review-iij-55.pdf
http://buddhistinformatics.ddbc.edu.tw/BZA/
http://www.pusa123.com/pusa/qkwz/bjzm/2013/56124.shtml
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%90%B9%E7%94%B0%E9%9A%86%E9%81%93&ekey1=author&lim=20
http://www.diri-au.org/en/wp-content/uploads/2013/02/references-related-to-early-buddhism.pdf
http://www.diri-au.org/en/?page_id=10
http://www.baidu.com/s?wd=%E8%8D%BB%E5%8E%9F%E8%A3%95%E6%95%8F&rsv_bp=0&ch=&tn=baidu&bar=&rsv_spt=3&ie=utf-8&rsv_n=2&rsv_sug3=1&rsv_sug4=173&rsv_sug2=0&inputT=5
http://wenku.baidu.com/link?url=LUtKs9S9gNTbYvYu2hvR9opuFF4bnSLc-mTMD3TlTPSJa0GhmA2jg13VjspzW3ATcZHk6SbrhUvUgi2gy2osLd5YTWeQ56j6PuABqhzbaia

Xinjiang Uygyr Autonomous Region, Bureau of Cultural Heritage (¥t &6 H IR X U )

B3.1.1. Vinaya Texts
001. )
Akira Yuyamal: Systematische Ubersicht iiber die buddhistische Sanskrit-

Literatur = A systematic survey of Buddhist Sanskrit literature, 1: Vinaya-Texte.
Wiesbaden: Franz Steiner, 1979. XXIII, 54 p. ISBN 3-515-02837-4.

First volume of a series of surveys of Buddhist Sanskrit texts under the patronage of the Academy of
Sciences in Géttingen!”. Bibliographical works on Vinaya texts are also included in the appendix.
Review: Georg Buddruss in ZDMG"Y, 131 (1981), 216-217 <Online>; Christian Lindtner in
NUMEN, 28 (1981), 93-94; Oskar von Hiniiber in WZKS"™, XXVI (1982), 208; David Seyfort
Ruegg in JAOS™, 103 (1983), 650-651.
Supplementary notes:
———————————————————— : Some remarks on two texts related to the Vinaya of the
Mahasamghika-lokottaravadins. In: IT™, XXVIII (2002), 281-299. <Online>
002.
Charles S. Prebish: A survey of Vinaya literature. Taipei: Jin Luen Publishing,

1994. x, 157 p. (Dharma lamp series, 1) ISBN 957-99787-0-0.

Bibliographical survey of Vinaya texts, covering editions, Tibetan and Chinese versions, modern
translations and studies published since 1800. English, French, German, Sanskrit, Pali, Chinese and
Tibetan are covered. Some recent works written in Japanese are also cited.

Review: J. W. de Jong in IIJ™, 41 (1998), 179-182.

003.

\iiff 2 (Nobuyuki YAMAGIWA): #eBafa G AR 720 HR [Ritsuzo kankei shahon
kenkyt no genjo] (Recent studies on Vinaya manuscripts). In: IBK™, LII, 1 (2003),
339-333. <Online>

Bibliography of studies on Vinaya manuscripts since the Yuyama's survey. According to the author,
Haiyan Hu-von Hiniiber at Freiburg has prepared to publish a subsequent volume of the Yuyama's
work. Cf. p. 333, note no. 2.

Nobuyuki YAMAGIWA: Vinaya manuscripts; state of the field. In: Indica et
Tibetica; Festschrift fiir Michael Hahn zum 65. Geburtstag von Freunden und
Schiilern iiberreicht. Hrsg. von Konrad Klaus u. Jens-Uwe Hartmann. Wien:

ATBSY, 2007. p. 607-616. (WSTB™, 66) ISBN 978-3-902501-05-9.

For Tibetan texts from Tun-huang see Katsumi Okimoto(#4 5z 2.™)'s survey™.

For Chinese texts from Tun-huang see 14&7% % [Shiko Tsuchihashi]: #J&o#E [Tonkd no
ritsuzo] [Vinaya-pitaka in Tun-huang]. In: KT7", 241-277.

004.

Vinaya texts. Ed. by Shayne Clarke. New Delhi: National Archives of
India/International Research Institute for Advanced Buddhology, Soka University,
Tokyo, 2014. xiv, 79 p., 277 p. of plates. (Gilgit manuscripts in the National
Archives of India, facsimile edition, 1) ISBN 978-4-904234-08-2. <Indologica>

Gilgit Vinaya manuscripts preserved in the National Archives of India: Introduction, 1-4.
Concordance to the Vinaya materials: Introduction, 5-15.
Bibliographical survey of the extant Sanskrit folios, 16-36.
Bibliography, 37-45.



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/127617
http://www.indologica.com/volumes/vol28/vol28_art14_YUYAMA.pdf
http://www.personal.psu.edu/csp1/
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901003115084582&t=1&d=1&q=1000189540
http://researchmap.jp/read0186459/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002707125
http://researchmap.jp/read0186459/?lang=english
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%9C%9F%E6%A9%8B%E7%A7%80%E9%AB%98&ekey1=author&lim=20
https://www.religiousstudies.mcmaster.ca/faculty/clarsha
http://indologica.de/drupal/?q=node/3212

005.
Ming Chen [BfPi]: Vinaya works translated by Yijing and their circulation;

manuscripts excavated at Dunhuang and Central Asia. English tr. by Jeffrey

Kotyk. In: SCR™, 1, 3 (2015), 229-268. <Abstract>
Yijing (3% I-ching 635-713) <A Hiii khiti>

B3.1.1.1. Vinayavastu or Vinayavastv-agama

001

Klaus Wille: Die handschriftliche Uberlieferung des Vinayavastu der Mila-
sarvastivadin. Stuttgart: Franz Steiner, 1990. 174 p. (VOHD™, Suppl. 30)

Comprehensive survey on the Gilgit manuscript of the Vinayavastu. A guide to the various folios and
fragments preserved in different collections and bibliographical information on various editions are
given. A list of all leaves of this manuscript is provided, in which references to relevant works are
included.

Review: Almuth Degener in JAOS™Y, 111 (1991), 588-589; Richard Gombrich in JRAS™, 3
(1993), 142-143; J. W. de Jong in I1J™, 36 (1993), 142-143; Haiyan Hu-von Hiniiber in ZDMG",
145 (1995), 197-198. <Online>

See also G4.2.001™,

B3.1.2. Buddhist Narrative Texts

001.

i #7¥%  [Kiyoshi OKANO]: - > R{A#sr2 5% [Indo bukkyo bungakushi] (A

descriptive bibliography of Sanskrit literary works of Buddhists). Sendai, 1998.
This useful bibliography of works on Buddhist narrative literature is located on the Internet:
<Website> It will also appear in book-form as a part of #=E(L#H DAF5E [Bongo butten no kenkyi] (A
descriptive bibliography of the Sanskrit Buddhist literature), 1. Kyoto: Heirakuji Shoten. (Cf.
B2.006™)

For bibliographical references to the Sanskrit manuscripts of Asvagosa's works from Central

Asia see Richard Salomon: ASvagosa in Central Asia; some comments on the recensional

history of his works in light of recent discoveries. In: Buddhism across boundaries; the interplay

of Indian, Chinese, and Central Asian source materials. Ed. by John R. McRae and Jan Nattier.

Philadelphia: Department of East Asian Languages and Civilizations, University of

Pennsylvania, 2012. p. 86-105. (SPP", 222) <Online>

First published in Collection of essays 1993: Buddhism across boundaries; Chinese Buddhism and the

Western regions. Taipei: Foguang Cultural Enterprise, 1999. p. 219-263. ISBN 957-543-860-4.

See also Jens-Uwe Hartmann: Ein weiteres zentralasiatisches Fragment aus dem Buddhacarita.

In: Jaina-itihasa-ratna; Festschrift fiir Gustav Roth zum 90. Geburtstag. Hrsg. von Ute Hiisken

[et al.] Marburg: IndTib™ Verl., 2006. p. 259-264. (IndTib, 47) <Online>

002.
Dieter Schlingloff™: Ajanta; Handbuch der Malereien = Handbook of the
paintings, 1: Erzihlende Wandmalereien = Narrative wall-paintings, II: Supple-

ment. Wiesbaden: Harrassowitz, 2000. 327 p.

Bibliography, p. 156-327. Entries are arranged according to chronological order.
Contents: Painting in ancient India. - Painting in Ajanta. - Buddhist narrative literature. (Bibliographies,
collections and studies. - Literature in connection with the paintings. - Studies of narrations depicted in
Ajanta.) - Ancient Indian narrative reliefs. - Author's index.

Annotated and classified bibliography of Buddhist narrative literature. "Literature in connection with



http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/23729988.2015.1075308
http://authority.ddbc.edu.tw/person/
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/139190
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901054284670940&t=1&d=1&q=5000028165
http://researchmap.jp/read0093661/?lang=english
http://homepage3.nifty.com/indology/english-index.html
http://sino-platonic.org/complete/spp222_indian_chinese_buddhism.pdf
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
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paintings" is divided into six parts:

1. Story collections. - 2. Canonical writings on the discipline and the teachings of the order.

3. Independent biographies of the Buddha, partly in poetic form. - 4. Commentaries on canonical texts,
5. Stories handed down as individual works. - 6. Miscellaneous works of literature containing
summaries of tales.

Review: Christian Luczanits in WZKS™, XLVI (2002), 285-287; D. Klimburg-Salter in IT1J™, 47
(2004), 305-307.

003.

Michael Hahn'™: Indische und nepalesische Handschriften im Indologischen
Seminar der Universitit Bonn. In: Indology and Indo-Tibetology; thirty years of
Indian and Indo-Tibetan studies in Bonn = Indologie und Indo-Tibetologie;
dreissig Jahre indische und indo-tibetische Studien in Bonn. Ed. by Helmut Eimer.
Bonn: IndTib™ Verl., 1988. p. 81-96. (IndTib, 13)

004.

Helmut Eimer™: Microfilms, microfiches and other reproductions of North Indian
manuscripts kept in the Indological Institute of Bonn University. Assisted by

Roland Paffen. In: ibid., 97-192.
Additional index by Roland Paffen, 188-192.

B3.1.2.1. Lalitavistara

001.

shEisE— [Koichi HOKAZONO]: 7V # v ¢ X % Z O#f%% [Raritavisutara no kenkyu]
[A study of Lalitavistara], 1. Tokyo: Daitd Shuppansha, 1995. x, 989 p.

Chapter 3: History of researches in the Lalitavistara.

Bibliographical survey of the Sanskrit manuscripts is given in the chapter 4.
Cf. J. W. de Jong™: Recent Japanese studies on the Lalitavistara. In: IT™, XXIII-XXIV (1997-
98), 247-255. <Online>

B3.1.2.2. Mahavastu-avadana

001.

Akira Yuyama®™: A bibliography of the Mahavastu-avadana. In: IIJ™, 11 (1968),
11-23. <Online>

This work provides information on bibliographical works, Sanskrit manuscripts and editions, modern
translations, and studies.

002.

B [Akira YUYAMA]Y: Mahavastu-avadana (2B % £3k5% 0044 [Mahavastu-
avadana ni kansuru shoshigakuteki zatsuroku] [Bibliographical remarks on the
Mahavastu-avadana]. In: MTH, 11 (1977), 7-6; 12 (1977), 9-8; 13 (1977), 19-18;
16 (1978), 17-16; 18 (1978), 13-12; 19 (1978), 15-14; 20 (1978), 15-14; 26 (1978),
37-28.

003.

——————————————————————————————— : Introductory remarks in "The Mahavastu-avadana in

old palm-leaf manuscripts"”, I. Toyo Bunko: Centre for East Asian Cultural Studies

for Unesco, 2001. p. xi-lxvi. (BCAU, 15)
Updated bibliography.


http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901051129360404&t=1&d=1&q=1000119796
http://researchmap.jp/read0037346/?lang=english
http://www.indologica.com/volumes/vol23-24/vol23-24_art17_DEJONG.pdf
http://www.springerlink.com/content/l20m264406206167/

For additions to previous bibliographical works see VIII. Addenda bibliographia, lv-1x.

B3.1.2.3. Bodhisattvavadanakalpalata

001.

Signe Kirde: Bibliographie zur Bodhisattvavadanakalpalata des Ksemendra. In:
Sikhisamuccayah; Indian and Tibetan studies (collectanea marpurgensia indo-
logica et tibetica). Ed. by Dragomir Dimitrov [and others]. Wien: ATBS™, 2002. p.
109-128. (WSTB!, 53)

Divided into four sections:1. Manuscripte. - 2. Editionen. - 3. Ubersetzungen. - 4. Sekundirliteratur.
Arrangement is by chronological order.

See also [ [Kiyoshi OKANO]: #1# Avadana Lk DOAFZE S & B (The Avadana
literature (2): Medieval Avadana works). In: - > F{AZ %5 [Indo bukkyo
bungakushi]. <Online>

B3.2. Mahayana Texts
(Excluding Madhyamaka (B3.4"™), Yogacara texts( B3.5™") and Buddhist Epistemological and
Logical Texts (B3.6'))

001.

Mahayana texts translated into Western languages; a bibliographical guide. Comp.
by Peter Pfandt. Koln: in Kommission bei E. J. Brill, 1983. xiv, 167 p. ISBN 3-
923956-09-6.

Revised edition with supplement (1986): xxii, 208 p.

Contains bibliographical references to complete or partial translations into English, German, French,
Italian and Scandinavian of Indian Mahayana Buddhist texts, omitting Vinaya and Tantric texts.
Arrangement of the heading title is by alphabetical order of Sanskrit titles. Chinese and/or Tibetan
version(s) and modern Western translations are entered under the Sanskrit title. Includes two
concordances: A. Taisho catalogue nos. for the Chinese translations; B. Tohoku catalogue nos. for the
Tibetan translations; and indexes of Sanskrit, Chinese, Japanese and Tibetan titles.

Review: Paul Williams in JRASY, 1985, 218-219; Roderick S. Bucknell in EB™, new series,

XX, 1 (1987), 149-150; Karénina Kollmar-Paulenz in UAJh, N. F., 8 (1988), 261-262; Marek

Mejor in CAJY, 32 (1988), 158-160; H. Tauscher in WZKS™, XXXIX (1995), 255-257.

002.

Shimoda Masahiro [ FHIiE5L]: The state of research on Mahayana Buddhism; the
Mahayana as seen in developments in the study of Mahayana siitras. In: AcAst,
96 (2009), 1-23.

Survey of recent studies on Mahayana Buddhism in which newly edited Sanskrit Buddhist texts are
introduced.

B3.2.1. Prajiaparamita Texts

001.

Edward Conze™: The Prajiaparamita literature. 's-Gravenhage: Mouton, 1960.
123 p. (Indo-Iranian monographs, 6)

002.

2nd rev. and enl. edition: Tokyo: Reiyukai, 1978. [viii], 138 p. (BPhB, series
maior 1) ISBN4-89298-797-2.

Basically divided into three parts: Chronological survey. Annotated bibliography. Commentarial


http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901054284670940&t=1&d=1&q=5000028165
http://researchmap.jp/read0093661/?lang=english
http://homepage3.nifty.com/indology/english-index.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E4%B8%8B%E7%94%B0%E6%AD%A3%E5%BC%98&ekey1=author&lim=20

literature. The annotated bibliography contains bibliograophical information on the Sanskrit
manuscripts and editions, Tibetan, Chinese and Mongolian versions, and modern translations written
in Western languages. Manchu, Kalmuk, Sogdian, Khotanese, Uigur and Hsi-hsia extant versions are
also covered. Includes alphabetical lists of Sanskrit titles, Indian commentators, Tibetan commentators
and Chinese commentators.
List of Edward Conze's publication on Prajfiaparamita literature by A. Yuyama™ is included in this
2nd edition.
Review: Jacques May in TPY, LXV (1979), 290-291; Edward W. Bastian in JIABS™, 2, 2
(1979), 99-102" <Online>; Gadjin Nagao in EB™, new series, XIII, 2 (1980), 131-134; Dieter
Maue in ZDMG", 130 (1980), 622-623 <Online>; O. von Hiniiber in I1J, 23 (1981), 73-74, repr.
in the author's Kleine Schriften, 921-922.
I The reviewer mentions that a more complete listing of the Tibetan sub-commentaries can be
found in Lokesh Chandra's Materials for a history of Tibetan literature, pt. 2. New Delhi:
International Academy of Indian Culture, 1963. (SPS™, 29). Cf. D3.3.002".
<Edward Conze & Prajnaparamita Literature>
003.
Shoyu Hanayama: A summary of various research on the Prajiaparamita

literature by Japanese scholars. In: AcAs", 10 (1966), 16-93.

Survey of Japanese research on the Prajiaparamita literature. Includes bibliography of books and
articles on this subject by Japanese scholars, 8§6-93.

004.
Pierre Beautrix: Bibliographie de la littérature Prajiaparamita. Bruxelles: Institut
Belge des Hautes Etudes Bouddhiques, 1971. ix, 58 p. (PIBHEBL), série biblio-
graphies, 3)

Editions, translations and studies on the Prajfiaparamita texts are listed. Entries are divided into four

sections: Etudes generales, Prajfiaparamita ordinaires, textes speciaux, textes tantriques. It is arranged
according to the names of authors/editors/translators. Includes index of authors.

005.

“ K [Mitsuyoshi SAIGUSAI™: fi# %o cik [Hannyakyd no shobunken]
[Prajfiaparamita literature]. In the author's & #%» =¥ [Hannyakyo no shinri].
Tokyo: Shunjusha, 1971. p. 55-86.

Bibliographical information on the Chinese versions and Japanese researches of Prajfiaparamita
literature is given.

006.

——————————————————————————————————————— : AR o Xk [Hannyakyd no shobunken]
[Prajiiaparamita literature]. In: %/ - KFE(L# [Koza Daijo bukkyo], 2: e B4R
[Hannya shiso]. Tokyo: Shunjusha, 1983. p. 108-122.

See also AOO8Y), p. 47-88 (Shogo WATANABE).

007.

il 25 % MU A 98 E£E - 5 C B &% [Hannya kyoten-rui kenkyi shoseki, rombun
mokuroku] (Bibliography of the Prajfiaparamita literature). £ 58 #{" & IEZ
#w (Ed. by Shodo NAGASHIMA, Hitoshi JIN & Masahiro TAKANO). In: fi¥# % @ %
% ARG S BRI L0 &R [Hannya haramitta shiso ronshii; Mano Rytkai
Hakushi shoju kinen ronshi]. Tokyo: Sankibo Busshorin, 1992. p. 251-306.

Contains bibliographical information on the books and articles published from the early Meiji period
to 1991; articles published in foreign countries after 1945 are listed. Entries are divided into four



http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1009
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/126673
http://dharma.org.ru/board/topic1221.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E8%8A%B1%E5%B1%B1%E5%8B%9D%E5%8F%8B&ekey1=author&lim=20
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sections: Japanese books and articles, and books and articles published in foreign countries.
Pagination is not recorded.

008.

1) %15 [Shogo WATANABE]: & #DOE Rk & B [Hannyakyo no keisei to tenkai]
[The formation and development of Prajiaparamita literature]. In: &£ R = &3
[Chie, sekai, kotoba]. Tokyo: Shunjusha, 2013. p. 101-153. (2 V —XKFE(LZ
[Shirizu Daijo bukkyo], 4: K3#E{L 4L [Daijo butten], 1) ISBN 978-4-393-10164-3.
Chapt. 7: S otk 5AH8F7% [Saishin no Hannyakyo shahon kenkyii] [The latest information
on researches in the manuscripts of Prajiaparamita literature], 140f.

009.

fix # #% K4 [Hannyakyo taizen] [Systematic survey on the Prajfiaparamita
literature]. /NMERZ PkwZ EOEE # [ED. by Michihiko KOMINE, Yugen
KATSUZAKI and Shogo WATANABE]. Tokyo: Shunjusha, 2015. iv, 515 p. ISBN
978-4-393-11316-5. <Contents>

Bibliographical survey on the Prajfiaparamita literature is given.
A history of researches in the Prajfiaparamita literature, 477-513.
Chinese texts from Khara-khoto:

010.

Ui [T'ang Chiin]: ik B STk 2 HOC R < AR F % f 5 4% > Ak [E-ts'ang Hei-
shui-ch'€éng wén-hsien chih Han-wén fo-ching "Pan-jo-po-lo-mi-to-ching" hsii-lu]
[Catalogue of Chinese version of Prajiaparamita texts in the Hei-shui-ch'éng
manuscripts kept at the St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental
Manuscripts of the Russian Academy of Sciences]. In: XS", 5 (2010), 100-115.
<Online>

Old Uigur version:

011.

Abdurishid Yakup: Prajfiaparamita literature in old Uyghur. Turnhout: Brepols,
2010. 319 p., 23 p. of plates. (BTT™, XXVIIT) ISBN 978-2-503-52888-5.

Tibetan version:

012.

Matthew T. Kapstein: Preliminary remarks on a collection of Prajfiaparamita
manuscripts from 'On Ke ru Temple. In: JT™, 9 (2014), 70-84.

013.

Mahayana texts: Prajiaparamita texts. Ed. by Seishi KARASHIMA [and others].
New Delhi: National Archives of India/International Research Institute for
Advanced Buddhology, Soka University, Tokyo. (Gilgit manuscripts in the
National Archives of India, facsimile edition, II)

1 (2016): xv, 259 p. ISBN 978-4-904234-13-6.

B3.2.1.1. [Maha-prajfiaparamita]

001.

Vg0 #={E [Shogo WATANABE]: K #¢ o 3k [Daihannyakyo no bunken] [Maha-
prajfiaparamita literature]. In the author's Kfi# & #il5y D3 <C [Daihannya to
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Rishubun no subete] [A study of the Mahaprajhaparamita and the Prajna-

paramitanaya]. Tokyo: Keisuisha, 1995. p. 69-100.
Survey of the Ta-pan-jo-po-lo-mi-ching CKfX#E % #%) tr. by Hsiian-chuang (%4%%). Bibliographical
information on Sanskrit editions, Tibetan versions, modern translations, commentarial works written
in China, Korea and Japan is provided.

For a bibliography of works on Ta-pan-jo-po-lo-mi-ching see G2.1.020".

B3.2.1.1.1.

Chinese Version:

001.

FH245 [Shun'ei HIRATR: Kk #5#% [Daihannyakyo] [Ta-pan-jo-ching]. In: KT7%,

3-15.

B3.2.1.2. Vajracchedika-prajiiaparamita

001

SR o BAEHF7E [Kongd-hannyakyd no shisoteki kenkyt] [Philosophical
studies on the Vajracchedika-prajfiaparamita]. [ #w [Ed. by Jion ABE]Y.
Tokyo: Shunjusha, 1999.

1. #k 7T [Hajime NAKAMURAI™: &:fifll % # #% fi## [Kongd-hannyakyo kaidai] [Bibliographical
introduction to Vajracchedika-prajfiaparamita], 5-28. First published in B3.2.1.4.002",

2. FHAEE [Yukei HIRAI]: BUEFAR DA% FE [Tonkd ruden no Kongd-hannyakyd] [Chinese
version of the Vajracchedika-prajfiaparamita from Tun-huang], 241-260; Z&E CEIZ ST 5 MR H
[Tonko monjo ni okeru Kongokyosho] [Commentaries of the Vajracchedika-prajfiaparamita from among
the Tun-huang documents], 261-296. <First published in KT7" and #r#E(AZAF5E [Shiragi bukkyd
kenkyt], (Tokyo, 1973)>

3. PR A4 [Jion ABEI™: [<&Rifie#R] #fsto v 7 Y A 27°Z 7 ¢ — ["Kongd-hannyakyd" kenkyt no
biburiogurafi] [Bibliography of studies on the Vajracchedika-prajiiaparamita], 647-652.

002.

Y #E (Shogo WATANABE): 4l #i#% o7t [Kongd-hannyakyo no kenkyt] (A
study of the Vajracchedika Prajfiaparamita Sutra) Tokyo: Sankibo Busshorin,

2009. xxiv, 567 p. ISBN 978-4-7963-0185-5.
Pt. I: The history of the formation of the Vajracchedika Prajfiaparamita, chapt. 1: Bibliographical

overview, 3-17.

Pt. IV: The Tibetan translation and Dunhuang manuscripts of the Vajracchedika Prajfiaparamita, chapt.
1-4,329-344.

Review: Kazuo Hyodo (J&jE—5) in BgS™, 94 (2011), 31-46.

003.

———————————————————————————————————— D AR R oA FEE BHE R [Kongo-hannyakyo no
Bongo shiry0o shusei] (A collection of Sanskrit manuscripts of the Vajracchedika
Prajfiaparamita) Tokyo: Sankibo Busshorin, 2009. 130 p. ISBN 978-4-7963-0193-
0.

004.

s a9, (Eiko OKUKAZE): & Fisith ose [emifssAal oo [Kokiji
z0 shinshutsu no bombun "Kongo-hannyakyo" ni tsuite] (A new Sanskrit
manuscript of Vajracchedika found in the Kokiji-temple (i =F) collection), 3 pts.
In: KDDKY, 10 (2008), 33-42; IBK", 57, 1 (2008), 422-419. <Online>; BDDK",
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http://ci.nii.ac.jp/naid/110007026864

38 (2010), 1-12. <Online>

For a list of the Kokiji-temple (##3%) collection see B1.2.25.007.(5)™
B3.2.1.2.1.

Chinese Version:

001.

JiEE$E [Fang Kuang-ch'ang]: SUEEE ) <eMIFE > & Hitg [Tun-huang i-shu
chung t€ "Chin-kang-ching" chi ch't chu-shu] [Commentaries of the Vajra-
cchedika-prajiaparamita among the Tun-huang documents]. In: G5.1.010%, vol. 1,
367-388.

002.

%o (Toshinori OCHIAL): FERIZ T 2 &MIMEROIEREIC >\ [Todai ni
okeru Kongohannyakyo no chushakusho ni tsuite] (On the commentaries of the
Jingang panruo jing in the Tang Dynasty). In: #¥ Hlescbime = ENRE L
il (The Far East: Essays on comparative culture; a festschrift for Masayori
Miyazawa on the occasion of his 70th birthday). Tokyo: Seishi Shuppan, 2004. p.
387-400.

003.

Yongyou: The diamond sutra in Chinese culture. Los Angeles: Buddha's Light
Publishing, c2010. xii, 281 p. ISBN 978-1-932293-37-1. <Google Books>

004.

# K2 [Tung Ta-hsiieh]: ZoEA<ERIFE > F G 7E8E [Tun-huang-wén "Chin-
kang-ching" chu-shu yen-chiu kai-shu] [Bibliographical survey on the
commentarial texts of "Chin-kang-ching" from Tun-huang]. In: NILCDSY, 2010,

121-138.
The author's doctor thesis: "ZUEA <&MIE > EFRE:" (Shanghai, 2009) <Online>

B3.2.1.3. Prajfiaparamita-ratnagunasamcayagatha
001
Prajna-paramita-ratna-guna-samcaya-gatha (Sanskrit recension A). Ed. with an
introduction, bibliographical notes and a Tibetan version from Tun-huang by
Akira Yuyama. Cambridge [Eng.]: Cambridge University Press, 1976. Ixxii, 214
p. <Google Books>
Bibliographical notes, xxiii-liv.
Bibliographical information on the Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan, Chinese, Mongolian
and Hsi-hsia versions, Rgs quoted by Candrakirti in his Prasannapada, commentaries and Prajiia-
paramita-ratna-guna-samcaya-gatha-mantra-dharani is provided.
(1) 1a#ccE kg [Bukkydo bunko bunken kaidai] (The introduction to the Bibliotheca
Buddhica). Tokyo: Meicho Fukytikai, 1978.
XXIX. Prajna-paramita-ratna-guna-samcaya-gatha, 74-76. Contributed by Akira Yuyama.

B3.2.1.4. Prajfiaparamita-hrdaya
001.
&[] 75 & [Shiyut KANAOKA]: fi#.00#% [Hannya-shingyo] [Prajfia-paramita-hrdaya].
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Reprint. Tokyo: Kodansha, 1985, c1973. 215, 14 p. (GE#ktt3¢E [Kodansha
bunko]) ISBN 4-06-135023-4.

Bibliographical information on Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan, Mongolian and Chinese
versions, commentaries, modern translations and studies is provided in chapter 3, p. 135-210.

002.

e R - &Ml R [Hannya-shingyo, Kongo-hannyakyo] [Prajha-paramita-
hrdaya and Vajracchedika-prajiaparamita]. ##5t fl# —3%7R 4 [Annotated trans-
lation by Hajime NAKAMURA and Kazuyoshi KINO]. Tokyo: Iwanami Shoten,
1961.

Bibliographical introduction, 160-183.

003.

JEinEfE (Shogo WATANABE): #cE Lk 77 A b+ - B4R - 3¢t [Hannya-shingyo;
tekusuto, shiso, bunka] [Prajfiaparamita-hrdaya; texts, philosophy and culture].
Tokyo: Daihorin-kaku, 2009. 340, 36 p. ISBN 978-4-8046-1281-2. <Contents>
ek [Appendix]: KA [HELIR] 27Uy MEETARLFE - Fiak - figai [Prajhaparamitahrdaya-
sutram; [Watanabe's] Sanskrit edition, pronunciation, translation and description], 1-36.

See also this author's X DRD X A M E D LHEEME A7 Uy NEROSHND
[Hannya-shingyo no taitoru o meguru shomondai] (Some questions concerning the
title of the Prajfiaparamita-hrdaya; from the analysis of the Sanskrit manuscripts).
In: M1.15.127(1)", 332-324.

Enlarged English version:

Some questions concerning the title of the Prajfiaparamita-hrdaya[-sutra]. In: CG™,
65 (2016), (21)-(33).

B3.2.14.1.

Facsimile edition:

001

BEEER Y [Yoshio SHIMBA]: & LE K pk [Hannya-shingyo taisei] [Collected works
on Prajfiaparamitahrdaya]. Reprint. Tokyo: Kaimei Shoin, 1977. 8, 3, 8, 571, [4]
p., plates.

First published in 1932.
Facsimile edition of various Sanskrit, Tibetan, Mongolian, Manchu and Chinese editions, and modern
translation is reproduced.

B3.2.1.4.2.

Chinese Version:

001.

tE 30 (Fumimasa-Bunga FUKUD™: 5 0 oo 09 %E [Hannya-shingyd no
rekishiteki kenkyii] (Historical studies of the scripture Prajfia-paramita-hrdaya or
Heart Sitra). Tokyo: Shunjusha, 1987. ix, 428, xxiii, 32 p.

002.

Rev. and enl. edition:

e DR O A B [Hannya-shingyd no sogoteki kenkyti] (A comprehensive
study of the Heart Sutra; history, society, and materials). Tokyo: Shunjusha, 2000.
xviil, 583, xxxv, 49 p.

Bibliographical information on Chinese texts, included Tun-huang manuscripts, is given.



http://ja.wikipedia.org/wiki/%E7%B4%80%E9%87%8E%E4%B8%80%E7%BE%A9
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901017459806790
http://researchmap.jp/read0186929/?lang=english
http://j-soken.jp/read/1570
http://webcatplus.nii.ac.jp/webcatplus/details/creator/71995.html

t& 30 (Fumimasa-Bunga FUKUDM: fg# 05 o i st [Hannya-shingyo kenkyt
no rekishi] (The history of research on the Heart Sutra). In the author's 3 —n= » /3
DEFFF & Diafrst o E s [Yoroppa no Tohogaku to Hannya-shingyo kenkyu
no rekishi] (Oriental studies in Europe and history of research on the Heart Sttra).
Tokyo: Goyoshobo, 2008. p. 255-338.

See also f%#50>#% [Hannyashingyo]. In: KT, 7 (1984): #f& & dE## [Tonko to
Chugoku bukkyd], p. 35-80.

003.

fee DR A [Pan-jo-hsin-ching i-chu chi-ch'éng] [A collection of Chinese
translations and commentaries of the Heart sutra]. /5 & #E#wH% [Ed. by Fang Kuang-
ch'ang]. Shanghai: Shanghai Chinese Classics Publishing House, 1994. 2, 3, 32,
472 p. <EFI#E>

Facsimile edition of 18 titles of Chinese texts and 18 titles of commentaries is reproduced, in which
facsimiles of Tun-huang fragments and their transcriptions with notes are included.
The editor's preface is reprinted in G5.1.010%, vol. 2, 7-64.

004.

JRH 2 (Waso HARADA): H[EI X OVH RER [AE OS] ERSCER - 6 SC4E
[Chuigoku oyobi Nihon senjutsu "Hannyashingyo" chiishaku bunken, itsubun shi]
(Fragments of lost commentaries on the Heart Stitra in China and Japan). In: BCY,
15 (2006), 1-30.

B3.2.1.4.3.

Tibetan Version:

001

Jonathan A. Silk: The Heart Sutra in Tibetan; a critical edition of the two
recensions contained in the Kanjur. Wien: ATBS™, 1994. 205 p. (WSTB", 34)

Detailed list of Tibetan texts of the various blockprints and manuscripts is included in pt. 3. Survey of
the transmission of the Heart Siitra is given in the introduction.
A preliminary bibliography of the works on Yutaka Nomi (f£#% 1868-1901)", a pioneer of Japanese
Tibetology and an editor of the first edition of the Tibetan Heart Sutra in Japan, is recorded in the
Appendix III.
Review: Ulrich Pagel in BSOAS™, LIX (1996), 388-389; J. W. de Jong in IIJ™, 40 (1997), 275-
278; Shinjo Kawasaki (J1[I§/57€) in TGY, 82, 3 (2000), 01-06 <Online>; Mark Tatz in JAOS™,
123, 1 (2003), 264-265 <Online>.
002.
HHEERY [Yoshio SHIMBA]: PO DFSEEEE24 [Chibettobun hannya-shingyo
chushaku zenshu] [A collection of Tibetan commentaries of Prajfa-paramita-
hrdaya]. Tokyo: Sagami Shobo, 1938.

Facsimiles of seven editions and six commentaries.

B3.2.1.5. SaptaSatika Prajiaparamita

001.

Kensho Sato: An attempt to classify Sanskrit manuscripts of SaptaSatika Prajna-
paramita. In: SBKN, 42 (2011), 1-12.



http://blog.sina.com.cn/fgcbk
http://blog.sina.com.cn/s/blog_53c23f390100xf9x.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&uekey=%E5%8E%9F%E7%94%B0%E5%92%8C%E5%AE%97&a=
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html
http://www.i-repository.net/il/meta_pub/G0000171kenkyu_2141
http://enlight.lib.ntu.edu.tw/FULLTEXT/JR-AN/an141365.pdf
http://webcatplus.nii.ac.jp/webcatplus/details/creator/71995.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E4%BD%90%E8%97%A4%E5%A0%85%E6%AD%A3&ekey1=author&lim=20

B3.2.1.6. Paficasatika Prajfiaparamita

001.

iEHtEE (Yoshimichi FUIJITA): [HEscE ] ov 227V v FEA ["Gohyakuju-
hannyakyd" no Sansukuritto shahon] (The Sanskrit manuscript of the PaficaSatika
Prajfiaparamita). In: BBKK™, 50 (2011), 72-88. <Online>

More detailed bibliographical information on the Tibetan version of this text is given in

D.1.1.015 <Online>.
For the Chinese version see <Online>

B3.2.1.7. Astasahasrika Prajfiaparamita
001.
2 n#E [Taijun INOKUCHI|™: #8530 [\ TREMEERL ] O —F @O FEARIZONT
[Bombun 'Hassenju Hannyakyd' no Para-choki no shahon ni tsuite] [On the Pala-
period Astasahasrika Prajiaparamita manuscripts]. In: = &% [Sanzoshu], 2
(Tokyo, Daito Shuppansha), 1975, 19-26.
First published in 1971.

British Museum (Library), 2 items - Asiatic Society, Calcutta, 3 items - Cambridge University Library

5 items <Website> - Bodleian Library, Oxford 1 item - Royal Asiatic Society, London 1 item -
Cleveland Museum of Art, Ohio 1 item - Private collections 3 items - Whereabouts unknown 1 item.

002.
Eva Allinger: A Pala-period Astasahasrika Prajfiaparamita manuscript distributed
between five collections. In: WZKSH, LI (2008), 77-121 (p. 99-121: Plates)

<Online>
6 folia in the Virginia Museum of Fine Art <Website> - 3 folia in the Los Angels County Museum of
Art™ - 4 folia in the Asia Society, New York <Website> - 3 folia in the Art Institute of Chicago
<Website>- 32 folia in a private collection.
Appendix I: Chronological list of previous publications, 91-93.

——————————————— : Astasahasrika Prajiaparamita manuscript from the Yarlung Museum,
Tsethang, TAR. December 27, 2006. <Online>

002.

Karen Weissenborn: Buchkunst aus Nalanda; die Astasahasrika Prajfiaparamita-
Handschrift in der Royal Asiatic Society/London (Ms. Hodgson 1) und ihre
Stellung in der Pala-Buchmalerei des 11./12. Jahrhunderts. Wien: ATBS™, 2012.
217 p. (p. 157-217: Plates) (WSTB!, 77) <Contents>

Bibliography, 125-140.

003.

Gudrun Melzer & Eva Allinger: Eine nepalesische Palmblatthandschrift der
Astasahasrika Prajfiaparamita aus dem Jahr NS 268 (1148 AD), 1. In: IAZ", 14
(2010), 3-21.

————————————————————————————————————————— : Die nepalesische Palmblatthandschrift der
Astasahasrika Prajiaparamita aus dem Jahr NS 268 (1148 AD), II. In: BIS™, 20
(2012), 249-276.

Survey on the Nepalese palm-leaf manuscripts presently divided between the Asiatic Society, Kolkata,
and the Museum fiir Asiatische Kunst, Berlin.



http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E8%97%A4%E7%94%B0%E7%A5%A5%E9%81%93&ekey1=author&lim=20
http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/handle/10519/3168
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/xml/verif2.php?id=15
http://jinglu.cbeta.org/cgi-bin/jl_detail.pl?lang=&sid=zuvtnp
http://cudl.lib.cam.ac.uk/view/MS-ADD-01464/1
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/art-history/arthistorymembers
http://www.academia.edu/14761226/A_P%C4%81la-Period_A%E1%B9%A3%E1%B9%ADas%C4%81hasrik%C4%81_Praj%C3%B1%C4%81p%C4%81ramit%C4%81_Manuscript_Distributed_Between_Five_Collections
http://vmfa.museum/collections/south-asian-art/
http://www.asiasocietymuseum.org/region_results.asp?RegionID=1&CountryID=2&ChapterID=10
http://www.artic.edu/aic/collections/artwork/140587?search_no=16&index=188
http://www.asianart.com/articles/allinger/index.html
http://indologica.de/drupal/?q=node/2623
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/melzer/index.html
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/art-history/arthistorymembers

"Part II deals with philological and historical aspects of the colophon and questions of dating,
including fully annotated appendices." Cf. Teil L, p. 3.

004.

HH AR (Tanaka Kimiaki): [+ > RO{A] BICH&S S e [\TFEBRER] A
IZ2\T ['Indo no hotoke'-ten ni shuppin sareta "Hassenju Hannyakyo" soshoku
shahon ni tsuite] (The Sanskrit manuscript of the Astasahasrika-Prajfiaparamita
exhibited at the exhibition "Indian Buddhist Art, from Indian Museum, Kolkata"
held at Tokyo National Museum). In: TBKK™, 169 (2016), 446-433, viii.
<Online>

For T4y Fo{L] B see B1.2.6: Indian Museum".
B3.2.1.7.1.

Tibetan version:

001.

JER A (Shoji Fumio): SZIE RS RIRMEFEHUNF N > FaEaR [\ TR RE] EAIZ
- T [Rissho Daigaku Osaki Toshokan shinshii Tibettogoyaku "Hassenju
Hannyakyo" ni tsuite] (On the manuscript of 'Phags pa shes rab kyi pha rol tu
phyin pa brgyad stong pa kept in the Rissho University Library). In: OsG", 169
(2013), 29-85. <Online>

Survey on the manuscripts of Tibetan version of the Astasahasrika Prajfiaparamita newly accepted by
Rissho University Library.

———————————————————————————— D THE BRI X VI [N TEKRED] O E AT
[Pudaku shahon kangyuru shosht "Hassenju-hannya" no ichiduke] (On the 'Phags
pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa in the London manuscript
Kanjur). In: IBK™, 64, 1 (2015), 481-476.

<Online>

———————————————————————————— : B RUBERD X 2 VT [T ] OALEAT T
[Rondon shahon kangyuru shosht "Hassenju-hannya" no ichizuke] (On the 'Phags
pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad stong pa in the London manuscript
Kanjur). In: M1.15.127(1)", 322-302.

———————————————————————————— : By RUBR F 2 VETITF Ry REER [\ T ] o
%% [Rondon shahon kangyuru shoshu Chibettogoyaku "Hassenju-hannya" no
kenkyii] (A study of the Tibetan translation of the Astasahasrika Prajhaparamita in
the London manuscript Kanjur). Tokyo: Distributed by Sankibo Busshorin for the
Department of Tibetan Studies at Minobusan University, Minobu, 2016. 432 p.
(Bibliotheca Tibetica et Buddhica, 1) ISBN 978-4-7963-0275-3.

See also D2.2.2.9.1.009™,
B3.2.1.7.2.
Mongolian version:

001

N. V. IAmpol'skaia (N. V. Yampolskaya): "Ashtasakhasrika-pradzhniaparamita" v
mongol'skom perevode oiratskogo Dzaia-pandity (Astasahasrika Prajhaparamita
in the Mongolian translation by the Oirat Dzay-a Pandita). In: SNV, XXXV
(2014), 391-401. <English summary>



http://researchmap.jp/read0179832/
http://researchmap.jp/read0179832/?lang=english
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/dspace/handle/2261/59367
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://www.academia.edu/12878961/On_the_Manuscript_of_Phags_pa_shes_rab_kyi_pha_rol_tu_phyin_pa_brgyad_stong_pa_Kept_in_the_Rissho_University_Library_%E7%AB%8B%E6%AD%A3%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E5%A4%A7%E5%B4%8E%E5%9B%B3%E6%9B%B8%E9%A4%A8%E6%96%B0%E5%8F%8E_%E3%83%81%E3%83%99%E3%83%83%E3%83%88%E8%AA%9E%E8%A8%B3_%E5%85%AB%E5%8D%83%E9%A0%8C%E8%88%AC%E8%8B%A5%E7%B5%8C_%E5%86%99%E6%9C%AC%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6_
http://www.academia.edu/22826239/On_the_Phags_pa_shes_rab_kyi_pha_rol_tu_phyin_pa_brgyad_stong_pa_in_the_Phug_brag_Manuscripts_%E3%83%97%E3%83%80%E3%82%AF%E5%86%99%E6%9C%AC%E3%82%AB%E3%83%B3%E3%82%AE%E3%83%A5%E3%83%AB%E6%89%80%E5%8F%8E_%E5%85%AB%E5%8D%83%E9%A0%8C%E8%88%AC%E8%8B%A5_%E3%81%AE%E4%BD%8D%E7%BD%AE%E4%BB%98%E3%81%91_
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=690
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511

—————————————————————————— : Buddhist scriptures in 17th century Mongolia; eight
translations of the Astasahasrika Prajiaparamita. In: AS, 69 (2015), 747-772.
<Online>

002.

ZF—4 24 [Uudam]: £ =VEER [\ TaEMGE#RE] o3CkZr9br%E [Mongorugoyaku
"Hassenju Hannyakyd" no bunkengakuteki kenkyu] [A textual study of the
Mongolian version of the "Astasahasrika-prajiaparamita-siitra"]. Tokyo: Toyo
University, 2014. 208 p. <Online>

Doctor thesis - Toyo University.

B3.2.2. Saddharmapundarika

001

Akira Yuyama™: A bibliography of the Sanskrit texts of the Saddharmapundarika-
sutra. Canberra: Australian National University Press, 1970. xxxv, 115 p.
(Oriental monograph series, 5) ISBN 0-7081-0840-7.

A systematic bibliography of the Saddharmapundarikastitra. A number of manuscripts scattered
around the world, covering fragments, editions, Tibetan, Chinese, Mongolian, Turkic and Hsi-hsia
versions are listed. Modern translations and studies are also included. Subsequent research on this
stitra has made necessary the appearance of a revised and enlarged edition.
Review: P. V. Bapat in ABORIY, LII (1971), 271-272; Hisao Inagaki in AM, new ser., XVII
(1971), 126-127 <Online>; Jacques May in I1J¥, XV (1973), 140-144; Boris Oguibenine in
JRAS™, 1974, 76-78; Friedrich Weller in OLZ™, 70 (1975), 180-181; E. Steinkellner in
WZKS™, XX (1976), 191-192.
(1) 1a#ccEscikfigE [Bukkyd bunko bunken kaidai] (The introduction to the Bibliotheca
Buddhica). Tokyo: Meicho Fukytikai, 1978.
X. Saddharma-pundarika, 29-31. - XIV. Kuan-8i-im Pusar, 40-42. Contributed by Akira Yuyama.
(2) % (Akira YUYAMA): B SCiRromrseii@ [Hokekyd no bunkengakuteki kenkyt
kadai] (Philological problems in the Lotus sutra). In: ARIRIAB™, 1 (1997), 29-47. <Online>
002.
Keisho Tsukamoto (ZFA7&+#): Introduction; a study of the Sanskrit manuscripts
of the Lotus Sutra. In: Sanskrit manuscripts of Saddharmapundarika collected
from Nepal, Kashmir and Central Asia: Romanized text and index (F3CiE#ER G A
£k v —~<5K - %5]), 1. By Keisho Tsukamoto [and others]. Tokyo: Society for
the Study of Saddharmapundarika Manuscripts, 1986. p. 9-33. <Online>
003.
FiH %3 [Hirofumi TODA]™: j:#ER S sLAFs2 0B & # [Hokekyo genten kenkyt
no genkyo to kadai] [Present state and difficulties encountered in research on the
Saddharmapundarikasitra]. In: BDSKH™, 13 (1997), 13-16.

Critical survey of the editions, translations and facsimiles of the Saddharmapundarika from the
viewpoint of the lineage of manuscripts. Includes table of the lineage of manuscripts.

004.

rmFifE [Kazunobu MATSUDA]Y: /v —pz2afxzy - a Ly g v LR 0ERE
Wt o%E A [Noruu€ no Sukoien-korekushon to bombun Hokekyo dankan no
hakken]. In: TGjK™, 38, 1 (1999), 4-19. <Online>



http://www.degruyter.com/dg/viewarticle.fullcontentlink:pdfeventlink/$002fj$002fasia.2015.69.issue-3$002fasia-2014-1004$002fasia-2014-1004.pdf?format=INT&t:ac=j$002fasia.2015.69.issue-3$002fasia-2014-1004$002fasia-2014-1004.xml
https://toyo.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=7612&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://www.ihp.sinica.edu.tw/~asiamajor/
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://sdp.chibs.edu.tw/version1/English/Introduction/IntroductionbyTsukamotoandKurumiya.htm
http://www.totetu.org/index.php?id=997&author_en=matsuda%20kazunobu&author=松田和信

English version:

Kazunobu Matsuda™: New Sanskrit fragments of the Saddharma-pundarikasiitra
in the Schgyen collection, Norway. In: Journal of Oriental Studies, 10 (2000), 97-
108. <Online>

005.

R. C. Jamieson's introduction in the "Sanskrit Lotus Sutra manuscripts from
Cambridge University Library (Add. 1682 and Add. 1683): Facsimile edition".
Tokyo: Soka Gakkai, 2002. p. xv-xxviii. (Lotus Sutra manuscript series, 4)
<Online>

With Japanese translation. Reprinted in TGjK"™, 41, 1 (2002), 209-199. <Online>

006.

A %% (Chiko ISHIDA): E#EROREFETA R - iF7Ese4i#l [Hokekyo no Bongo
shahon; hakken, kenkyushi gaikan] (The discovery and study of Sanskrit
manuscripts of the Lotus sutra; an overview). In. MDTBKSh™, 10 (2006), 1-28.

<Online>
Updated English version:

A historical overview of the discovery and study of Saddharmapundarikasitra. In:
M1.15.127(1)", 494-456.

B3.2.2.1.

Mongolian Version:

001.

il 05— (Koichi HIGUCHI): [ ##] o Z &I >\ T ["Hokekyd" no
Mokogoyaku ni tsuite] (The Mongolian version of the Saddharmapundarika sutra).
In: NAGK™, V (1989), 109-136. <Online>

Rev. and enl. ed.:
Mongolian versions of the Saddharmapundarika from the linguistic and philo-
logical viewpoint. In: ZAS™, 26 (1996), 21-48.

Survey of the lineage of five variants of the Mongolian version of the Saddharmapundarika.
—————————————————————————————————— D B VEERR [E#FER] E A [Mongorugoyaku
"Hokekyo" kanken] (Mongolian versions of the Lotus Sutra from the viewpoint of
Mongolian philology and linguistics), 3 pts. In: E#ERFECFIRE A SCHRHR
[Ehime Daigaku Hobungakubu Ronshu, Jimbungakka hen], 33 (2012), 23-41
<Online>, 34 (2013), 41-57 <Online>; 40 (2016), 1-13 <Online>.

B3.2.2.2.
Chinese Version:

001.

BIARIES [Shoko KABUTOGIM: ik#ER#Eo#F%e [Hokke hangydo no kenkyt] [A
study on the xylographs of the Lotus sutra]. #i&fiE—#% [Ed. by Seiichi Kiritani].
Tokyo: Daitd Shuppansha, 1982. 641 p. (52K F2#{F4 [Kabutogi Shoko chosaku-
shu] [Collected works of Shoko Kabutogi], 1)

First published in 1954.
This book is divided into two parts. Pt. 2 is newly added in the author's collected works. Some
supplements, not included in the original edition, are inserted in pt. 1.



http://www.totetu.org/index.php?id=997&author_en=matsuda%20kazunobu&author=松田和信
http://www.iop.or.jp/0212/jamieson.pdf
http://www.totetu.org/index.php?id=997&author_en=r.%20c.%20jamieson&author=%EF%BC%B2%E3%83%BB%EF%BC%A3%E3%83%BB%E3%82%B8%E3%82%A7%E3%82%A4%E3%83%9F%E3%82%B9%E3%83%B3
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E7%9F%B3%E7%94%B0%E6%99%BA%E5%AE%8F&ekey1=author&lim=20
http://www.min.jp/pdf/toyo/sh10_01L.pdf
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901080642783590&t=1&d=1&q=5000033341
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=5000033341
http://ir.library.osaka-u.ac.jp/metadb/up/LIBSIALK01/sial05-109.pdf
http://iyokan.lib.ehime-u.ac.jp/dspace/handle/iyokan/1690?mode=full
http://iyokan.lib.ehime-u.ac.jp/dspace/handle/iyokan/1907
http://iyokan.lib.ehime-u.ac.jp/dspace/handle/iyokan/4731

————————————————————————————————— D EETKEOMSE [Hokke shakyo no kenkyu] [A study
on the manuscripts of the Lotus siitra]. fiafE—# [Ed. by Seiichi Kiritani]. Tokyo:
Daito Shuppansha, 1983. 468 p. (JiAIEF#1E% [Kabutogi Shoko chosakushu], 2)
See also G2.2.14.004 and 1007,

003.

Bibliography of works in English related to the Lotus sutra. In: A Buddhist
kaleidoscope; essays on the Lotus sutra. Ed. by Gene Reeves. Tokyo: Kosei
Publishing, 2002. p. 493-507.

004.

JEAIE=S (Shoko KABUTOGDM™: 2% o « ~V AL ssyk#Ef B ¢k [Sutain, Perio
shushu Tonkdo Hokekyo mokuroku] (Descriptive catalogue of the Miao-fa-lien-
hua-ching from Tunhuang collected by Aurel Stein and Paul Pelliot). Tokyo:
Reiyukai; distributed by the Hotoke no Sekaisha, 1978. xvi, 351, 34 p. ISBN 4-
89298-796-4.

Contains 2,281 items of Miao-fa-lien-hua-ching and related texts kept in the British Museum, India
Office Library in London and Bibliotheque Nationale in Paris. All colophons are cited. Corresponding
location of the Taisho edition (K IEj#)™ is also cited.
Review: J. W. de Jong in 11", XXII (1980), 316-317; Véna Hrdli¢kova in ArchOr™, 50 (1982),
196-197 <Online>; Th. Thilo in OLZM, 79 (1984), 401-403.

005.

I B [Yukel HIRAT]: SBUEA - kR EE O [Tonkobon Hokekydsho no shoso]
(On some aspects of the commentaries on the Saddharmapundarikasitra found in
Tun-huang). In: BKTKY, 5 (1977), 62-75.

006.

Ji k88 [Fang Kuang-ch'ang]: SBUE@EE i <wbik#ere > AR SO [Tun-huang i-
shu chung t€ "Miao-fa-lien-hua-ching" nai yu-kuan wén-hsien] (The Lotus sutra
and relevant texts among the Dunhuang documents). In: CHBJ™, 10 (1997), 211-
232. <Online>

Reprinted in G5.1.010%, vol. 2, 65-103 and '[E#a % mE4E 0k 7%#0c% [Chung-kuo Tun-huang-
hsiieh pai-nien wén-k'u; tsung-chiao chiian], 2, (Lan-chou: Kan-su wén-hua ch'u-pan-she, 1999),
504-526.

007.

—————————————————————————————————— D BUREE PR <JEEL>EL [Tun-huang 1-shu chung
t¢ "Fa-hua-ching" chu-shu] (Annotations on Saddharmapundarika-sutra in the
literature discovered in Dun Huang). In: SWRI, 1998, 2, 75-79. <Online>

008.

st (Hiroshi KANNO): H A4S EVE#ERGIAFZE (Study of the annotation of
Lotus sutra by the Japanese). In: SWRM, 2000, 2, 137-141. <Online>

<Chinese version only>

0009.

Hiroshi Kanno: A general survey of research concerning Chinese commentaries



http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:381665f9-6b4c-4b9a-9ef2-1bbba818d1b3#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:16937536-3e4a-11e1-bdd3-005056a60003
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901004048375360&t=1&d=1&q=1000231210
http://researchmap.jp/read0053568/?lang=english
http://blog.sina.com.cn/fgcbk
http://www.chibs.edu.tw/ch_html/index_ch00_07.html
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-WORL802.011.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/stuff/kanno/index_kanno.html
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-WORL200002020.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/stuff/kanno/index_kanno.html

on the Lotus siitra. In: ARIRIABM, 10/2006 (2007), 417-444. <Online>

010.

HEE S (Hiroshi KANNO): HEIZK T 5 ikHERE O LI 20T [Chugoku ni
okeru Hokekyosho no kenkyushi ni tsuite] (An overview of research on Chinese
commentaries of the Lotus Sutra), 2 pts. In: sl - FE O E1AZEAERFE
[Namboku-cho, Zui-dai no Chugoku bukkyo shiso kenkyu]. Tokyo: Daizo

Shuppan, 2012. p. 51-78, 79-90.
First published in SDJR™, 6 (1994), 60-86 <Online> and 22 (2010), 15-26 <Online>.

011.

5 [Wu Chien-wei]: BUEAR <JE#HER > FHHFSE [Tun-huang-pén "Fa-hua-ching"
chu-shu yen-chiu] [A study of commentarial works of the "Lotus stutra" from Tun-
huang]. Shanghai, 2012. 217 p. <Online>

Doctor thesis.

012.

% ¥ [T'ang Shih-hua]: & 5% M4 2 Hu DX fh 8 <VEHERR > 7% R R B AR
[Ch'ien-t'an T'u-lu-fan chén-kui ch'u-t'u fo-ching chung "Fa-hua-ching" ts'an-p'ien
chi chéng-1i kai-k'uang] (Fragments of Fahuajing discovered in Turfan and general
condition of arrangement). In: G6.3.4.003™, 263-269.

013.

it (Kim Byung-kon): P 7k &G o0 AAEROATZE [Satiki shutsudo Hokke-
shosho no kisoteki kenkyt] (A basic study on commentaries on the Lotus sutra
excavated from the Western regions). In: CRBS™, 13 (Nonsan, 2013), 55-111.
<Online>

————————————————————————————— D IEIEREGR O R - Pl BA % L & LT [Hokke-
shosho no kenkyt; Kaitd senjutsu, Saiiki shutsudobon o chushin to shite] [A study
of commentaries on the Lotus sutra written in Korean Peninsula and excavated
from Central Asia]. Tokyo, 2013. 404 p.

Doctor thesis - Rissho University.

————————————————————————————— CERICRIT A EERE AL o R [Kaito n1 okeru Hokke-
Tendai shisoshi no tenkai] (Historical study of the Lotus sutra in the Korean
Peninsula). In: M1.15.127(1)™, 157-187. <Online>

Bibliographical survey on the studies of the Lotus sutra in the Korean Peninsula.

B3.2.3. Vimalakirtinirdesa

001.

drFEmseE (Ryoshu KOUDA): #EEERSIZBE9 % SCikH 8% [Yuimakyd ni kansuru
bunken mokuroku] (Bibliography on the Vimalakirtinirde$a). In: [#EEEKS] TEDE
B As] f#an ["Yuimakyo" "Chikomyoshogongyd" kaisetsu] (Introduction to
VimalakirtinirdeSa and Jianalokalamkara). K iFE K&56E Gl BfF 70 AT A GE 06 L 78 25
(Ed. by Study Group on Buddhist Sanskrit Literature, Institute for Comprehensive
Studies of Buddhism, Taisho University). Tokyo: Taisho University Press, 2004. p.

49-57.



http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/stuff/kanno/index_kanno.html
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006608204
http://jairo.nii.ac.jp/0210/00003041
http://www.doc88.com/p-9485401806453.html
https://www.min.ac.jp/pdf/academic/2016kim.pdf
http://www.earticle.net/Article.aspx?sn=216343
http://www.min.jp/pdf/kim/20160308_157.pdf
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%8F%A4%E5%AE%87%E7%94%B0%E4%BA%AE%E4%BF%AE&ekey1=author&lim=20

B3.2.3.1.
Chinese version:

001.

KEEFRk [Jisshi OSHIKA|M: ezt %% [Yuimakyd macchii no keifu] (The
commentaries of the Vimalakirti-nirde$a-sutra; genealogy). In: NBKK™, 7 (1982),
227-256.

Bibliographical information about Chinese and Japanese commentaries on the Vimalakirti-
nirdeSasiitra is classified into three genealogies:

1. Translation by Hsiian-chuang (%#%%), 2. Translation by Kumarajiva (ME#(1), 3. Miscellaneous.
Tibetan translations, and modern commentaries and translations are also covered.

Reprinted in the author's #tEE#2 OAF7E [ Yuimakyo no kenkyu]. Kyoto: Heirakuji Shoten, 1988. p.
623-655.
Bibliographical note of Western works on the Vimalakirti-nirde$a-siitra is added, 654-655.

002
L% % [Chiang Su-yiin]: <HEEEGFEFTRLAS > BURBEALEA B8 ["Wei-mo-ch'i-so-shuo-
chmg Tun-huang hsieh-pén tsung-ké mu-lu] [Union catalogue of the Tun-huang
manuscripts of Wei-mo-ch'i-so-shuo-ching]. Taipei: Tung-ch'u ch'u-pan-shé, 1991.
i, 10, 87 p. (& Eym# T [Tung-ch'u chih-hui-hai so-k'an], 22) <Google Books>
1. Union catalogue: <London, Paris and Peking collections>
Entries are arranged according to the order of the text in the Taisho edition of Tripitaka (K IE )"
Corresponding location of the Taisho edition is cited.
2. <St. Petersburg collection>
3. <Minor collections>

4. Concordance to the number of manuscripts in "# /& #5#7 H #%"™ and the entry number in this union
catalogue.

003.

Eilikig (Daishun UEYAMA)™: 0 - Julitfsisic i) 5 THEEERR ] 5B 1R o Rt
[Hachi-kyu seiki Tonko ni okeru "Yuimakyo" shochushaku no keifu] [The lineage
of commentaries on "Wei-mo-ching" in Tun-huang in the 8th and 9th centuries].
In: RDRY, 387 (1968), 106-131.

004.

‘P B [ Yukel HIRAT]: BUEA - mE AL #AHE ARG O %5 [Tonkobon Nambokuchoki
Yuimakyosho no keifu] (On the genealogy of the commentaries on the
Vimalakirti-siitra dating from the Northern dynasties and found in Tun-huang). In:
IBKY, 30, 2 (1982), 771-775. (Online)

005.

JifEesR [Fang Kuang-ch'ang]: Bt & oy <HEEEFEPranfs > +£5% [Tun-huang i-
shu chung t€ "Wei-mo-ch'i-so-shuo-ching" chi ch'i chu—shu] [Commentarles of the

"Wei-mo-ch'i-so-shuo-ching" in the Tun-huang documents]. In: G5.1.010%, vol. 1,
105-123.

First published in DR™, 1994, 4. <Online>

006.

HBERL [Tséng Hsiao-kung]: BUREA <HEEEKE > 5HpiafF oot [Tun-huang-wén "Wei-
mo-ching" chu-shu yen-chiu kai-shu] [Blbhographical survey on the commentarial

L


http://books.google.co.jp/books?id=kXb9Nc8EtGoC&pg=PA76&lpg=PA76&dq=%E7%B6%93%E8%97%8F%E7%9B%AE%E9%8C%B2&source=bl&ots=e09lDsVOYp&sig=K8XMIQ5TGBnqTSPrRR0pKhtyKgs&hl=ja&ei=8owjTa2_IYeIvgPjy52aDg&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1&ved=0CBcQ6AEwADgU#v=one
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901004048375360&t=1&d=1&q=1000231210
http://researchmap.jp/read0053568/?lang=english
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/30/2/30_2_771/_article/-char/ja/
http://blog.sina.com.cn/fgcbk
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-DHYJ404.015.htm

texts of "Wei-mo-ching" from Tun-huang]. In: NILCDS", 2007, 70-97. <Online>
The author's doctor thesis: "ZURA <HeAERE > EgAEE" (Shanghai, 2008) <Online>

007.

EHg [Wang Mei]: FiEE 47 6 ek it 82 ) < MEBERE > BESC T AR Fr 2 BB BEER  [Li-
shun po-wu-kuan ts'ang T'u-lu-fan ch'u-t'u "Wei-mo-ching" Han-wén hsieh-pén
ts'an-p'ien chih chéng-li kai-shu] (The unearthed sutra of Vimalakirti (weimojie)
in Xinjiang preserved in Lushun Museum; general statements on identifying the
remaining damaged parts of Buddhist siitra). In: G6.3.4.003", 135-160.

008.

gEfft [Chéng A-ts'ai]: & WFE <BULHE > P i <HMEEEFHHE > & HAHRISCRR (The
Vimalakirti NirdeSa Sutra and related texts in the Dunhuang collection from the
Kyo-U Library). In: FGIBS™, 2, 1 (2016), 1-33. <Online>

For the Kyou Library see G5.2.7. Li Shéng-to Collection (7758 80a 542

B3.2.3.2.

Hsi-hsia version:

001.

FH7E: [Wang Plei-p'ei]: v E SC<HEEERL#E > B8 A58 [Hsi-hsia-wén "Wei-mo-ch'i-
ching" chéng-li yen-chiu] (A study of Tangut version Weimojiejing). Peking: She-
hui k'é-hsiich wén-hsien ch’u-pan-shé, 2015. 3, 294 p. (V& = Stk c#E [Hsi-hsia
wén-hsien wén-wu yen-chiu so-shu]) ISBN 978-7-5097-7321-5.

B3.2.4. Buddhavatamsaka

001

B %k (Shigeo KAMATA): g2 o i s L OWFs2 08k [Kegongaku no tenseki

oyobi kenkyt bunken] (Bibliography [on Hua-yen/Kegon Buddhist studies]). In:

# i B4R (Kegon shiso = Studies in the thought of the Buddha-avatamsaka-siitra).

Kyoto: Hozokan, 1960. p. 485-524.

002.

——————————————————————————————————— : R A E EHER [Kegongaku kenkyu shiryo

shiisei] [Collected research materials on Hua-yen/Kegon Buddhist studies].

Tokyo: Tokyo Daigaku Toyo Bunka Kenkytjo, 1983. vii, 597 p. (TBKS", 1)
Comprehensive bibliographical information on Sanskrit, Tibetan, Chinese, Korean and Japanese Hua-
yen/Hwa-om/Kegon texts, and related studies published in Japan with the author's evaluation.
References to catalogues of Hua-yen/Hwa-om/Kegon texts are given. This book also includes histories

and trends of studies on Hua-yen/Hwa-om/Kegon Buddhism and a bibliography of books and articles
written in Chinese, Korean and European languages.

003.

————————————————————————————————— . RELEENEEREEMERL [Zen tenseki nai Kegon shiryo
shuisei] [Collected materials concerning Hua-yen Buddhism in the Ch'an texts].
Tokyo: Daizoé Shuppansha, 1984. 525 p. (TBKS™, 3) ISBN 4-8043-1008-8.

004.

————————————————————————————————— s TEERGRe] MECBAEIR O k& E ["Kegongyo" yuishinge
kaishaku no bunken shiryo] (Materials for the study of the verse of Wei-hsin in



http://www.foyuan.net/article-123386-1.html
http://www.doc88.com/p-7478793996803.html
http://nhulit2.nhu.edu.tw/people/bio.php?PID=6
http://www.fgu.edu.tw/~cbs/c3.html

the Hua-yen Siitra). In: NBY, 61-62 (1989), 146-182.

005.

Joerg Plassen: Huayan studies in the West; some remarks focusing on works
concerning the early history of the tradition. In: Reflecting mirrors; perspectives
on Huayan Buddhism. Ed. by Imre Hamar. Wiesbaden: Harrassowitz, 2007. p. 1-
18. (AsF 151) <Google Books>

Kimura Kiyotaka™: Huayan/Kegon studies in Japan. In: ibid., p. 19-46.
Bibliography of Japanese studies on Huayan Buddhism in the past ten years (comp. by Kim Chon
Hak), 24-46.

Zhu Qingzhi: Brief introduction to the past 25 years of Huayan studies in
Mainland China. In: ibid., p. 47-67.

Choe Yeonshik: Huayan studies in Korea. In: ibid., p. 69-85.
Review: Karel Werner in JRAS™, 2008, 539-541; John Kieschnick in AOH", 62 (2009), 119-
121; Peter N. Gregory in BSOAS™, 73 (2010), 339-341.

006.

Peter Skilling and Saerji: The circulation of the Buddhavatamsaka in India. In:
ARIRIAB", XVI (2013), 193-216. <Online>

007.

g —BB (Shin'ichird Hori): [R77)JEA#E#E] B4 & 2 0JREE ["Daihokobutsu-
kegongyd"; daimei to sono gengo] (On the Indic equivalent of the Chinese title Da
fangguang fo huanyan jing K75 REEMIEFAL). In: fnteiER bl [Ronsht Kegon
bunka no choryii] (The historical dissemination and transformation of Huayan
culture). Nara: Todaiji; distributed by Hozokan, Kyoto, 2012. p. 10-21.

1. Bifr+ % FHEpR)] #2270 v hEARDOan 74+ [Genzon suru "Kegongyd" kanren
Sansukuritto shahon no korofon] [Colophons of the extant Sanskrit manuscripts related to "Hua-yen-
ching"], 10-13.

Shin'ichird Hori: Sanskrit fragments of the Buddhavatamsaka from Central Asia.
In: Avatamsaka Buddhism in East Asia: Huayan, Kegon, Flower ornament
Buddhism; origins and adaptation of a visual culture. Ed. By Robert Gimello,
Frédéric Girard and Imre Hamar. Wiesbaden: Harrassowitz, 2012. p. 15-35.
(AsF, 155) ISBN 978-3-447-06678-5.

Y ff—RS [Shin'ichiro Hori]: #EREFEMA~OMEL 27 U v N EARBAPFIED H
[Kegongyd genten e no rekishi; Sansukuritto shahon dampen kenkyt no igi]
[Significance of the study of Sanskrit fragments of the Buddhavatamsaka]. In: &%
5 = & 1% [Chie, sekai, kotoba]. Tokyo: Shunjtusha, 2013. p. 183-211. (¥ — XK
#{L# [Shirizu Daijo bukkyo], 4: K3{Ldt [Daijo butten], 1) ISBN 978-4-393-
10164-3.

008.

Eva Allinger: An early Nepalese Gandavyuhasutra manuscript; an attempt to
discover connections between text and illuminations. In: Religion and art; new
issues in Indian iconography and iconology. Ed. by Claudine Bautze-Picron.
London: British Association for South Asian Studies, 2008. p. 153-164.



http://www.ceres.ruhr-uni-bochum.de/en/participants/pub/jorg-plassen/
http://books.google.co.jp/books?id=ikPxIBFOz-sC&pg=PA47&lpg=PA47&dq=Zhu+Qingzhi%E3%80%80Huayan&source=bl&ots=RUMha5PCD7&sig=nonXF6AWnHaznPNg-C0lIY6g9bU&hl=ja&sa=X&ei=m0BET7y-N8nJmQXBj7H0Aw&sqi=2&ved=0CCQQ6AEwAA#v=onepage&q=Zhu%20Qingzhi%E3%80%80Huayan&f=false
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://www.mldc.cn/sanskritweb/staff.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=Shinichiro+Hori&ekey1=author&lim=20
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/art-history/arthistorymembers

Seven leaves at the Cleveland Museum of Art <Website> - Two leaves at the Seattle Art Museum -
Three leaves at the Virginia Museum of Fine Art <Website> - Six leaves at the Los Angels County
Museum of Art™ - Four leaves at the Asia Society, New York <Website> - Two leaves at the
Brooklyn Museum of Art <Website> - Four leaves at the San Diego Museum of Art <Website> - Nine
leaves in a private collection - One leaf in a Sotheby's catalogue from 1995 (provenance: Nasli and
Alice Heeramaneck Collection, Peter Bienstock Collection, New York)

See also palm leaf manuscript kept at the British Museum. <Online>

009.
Alexey Vigasin: A unique Gandavyuhasutra manuscript in Moscow; a preliminary
report. In: BEI'J, 31 (2013), 253-265.

Report on the Gandavyuhasiitra manuscript in the Manuscript Department of the International Centre
of the Roerichs in Moscow. <Website> This author had corrected some Allinger's mistakes.

010.

HRANEBMEE A AP IR R = D ORNVE MRERICEL D PESSRAL LD T D
fE7:, = OJERE = Manifesting Dust in a Boundless Sea of Moments; on studying
Huayan in Chinese Buddhism. O #2475 = Chung-Hwa Institute of
Buddhist Studies, 2011-2012. <Online>

011.

Imre Hamar: Huayan texts in Dunhuang. In: Studies in Chinese manuscripts; from
the warring states period to the 20th century. Ed. by Imre Galambos. Budapest:
Institute of East Asian Studies, Eotvos Lordnd University, 2013. p. 81-102.
(Budapest monographs in East Asian studies, 4) ISBN 978-963-284-326-1.
<Online>

For bibliographical references to Tibetan MS. from Tabo see Laxman S. Thakur: D1.2.24.007",
For bibliographical references to Hsi-hsia version see 78 1R (Tatsuo NISHIDA): F6.0025,

B3.2.4.1. Dasabhumika

001

Akira Yuyama™: A critical survey of philological studies of the Dasabhumika-
siutra. In: Suhrllekhah; Festgabe fiir Helmut Eimer. Swisttal-Odendorf: IndTib™
Verl., 1996. p. 263-282. (IndTib, 28)

Survey of the philological research in the Sanskrit texts, and the Tibet-Mongolian and Chinese
versions of the Dasabhumikasttra. The author also mentioned about modern translations, Dasabhtimi-
dharani, and a pseudo-text.

B3.2.4.2. Bhadracari-pranidhana
001
Fr 24 [Keizen MURASHITA]: & B =R TREENTJE k(= [Fugen-bosatsu-gyo-
gansan kenkyu bunken bibo] [Remarks on the research works of Bhadracari-
pranidhana]. In: TBY, 16 (1971), 68-78.
Bibliographical information on Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan, Mongolian, Chinese,
Uigur, Hsi-hsia and Khotanese versions, and modern translations in Western languages of the

Bhadracari-pranidhana-raja is provided. Reference to citations in the Siksasamuccaya is also given.
Updated information is welcome.

002.


http://www.clevelandart.org/art/1955.49
http://vmfa.museum/collections/south-asian-art/
http://www.asiasocietymuseum.org/region_results.asp?RegionID=1&CountryID=2&ChapterID=10
http://www.brooklynmuseum.org/opencollection/objects/124948/Folio_from_a_Gandavyuha_Manuscript/set/df0b08fb43b1e372d410a8ca373c66d7?referring-q=Manuscript
http://www.sdmart.org/search/collections?multi_filter=gandavyuha&collections_search_switch=collections
http://www.britishmuseum.org/research/collection_online/collection_object_details.aspx?objectId=266830&partId=1
http://istina.msu.ru/profile/vigasinaa/
http://en.icr.su/museum/
http://lrs.litphil.sinica.edu.tw/huayan/index.html
http://kinaiszak.elte.hu/index.php/getting-started
http://shahon.org/wp-content/uploads/2010/02/Galambos-2013-ed.-Studies-in-Chinese-manuscripts.pdf
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%9D%91%E4%B8%8B%E5%A5%8E%E5%85%A8&ekey1=author&lim=20

#HFESE (Shoshun HAYASHIDERA): 4Ml|SF#i B ErEfTREE] o A7 U » bF
A [Kongoji shinshutsu "Fugen-bosatsu-gyo-gansan" Sansukuritto-on shahon] (A
hitherto unknown version of the Puxian pusa xing yuan zan found in the Kongo-ji
manuscript collection). In: ITB™, 24 (2009), 83-102.
—————————————————————————————————————————— : The newly found text of the Puxian pusa xing
yuan zan HEEpE(THAE (Bhadracaryapranidhana) in the Kongo-ji manuscript
collection. In: JICPBS™, 16 (2012), 105-128. <Online>

B3.2.5. Ratnakiita
For Tibetan version see D1.2.19.2.001-002"

B3.2.5.1. Bodhisattva-pitaka

001

Ulrich Pagel: The Bodhisattvapitaka; its doctrine, practices and their position in
Mahayana literature. Tring: Institute of Buddhist Studies, 1995. XVI, 478 p.

(BBr!, series continua V)
Review: J. W. de Jong in IIJ¥, 39 (1996), p. 178-182.

B3.2.5.2. KaSyapaparivarta

001.

Bhikkhu Pasadika™: Bibliographical remarks bearing on the Kasyapaparivarta. In:
BSRM, 8, 1-2 (1991), 59-70. <Online>

Bibliographical information on Sanskrit editions, quotations in other texts, modern works on Tibetan,
Mongolian and Chinese versions, modern translations and studies written in only Western languages.
Fifty-seven entries are arranged according to the date of publication.

002.

ERMA (Gadjin M. NAGAO)™: [ L] oA L [ REMBE] fzo M
["Kashobon" no shohon to "Daihoshakukyo"” seiritsu no mondai] (Some problems
of several versions of the KasSyapaparivarta and the formation of "Ta-pao-chi-

ching"). In: SGDN, 10 (1973), 13-25.

B3.2.5.3. RatnaraSistitra

001.

Jonathan A. Silk: The origin and early history of the Maharatnakuta of Mahayana
Buddhism with a study of the RatnaraSisutra and related materials. Ann Arbor: U.
M. L., 1994. xi, 752 p.

Doctor thesis - University of Michigan.
Detailed bibliographical information on the relevant Tibetan and Chinese versions of the
RatnaraSisiitra is provided. Includes useful bibliography.

B3.2.5.4. Three Siitras of Pure Land Buddhism

001.

e 723 (Kotatsu FUNTA): Fasi + A OHFE [Genshi jodo shisd no kenkyii] (A
study of early Pure Land Buddhism). Tokyo: Iwanami Shoten, 1970. xviii, 630, 48
p.



http://www.let.hokudai.ac.jp/philosophy/religious-indian/staff-list-135.php
http://researchmap.jp/read0133176/?lang=english
https://icabs.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=27&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://www.soas.ac.uk/staff/staff31583.php
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr8.1-21991.pdf
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html

Some additions in notes are included in the 7th reprint (1997).
Bibliographical information on Sanskrit manuscripts and editions, and Tibetan and Chinese versions
of the Larger and Smaller Sukhavativytiha, and Chinese version of the Kuan-wu-liang-shou-ching (1
5 751%) is given in the first chapter, 11-164. Some Central Asian languages versions are also
mentioned.
Review: J. W. de Jong in TP™, LVIII (1972), 352-366, reprinted in de Jong's Buddhist studies,
(Berkeley, 1979), 493-507.
Partial English translation:
The textual origins of the Kuan wu-liang-shou ching; a canonical scripture of Pure Land
Buddhism. Translation and the introduction by Kenneth Tanaka with a few additions and
emendations. In: Chinese Buddhist apocrypha. Ed. by Robert E. Buswell, Jr. Hawaii: University
of Hawaii Press, 1990. p. 149-173.
Bibliographical information on the Sanskrit manuscripts is enlarged in the author's "The Larger
Sukhavativyitha; romanized text of the Sanskrit manuscripts from Nepal", pt. 1 (Tokyo: Sankibo Press,
1992), vii-xv.
See also % +{L#» B8 [Jodo bukkyd no shiso] [Thought of Pure Land Buddhism], 1. Tokyo:
Kodansha, 1994. p. 9-23.
Bibliographical survey of the Larger Sukhavativyuha by K. Fujita.

Survey of the Smaller Sukhavativyiiha by Hajime SAKURABE (#4%5%)™ is also included, 256-261.
002.
FEM 72 [Kotatsu FUNTAIM: i B simrse o Bk & 38 [Jodo kyoten kenkyd no
genjo to kadai] (Recent studies and problems of the Pure Land Buddhist texts). In:
BBKSY, 43 (2004), 97-112. <Online>
—————————————————————————————————— D =R osE [Jodo sambukyo no kenkyu] (A
study of the three Pure Land sutras). Tokyo: Iwanami Shoten, 2007. xxiii, 619,
165 p. ISBN 978-4-00-023433-7.

Bibliographical information on various versions of the three Pure Land sutras is given.
Review: Masahiro Shimoda ( FHE3L) in SK, 83, 3 =362 (2009), 253-261. <Online>

—————————————————————————————————— D = RO A AR SR [Jodo sambukydo no Nihon
koshakyo] (Archaic Japanese manuscripts of the three Pure Land Sutras). In:
ITBY, 22 (2007), 1-27.

Collation table, 7-25.
The larger and smaller Sukhavativytuha sttras. Ed. with introductory remarks and
word indexes to the two sitras by Kotatsu Fujita™. Kyoto: Hozokan, 2011. liii,
200 p., plates. ISBN 978-4-8318-7075-9.

Updated bibliographical information on the two sutras is given.

Cf. D SRR & AR SR RFERS [Bombun Muryojukyo to Bombun
Amidaky6] (The larger and smaller Sukhavativyiiha sutra). In: ITB", 25 (2010), 1-20.

%118 (Akira Yuyama)™: Miscellanea Philologica Buddhica: Marginal Anecdotage (II1): &
%« PIARFERR DO FEARET I FI4T 2 B 5 (Introducing a critical edition of the Sukhavativyuha sutras)
In: ARIRIABY, XV/2011 (2012), 237-240. <Online>

M 72 (Kotatsu FUJITA)L: Ak 4 8 574 & AL SRl RbEfd 3T 2% [Bombun
Muryojukyd to Bombun Amidakyo; kotei oboegaki] (The larger and smaller
Sukhavativytha siitras; notes on editing the texts). In: {AZfsHt & A O4 HER
e~ HE [Bukkyoteki dentd to ningen no sei; Shinran shiso kenkyl e no



http://www.musashino-u.ac.jp/bukken/kenkyuin02.html#Kenneth
http://ci.nii.ac.jp/naid/110004635096
http://ci.nii.ac.jp/naid/110007504215
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html

shiza] (Buddhist tradition and human life; perspectives toward research on

Shinran's thought). Kyoto: Hozokan, 2014. p. 119-140. ISBN 978-4-8318-7702-4.
Rev. ed. of the author's article published in ITB™, 25 (2010).

ARESCRNFR M B 5% - BlyRpER% [Bombun Wayaku Muryojukyo, Amidakyo] [Japanese
translation of the larger and smaller Sukhavativyiiha sutras]. g&MH 7R [Tr. by
Kotatsu FUIITA]™, sz [New rev. ed.]. Kyoto: Hozokan, 2015. iv, 270, 22 p.
ISBN 978-4-8318-7077-3. <Contents>

fig’g [Bibliographical description], p. 1-50.

003.

-+ =¥0#% [Jodo sambukyo] [The three Pure Land sutras], 2 vols. #4fc B E#i1E
#0¥F—367REE [Tr. and annotated by Hajime NAKAMURAF, Kyosho HAYASHIMAM!
and Kazuyoshi KINO]. Rev. ed. Tokyo: Iwanami Shoten, 1990 (Wide-sized
edition: 1991).

First published in 1964.
Bibliographical information and introduction, Vol. 2, 185-259.

004.
Hisao Inagaki: The three Pure Land Sutras; a study and translation from Chinese.

In collaboration with Harold Stewart. Kyoto: Nagata Bunshodo, 1995.
Bibliography of modern translations of the Three Pure Land Sutras in European languages, 388-390.

005.

5511221 [Takatoshi HIROKAWA]™: # -+ —##% [Jodo sambukyd]. In: KT7M, 81-
114.

———————————————————————————————————— D SR R =R BRI OV T [Tonko shutsudo
Jodo sambukyd ko-shahon ni tsuite] (On the manuscripts of three Pure Land
Sutras from Tun-huang). In: BBK™, 27 (1981), 69-106. <Online>

Chinese texts from Tun-huang.

006.

2 EE H ek [Jodokyo tenseki mokuroku] [Catalogue of Pure Land Buddhist

texts]. h#EKFEREHZEFT [Ed. by Bukkydo Daigaku So6gd Kenkyijo]. Kyoto:

Bukkyo Daigaku Sogo Kenkyujo, 2011. 472 p. (With DVD) <Online>
Bibliographical introduction to, and information on 897 Pure Land Buddhist texts.

Chinese version of Indic texts: 57 items. - Tibetan non-canonical texts: 240 items. - Chinese and
Korean texts: 185 items. - Japanese texts: 415 items.

007.

THIESL [Masahiro SHIMODA]: #LEAEOEAZIZA (7 C [Jodo shiso no rikai ni
mukete] [Towards understanding Pure Land Buddhism]. In: {4 &%+ [Hotoke to
jodo]. Tokyo: Shunjisha, 2013. p. 3-78. (v U — X K#HE(L# [Series Daijo bukkyd],
5: KFE/(L 4k [Daijo butten], II) ISBN 978-4-393-10165-0.

Survey on recent researches in Pure Land Buddhist texts.

B3.2.5.4.1. Larger Sukhavativyiha (&&%*# Wu-liang-shou-ching)
001.
R A B R R AR G K (FA) [Zoyaku Muryojukyd ihon kogo-hyo; kohon]



http://www.hozokan.co.jp/cgi-bin/hzblog/sfs6_diary.cgi?action=article&year=2011&month=07&day=05&mynum=1053
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E7%B4%80%E9%87%8E%E4%B8%80%E7%BE%A9
http://www.euroshinshu.org/www12.canvas.ne.jp/horai/inagaki.htm
http://acad.jodo.or.jp/bukkyobunka/bukkyobunka_027.html
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/collections/?collection=joudokyoutensekimokuroku/
http://www.l.u-tokyo.ac.jp/teacher/database/14.html

[Collated table of various editions and manuscripts of the Tibetan version of the
Larger Sukhavativytuha; draft]. ¥ -#okErF7Emsest [Ed. by "Jodokydo No
Sogoteki Kenkyt" Kenkyu Han]. Kyoto: Bukkyo Daigaku Sogo Kenkytijo, 1999.
219 p.
See also 7)NEF FH 22 % (Shlll’lZ(_) ONODA): D1.2.27.0025,
For Chinese version see 44 [Yuhan TODO]: J2.5.0015,
002.
FIEE (Junji UNO): b7 7 I EEESC r TRIFRFE(L ) BIfR S EAASIC D\ T
[Torufan shutsudo kambun dampen "Amidabutsu" kankei ko-shahon butten ni
tsuite] (On the manuscripts found in Turfan; Chinese Buddhist text fragments). In:
BgK, 57 (2002), 37-46.

Newly identified Turfan fragments: Ch. 1517 and Ch. 30.
003.
— 8% (Mazumi MITANI): ik IE 1% 4) & BT & © i £ 85 A 12> T [Ryojun
Hakubutsukan shozo no Jodokyo shahon ni tsuite] (The Chinese manuscripts of
Pure Land Buddhism in the Lushun Museum). In: EBEc{b#fs2 [Kokusai Bunka

Kenkyi], 12 (Kyoto, 2008), 29-44. <Online>
Includes English abstract.

————————————————————————————————— : R NE P AE ik 0D 3 S M & 772 5 AR [Ryojun Hakubutsu-
kan shozo no Kambun Muryojukyo shahon] (The Chinese Manuscripts of the
Larger Sukhavativyuha in the Lushun Museum). In: SK™, 83 (2010), 1501-1502.
<Online>

————————————————————————————————— D FAY b7 7 BRIV O ) B TR TR [Doitsu
Torufantai shushu no shoki Muryojukyo shahon] (On the Chinese Manuscripts of
early Larger Sukhavativyuha Sutra collected by German Turfan expeditions). In:
BgK™, 70 (2014), 1-25. <Online>

B3.2.5.4.2. Smaller Sukhavativyiiha (f3sFE# A-mi-t'o-ching)

001.

EH 72 [Kotatsu FUIITA]M: prRkLigaA st [Amidakyo kokyu] [A study of the A-

mi-t'o-ching]. Kyoto: Shinshii Otaniha Shiimusho Shuppambu, 2001. p. 1-76.
Emended text of F. Max Miiller™s edition by Fujita is also provided in this book, 77-88.

002.

/NP R (Shunzo ONODA): JEaRFTIRFERAL &% [Z0yaku Amidakyo kogo-hyo]
(Some variants in the texts of the Tibetan Smaller Sukhavati-vythasiitra). In: %
st )RS L sl aEmsE  [Bukkyogaku jodogaku kenkyu; Kagawa
Takao Hakushi koki kinen ronshu]. &JIIZ##EEA iR &= [Ed. by Kagawa Takao
Sensei Koki Kinenkai]. Kyoto: Nagata Bunshodo, 2001. p. 65-93.

See also D1.2.27.00217,

003.

FrEME  (Hiroaki NIISAKU): T NaEiRBIIRFERR D6 A%t R [Chibettogoyaku
Amidakyo no shohon taishohyd] (Comparative table of the various versions of the



http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%AE%87%E9%87%8E%E9%A0%86%E6%B2%BB&ekey1=author&lim=20
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901071881614157&t=1&d=1&q=5000095689
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=5000095689
http://repo.lib.ryukoku.ac.jp/jspui/bitstream/10519/2557/1/KJ00005242444.pdf
http://ci.nii.ac.jp/naid/110007580421
http://jairo.nii.ac.jp/0157/00004812
http://www.bukkyo-u.ac.jp/mmc01/onoda/
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000104930

Tibetan translation of the Smaller Sukhavativyuha). Tokyo: Yuishoji Buddhist
Cultural Exchange Research Institute, 2010. 66 p. ISBN 978-4-9903559-3-7.
<Online>

004.

Georgios T. Halkias: Luminous bliss; a religious history of Pure Land literature in
Tibet. With an annotated English translation and critical analysis of the Orgyan-
gling gold manuscript of the short Sukhavativyuha-sutra. Honolulu: University of
Hawai'i Press, 2013. xxx, 335 p. (Pure Land Buddhist studies) ISBN 978-0-8248-

3590-3. <Indologica> <H-Net>
Eight editions of Kanjur: 1. Orgyan Gold-MS Kanjur™ (Og) 2. Orgyan handwritten MS Kanjur™ (O) 3.
Peking Qian-long edition™ (K) 4. Derge Kanjur™ (D) 5. Lhasa Kanjur™ (H) 6. Narthang Kanjur™ (N)
7. Phudrag MS Kanjur™ (F) 8. London MS Kanjur™ (L)

Review: Charles B. Jones at H-Buddhism (February, 2014) <Online>; Michael Zrenner in

Religions of South Asia, 8, 2 (2014), 248-252 <Online>.

B3.2.5.4.3. Kuan-wu-liang-shou-ching (#E&#H&%)

001.

e 71 [Kotatsu FUNITA]™Y: &4 f54%:#%5% [Kammuryojukyo kokyt] [A study of
the Kuan-wu-liang-shou-ching]. Kyoto: Shinshii Otaniha Shiimusho Shuppambu,
1985. p. 45-56.

002.

AASCE L (Fumihiko SUEKI): [##E &G OfEAIZSWT ["Kammuryojukyo" no
shohon ni tsuite] (Manuscripts and editions of the Guan wui liang shoiu jing). In:
TBY, 66 (1986), 57-91.

003.

—————————————————————————————————— c Mgl EHx] gt ["Kammuryojukyo" kenkyu] (A
study of the Guan wu liang shou jing). In: TBKK™, 101 (1986), 163-225.
<Online>

004.

—————————————————————————————————— Lo B4R [Jodo bukkyo no shiso] [Thought of
Pure Land Buddhism], 2. Tokyo: Kodansha, 1992. p. 10-22.

005.

% & f& di  [Toshinori OCHIAIl: [# & F&J © A K &5 KIS T
["Kammuryojukyd" no Nihon ko-shahon ni tsuite] [Brief survey on the old
manuscripts of Kuan-wu-liang-shou-ching in Japan]. In: BR™, 46 (2002), 121-125.

B3.2.5.5. A-ch'u-fo-kuo-ching (FTRR{AE)
See 1EfEE % (Naomi SATO): D1.1.1.2.1.013™,

B3.2.6. Mahasamnipata

B3.2.6.1. Ratnaketuparivarta

001.

Yensho Kurumiya [A =175 ]: Bibliographical notes of the Ratnaketu-parivarta.


http://www.yuishoji.org/Comparative_Table_Tibetan_Smaller_Sukhavativyuha.pdf
http://translationintibet.wordpress.com/who-we-are-buddhist-translation-tibet/georgios-t-halkias/
http://www.indologica.de/drupal/?q=node/2180
http://h-net.msu.edu/cgi-bin/logbrowse.pl?trx=vx&list=h-buddhism&month=1210&week=a&msg=s1NTYEF1nRfAsGDP0lkNmQ&user=&pw=
https://networks.h-net.org/node/6060/reviews/9992/jones-halkias-luminous-bliss-religious-history-pure-land-literature
http://www.academia.edu/6577361/Extended_Book_Review_of_Luminous_Bliss_A_Religious_History_of_Pure_Land_Literature_by_G._T._Halkias_Honolulu_UHP
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E6%9C%AB%E6%9C%A8%E6%96%87%E7%BE%8E%E5%A3%AB
http://repository.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/dspace/bitstream/2261/2153/1/ioc10103.pdf
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901029637430099&t=1&d=1&q=1000132996
http://researchmap.jp/read0041639/?lang=english
http://www.circam.jp/about/staff/
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E4%B9%85%E7%95%99%E5%AE%AE&ekey1=author&lim=20

In: HBK™, 1 (1975), 39-45.
Bibliographical information on Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan and Chinese versions,
manuscripts from Tun-huang, and modern translations.
See also B1.2.22.4.002: Stein and Hoernle collections™ and B1.2.22.11: National Library of
China®™.

B3.2.7. Sutra Collection

001.

wR R [Yasunori SUGAWARA]: #4EE/N kMg [Kyojubu shokyo kaidai]
[Bibliographial survey of the minor texts in the section of the sutra collection]. [n.
p-1, 2000.10, 398 p. [Private circulation]

#5154 [Index]. 2005. 91 p.

This survey covers bibliographical references to Chinese Buddhist texts, among which Indic
manuscripts have not been found, in the section of the sutra collection (#££2i5) of the Taisho edition
(KRIE)M. Taisho nos. 425-847.

B3.2.7.1. Samadhiraja

001.

The King of Samadhis; chapters I-IV. In: Studies in the literature of the great
vehicle; three Mahayana Buddhist texts. Ed. by Luis O. Gémez and Jonathan A.
Silk. Ann Arbor: University of Michigan, 1989. ISBN 0-89148-0544.

The introduction of this work contains detailed bibliographical information on the Samadhiraja-siitra:
Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan and Chinese versions, modern translations and studies
from p. 38-49. Quotations of this text in Mahayana texts are documented from p. 32-38.

002.

Christoph Ciippers™: The IXth chapter of the Samadhirajasutra; a text-critical
contribution to the study of Mahayana sutras. Stuttgart: Franz Steiner, 1990.
XXVIII, 171 p. (ANISt™, 41) ISBN 3-515-05649-1.

This edition is based on a collection of twelve Sanskrit manuscripts from Nepal and a Gilgit
manuscript. Bibliography of Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan and Mongolian materials
including Tun-huang manuscripts, Sanskrit texts citing the SR, and texts in Tibetan citing the SR is
given. Survey of the lineage of 13 Sanskrit manuscripts is also included.

Review: J. W. de Jong in IIJ™, 36 (1993), 143-144.

003.

Jens-Uwe Hartmann: A note on a newly identified palm-leaf manuscript of the
Samadhirajasutra. In: IIJ™, 39 (1996), 105-109. <Online>

004.

Andrew Skilton: Four recensions of the Samadhiraja sutra. In: IIJ™, 42 (1999),
335-356. <Online>

005.

——————————————————— : The Gilgit manuscript of the Samadhiraja sitra. In: CAJ™, 44, 1
(2000), 67-86.

B3.2.7.2. Karunapundarika
001.



http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E8%8F%85%E5%8E%9F%E6%B3%B0%E5%85%B8&ekey1=author&lim=20
http://www.regents.umich.edu/meetings/12-08/12-2008-VI-Gomez.pdf
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/dokumente/publ_hartmann/juh_samadhinirajasutra.pdf
http://www.kcl.ac.uk/artshums/depts/trs/people/staff/associates/research/skilton.aspx
http://www.springerlink.com/content/k438813063415134/

£ EFndk [Kazunori IWAGAMI]: Karunapundarika O#Ee#E& E [Karunapundarika
no Bon-Z0-Kan shiryd] (Sanskrit, Tibetan and Chinese texts of the Karuna-
pundarika). In: MDBBK™, XXV (2009), 1-42. <Online>

#i& (A supplement to IWAGAMI [2009]). In: MDBBKY, XXX (2014), 1-21.
<Online>

—————————————————————————————————————— s <ARFER> oL T El [Hikekyd no senko
kenkyt gaikan] [General survey on preceeding researches of the Karuna-
pundarika]. In: MDBBK", XXVI (2010), 1-42. <Online>

002.

2z [Yin Hui-lien]: SRNE S M- A3 H 4 <ABHER > 28R [Lii-shun po-
wu-kuan ts'ang T'u-lu-fan ch'u-t'u "Pei-hua-ching" chih chéng-li chuang-k'uang]
(Classification and studies on the Chinese manuscripts [sic] fragments from the
Lushun Museum Turfan collection). In: G6.3.4.003™, 104-117.

B3.2.7.3. Bhadrakalpika

001.

A1 (Li Can): <B&EHBE>HEHIE 5B HEFEERE 5 %585 ["Hsien-chieh-
ching" tsui-hsin tzu-liao yii hsiang-kuan yen-chiu; Chien-t'o-lo-yii yii Fan-yii pu-
fén] (The latest information and study on Xianjiejing <&E#p#>[; Gandhari and
Sanskrit texts]). In: Documents!™, 2015, 4, 140-149.

For the Chinese Tun-huang manuscripts see G5.3.4.1.25,

B3.2.8. Esoteric Buddhist Texts

001

Margherita Serena Saccone: The wheel of time (Kalacakra); a survey and

bibliography of previous research and forthcoming works. In: #-b 2 =5 A7 HE

BHRREBL R FEZREM - NEHRE 120 FHEHL S CHE (From Mediterranean to

Himalaya; a festschrift to commemorate the 120th birthday of the Italian

Tibetologist Giuseppe Tucci). Ed. by F. Sferra-Dramdul. Peking: Chung-kuo

ts'ang-hsiieh ch'u-pan-shé, 2014. p. 503-551. ISBN 9787802537637.

002.

BiliE = [Naoji OKUYAMAY]: HEWTE R E A m RS SC#k i [Chung-kuo Ché-

chiang-shéng fa-hsien t€ liang-chung fan-wé€n ching-tien] [Some Sanskrit

Buddhist texts from Ché-chiang Province]. In: % #ZCCik# #5458 [Mi-chiao wén-

hsien chéng-li yii yen-chiu]. =% +#& [Ed. by Lii Chien-fu]. Peking: Chung-

kuo-shé-hui-k'é-hsiieh-ch'u-pan-shé, 2014. p. 231-240. ISBN 978-7-5161-5274-4.
1. RBIWEZE-2. LRFHIE

B3.2.8.1. MafijuSrimiulakalpa
001.


http://researchmap.jp/read0122507/
http://researchmap.jp/read0122507/?lang=english
http://www.musashino-u.ac.jp/bukken/pdf/iwagami25.pdf
http://www.musashino-u.ac.jp/bukken/pdf/iwagami30.pdf
http://www.musashino-u.ac.jp/bukken/pdf/iwagami26.pdf
http://www.koyasan-u.ac.jp/info/teacher/naoji_okuyama/

Martin Delhey: The textual sources of the MafijuSriyamulakalpa (Mafijusri-
miulakalpa), with special reference to its early Nepalese witness NGMPP A39/4.
In: INRCH, 14 (2012), 55-75. <Online>

B3.2.8.2. Vairocanabhisambodhi

001.

ILAJE B [Shoichirdo YAMAMOTO]: [KH#] &R & mrsesigi@l ["Dainichikyo"
no shiryd to kenkyuishi gaikan] [Outline of materials and a history of studies on
Mahavairocana]. In: GM™, 23 (2012), 73-102. <Online>

B3.3. Abhidharma Texts

001.

(F8))=#i [(Shih) Hou-kuan]: H AR R EEMEAEFSE [Jih-pén t€ a-p'i-ta-mo fo-chiao
yen-chiu] [Researches on Abhidharma in Japan]. In: SAbh”, 72 (1993), 1-54.

002.

Siglinde Dietz: The Sanskrit Abhidharma fragments from the Turfan oasis. In:
1.5.0221 59-67.

Survey of the Abhidharma fragments in the Turfan collection, which have been published to date.

003.
FEHE AN IESL [Masahiro SHOGAITOIY: w4 7L SC7 © 2 0~ iE o STk E B2
[Uigurubun abidaruma ronsho no bunkengakuteki kenkyti] (Uighur Abhidharma

texts; a philological study). Kyoto: Shoukadoh, 2008. 750 p.
Bibliographical information on the Uighur version of the Abhidharmako§a-bhasya-tika Tattvartha and
other Abhidharma texts is provided.

B3.3.1. Abhidharmakos$a

001.

Hli4r % [Norisato AOHARA]: [ME&#] BIRY > 227 U v NEAR JFUBFZE S 00— K
['Kusharon" kankei Sansukuritto shahon; genten kenkyushi no ichi dammen]

[Sanskrit manuscripts related to the AbhidharmakoS$a; an aspect of the history of
studies on the original texts]. In: BBKK™, 42 (2003), 38-50.

Bibliographical survey on the Sanskrit manuscripts related to the Abhidharmakosa deposited in Patna,
Kathmandu, Calcutta, Cambridge, Tokyo, Kyoto and Paris.
This article is a part of the collected articles under a name of *EFE(LAZEG A D CHERFEHINISE [Bongo
bukkyd shahon no bunkengakuteki kenkyii] (Philological study of Sanskrit Buddhist manuscripts;
collaborative reseatch project), BBKK™, 42 (2003), 28-50. <Online>

002.

fAHF{E (Kazunobu MATSUDA): (B&5s (1.10d-11) 12495 AREn 0 FERE W &
[Kusharon (I.10d-11) ni taisuru michi no chiishakusho dankan bibo] (Sanskrit
fragment of an unknown commentary to the Abhidharmako§abhasya in National
Archives, Kathmandu). In: BDSKK!. 7 (2000), 105-114. <Online>

Kazunobu MATSUDAM: Sanskrit manuscript of Sthiramati's commentary to the
AbhidharmakoS$abhasya. In: CT(Eng)™, 2013, 1, 48-52.



http://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/en/people/dr-martin-delhey.html
http://www.academia.edu/2925102/The_Textual_Sources_of_the_Manjusriyamulakalpa_Manjusrimulakalpa_With_Special_Reference_to_Its_Early_Nepalese_Witness_NGMPP_A39_4
http://www.chisan.or.jp/denbouin/staff/staff15.html
http://www.chisan.or.jp/-/denbouin/book/gendaimikkyo/23pdf/Y02_23.pdf
http://www.suhrkamp.de/autoren/siglinde_dietz_7404.html
http://www.ryukoku.ac.jp/who/detail/686917/
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002558269/
http://archives.bukkyo-u.ac.jp/repository/baker/rid_SK000700002652

A Study of the recently found Sanskrit manuscript of Tattvartha, the commentary by Sthiramati on the
Abhidharmako§abhasya kept in Potala Palace.

@A (Kazunobu MATSUDA)™: E&GFHRE (HER) ORLEARLZDOEI
[Kusharon chuishakusho 'Shinjitsugi' no Bombun shahon to sono shithen] (On
Sanskrit manuscript of the Abhidharmakosatika). In: > F¥#22{L# %5 [Indo

Tetsugaku Bukkyogaku Ronshi], 2 (Sapporo, 2014), 1-21. <Online>
See also <KAKEN>

B3.3.1.1.

Citations:

001.
At B 3C (Yoshifumi HONJO): (&AW & 423 [Kusharon shoe agon zempyo] (=
A table of Agama-citations in the AbhidharmakoSa and the Abhidharma-
koSopayika), 1. Kyoto, 1984. vii, 123 p.

This table consists of P. Pradhan's first edition of the Abhidharmako§abhasya, Tibetan versions of the

Abhidharmako$opayika, source(s) of the Abhidharma-ko$opayika, four modern translations and U.
Wogihara's edition of the Sphutartha Abhidharmako$a-vyakhya.

002.
———————————————————————— DOWERREERIE - moN—o 7 —xtEE [Kan'yaku Zo6-agon, Upaika
taisho] [A table of the Chinese version of the Samyuktagama and the
Abhidharmako$opayika]. In: BRM, XXXIV (1990), 9-12.
003.
#Em 7% [Kotatsu FUNTAI™: B4 Aol o4&k —% ["Kusharon" shoin no
Agongyo ichiran] [A table of Agamas cited in the Abhldharmakosabhﬁsya].
Sapporo: Hokkaido Daigaku Bungakubu Indo Tetsugaku Kenkyushitsu, 1984. iv,
56 p.

IrE:ludes comparative list of P. S. Jaini's 2nd edition of the Abhidharmadipa and this table.
004.
Yasunori Ejima™: Textcritical remarks on the ninth chapter of the Abhidharma-
kosabhasya. In: BB™, 20 (1987), 1-40.
Abhidharmako$abhasya of Vasubandhu, chapter I: DhatunirdeSa. Ed. by Yasunori
Ejima. Tokyo: Sankibo Press, 1989. xxv, 63 p. (Bibliotheca Indologica et Buddho-
logica, 1) ISBN 4-7963-1001-0.

Sources of quotations are given in the notes.
005.
Toshio Sako: Textcritical remarks on the Abhidharmakosabhasya, IV-1-12 (p.
192-p. 205, 1.11). In: BBY, 23 (1989), 1-36.
006.
Bhikkhu Pasadika™: Kanonische Zitate im Abhidharmakosabhasya des Vasu-
bandhu. Goéttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1989. 136 p. (SWTF™, Beiheft 1)

ISBN 3-525-26150-0. <Online>
Review: J. W. de Jong in II)™, 35 (1992), 77; Per-Arne Berglie in AOY, 52 (1991), 220-221.

007.
————————————————————— : Abhidharma-Zitate aus der Abhidharmakosavyakhya, der



http://www.academia.edu/12552925/On_Sanskrit_Manuscript_of_the_Abhidharmakosa-tika_by_Sthiramati_In_Japanese_2014_
https://kaken.nii.ac.jp/d/p/19320011.en.html
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901037287560574&t=1&d=1&q=1000111314
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000111314
http://www.univie.ac.at/indologie/oracle/search_new.cgi?per_id=300&active_men_id=0&cat_1=&term_1=&case=&results_page=&focus=AUTHOR-0-AUT_ID-0-3975&tar_id=4
http://digi20.digitale-sammlungen.de/de/fs1/object/display/bsb00040433_00001.html

Abhidharmadipa-vibhasaprabhavrtti und dem ArthaviniScayasutra-nibandhana. In:
Untersuchungen zur buddhistischen Literatur. Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 1994. p. 127-154. (SWTF, Beiheft 5) <Online>

A list of the Abhidharma-citations from the above three texts.

B3.4. Madhyamaka Texts

001.

David Seyfort Ruegg!™: The literature of the Madhyamaka School of philosophy
in India. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1981. IX, 146 p. (HILY, 7, 1) ISBN 3-

447-02204-3.
Bibliographical introduction to the texts of the Madhyamaka School of philosophy in India. Secondary

literature in Chinese, Japanese, Tibetan, and Mongolian relating to the Madhyamaka is not included,
except Japanese generally available in the Indogaku Bukkyogaku Kenkyt (IBK). Editions of Sanskrit
texts and Tibetan versions of works of the Madhyamaka School are cited.
Review: Heidrun Briickner in ZDMG"Y, 134 (1984), 208 <Online>; Robert A. F. Thurman® in
JAOS™, 105 (1985), 380-381; H. Tauscher in WZKS™, XXX (1986), 206-208.
See also %0 B[ Yeh Shao-yung]'s survey™.
002.
A. L. Heitmann: Bibliographie zur Bhavya-Literatur. In: Glimpses of the Sanskrit
Buddhist literature, 1. Ed. [by] Kameshwar Nath Mishra. Sarnath: Central
Institute of Higher Tibetan Studies, 1997. p. 106-154. (SVSH, IX) ISBN 81-
900473-8-8.

Bibliography on works of Bhavaviveka. Sanskrit manuscripts and editions, Tibetan and Chinese
versions, and modern translations and studies are recorded. A list of secondary materials is arranged
according to the names of authors.

See also Musashi Tachikawa(37)11&)'s survey™.
For bibliographical information on Tibetan texts from Tun-huang see Akira Saito(F%H)'s
survey™.

B3.4.1. Bodhicaryavatara

001.

Luis O. Gémez: The way of the translators; three recent translations of Santideva's
Bodhicaryavatara. In: BL™, 1 (1999), 262-354. <Online>

Review article of translations of Crosby and Skilton from Sanskrit (1996), Padmakara Translation
Group from Tibetan (1997), and Wallace & Wallace from Sanskrit and Tibetan (1997).
Bibliographical information on previous translations is also given. Bibliography, 330-354.

002.

Daniel Stender: Preliminary survey of Sanskrit manuscripts of the Bodhi-
caryavatara. In: Puspika; tracing ancient India, through texts and traditions:
Contributions to current research in Indology, 2. Proceedings of the Second
International Indology Graduate Research Symposium (September 2010,
Cambridge). Ed. by Giovanni Cioggi, Alastair Gornall [&] Paolo Visigalli.
Oxford: Oxbow Books, 2014. p. 147-169. ISBN 978-1-78297-415-4.

<Google Books>
Tibetan version.:



http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0004/bsb00040415/images/index.html?id=00040415&fip=221.186.129.80&no=7&seite=124
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/130537
http://www.regents.umich.edu/meetings/12-08/12-2008-VI-Gomez.pdf
http://www.shin-ibs.edu/publications/journal-of-buddhist-literature/buddhist-literature-volume-1-1999/
http://books.google.co.jp/books?id=o4hABAAAQBAJ&pg=PA147&lpg=PA147&dq=Daniel+Stender+Preliminary+survey+of+Sanskrit+manuscripts+of+the+Bodhicary%C4%81vat%C4%81ra&source=bl&ots=N6BTdG9ggm&sig=ohifbYgH844GoP06TZQjq_5qtUA&hl=ja&sa=X&ei=d6ZIVI7oKdfU8gWitoGwCg&ved=0CCUQ6AEwAQ#v=onepage&q&f=false

003.

Chiko Ishida: Newly discovered folios of the Bodhisattvacaryavatara in the Tabo
collection. In: Contributions to Tibetan Buddhist literature: PIATS 2006: Tibetan
studies; proceedings of the eleventh Seminar of the International Association for
Tibetan Studies, Konigswinter 2006. Ed. By Orna Almogi. Halle: IITBS GmbH,
2008. p. 25-44. (BZ™, 14) ISBN 978-3-88280-082-1.

See also B2.006™, vol. 3, 255-267.

B3.5. Yogacara Texts
001
fEh A [Reimon YUKI|M: M2 iifE:5 [Yuishikigaku tensekishi] [A historical
survey on the texts of the Yogacara School]. Tokyo: Tokyo Daigaku Toyo Bunka
Kenkytijo, 1962. 4, 4, 607, 8, 13 p. (TBKK, i/ [Supplement])
Bibliographical information on Sanskrit editions, Tibetan and Chinese versions, and their
commentaries related to the Yogacara School is provided. Arrangement is by chronological order

whenever possible. Entries are divided into three parts: India (Tibet), China (Korea) and Japan.
Includes index of titles and personal names. Description of Chinese and Japanese works is still useful.

See also F'Z# [Shin Hyon-sook]: 1.0055; ket (Takao WATANABE): L1.1.069
Hand L6.0155,
002.
John Powers: The Yogacara School of Buddhism; a bibliography. Metuchen:
American Theological Library Association/Scarecrow Press, 1991. vii, 257 p.
(ATLA bibliography series, 27)
This work is divided into two parts: 1. Scriptural sources (Sanskrit, Tibetan, Chinese), 2. Secondary
sources (European languages and Japanese). Part one is divided into (1) Sutras and commentaries, (2)
Philosophical and historical texts, (3) Works by Tibetan authors, (4) Indian philosophical texts. Many
cross-references between the original texts, translations and studies are given.
Review: Ch. Lindtner in ALB", 56 (1992), 207-208; Tom J. F. Tillemans in ASY, XLVII, 3
(1993), 518-519 <Online>; Ulrich Pagel in BSOASY, LVI (1993), 646; J. W. de Jong in I11J¥, 37
(1994), 371-372; Per Kvarne in AOY, 55 (1994), 269-270; Peter Wyzlic in ZAS™, 25 (1995),
188-196.
003.
Bibliography of Yogacara Studies. Provided by the Yogacara Buddhism Research
Association (MEskiEARHRZH ).
<Bibliographies for Yogacara Buddhism>
<General Bibliography on Yogacara>
<Technical Notes and Download for the XML source version of the bibliography>
<Bibliography of the Works of Lambert Schmithausen>

004.

£ 7T [Wang Ting]: m4&%H LA RMERRE SO/ NE [T'u-lu-fan ch'u-t'u t€ T'ang-tai
wei-shih-hsiiech wén-hsien hsiao-k'ao] [Brief survey of the Yogacara literature
from Turfan in the T'ang period]. In: TShKN™, 1 (2007), 145-163. <Online>

For bibliographical information on Tibetan texts from Tun-huang see Noriaki Hakamaya(#
B#EM)'s survey,



http://bauddha.dhii.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E7%9F%B3%E7%94%B0+%E6%99%BA%E5%AE%8F&ekey1=author&lim=20
http://asiapacific.anu.edu.au/people/personal/powersjohn.php
http://retro.seals.ch/digbib/view?lp=518&rid=ast-002%3A1993%3A47%3A%3A551&Submit=ok
http://www.acmuller.net/yogacara/bibliography
http://www.acmuller.net/yogacara/bibliography/yogacara-bib.html
http://www.acmuller.net/yogacara/bibliography/bibnotes.html
http://www.acmuller.net/yogacara/bibliography/schmithausen.html
http://www.zinbun.kyoto-u.ac.jp/~takata/NIANBAO_1.pdf

005.

<Hk o Bfi Hb 3% & B B Yogacarabhumi Database>

006.

B it stimte [Shintai Sanzo kenkyt ronshii] (Studies of the works and
influence of Paramartha). it (L (Ed. by FUNAYAMA Toru). Kyoto: Institute for

Research in Humanities, Kyoto University. vii, 429, 102 p. <Online>

S (FUNL Jun): BACHSCE - 58 H 82 2 BRfFREFEOFHICOW T (Information pertaining to
Paramarthan works preserved in ancient Japanese documents and catalogues), 401-429.

Michael Radich: External evidence relating to works ascribed to Paramartha, with a focus on traditional
Chinese catalogues, 39-102.

F i ek B AR 2 A 78— (Select bibliography of scholarship to Paramartha), 23-37.

Abstracts, 5-20.

007.

The foundation for yoga practitioners; the Buddhist Yogacarabhumi treatise and
its adaptation in India, East Asia, and Tibet. Ed. by Urlich Timme Kragh.
Cambridge [Mass.]: Harvard University Press, 2013. 1429 p. (HOS"™, 75) ISBN
9780674725430. <Harvard University Press> <Foreword, Contents, Preface, etc.>

English translations of all Japanese, Chinese and Korean titles listed in the various bibliographies are
provided.
II. The Yogacarabhumi: The text.
Martin Delhey: The Yogacarabhumi corpus; sources, editions, translations, and reference works,
498-561. <Online>
"the reader finds a comprehensive survey of the YBh Sanskrit manuscripts, a historical sketch of their
research, and gains an overview of the current state of textual scholarship.” Cf. Editor's Introductory
essay, 47.
IV. The East Asian Yogacara reception.
Bing CHEN ([ 2): Reflections on the revival of Yogacara in modern Chinese, 1054-1076.
Eyal AVIV: The root that nourishes the branches; the role of the Yogacarabhtimi in 20th-century
Chinese scholastic Buddhism, 1078-1091.
Lawrence Y. K. LAU (2/5¢): Chinese scholarship on Yogacara Buddhism since 1949, 1092-
1164.
Chinese version (527 RMER 22 1 [1@ 1949-2011 4F) in 55427 5% [Han-yii fo-hsiieh p'ing-lun],
3 (Shanghai, 2013), 170-252. <fii#>
Seongcheol KiM: A brief history of studies on the Yogacara School in modern Korea, 1254-
1295.
V. The Tibetan Yogacara reception.
Leopold W. J. van der Kuijp: Notes on Jiianamitra's commentary on the Abhidharmasamuccaya,
1388-14209.
Further information on this book see <H-Net>

B3.5.1. Ratnagotravibhaga

001

nfnfniE (Kazuo KANO): Mahayanottaratantraparicaya 3 = X —/VE RO H HO
=t ] =% CWr i+ [Mahayanottaratantraparicaya; Kashumiru yurai no
shinshutsu no "Hoshoron" chii Bombun dampen] (Mahayanottaratantraparicaya;
Sanskrit fragments from a newly available Ratnagotravibhaga commentary from



http://ybh.chibs.edu.tw/ui.html
http://ybh.chibs.edu.tw/
http://www.zinbun.kyoto-u.ac.jp/zinbun/members/funayama.htm
http://repository.kulib.kyoto-u.ac.jp/dspace/handle/2433/156062
https://www.victoria.ac.nz/sacr/about/staff/michael-radich
http://www.hup.harvard.edu/catalog.php?isbn=9780674725430
http://www.academia.edu/3526632/The_Foundation_for_Yoga_Practitioners_The_Buddhist_Yogacarabhumi_Treatise_and_Its_Adaptation_in_India_East_Asia_and_Tibet
http://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/en/people/dr-martin-delhey.html
http://www.academia.edu/3358152/The_Yogacarabhumi_Corpus_Sources_Editions_Translations_and_Reference_Works
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E9%99%88%E5%85%B5&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E9%99%88%E5%85%B5+%E5%9B%9B%E5%B7%9D%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E5%AE%97%E6%95%99%E5%AD%A6%E6%89%80%E7%A0%94%E7%A9%B6%E5%91%98&rsv_sug3=2&rsv_sug=0&rsv_sug1=2&rsv_sug4=898&rsv_n=2&inputT=2424
http://www.douban.com/group/topic/6332042/
http://vdisk.weibo.com/s/re9Dar4o7hf
http://ealc.fas.harvard.edu/people/leonard-van-der-kuijp
http://h-net.msu.edu/cgi-bin/logbrowse.pl?trx=vx&list=H-Buddhism&month=1305&week=b&msg=O0R5x2FM5iOfXN3ot6ApFQ
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901035888499110&t=1&d=1&q=%28205%29%3D5000028305
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers

Kashmir). In: IBK™, LXTI, 2 (2014), 913-907. <Online>

For bibliographical information on two other commentaries see note no. 1.
Tibetan commentaries:

001.

Anne Burchardi: A provisional list of Tibetan commentaries on the Ratnagotra-
vibhaga. In: TibJ", XXXT, 4 (2006), 3-46.

002.

Kazuo KANO: Rngog blo ldan shes rab's topical outline of the Ratnagotravibhaga
discovered at Khara khoto. In: Contributions to Tibetan Buddhist literature:
PIATS 2006: Tibetan studies; proceedings of the eleventh Seminar of the
International Association for Tibetan Studies, Konigswinter 2006. Ed. By Orna
Almogi. Halle: ITBS GmbH, 2008. p. 127-194. (BZ", 14) ISBN 978-3-88280-
082-1. <Online>

Includes a list of Rngog blo 1dan shes rab™s writings.
——————————————— : Six Tibetan translations of the Ratnagotravibhaga. In: CT(Eng)™,
2014, 2, 76-101. <Online>
003.
<Buddha Natue & The Mahayanottaratantra Sastra>
For bibliographical references to Japanese publications see <CiNii> <INBUDS>

B3.5.2. Samdhinirmocanasiitra

001.

w1 EW [Noriaki HAKAMAYAI™: MEskofpfRy:  TheEsik] #3tte [Yuishiki no
kaishakugaku; "Gejimmikkyo" o yomu] [Vijiapti-matrata: Hermeneutics in
Buddhism; a translation of the Samdhinirmocanasiitra]. Tokyo: Shunjusha, 1994.

xv, 229, 20 p. ISBN 4-393-13281-5.

Useful bibliography of the Samdhinirmocanasiitra is included, p. 34-56.
For a bibliography of Hakamaya’s works on the vijiiapti-matrata theory see ibid., X-xiii.
Supplement:
—————————————————————————— : MEFREAEER S [Yuishiki shiso ronko]. Tokyo: Daizd Shuppan,
2001. p. 103-104.

For further information about recent studies on Yogacara literature see ibid., 104f.

<This survey is based on chapter 1 of the book: Him{TIRDCHk [Yugagyoha no bunken] [Yogacara
literature], p. 72-103. First published in g/ - KL% 8 : MEs/EAR [Koza Daijo bukkyo, 8: Yuishiki
shiso]. Tokyo: Shunjusha, 1982. p. 44-76.>

002.
Kazunobu MATSUDA™: Sanskrit fragments of the Samdhinirmocanasitra. In:

B3.5.007%, 938-945. <Online>
B3.5.2.1.
Tibetan version:

001.
Ernst Steinkellner’™: Who is Byan chub rdzu 'phrul?: Tibetan and non-Tibetan
commentaries on the Samdhinirmocanasiitra; a survey of the literature. In: BIS™,


http://ci.nii.ac.jp/naid/110009807180
http://chronicleproject.com/tributes/21.html
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
https://skydrive.live.com/view.aspx?cid=D7E81E800B4BCE28&resid=D7E81E800B4BCE28%21225&app=WordPdf&wdo=1
http://www.academia.edu/11977353/Six_Tibetan_Translations_of_the_Ratnagotravibh%C4%81ga_China_Tibetology_23_2014_76-101
http://buddha-nature.tsadra.org/index.php/Main_Page
http://ci.nii.ac.jp/books/search?advanced=false&count=20&sortorder=3&q=%E5%AE%9D%E6%80%A7%E8%AB%96&update_keep=true&type=0
http://tripitaka.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%AE%9D%E6%80%A7%E8%AB%96&ekey1=title&lim=20
http://www.academia.edu/12479786/Sanskrit_Fragments_of_the_Samdhinirmocanasutra

4/5 (1989), 229-251.

002.

John Powers: The Tibetan translations of the Samdhinirmocanasutra and Bka'
'gyur research. In: CAJ™, 37 (1993), 198-224.

B3.5.3. Mahayanasiitralamkara

001.

S (Huimin Bhikshu): #EAR <Kt fiofSam > 258 m4E i st Bk kB2 [Fan-pén
"Ta-shéng-chuang-yen-ching-lun" chih yen-chiu; pai-nien chien-shih yii wei-lai
chan-wang] (Introduction and literary study of the Sanskrit text of the scripture of
adorning the great vehicle (Mahayanasutralamkara)). In: SAbh'l, 62 (2012), 5-97.

<Online>
Bibliographical survey on the Mahayanasttralamkara.
1. Brief introduction of the Sanskrit text of MSA. — 2. Chronological review of MSA. — 3. Statistical
analysis of literature of MSA. 4. Conclusion and future developments.

B3.5.4. Abhisamayalamkara

Tibetan commentaries:

001.

James B. Apple: Contributions to the development and classification of
Abhisamayalamkara literature in Tibet from the ninth to fourteenth centuries. In:
JIATS™, 5 (2009), 56 p. <Online> <Online>

B3.5.5. Abhidharmasamuccaya

001.

422277 [Li Hsiieh-chu]: Abhidharmasamuccaya M O ®EIR (vyakhya) o#iHAE
AR B ARIZ 5 T [Abhidharmasamuccaya oyobi sono chushaku (vyakhya) no
shinshutsu bompon shahon ni tsuite] (Newly available Sanskrit manuscripts of
Asanga's Abhidharma-samuccaya and Sthiramati's vyakhya from the Tibet
Autonomous Region). In: IBK, 60 (2011), 406-403. <Online>

Li Xuezhu: Diplomatic transcription of newly available leaves from Asanga's
Abhidharmasamuccaya; folios 1, 15, 18, 20, 23, 24. In: ARIRIAB™, X VI (2013),
241-253. <Online>

——————————— : Diplomatic transcription of the Sanskrit manuscript of the
Abhidharmasamuccayavyakhya; folios 2v4-8v4. In: ARIRIABM, XVIII (2015),
275-283. <Online>

Li Xuezhu [&] Kazuo KANO: Reconstruction of Sanskrit text in missing leaves
(fols. 2, 6, 7) of the Abhidharmasamuccaya manuscript on the basis of the
Abhidharmasamuccayavyakhya manuscript. In: CT(Eng)™, 2014, 2, 53-63.

B3.6. Buddhist Epistemological and Logical Texts

001.

= i #8 [Shoho TAKEMURA |: {4 #5: 0 UEE X& OBFFE 0k [Bukkyo ronrigaku no
tenseki oyobi kenkyii bunken] [Bibliographical information of research materials


http://asiapacific.anu.edu.au/people/personal/powersjohn.php
http://www.ddbc.edu.tw/zh/aboutthecollege/the_president.html
http://enlight.lib.ntu.edu.tw/FULLTEXT/JR-AN/an383861.pdf
http://rels.ucalgary.ca/profiles/james-apple
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#!jiats=/05/apple/
http://www.academia.edu/2243896/Contributions_to_the_Development_and_Classification_of_Abhisamayala_kara_Literature_in_Tibet_from_the_Ninth_to_Fourteenth_Centuries
http://www.zgpts.com/index.php?_m=mod_product&_a=view&p_id=196
http://ci.nii.ac.jp/naid/110008897787
http://www.zgpts.com/index.php?_m=mod_product&_a=view&p_id=196
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.zgpts.com/index.php?_m=mod_product&_a=view&p_id=196
https://koyasan-u.academia.edu/KazuoKano/Papers
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E6%AD%A6%E9%82%91%E5%B0%9A%E9%82%A6

on Buddhist logic]. In: {AZGaERF D58 [Bukkyo ronrigaku no kenkyu]. Kyoto:
Hyakkaen, 1968. p. 328-351.

Bibliographical information on Buddhist logic by Hajime Nakamura™ is enlarged.

ot ot [Hajime NAKAMURA]Y: (K812 & L 7= 2o % [Immyo ni oyoboshita ktigan no eikyd],
chapter 3: Lo #iLfE K O3k [Ronrigaku no tenseki oyobi kenkyu bunken] (Classical
books on logic and literature for researches). In: fi#Z DR AR [Bukkyo no kompon shinri]. &4
IE2445 [Ed. by Shoson MIYAMOTO]™. Tokyo: Sanseido, 1957. p. 330-366.

002.

Ernst Steinkellner™ und Michael Torsten Much: Systematische Ubersicht iiber die
buddhistische Sanskrit-Literatur = A systematic survey of Buddhist Sanskrit
literature, 2: Text der erkenntnistheoretischen Schule des Buddhismus. Gottingen:
Vandenhoeck & Ruprecht, 1995. xx, 137 p. (AAWGU, 3. Folge, 214)

Updated version: <Online>

<Online-Texte and Resources>
This systematic survey contains bibliographical information on Sanskrit editions, Tibetan and Chinese
versions, modern translations, and studies on the epistemological and logical Buddhist texts. Entries
are divided into forty-two sections which are mostly arranged according to the lifetime of the original
authors.

Review: Kamaleshwar Bhattacharya in BEIY, 13-14 (1995-96), 528-530; Marek Mejor in
WZKSH, XLVII (2003), 229-231.

003.

Michael Torsten Much: A visit to Rahula Sankrtyayana's collection of negatives at
the Bihar Research Society; texts from the Buddhist epistemological school.
Wien: ATBS™, 1988. 34 p. (WSTB", 19)

Cf. Rahula Sankrtyayana's collection™

004.

<Epistemology and Argumentation in South Asia and Tibet>

"This resource collects and presents bibliographical, prosopographical and terminological information on
epistemology and argumentation in South Asia and Tibet, covering a time-span from the fifth century CE
until, essentially, the present day".

See also Takashi Iwata(’& H2%)'s surveyl,

B3.7. Buddhist Letters
001.
Die buddhistische Briefliteratur Indiens; nach dem tibetischen Tanjur. Hrsg.,
iibersetzt und erlautert von Siglinde Dietz. Wiesbaden: Harrassowitz, 1984. XIV,
590 p. (AsF™, 84) ISBN3-447-02303-1.
Bibliographische Angaben zur literarischen Gattung "Brief" im Tanjur, 3-11.
Bibliographical information on Tibetan, Mongolian and Chinese editions of particular texts and their
commentaries, non-canonical Tibetan texts and their commentaries, and modern translations is given.
Review: Chr. Lindtner in JAOS™, 105 (1985), 802-804; David L. Snellgrove in JRAS™, 1985,
108-112; J. W. de Jong in BSR™, 3 (1986), 76-79. <Online>

B3.8. Dates of the Buddha
001.



http://www.ikga.oeaw.ac.at/Die_erkenntnistheoretisch-logische_Tradition_des_Buddhismus
http://www.ikga.oeaw.ac.at/Online_Texts
http://east.uni-hd.de/
http://www.suhrkamp.de/autoren/siglinde_dietz_7404.html
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr3.11986.pdf

Hisashi Matsumura: Bibliographical survey of information on the dates of the
Buddha in some ancient Sanskrit Buddhist sources and their translations. In: The
dating of the historical Buddha = Die Datierung des historischen Buddha, 3.
Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1997. p. 19-41. (Symposien zur
Buddhismusforschung, IV, 3) (AAWG™, 3. Folge, 222)

This survey contains bibliographical information on Sanskrit texts, Tibetan and Chinese versions, and

modern translations in Western languages on the subject.
Related works are included in this volume:
1. Sven Bretfeld: Index der in Symp IV, 1-2 besprochenen Stellen aus der Pali-Literatur, 42-48.
2. Marcus Giinzel: Ubersicht iiber Angaben zur Datierung des Buddha im chinesischen
buddhistischen Kanon, 49-55.
3. Bibliographical information on the dates of the Buddha in the records of the Chinese pilgrims
in India and Sri Lanka. Based on a collection of materials prepared by Junko Matsumura, 56-70.
4. Heinz Bechert™: Selected bibliography of secondary literature concerning the dates of the
historical Buddha and Buddhist chronologies up to 1995, 71-118.
Survey of the history of research on this subject is provided by Jens-Uwe Hartmann <Online>,
Heinz Braun, Gustav Roth™ and Hajime Nakamura™ in part one (1991) and by Siglinde Dietz
and Chen Yen-huei in part two (1992).
Akira Hirakawa™'s "An evaluation of the sources on the date of the Buddha"* is included in part
one.
Review: J. W. de Jong in IIJ™, 42 (1999), 280-282.
" Hajime Nakamura: B2.011™, 13-15.
Japanese version: =—#~ - 7 » % [Gotama Budda], II. Tokyo: Shunjusha, 1992, 1995. p. 437-
443. (NHSY, 12); ~w U ¥ E#R b NI — &~ - 7 v X DERIZHOWT [Mauriya Ochd narabi ni
Gotama Budda no nendai ni tsuite] [The dates of the Mauryan dynasty and Gotama Buddha]. In:
+ >} [Indoshi], 2. Tokyo: Shunjtisha, 1997. p. 581-619. (NHS™, 6)
*2 Japanese version of this article is included in the author's collected works (7:)1[#2{£4E)5, 2:
k(L% & 7 e # v~ (A% [Genshi bukkyo to abidaruma bukkyod]. Tokyo: Shunjisha, 1991. p. 5-
82.
Some above-mentioned works are also included in the English publication based on this
SYmposiun:
002.
When did the Buddha live?; the controversy on the dating of the historical Buddha.
Ed. by Heinz Bechert™. Delhi: Sri Satguru Publications, 1995. 387 p. (BIB™, 165)

ISBN 81-7030-469-5.

Selected 21 papers from the 54 contributions published in the above publication.

"the present volume concentrates mainly on those aspects which are directly relevant for the
reconstruction of the early history of Buddhist chronology as well as for the understanding of related
developments in India, in Sri Lanka, and countries of Southeast Asian Theravada tradition." Cf. p. 1.
Heinz Bechert: Bibliography, 357-387.

Recent publications on this topic:

003.
IIBSY, VI (1994) = Special issue on the date of the Buddha, 1-156.

<13 articles>

004.
it — (Gen'ichi YAMAZAKI): (ABFOFRRE fmd L OB E N7 = v ik



http://researchmap.jp/read0034694/
http://www.ceres.ruhr-uni-bochum.de/participants/details/sven-bretfeld/
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/2_professoren/hartmann/index.html
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http://www.suhrkamp.de/autoren/siglinde_dietz_7404.html

[Butsumetsunen no saikento; ronsoshi no kaiko to Bechert-setsu hihan] (Re-
examination on the nirvana-year; history of studies and some comments on H.
Bechert's theory). In: SBKN, 33 (2002), 1-29.

B3.9. Buddhist Inscriptions
001
EA IERE [Masao SHIZUTANI]™: « > R{A%##44 H &% [Indo bukkyd himei mokuroku]
[Catalogue of inscriptions related to Buddhism in India], 3 pts. Kyoto: 1962-1965.
1-45; 46-86; 87-159 p.

This catalogue covers Brahmi and Kharosthi inscriptions related to pre-Gupta dynasty Buddhism

compiled on the basis of Liiders', Konow's and other preceding works. ASoka inscriptions are
excluded. Entries are arranged according to alphabetical order of place names.

002.

—————————————————————————————————— oAy NMA#F e H & Hifm [Indo bukkyd himei
mokuroku, zokuhen] [Catalogue of inscriptions related to Buddhism in India, 2]

1: 77 2 AL Ze% H #% [Guputa jidai bukkyo himei mokuroku] [Gupta dynasty].
Kyoto: 1968. 38, 27 p.

2: R—ZRRLH S B % [Para jidai bukkydo himei mokuroku] [Pala dynasty].
Kyoto, 1970. 27 p.

003.

Heinrich Liiders™: A list of Brahmi inscriptions from the earliest times to about
A.D. 400 with the exception of those of ASoka. Calcutta, 1912. 226 p. (Appendix
to EpInd™, X)

Reprinted in India 1973. Last four pages are lacking.

004.

Sten Konow!™: Kharoshthi inscriptions with the exception of those of ASoka.
Calcutta, 1929. cxxvii, 195 p., 36 p. of plates. (Corpus inscriptionum indicarum, 2,
1

Rz:printed in 1991.

005.

gATEE (Keisho TSUKAMOTO): 1 o R{L##s4 052 [Indo bukkyd himei no
kenkyu] (A comprehensive study of the Indian Buddhist inscriptions), 3 pts.
Kyoto: Heirakuji Shoten, 1996-2003. xliv, 1068; xxiii, 491; Ixvi, 647 p.

Pt. I: Text, notes and Japanese translation. ISBN 4-8313-1024-7.

Pt. II: Indices, maps and illustrations. ISBN 4-8313-1044-1.

References to a total of over 2,800 items of Indian Buddhist inscription are given. Entries are arranged

according to 174 sites of origin in Eastern, Southern, Western, Central, and Northern India.

Bibliography of (1) Indian history, archaeology and art, and (2) epigraphy and palaeography: Indian

Buddhist inscriptions are included.

Appendix I: Concordance of the numbers given in the various list of inscriptions.

II: Concordance of the languages, scripts and dates of inscriptions, III: Concordance of main records.
Review: Gérard Fussman in BEFEO™, 88 (2001), 383-385 <Online>; Takushu Sugimoto (# 4
#) in HSB™, 14 (2002), 166f.

Pt. III: /33 % % b J7 ik o %) 3¢ [Pakisutan hoppo chiiki no kokubun] (Inscriptions



http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_2001_num_88_1_3535?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false

in Northern areas, Pakistan). ISBN 4-8313-1074-3.

Source book on Hodar, Oshibat and Shatial rocks in this volume:

Materialien zur Archiologie der Nordgebiete Pakistans. Mainz: P. von Zabern, 1994-

1: Die Felsbildstation Oshibat. Von Martin Bemmann und Ditte Konig. Mit Beitrdgen von Gérard
Fussman', Oskar von Hiniiber? und Nicholas Sims-Williams!™. 1994.

2: Die Felsbildstation Shatial. Von Gérard Fussman™ u. Ditte Konig. Mit Beitrigen von Oskar von
Hiniiber'? [et al.] 1997.

3. Die Felsbildstation Hodar. Von Ditte Bandini-Konig. Mit Beitrdgen von Gérard Fussman™, Oskar von
Hiniiber'? [et al.] 1999.

Further issues of the series:

4. Die Felsbildstationen Shing Nala und Gichi Nala. Von Ditte Bandini-Konig u. Oskar von Hiniiber™.
Mit Beitrdgen von W. Bernhard Dickoré u. Giinther A. Wagner. 2001.

5. Die Felsbildstation Dadam Das. Von Martin Bemmann. Mit Beitriigen von Oskar von Hiniiber™™, Jason
Neelis. Bearbeitung der Inschriften durch Oskar von Hiniiber, Jason Neelis u. Nicholas Sims-Williams™,
2005.

6. Die Felsbildstation Thalpan, 1. Von Ditte Bandini-Konig. Bearbeitung der Inschriften durch Gérard
Fussman®™ [et al.] 2003.

7. Die Felsbildstation Thalpan, 2. Von Ditte Bandini-Konig. Bearbeitung der Inschriften durch Oskar
von Hiniiber"™ u. Thamas O. Héllmann. 2005.

8. Die Felsbildstation Thalpan, 3. Von Ditte Bandini-Konig. Bearbeitung der Inschriften durch Gérard
Fussman! [et al.] 2007.

9. Die Felsbildstation Thalpan, 4. Von Ditte Bandini-Ko6nig. Bearbeitung der Inschriften durch Philip T.
Denwood [et al.] 2009.

10. Die Felsbildstation Thalpan, 5. Von Ditte Bandini-Konig. Bearbeitung der Inschriften durch Gérard
Fussman'’, Oskar von Hiniiber? u. Nicholas Sims-Williams'™. 2011.

11. Die Felsbildstation Thalpan, 6: Kataloge Ba Das, Ba Das Ost, Gali, Gukona, Mostar Nala, Ke Ges,
Ame Ges und Drang Das. Von Ditte Bandini-Konig. Bearbeitung der Inschriften durch Gérard
Fussman'’, Oskar von Hiniiber? u. Nicholas Sims-Williams'™. 2013.

006.
Viktoriia Viktorovna Vertogradova™: Indiiskaia epigrafika iz Kara-tepe v Starom
Termeze; problemy deshifrovki 1 interpretatsii. Moskva: Izd. firma "Vostochnaia

literatura" RAN, 1995. 159 p., 146 plates.

Catalogue of Indian epigraphical finds from Kara-tepe. "The second part of the book deals with the
investigation of the possibilities that Indian inscriptions provide for the study of the Buddhism and of
the functioning of a Buddhist community at Kara-tepe". Cf. p. 157.
Review: Richard Salomon in JAOS™, 117 (1997), 406-408.
"Before the publication of this new book, the most complete collection of inscriptions from Kara-tepe
and Fayaz-tepe was Vorob'eva-Desjatovskaja's ...". See Margarita losifovna Vorob'eva-Desiatovskaia™:
M1.20.031a, 22-96. Cf. Salomon's review, 406.

007.

Shakirjan Pidaev, Tukhtash Annaev et Gérard Fussman': Monuments
bouddhiques de Termez = Termez Buddhist monuments; 1: Catalogue des
inscriptions sur poteries, 2 vols. Paris: Diffusion de Boccard, 2011. (Publication
de I’'Institut de Civilisation Indienne, 79, 1) ISBN 978-2-86803-079-5.

1: Introductions, catalogues, commentaires.

2: Planches, index et concordances, résumés.
Many more inscriptions were discovered since the above Vertogradova’s publication. This book
contains a commented-upon catalogue of every inscribed sherd ever found in Termez, viz. 226 Kara-
Tepa sherds, 94 Fajaz-Tepa sherds, 17 sherds from other places in and around Termez.



Review article: C. A. Scherrer-Schaub, Richard Salomon [&] Stefan Baums: Buddhist
inscriptions from Termez (Uzbekistan); a new comprehensive edition and study. In: IIJ™, 55, 2
(2012), 139-170.

Review: Swati Ray in JASB™, LIV, 3 (2012), 97-106.

008.
Madhukar Anant Mehendale™: A$okan inscriptions in India; a linguistic study,
together with an exhaustive bibliography. Bombay: University of Bombay, 1948.
X, 99 p.
ASokan bibliography, 60-99.
Contains bibliographical information about 445 works on ASokan studies. Entries are arranged by
alphabetical order of the names of authors. Includes subject index.

0009.
Colette Caillat™:; Etat des recherches sur les inscriptions d'Asoka. In: BEI', 1
(1983), 51-57.

Reprinted in the author’s “Selected papers”, 157-163.
010.

F. R. Allchin and K. R. Norman™: Guide to the ASokan inscriptions. In: SAS(L)™,
1 (1985), 43-50. <Online>

Lists of all the ASokan inscriptions: 1. Categories. - 2. Provenance. Includes bibliography.
011.
Richard Salomon: Indian epigraphy; a guide to the study of inscriptions in
Sanskrit, Prakrit, and the other Indo-Aryan languages. New York: Oxford
University Press, 1998. xxi, 378 p. (South Asia research) ISBN 0-19-509984-2.
General survey of all the inscriptional material in the Indo-Aryan languages found in India and the
neighboring nations of South Asia, as well as Southeast, Central and East Asia. Bibliographical survey
contains primary (notices and editions of inscriptions) and secondary (handbooks and reference
works) sources, 252-261.
This book dedicated to the memory of Dinesh Chandra Sircar (1907-1985)" is intended to supplement
to his "Indian epigraphy", Delhi, 1965.
Review: O. v. Hiniiber in JAOS™, 121, 3 (2001), 517-519, repr. in the author's Kleine
Schriften™, 1031-1033.

012.
Pierre Guenée: Bibliographie analytique des ouvrages parus sur l'art du Gandhara,
entre 1950 et 1993. Paris: Diffusion de Boccard, 1998. 259 p., 2 sheet of map.

(MAIBLY, nouvelle série, XVI)
Analytical bibliography of works on the study of Gandhara art. It is not only useful for Indian cultural
studies but also historical and philological studies. A total of 818 books and articles written in
Western languages and published between 1950 and 1993 are recorded.
Review: Maurizio Taddei in EW™, 49 (1999), 303-307, reprinted in the reviewer's collected
articles (cf. M1.14.026"), 678-684; Colette Caillat in CRAIY, 1999, 448-451 <Online>;
Cambon Pierre in ArtAsiat'’, 54 (1999), 162 <Online>.
Sequel to Henri Deydier'™'s "Contribution a 1'étude de I'art du Gandhara; essai de
bibliographie analytique et critique des ouvrages parus de 1922 a 1949", Paris,
1950. <Contents>

013.



http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/baums/index.html
http://www.easaa.org/index.php?option=com_content&view=article&id=59&Itemid=1
http://www.tandfonline.com/doi/abs/10.1080/02666030.1985.9628331
http://depts.washington.edu/asianll/people/faculty/rsalomon.html
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/crai_0065-0536_1999_num_143_2_16002?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/arasi_0004-3958_1999_num_54_1_1442_t1_0162_0000_2
http://www.maisonneuve-adrien.com/description/asie/deydier_contribution.htm

Gérard Fussman™: Chronique des études kouchanes, 1975-1977 [et] 1978-1987.
In: JA®, CCLXVI (1978), 419-436, CCLXXYV (1987), 333-400.

014.

——————————————————— : Quelques ouvrages récents sur les langues et civilisations de
1'Hindou-Kouch, 1976-1979. In: JA®, CCLXVIII (1980), 451-465.

015.

———————————————————— : Nouveaux ouvrages sur les langues et civilisations de 1'Hindou-
Kouch, 1980-1982. In: JAM, CCLXXI (1983), 191-206.

016.

fi4f ¢ [Hajime NAKAMURA|™: < U ¥ Efiefoifseigkt [Mauriya Ocho jidai
kenkyt shiryo] [Materials for the study of the Mauryan age]. In: -1 > K5 [Indoshi],
2. Tokyo: Shunjisha, 1997. p. 461-579. (NHS™, 6)

Bibliographical survey of research works on ASokan and other inscriptions in the Mauryan age.

017.
Meicun Lin: Kharostht bibliography; the collections from China (1897-1993). In:
CAJH, 40 (1996), 188-220.

Bibliography of works on Buddhist manuscripts, inscriptions and other literary fragments from China
published from 1897-1993, 208-211.

018.
Harry Falk™: ASokan sites and artefacts; a source-book with bibliography. Mainz
am Rhein: Philipp von Zabern, 2006. 295 p. (MIAKPh™, 18)

This book provides photographs and explanations of the ASokan sites, and comprehensive
bibliography. Bibliography, 13-54.
Review: Gérard Fussman in JA™, 296 (2008), 157-163; Richard Salomon in JAOSY, 128 (2008),
795-797; O. v. Hiniiber in I1IJ™, 53 (2010), 39-46; Michael Willis in JRAS™, 22 (2012), 187-188.

019.

Catalog of Gandhart Inscriptions. <Catalog of Gandhari Texts>

020.

Bibliography of epigraphical studies 1788-2007, pt. 1: Author catalogue. Comp.
by Sibadas Chaudhuri. Kolkata: Asiatic Society, 2009. ix, 84 p.

Bibliography of works on epigraphical studies with special reference to South Asia. The articles were
published by the Asiatic Society, Kolkata in its publications, e.g., Asiatick Researches, journals,
proceedings, memoirs, monographs etc.

021.

A comprehensive study of the ASokan inscription, 3 vols. By the Project of
Comprehensive Study on ASokan Inscriptions (Keisho Tsukamoto™, Kaigen
Noritake and Hiroaki Kojika). Tokyo: Purika, 2010-2012. ISBN 978-4-904876-
01-5; 02-2; 03-9.

Vol. II: The history of ASokan inscription's research.

Vol. III: The current local investigation of ASokan inscription. <With a DVD>

022.
Foreign sailors on Socotra; the inscriptions and drawings from cave Hoq. Hrsg.
von Ingo Strauch. Bremen: Hempen Verl., 2012. 589 p. (Vergleichende Studien



http://abc0120.net/words/abc2008011402.html
http://gandhari.org/a_inscriptions.php
http://www.worldcat.org/identities/lccn-n50-37593
http://researchmap.jp/read0050319/?lang=english
http://researchmap.jp/read0050319/?lang=english
http://www.unil.ch/slas/files/live/sites/slas/files/shared/AsieduSud/Collaborateurs/Publications/Publications_Ingo_Strauch1.pdf

zu Antike und Orient, 3) ISBN 978-3-934106-91-8. <Indologica>
Review: Gérard Fussman in JAY, 301 (2013), 328-333; Richard Salomon in IIJ™, 57 (2014),
277-282.

023.

Jost Gippert: A glimpse into the Buddhist past of the Maldives.

I: An early Prakrit inscription. In: WZKS™, XLVIII (2004), 81-109, plates.

II: Two Sanskrit inscriptions. In: WZKS™, 55/2013-2014 (2015), 111-144 (with
plates).

024.

Maiko NAKANISHI and Oskar von Hiniiber™: Kanaganahalli inscriptions
ARIRIABY, XVII (2014), supplement. 149 p., 43 p. of plates. <Online>
<Images> <H-Buddhism>

025.

Satya Vrat Shastri®™: Sanskrit inscriptions of Thailand. Delhi: Vijaya Books, 2015.

403 p. ISBN 978-93-81480-60-1.
Related database:

The Inscriptions in Thailand Database <Online>

C. Pali and Related Buddhist Texts

Cl. Collections

CL1. Generalia

001.

Klaus Ludwig Janert: An annotated bibliography of the catalogues of Indian
manuscripts, pt. 1. Wiesbaden: Franz Steiner, 1965. 175 p. (VOHDY, Suppl. 1)

"Contains 339 titles of publications comprising approximately 7,000 separate volumes, parts of
fascicles with a total of nearly 185,000 pages and about 550,000 catalogue entries of Indian
manuscripts, 500,000 of which were catalogued or listed in India."
Entries are arranged according to alphabetical order of the names of the towns or places where the
collections are located. Includes geographical index and index of collectors and collections.
Review: Jean Filliozat in JA™, 255 (1967), 431-432; J. W. de Jong in I1J™, X (1968), 300-302.
Janert, Klaus Ludwig (19.111.1922-10.X11.1994)

002.
Catalogue of Buddhist MSS. In: PBRY, 6, 2 (1981-2), 114-115. <Online>

This survey offers bibliographical information about catalogues of the Danish and British collections.
Information on unpublished typescripts of British collections is given.

003.
R A% (Egaku MAYEDA)™: #Eshci1) 58— U BEARO AN [Kaigai ni okeru
Pari shahon no hozon jokyo] (A report on the Pali MSS. kept in Europe and Asia).
In: B, 14 (1982), 1-16.
A report on the Pali manuscripts kept in the following countries: Denmark, Sweden, England, France,
Germany, U.S.A., Sri Lanka, India, Burma, Thailand, Cambodia and Japan. Information on those

catalogues is given.
Reprinted in the author's collected works (i fH#£:4£), 3 (2004), 211-228.

004.
Heinz Braun: Birmanische Handschriften in Europa und Amerika; Versuch einer



http://www.indologica.de/drupal/?q=node/2411
http://titus.uni-frankfurt.de/personal/gippertj.htm
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.luczanits.net/gallery3/index.php/docu/Kanganhalli
https://networks.h-net.org/node/6060/discussions/20919/publication
http://www.sac.or.th/databases/inscriptions/en/about.php
http://openlibrary.org/authors/OL368187A/Klaus_Ludwig_Janert
http://www.equinoxpub.com/journals/index.php/BSR/article/view/8739

Bestandsaufnahme. In: Studien zur Indologie und Buddhismuskunde; Festgabe
des Seminars fiir Indologie und Buddhismuskunde fiir Professor Dr. Heinz
Bechert. Bonn: IndTib™ Verl., 1993. p. 53-64. (IndTib, 22)

List of Burmese manuscripts preserved in Germany, Britain, France, Denmark, U.S.A. and Burma.

See also J. D. Pearson: A004M,

C1.2. Catalogue References

C1.2.1. Burma

001.

Catalogue of Pali and Burmese books and manuscripts belonging to the Library of
the late King of Burma and found in the Palace at Mandalay in 1886. Rangoon:
1910. 113 p. [Not seen]

"This most valuable collection of manuscripts is not preserved in its entirety. It seems that the
manuscripts of the former Royal collection are now partly kept in the National Library (formerly
Bernard Free Library) in Rangoon and partly in the India Office Library™ in London ("Mandalay
Collection"™)". Cf. H. Bechert: C1.2.7.001%, pt. 1, p. XIII.

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 215; V. Fausbéll: C1.2.19.2.009™.

<Mandalay Palace>
002.
E. Forchhammer: Report on the literary work performed on behalf of Government

during the year 1879/80. Rangoon: Govt. Press, 1882. 14, XL p. <Google Books>
Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 285.

003.

U Thaw Kaung: Myanmar traditional manuscripts and their preservation and
conservation. In: Selected writings of U Thaw Kaung. Yangon: Myanmar
Historical Commission, 2004. p. 255-288.

004.

Enriching the past; preservation, conservation and study of Myanmar manuscripts:
Proceedings of the International Symposium on Preservation of Myanmar
Traditional Manuscripts, January 14-15, 2006 Yangon. Ed. by Teruko Saito & U
Thaw Kaung. Tokyo: Tokyo University of Foreign Studies, 2006. 183 p., 4 p. of

plates. ISBN 4-925243-21-7.

Myo Myint: Palm-leaf manuscripts collection at Library of Ministry of Religious Affairs, 79-81.
Khin Hla Han [and others]: Universities Historical Research Centre and Myanmar traditional
texts, 103-112.

005.

Man:-kri: Mahasirijeya-su: Catalogue of the pitaka and other texts in Pali, Pali-
Burmese, and Burmese (Pitakat-to-sa-muin:). Summarized and annotated transla-
tion by Peter Nyunt. Bristol: Pali Text Society, 2012. xxiv, 230 p. ISBN 13-9780-
86013-497-8. <PTS Website>

006.

v (KASAMATSU Sunao): 2 v o~ —FaiE A #h BEATA ®E <+ >N Thar-
lay f&pe% F0 & LC [Myanmar shoden Nampo bukkyo ko-shahon chosa hokoku;



http://en.wikipedia.org/wiki/Mandalay_Palace
https://books.google.co.jp/books?id=Y8AKI2nqPBQC&pg=PA149&lpg=PA149&dq=Emanuel+Forchhammer+1851-1890&source=bl&ots=JTx9ka607b&sig=HeHYOXgAZRYAOFHVC70sUx6eNXA&hl=ja&sa=X&ei=zK7vVPOpLoqB8gXTzYKQBw&ved=0CC0Q6AEwBjgK#v=onepage&q=Emanuel%20Forchhammer%201851-1890&f=false
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http://www.city.fukuoka.lg.jp/fu-a/en/culture_prizes/detail/71.html
http://www.city.fukuoka.lg.jp/fu-a/en/culture_prizes/detail/71.html
http://www.city.fukuoka.lg.jp/fu-a/en/culture_prizes/detail/71.html
http://www.palitext.com/palitext/refworks.htm
http://researchmap.jp/SunaoKasamatsu/
http://researchmap.jp/SunaoKasamatsu/?lang=english

Shan-Shu soin o chiishin to shite] (A report on old manuscripts in Myanmar; from
the collection of Thar-lay Monastery, Shan State). In: IBK™, LXI1I, 2 (2014), 848-
842. <Online>

———————————————————————————————————— P XY BT R0 /8= U R SR O BLHER AL 1)1
EMEOHRL L A% ORE [Myamma soin shoden no Parigo ko-shahon no genchi
chosa; shoki chosa gaiyo no hokoku to kongo no tembo] (An early report on the
Digitizing Project for Old Manuscripts in Myanmar). In: 7% (Ronshu), 40
(Sendai, 2013), 67-77.

Jotika Khur-yearn: Richness of Buddhist texts in Shan manuscripts; seven Shan
versions of Satipatthana sutta. In: CB™, 10, 1 (2009), 85-90.

Major collections of Shan manuscripts outside the Shan State, 86-87.
Shan manuscripts from SOAS collections <Online>
See also C1.2.7.006",

007.

British Library: The Endangered Archives Programme.

EAP104: A pilot project aimed at the preservation of Pa'O religious and literary
manuscripts. <Online>

EAP756: Survey and preservation of monastic manuscript collections in villages
of Upper Myanmar. <Online>

C1.2.1.1. National Library, Yangon
001.

Palm-leaf manuscripts in the National Library of Myanmar. <Online>

C1.2.1.2. U Pho Thi Library, Saddhammajotika Monastery, Thaton

<Project to Digitize Myanmar Manuscripts>

001.

Manuscripts in the U Pho Thi Library, Saddhammajotika Monastery, Thaton,
Myanmar. [By] William Pruitt, Sunao Kasamatsu (%#2&), Aleix Ruiz-Falqués,
Yutaka Kawasaki (Ji[li%:) and Yumi Ousaka. (&33%). Tokyo: Chuo Academic
Research Institute, 2014. 41 p., illus. (Philosophica Asiatica, monograph series, 1)
ISSN 2188-3289.

Title in Japanese: 7 + 7 « 7 1 KEEG AL

C1.2.2. Cambodia
<Digital Library of Lao Manuscripts> <EFEO-FEMC>

001.

Hammalava Saddhatissa™: Pali literature in Cambodia. In: JPTS™, IX (1981),
178-197. <Online>

Reprinted in C2.033™.

002.

Inventaire provisoire des manuscrits du Cambodge, ptie. 1: Bibliotheque
monastiques de Phnom Penh et de la province de Kandal. [Ed. par] Olivier de



http://ci.nii.ac.jp/naid/110009807191
http://www.soas.ac.uk/staff/staff31253.php
http://digital.soas.ac.uk/shan/all
http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP104;r=11840
http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP756;r=17958
https://www.linkedin.com/pulse/palm-leaf-manuscripts-national-library-myanmar-mya-oo
http://www.palitext.com/subpages/thaton.htm
http://researchmap.jp/SunaoKasamatsu/?lang=english
http://researchmap.jp/SunaoKasamatsu/
http://www.let.osaka-u.ac.jp/indology/kawasaki.htm
http://hirose.sendai-nct.ac.jp/~ousaka/
http://www.laomanuscripts.net/en/pages/index.html
http://www.khmermanuscripts.org/en/home.html
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.efeo.fr/biographies/notices/bernon.htm

Bernon, Kun Sopheap [et] Leng Kok-An. Paris: Ecole Francaise d'Extréme-Orient,
2004. xlix, 405 p., illus. (MST™, 3)

Preliminary catalogue of traditional Khmer literature preserved in the monastic libraries of Phnom
Penh and of Kandal province. A general index lists four hundred Khmer titles and nearly one hundred
Pali titles. The headings of titles are written in Khmer and Roman scripts.

003.

Olivier de Bernon: The preservation and transmission of manuscripts in Cambodia.
In: Literary heritage of Laos; preservation, dissemination and research perspec-
tives. Vientiane: National Library of Laos, 2005. p. 310-324. <Online no. 23>

004.

—————————————————————— : Les manuscrits médicaux du Cambodge. In: CRAIM, 2006,
1999-2020. <Online>

C1.2.2.1. Vatt Phum Thmei, Kompong Cham
001.
Olivier de Bernon: La bibliotheque de Vatt Phum Thmei dans la province de

Kompong Cham (Cambodge). In: CRAI™, 2004, 769-786. <Online>

C1.2.3. Canada

001.

A census of Indic manuscripts in the United States and Canada. Comp. by Horace
Irvin Poleman™. New Haven: American Oriental Society, 1938. xxix, 542 p.
(AOS™. 12) <Online>

Reprinted in New York, 1967.

Burmese Buddhist MSS.: Nos. 5497-5548b, Pali Buddhist MSS.: Nos. 6281-6636, Siamese Buddhist
MSS.: Nos. 6953-6975, Sinhalese Buddhist MSS.: Nos. 7012-7020.

Includes indexes of authors and titles, scripts, and illustrated manuscripts.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 328; Bibl.bouddh™, IX-XX (1949), no. 244.

C1.2.4. China

See also C2.013"-,

C1.2.4.1. Cultural Palace of the Nationalities, Library (R#&EUbE K E4E)

Ethnic Library of China (' E R KX E4K) at present

<Website>

001.

An ancient Sinhalese manuscript discovered in Tibet and preserved in Peking.
[By] Heinz Bechert™, Petra Kieffer-Piilz, Klaus Kiister and Junko Matsumura. In:
PBBM, 4 (1991), 67-83. <Online>

Several manuscripts written in Sinhalese characters, which were discovered in Tibet among numerous
Sanskrit works by Rahula Sankrityayana. This is a report on the results of their examination of the
Karmavibhagaya.

Sankrityayana, Rahula (Rahul Sankrityayan 1893-1963)™

For bibliographical references to the Rahula Sankrityayana’s Sanskrit collection see B1.2.23. Rahula

Samkrtyayana Collection™.



http://www.efeo.fr/biographies/notices/bernon.htm
http://www.efeo.fr/biographies/notices/bernon.htm
http://www.laomanuscripts.net/en/pages/resources_papers.html#1
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/crai_0065-0536_2006_num_150_4_88143
http://www.efeo.fr/biographies/notices/bernon.htm
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/crai_0065-0536_2004_num_148_2_22745
https://catalog.hathitrust.org/Record/001632394
http://www.cpon.cn/
http://www.adwmainz.de/index.php?id=1005
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932906/

C1.2.4.2. Chung-hwa Institute of Buddhist Studies (h#E#Z2#F5257), Taipei,
Taiwan

<Website> <Bibliotheca Sacra Birmanica>

001.

Jacqueline Filliozat™ & Peter Nyunt: Bibliotheca sacra birmanica in Taipei; the
Chung-hwa Institute of Buddhist Studies manuscript collection summary
catalogue. In: CHBJ™, 14 (2001), 361-472. <Online>

Summary catalogue of the Burmese manuscript collection. A total of 245 palm-leaf manuscripts are
listed up with a bibliographical description. Includes indexes: 1. Title. 2. Authors of nissaya,
instigators, donors, scribes, owners. A list of dated Burmese manuscripts is included.

C1.2.4.3. National Palace Museum (#E #4%Bz), Taipei, Taiwan

001.

Rl [Yeh Shu-hui]: #rRREVE& SRBomm SCH R 2w B . B ELEZH] [Ch'i-ylian
yii ch'uang-ch'éng; t'an Yiian-ts'ang Mien-wén pei-yeh-ching chih pien-mu, nei-
han yii hsing-chih] [Prayer and tradition; Burmese palm-leaf manuscripts at the
National Palace Museum, a catalogue and bibliographical description]. In:
NPMMCAY, 294 (1997), 96-106.

001.

—————————————————————————— D P R EE AR B PR i S 2 ZEAE AT EE [Nan-ch'uan Pa-li
shéng-tien tsai Ku-kung; Yiian-ts'ang Mien-wé€n pei-yeh-ching ch'u-t'an]
[Bibliotheca Pali Sacra Birmanica at the National Palace Museum; a preliminary
study on the Burmese palm-leaf manuscripts]. In: IMBL, 51 (2010), 41-68.
<Online>

C1.2.5. Denmark

C1.2.5.1. Royal Library, Copenhagen (Chiefly Rask Collection)
<Manuscripts in the Oriental Collection - The Royal Library>

001.

Codices indici Bibliothece Regie Havniensis. Jussu et auspiciis Regis Daniz
augustissimi Christiani octavi enumerati et descripti a N. L. Westergaard',
Havniz: Berling, 1846. IX, 122 p. (Codices orientales Bibliothece Regi®

Havniensis, 1) <Online>
Codices Sanscriti, 1-16 (35 items); Codices Palici, 17-60 (57 items); Codices Eluici et Singhalenses,
61-79 (42 items) etc. Rasmus Kristian Rask (1787-1832)""!
Cf. (1) K. L. Janert: C1.1.001%!, no. 143.
(2) Christian Molbech: Notice sur la collection des manuscrits palis et singhalais de
Copenhague. Tr. du danois par Eugéne Jacquet™. In: JAY, 1830, 452-471. <Online>
"L'article porte le titre de Om Pali-sproget og om Pali haandskrifter i det store kongelige Bibliothek: il
parait avoir été rédigé par M. Molbech sur I'Essai de MM. Burnouf et Lassen et sur la liste des
manuscrits palis présentée au roi de Danenmarck par M. Rask." Cf. p. 452, note (1)
Essai sur le Pali; Ou, Langue sacrée de la priesqu'ile au-dela du Gange. Paris, 1826. 222, 30 p.,[6] fold.
illus. <Online> <Google Books>
(3) Svend Dahl: Det kongelige Biblioteks orientalske Haandskriftsamling; hovedtraek af dens
Historie og Katalogisering. In: @st og Vest; afhandlinger tilegnede Prof. Dr. Phil. Arthur



http://www.chibs.edu.tw/eng_html/index_eng00.html
http://projects.ddbc.edu.tw/palm-leaf/
http://www.chibs.edu.tw/ch_html/index_ch00_07.html
http://ccbs.ntu.edu.tw/BDLM/toModule.do?prefix=/search&page=/search_detail.jsp?seq=373087
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/orienthaandskrifter.html
http://www.kb.dk/export/sites/kb_dk/da/nb/samling/os/osdownloads/Samtlige_codices_orientales_1.pdf
http://runeberg.org/authors/molbechr.html
http://archive.org/stream/journalasiatiqu97frangoog#page/n1010/mode/2up
http://books.google.co.jp/books?id=bRwYAAAAYAAJ&pg=PA452&lpg=PA452&dq=Om+Pali-sproget+og+om+Pali+haandskrifter+i+det+store+kongelige&source=bl&ots=yOURXQKkDm&sig=qdFcTDn_7GpuehPdz2KwIUj7U6Y&hl=ja&ei=I8qcSYLdOY_JkAWh462XBQ&sa=X&oi=book_result&resnum=1&ct=result
http://www.bsb-muenchen-digital.de/~web/web1057/bsb10572465/images/index.html?digID=bsb10572465&pimage=1&v=pdf&nav=0&l=de
http://books.google.co.jp/books?id=47RDAAAAYAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://da.wikipedia.org/wiki/Svend_Dahl

Christensen. Kgbenhavn: Munksgaard, 1945. p. 21-43.
002.
T. W. Rhys Davids™: List of PAli manuscripts in the Copenhagen Royal Library.
In: JPTS™, 1883, 147-149. <Online>
Compiled from the Westergaard's catalogue and additions informed by V. Fausbgll (1821-1908)".
Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 144.
003.
George Ceedest™: Catalogue des manuscrits en pali, laotien et siamois provenant
de la Thailande. Copenhagen: Royal Library, 1966. X, 116 p. (COMXDC", 2, 2)

<Online>

23 Pali and Lao manuscripts, 82 Yuan manuscripts and 10 Siamese manuscripts from Thailand.
Review: K. R. Norman in JRAS™, 1976, 89; Christiane Rageau in TPY, LXII (1976), 141-144;
Heinz Bechert in ZDMG", 130 (1980), 151-152. <Online>
See Hammalava Saddhatissa™: Pali literature from Laos. In: Studies in Pali and Buddhism; a
memorial volume in honor of Bhikkhu Jagdish Kashyap. Delhi: B. R. Publishing, 1979. p. 327-
340.

004.
Charles Edmund Godakumbura™: Catalogue of Ceylonese manuscripts. Copen-
hagen: Royal Library, 1980. LXVII, 321 p., 51 p. of plate. (COMXDC™, 1)

<Online>
English translation of Rasmus Rask's diary in Ceylon, 1821-1822, LVIII-LXIII.
A detailed catalogue of all manuscripts in Sinhalese script. The large number of additions came from
the collection of Oriental manuscripts of the University Library of Copenhagen is included, among
which manuscripts of the Jatakas used by Fausbgll™ are found (Cf. Elisabeth Strandberg™’s survey).
The collection of Rasmus Rask™ is the most noteworthy.
Review: Oskar von Hiniiber in ZDMG"Y, 132 (1982), 448 <Online>; C. B. H. Reynolds in
BSOAS™, XLV (1982), 212-213; J. W. de Jong in IJ¥, XXV (1983), 152-153; Jacqueline
Filliozat in BEFEO™, LXXIII (1984), 397-398 <Online>; Heinz Bechert in OLZ™, 80 (1985),
75-77.

005.

Charles Edmund Godakumburai!™™: Catalogue of Cambodian and Burmese Pali
manuscripts. Assisted by U Tin Lwin with contributions by Heinz Bechert™ and
Heinz Braun. Copenhagen: Royal Library, 1983. XX, 153 p. (COMXDC™, 2, 1)

<Online>
"The present volume, .... contains descriptions of Pali manuscripts from Campuchea and Burma.
These collections comprise 44 Pali manuscripts from Campuchea and 66 from Burma, some of which
were acquired by Rasmus Rask, famous Danish philologist, in the beginning of the 19th century.
During this century, however, major additions have been made to the collections, chief among them
the Deuntzer collection (1920) and the Lundholm collection (1953) from Burma."
Review: L. S. Cousins in BSOAS™, 48 (1985), 620-621; O. v. Hiniiber in ZDMG", 136 (1986),
224 <Online>; J. W. de Jong in IIJ™, 29 (1986), 324-325; Else Pauly in AO™, 48 (1987), 235-
239.

C1.2.6. France

For French public collections of Kammavaca see C3.4.0015,

001.



http://www.archive.org/stream/1883journalpal00paliuoft#page/147/mode/1up
http://www.kb.dk/export/sites/kb_dk/da/nb/samling/os/osdownloads/COMDC2x2.pdf
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/126198
http://www.kb.dk/export/sites/kb_dk/da/nb/samling/os/osdownloads/COMDC_1.pdf
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/128360
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1984_num_73_1_1654?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.kb.dk/export/sites/kb_dk/da/nb/samling/os/osdownloads/COMDC_2x1.pdf
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131543

Jérome Petit: Gestion des fonds de manuscrits indiens dans les bibliotheques
francaises. Mémoire d’étude, mars 2008. 90 p. <Online>

002.

Jacqueline Lee-Fung-Kai: Manuscrits palis dans leur environnement et le cas
particulier de leur gestion dans les bibliotheques francaises. Mémoire d’€tude,
janvier 2009. 82 p. <Online>

Cf. Stephani [=Etienne?] Fourmont & G. Villefroy: Catalogus codicum manuscriptorum
Bibliothecae Regiae, 1. Paris: Typographia Regia, 1739. 458 p.
Manuscrits siamois, 433: Codices siamenses. <Google Books>

C1.2.6.1. Bibliothéque Nationale, Paris

<Manuscrit Pali> <Manuscrit Pali: Bibliographie> <Indochinois>

001.

Barthélemy Saint-Hilaire: Du bouddhisme et de sa littérature a Ceylan; collection
de M. Grimblot, consul de France a Ceylan. In: JSY, 1866, 43-59; 100-116; 151-

166.

Re-ed.: Editions Bélénos, 2002. ISBN 2980691100.
A survey of Pali manuscripts collected by P. Grimblot.

<Barthélemy Saint-Hilaire, Jules (19.VIII.1805-24.X1.1895)> <Wikipedia>

002.

Léon Feer™: List of Pali MSS. in the Bibliotheque Nationale, Paris. In: JPTS™,
1882, 32-37. <Online>

Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 250.

003.

Edme Casimir de Marquis Croizier: Notice des manuscrits siamois de la
Bibliotheque nationale. Paris, 1887. 84 p. <Google Books>

004.

Antoine Cabaton: Catalogue sommaire des manuscrits sanscrits et pali, fasc. 2:

Manuscrits palis. Paris: Ernest Leroux, 1908. 195 p. <Online>
A catalogue of 719 Pali manuscripts.
Papiers d'Eugéne Burnouf (1801-1852)" and Papiers de Léon Feer (1830-1902)™ are listed (fasc. 2,
154-177). Collection Eugene Burnouf; éditions imprimées, lithographiées ou autographiées dans 1'Inde,
fasc. 1, 179-189.
<Papiers d'Eugene Burnouf> <Papiers de Léon Feer>
Review: Sylvain Lévi in JAY, sér. X, XTIV (1909), 535.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 252; A. Yuyama: B1.1.001", Catalogue References no. 8.
Supplement:
005.
Jacqueline Filliozat™: Etat des additions au fonds pali de la Bibliothéque nationale.
In: JADY, 271 (1983), 187-190.
006.
Jean Filliozat™™: Etat des manuscrits de la collection Emile Senart. In: JAL 228

(1936), 127-143. <Online>
Manuscrits pali, p. 140-141. Emile Charles Marie Senart (1847-1928)".



http://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/documents/1743-gestion-des-fonds-de-manuscrits-indiens-dans-les-bibliotheques-francaises.pdf
http://www.rechercheisidore.fr/search/resource/?uri=10670/1.yhlgjh
http://books.google.co.jp/books?id=oLxJAAAAcAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/ead.html?id=FRBNFEAD000078070&qid=sdx_q0
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k209175g/f68.image
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k209175g/f72.image
http://fr.wikipedia.org/wiki/Jules_Barth%C3%A9lemy-Saint-Hilaire
http://www.archive.org/stream/journal188200paliuoft#page/32/mode/1up
http://data.bnf.fr/15514434/edme-casimir_de_croizier/
https://books.google.fr/books?id=O_ktAAAAYAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.efeo.fr/biographies/notices/cabaton.htm
http://www.archive.org/details/cataloguesommair02bibluoft
http://www.archive.org/details/papiersdeugneb00bibluoft
http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/ead.html?id=FRBNFEAD000078072&qid=sdx_q0
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k93328r.image.f131.langFR

Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 255.
For a recent survey on this collection see Jérome Petit: C1.2.6.001™, 47-49. <Online>

007.
A. Cabaton: Catalogue sommaire des manuscrits indiens, indo-chinois & malayo-

polynésiens. Paris: Ernest Leroux, 1912. i1, 319 p. <Online>

I: 638-889: Mss. Indiens; 890-936: Mss. Singhalais™; 1I: 1-78: Mss. Birmans; 72-209: Mss.
Cambodgiens; 210-211: Mss. Chams; 212-240: Mss. Laotiens; 241-249: Mss. Lolos; 250-350: Mss.
Siamois.

Addenda au Catalogue sommaire des manuscrits sanscrits, 271-274.

Collection Eugene Burnouf (suite et fin), 275-278.

Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 253.

" P.H.D.H. de Silva: A catalogue of antiquities and other cultural objects from Sri Lanka
(Ceylon) abroad. Colombo: National Museum, 1975. p. 85-98.

008.
Au Chhieng: Catalogue du fonds khmer. Paris: Imprimerie Nationale, 1953. XIII,
307 p. <Online>
This catalogue contains 350 Khmer manuscripts. Physical description is cited, and the beginning and
ending sentences and colophons are romanized. Concordance of the text number of Cabaton's

catalogue and this one is included.
Cf. Bibl.bouddh™, XXIV-XXVII (1958), no. 328 and XXVIII-XXXI (1961), no. 430.

009.
Jinadasa Liyanaratne: Catalogue des manuscrits singhalais. Paris: Bibliotheque
nationale, 1983. 148 p., 4 p. of plate. ISBN2-7177-1669-6. <Online>

A catalogue of 66 Sinhalese manuscripts. Cabaton's two catalogues' numbers and Fonds Smith-
Lesouéf™'s numbers are cited.
Review: Colette Caillat in BEI", 2 (1984), 23*; Heinz Bechert in ZDMGY, 135 (1985), 430

<Online>; André Bareau in RHR™, CCIII (1986), 97-98. <Online>
010.
——————————————————————————— : Sinhalese medical manuscripts in Paris. In: Medical
literature from India, Sri Lanka and Tibet. Ed. by G. Jan Meulenbeld. Leiden: E. J.
Brill, 1991. p. 73-90. (Panels of the VIIth World Sanskrit Conference, VIII)
= In: BEFEO, 76 (1987), 185-199. <Online>
Reprinted in the author's Buddhism and traditional medicine in Sri Lanka. Kelaniya: Kelaniya
University Press, 1999. p. 88-109. ISBN 955-9044-35-4.

Survey of six palm-leaf medical manuscripts written in the Sinhalese language and script kept at the

Bibliotheque Nationale and Musée de 'Homme in Paris.
Cf. J. D. Pearson: A004™, p. 355, 402-403.

011.
Jacqueline Filliozat™: Etudes récentes sur les textes palis. In: BEI, 1 (1983), 75-
80.

Recent information about Pali manuscripts.
012.
————————————————————————— : Les premiers manuscrits siamois a la Librairie du Roi sous
Louis XIV et Louis XV. In: Bouddhismes d'Asie: Monuments et littératures;
journée d'étude en hommage a Alfred Foucher (1868-1952) réunie le vendredi 14



http://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/documents/1743-gestion-des-fonds-de-manuscrits-indiens-dans-les-bibliotheques-francaises.pdf
http://www.efeo.fr/biographies/notices/cabaton.htm
http://www.archive.org/details/cataloguesommair00bibluoft
http://aefek.free.fr/travaux/news0001030f.html
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b103297644/f9.image
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k255710g
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131256
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/rhr_0035-1423_1986_num_203_1_2676?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1987_num_76_1_1723

décembre 2007 a I'Académie des Inscriptions et Belles-Lettres (Palais de I'Institut
de France). Recueil édit€é par Pierre-Sylvain Filliozat et Jean Leclant. Paris:
Académie des Inscriptions et Belles-Lettres; Diffusion de Boccard, 2009. p. 281-
309. ISBN 978-2-87754-221-0. <Online>

————————————————————————— : The first Siamese manuscripts in France at the King's
Library during the reigns of Louis XIV and Louis XV. In: TUBSY, IV (2013), 63-
96.

013.

Manuel Mauries: Inventaire des livres imprimés khmers et thai du fonds George
Ceedes. Avec la collaboration d'Elisabeth Vernier. Paris: Bibliotheque Nationale,

1991. 535 p. ISBN 2-7177-1827-3.
Fonds khmer <Online> thai <Online>
<Ceedes, George (1886-1969)>

See also Ginette Martini: C3.3.005,

C1.2.6.2. Ecole Francgaise d'Extréme-Orient, Paris

<Website>

001.

Louis Finot™™: Liste des manuscrits khmers de I'Ecole Francaise d'Extréme-Orient.

In: BEFEO™, II (1902), 387-400. <Online>
A list of 180 Khmer manuscripts.

002.
Jacqueline Filli/ozat[ﬂ: Pour mémoire d'un patrimoine sacré; les manuscrits pali du
Cambodge a I'Ecole francaise d'Extreme-Orient. In: BEFEOY, 87 (2000), 445-471.

<Online>
Survey on the non-canonical manuscripts of Cambodia preserved at the EFEO.
Liste des textes contenus dans les manuscrits en pali provenant du Cambodge dans les collections de
1'Ecole frangaise d'Extréme-Orient, Paris, 455-458.
Archives annotées: Listes de manuscrits des pagodes du Cambodge, 458-470.

003.

Lanna Manuscripts: A Northern Thai Collection of Chronicles and Other Texts.
<Website>

004.

Northern Thai Tamnan; a list comp. by Prof. Udom Roongruansri for the
Encyclopedia of Thai Culture (Northern Thailand, vol. 5, 2412-2416) with
possible corresponding titles found in the Lanna Manuscripts EFEO database
[LMEFEO] <Online>

C1.2.6.3. Société Asiatique, Paris

001.

Grégory Mikaelian: Inventaire provisoire des manuscrits khmers de la Société
Asiatique. 4 p. <Online>



http://bibasia.files.wordpress.com/2008/02/mss-siamois-du-roi.pdf
http://www.bnf.fr/fr/collections_et_services/imprimes_en_ecritures_non_latines/a.khmer.html
http://www.bnf.fr/fr/collections_et_services/imprimes_en_ecritures_non_latines/a.thai.html
http://www.efeo.fr/
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1902_num_2_1_1168
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_2000_num_87_2_3487
http://www.efeo.fr/lanna_manuscripts/node/52
http://www.efeo.fr/lanna_manuscripts/node/57
http://aefek.free.fr/pageLibre00010a14.html
http://aefek.free.fr/bibliothequeDocuments0001047b.html

C1.2.7. Germany
001.
Heinz Bechert™: Singhalesische Handschriften, 2 vols. Wiesbaden/Stuttgart:

Franz Steiner, 1969-1997. (VOHDY, XXII)

Buddhist texts: Nos. 1-138.
Union catalogue of Sinhalese manuscripts in Germany. References to individual texts recorded in
other catalogues are given. Useful bibliographical information on (1) catalogues of printed books and
manuscripts, (2) reference works on the history of literature, and (3) general works is also given.
Includes index of (A) works, (B) authors, (C) scribes, donors and former owners, geographical names
and dates of manuscripts. List of manuscripts according to Libraries, Museums etc. in possession is
also included.

Teil 1. Unter Mitarbeit von Maria Bidoli. Wiesbaden, 1969. XIX, 146 p., 4 p. of

plate.

Review: C. H. B. Reynolds in BSOAS™, 34 (1971), 172-173; J. F. in ArchOr", 46 (1978), 282-
283 <Online>.

Teil 2. Von Heinz Bechert™. Stuttgart, 1997. XXIX, 186 p.

Buddhist texts: Nos. 199-324.

Review: N. Balbir in BEI", 13-14 (1995-96), 495-496; P. Skilling in JSS™, 86 (1998), 247-248
<Online>.

Cf. (1) Heinz Bechert: Cataloguing of Buddhist manuscripts from Sri Lanka, from Burma and
from Central Asia in Germany. In: IAVRIB™, 4 (1978), 15-17.

(2) ——-mmmmmm e : The catalogue of Sinhala manuscripts in Germany and the present state
of cataloguing Sinhala manuscripts. In: SZ™, 35 (1980), 269-275.
002.

Burmese manuscripts, pts. 1-8 [at present]. Wiesbaden/Stuttgart: Franz Steiner,
1979-2014. (VOHDM, XXIII)

Union catalogue of Burmese manuscripts in Germany. References to individual texts recorded in other
catalogues are given. Brief description of "Studies of Burmese literature" (p. XI-XV) is of much
benefit. Comprehensive information on (1) catalogues and lists containing books printed in Burmese
scripts, (2) catalogue of manuscripts, and (3) reference works on the history of literature and general
works is also provided. Includes index of (A) works, (B) authors, (C) scribes, donors and former
owners, geographical names and dates of manuscripts. List of manuscripts according to Libraries,
Museums etc. in possession is also included.

Pt. 1. Comp. by Heinz Bechert™, Daw Khin Khin Su and Daw Tin Tin Myint.
Wiesbaden, 1979. XLII, 223 p., 5 plates. ISBN 3-515-02443-3.

Buddhist texts: No. 43-114.
Review: John Okell in BSOAS™, XLIV (1981), 417-418; J. W. de Jong in IIJ™, 23 (1981), 238-
239; Oskar von Hiniiber in ZDMGY, 131 (1981), 446 <Online>; Jan Bec¢ka in ArchOr", 50
(1982), 357 <Online>; Annemarie Esche in OLZ", 82 (1987), 198-200.
Pt. 2. Comp. by Heinz Braun and Daw Tin Tin Myint, with an introduction by
Heinz Bechert™. Stuttgart, 1985. XVI, 302 p. ISBN 3-515-03038-7.

Buddhist texts: Nos. 277 to 419. Further reference materials are given.
Review: Thaung Blackmore in JRASY, 1986, 301-304; Oskar von Hiniiber in ZDMG", 137
(1987), 216 <Online>; J. W. de Jong in I1IJ™, 30 (1987), 239-240; John Okell in BSOAS™, 50
(1987), 219.
Pt. 3. Comp. by Heinz Braun. Assisted by Anne Peters. Ed. by Heinz Bechert!,

Stuttgart, 1996. XXX, 476 p. ISBN 3-515-05032-9.



http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:381665f9-6b4c-4b9a-9ef2-1bbba818d1b3#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:8cdfd6de-3e49-11e1-bdd3-005056a60003
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_086_0q_Reviews.pdf
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/127849
http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:381665f9-6b4c-4b9a-9ef2-1bbba818d1b3#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:2c2b1afb-3e4a-11e1-bdd3-005056a60003
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/132278

Further reference materials are recorded.
Review: Patricia M. Herbert in JRAS™, 1997, 326-327; Peter Skilling in JSS™, 85 (1997), 205-
206 <Online>; John Okell in OLZ™, 92 (1997), 613-614; J. W. de Jong in IIJ™, 41 (1998), 198-
199; Oskar von Hiniiber in WZKS™, 43 (1999), 263-264.

Pt. 4. Comp. by Anne Peters. Ed. by Heinz Bechert!™, Stuttgart, 2000. XXVII, 274

p. ISBN 3-515-07363-9.
Catalogue nos. 736-900.
For additional bibliographical information on catalogues of the manuscripts see p. XII.
Review: Peter Skilling in JSS™, 89 (2001), 131-132 <Online>; William Pruitt in JRAS™, 2002,
139-140; Oskar von Hiniiber in I1J™, 46 (2003), 372-373.

Pt. 5. Comp. by Anne Peters. Ed. by Heinz Bechert™. Stuttgart, 2004. XXIX, 159
p., 4 plates.

Review: A. Esche in ASY, LIX (2005), 597-600 <Online>; W. Pruitt in ZDMGY, 156 (2006),
524-525 <Online>; Oskar von Hiniiber in ITIJ¥, 50 (2008), 169-170.

Birmanische Handschriften, T. 6: Die Katalognummern 1016-1200. Beschrieben
von Anne Peters. Stuttgart: Franz Steiner, 2007. XXIX, 370 p. (VOHD", XXIII,
6) ISBN 978-3-515-09146-6.

Reviewed by Oskar von Hiniiber in IIJ™, 51 (2008), 91-92.

T. 7. Die Katalognummern 1201-1375. Beschrieben von Anne Peters. Stuttgart:
Franz Steiner, 2010. XXIII, 384 p. (VOHD", XXIII, 7) ISBN 978-3-515-09773-4.
T. 8: Die Katalognummern 1376-1597. Beschrieben von Anne Peters. Stuttgart:
Franz Steiner, 2014. XXV, 293 p. (VOHD"™, XXIII, 8) ISBN 978-3-515-10713-6.

<Einleitung>
Review: Peter Skilling in BEI™, 31 (2013), 366-367.

003.
Anne Peters: Die birmanischen Kammavaca-Sammlungen mit neun Abschnitten.
In: Untersuchungen zur buddhistischen Literatur, II. Gottingen: Vandenhoeck &
Ruprecht, 1997. p. 273-284. (SWTF-, Beiheft 8)
004.
Klaus Wenk!™: Thai-Handschriften, 2 Bde. Wiesbaden: Franz Steiner, 1963-1968.
X111, 88 p., 12 p. of plate; XII, 34 p., 3 p. of plate. (VOHD", IX)

Buddhism: No. 32-59.
005.
Klaus Wenk™: Laotische Handschriften. Wiesbaden: Franz Steiner, 1975. 125 p.
(VOHDY, XXXII)

Buddhism: No. 214-215.
006.
Shan manuscripts, 1. Comp. and ed. by Barend Jan Terwiel, with the assistance of
Chaichuen Khamdaengyodtai. Stuttgart: Franz Steiner, 2003. 250 p. (VOHDY,
XXXIX) ISBN 3-515-07973-4.

C1.2.7.1. Miinchen
001.
Verzeichnis der orientalischen Handschriften der K[oniglichen] Hof- und



http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_085_0p_Reviews.pdf
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_089_0p_Reviews.pdf
http://retro.seals.ch/digbib/view?lp=597&rid=ast-002%3A2005%3A59%3A%3A1047&Submit=ok
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/884242
http://www.steiner-verlag.de/uploads/tx_crondavtitel/datei-datei/9783515107136_p.pdf

[Bayerischen] Staatsbibliothek in Miinchen mit Ausschlu8 der hebréischen,
arabischen und persischen; nebst Anhang zum Verzeichnis der arabischen und
persischen Handschriften. Miinchen: Palm, 1875. 184 p. (Catalogus codicum

manuscriptorum Bibliothecae regiae Monacensis, 1, 4)

Reprinted by Harrassowitz in 1970.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001, no. 220.

C1.2.7.2. Nordsee Museum, Husum

001.

Peera Panarut and Volker Grabowsky: Overview of Thai manuscripts at the
Nordsee Museum (Nissenhaus) in Husum, Germany. In: JSS¥, 103 (2015), 199-
234. (p. 231-234: Plates)

Abstract: There are ten Thai manuscripts at the Nordsee Museum in northern Germany. This article
presents a description of each manuscript along with transliteration and translation of key extracts.

C1.2.8. India

C1.2.8.1. Adyar Library, Madras

<Website>

001.

E. W. Adikaram: Descriptive catalogue of the Pali manuscripts in the Adyar
Library. Madras: Adyar Library, 1947. xxxi, 111 p. (The Adyar Library series,
62)

Manuscript catalogue of a complete set of Pali Tipitaka in Sinhalese script donated to the founder of
the Adyar Library, Colonel Olcott (1832-1907)™, by a Buddhist lady of Matara in Ceylon. According
to the survey by Oskar von Hiniiber, "This collection contains only copies of the Sinhalese Pali
manuscripts prepared specially for the Adyar Library at the end of the last and beginning of the
present century."

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 193; O. von Hiniiber: C1.2.18.1.004", p. 21, note no. 14.

"1 QOlcott's contribution to the Buddhist renaissance; a bridged from old diary leaves. Ed. by

Saddhamangala Karunaratne. Colombo: Ministry of Cultural Affairs, 1980. xv, 65 p.

2B, P. Kirthisinghe & M. P. Amarasuriya: Colonel Olcott; his service to Buddhism. Kandy:

Buddhist Publication Society, 1981. 33 p. (The Wheel publication, 281)

"3 Stephen Prothero: The white Buddhist; the Asian Odyssey of Henry Steel Olcott.

Bloomington: Indiana University Press, 1996. xiii, 242 p. (Religion in North America)

See also A002™: Encyclopaedia of Buddhism, VII, 2 (2004), 204-214.

C1.2.8.2. Asiatic Society, Calcutta

<Website>

001.

W. S. Desai: Burmese MSS. in the Royal Asiatic Society Library. In: Sir William
Jones bicentenary of his birth commemoration volume, 1746-1946. Calcutta:
Royal Asiatic Society of Bengal, 1948. p. 146-151.

Brief report on the 162 Burmese manuscripts.

002.
HEHE— (Ryliji OKUDAIRA): A > RIZEIT 2 e~ BfREE X - T OTHa


http://www.mp.haw-hamburg.de/pers/Kaspar-Sickermann/mgsing/emgs41a.html
http://www.ts-adyar.org/library.html
http://www.ts-adyar.org/content/early-history
http://www.bu.edu/religion/faculty/bios/prothero/
http://www.asiaticsocietycal.com/

BN viEGEAR%ZF.0 & LT [Indo ni okeru Biruma kankei shiryd; Bengaru Ajia
Kyokai no Birumago shahon o chushin to shite] (The historical documents in
India, with special reference to the Burmese MSS in the Library of the Asiatic
Society of Bengal at Calcutta). In: TAF, 18 (1989), 132-135. <Online>

003.

————————————————————————————————— D RUTN T UTHEO e <REE AR [Bengaru Ajia
Kyokai no Birumago shahon] (The Burmese manuscripts in the Library of Asiatic
Society of Bengal). In: TAM, 19 (1990), 122-123. <Online>

C1.2.8.3. National Museum, New Delhi
001.
Manuscripts from Indian collections; descriptive catalogue. New Delhi: National

Museum, 1964. vii, 113 p.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001", no. 82.

C1.2.8.4. Provincial Museum, Lucknow

[001]

Catalogue of the Reference Library of the Provincial Museum, N.-W. Provinces
and Oudh. Comp. by G. D. Ganguli. Allahabad: N.-W. Prov. and Oudh Govt.
Press, 1892. i1, xxiii, 169 p. [Not seen. Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 180.]

C1.2.9. Ireland

C1.2.9.1. Chester Beatty Library, Dublin

<Website>

001.

Ml fn+ (Kazuko TANABE): — /\ftfd Z A {ERLO A GEAIZ E DI TV D RS
[Juhachi seiki Tai sakusei no orihon kami-shahon ni kakareteiru kyomon-rui]
(Text in the Thai-folding-paper-books made in the 18th century). In: IBK™, LXII,
1 (2013), 1-11. <Online>

For Thai manuscript paintings see Henry Ginsburg: C1.2.19.2.007",

002.

Justin Thomas McDaniel: Reading Siamese Buddhist manuscripts in Ireland. In:
EBY, n.s. 45,1 & 2/2014 (2016), 213-232, 4 col. plates.

C1.2.9.2. Trinity College, Dublin

<Website> <Manuscripts at Trinity>

001

Catalogue of the manuscripts in the Library of Trinity College, Dublin. Comp. by

T. K. Abbott. Dublin, 1900. <Online>
Pali and Burmese: Nos. 1639-41, Pali: Nos. 1642-3, and 6 Pali-Sinhalese.



https://www.jstage.jst.go.jp/article/sea1971/1989/18/1989_18_129/_pdf
https://www.jstage.jst.go.jp/article/sea1971/1990/19/1990_19_122/_pdf
http://www.cbl.ie/Collections/The-East-Asian-Collection/Tibet,-Mongolia,-South-and-South-East-Asia.aspx
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901087185012081&t=1&d=1&q=%28205%29%3D1000215207
http://ci.nii.ac.jp/naid/110009686162
https://www.sas.upenn.edu/religious_studies/faculty/mcdaniel
http://www.tcd.ie/Library/manuscripts/catalogues.php
https://manuscriptsattrinity.wordpress.com/2013/05/02/a-pali-manuscript-from-burma/
http://en.wikipedia.org/wiki/Thomas_Kingsmill_Abbott
http://www.archive.org/stream/catalogueofmanus00trinuoft#page/424/mode/1up

C1.2.10. Japan

C1.2.10.1. Nittaiji (H %&=F), Nagoya

001.

1T (Nobuyuki KASHIWAHARA): "+ H &7 O H3E [Kakuozan Nittaiji
shozo no baiyd] (Palm leaf manuscripts kept in Nittaiji Temple). In: PBBY, 14
(2000), 131-138. <Online>

Report on 36 palm leaf manuscripts written in Khmer script and other materials. Some of those were
donated by the royal family of Thailand.

002.

Tanabe Kazuko (HiZfi+): A comparative study of the differences between the
folding book kept in Kakuozan Nittaiji and the folding book kept in Wat Hua
Krabu (REILARFHETAGTA (ARFAR) LKPFHBITATAR ORPFAER) Ol
#A7e). In: PBBY, 26 (2012), 193-221.

C1.2.10.2. National Museum of Ethnology (E 3z BikE#4H), Osaka

See D2.2.2.6.19

C1.2.10.3. Otani University (K& K%), Kyoto

001.

RAKE @ EAE T H ¥ 5 A B4 [Otani Daigaku Toshokan shozd baiyd shahon

mokuroku] (Catalogue of the palm leaf manuscripts kept in the Otani University

Library). k& KEEEEHR (Ed. by Otani University Library). Kyoto: Otani

University Library, 1995. 1xxxi, 778 p.
A catalogue of a large number of palm leaf manuscripts of the Pali Buddhist texts written in Khmer,
Burmese, Mon and Lan na scripts. In classifying manuscripts in this catalogue, they have followed
Helmer Smith's "Epilegomena" to vol. 1 of "A critical Pali dictionary" (Cf. C2.024™). Includes list of
titles and index of titles.

Review: K. R. Norman in BSRY, 14 (1997), 63-64 <Online>; PrimoZ Pedenko in 1Y, 41

(1998), 301-304.

002.

51247 (Nobuyuki KASHIWAHARA): K& KFFH® =7 > 7 H# [Otani
Daigaku shozo no Yuan moji baiyo] (A collection of palm leaf MSS kept in Yuan
character preserved at Otani University). In: PBB™, 2 (1989), 83-104. <Online>
003.

SotlEfT EREH (Shingyo YOSHIMOTO & Hojun NAGASAKIY): KA K= X EAEHT
j#i— V) 3B H#EGAIZ o T [Otani Daigaku Toshokan shozo Parigo baiyd shahon
ni tsuite] (A report on the Pali manuscripts kept in Otani University Library). In:
IBKM, XLV, 2 (1997), 931-925 <Online>.

004.

KA K B TR S— V) 35 HIE T RO SCikioifse [Otani Daigaku Toshokan shozo
Parigo baiyo shahon no bunkenteki kenkyu] (A study of the Pali palm leaf
manuscripts in the Otani University Library collection). #cfE17[1EA] % [By
Shingyo Yoshimoto and others]. In: ODSSK(K)K™, 16 (1999), 121-224.

Contents: 7% c{17 (Shingyd YOSHIMOTO): i Uz (Introduction).



http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%9F%8F%E5%8E%9F%E4%BF%A1%E8%A1%8C&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932990
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901087185012081&t=1&d=1&q=%28205%29%3D1000215207
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr14.11997.pdf
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%9F%8F%E5%8E%9F%E4%BF%A1%E8%A1%8C&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932893
http://www2.otani.ac.jp/~yosshin2/shoukai/shokai1.html
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000103542
https://www.jstage.jst.go.jp/article/ibk1952/45/2/45_2_931/_article/-char/ja/
http://www2.otani.ac.jp/~yosshin2/shoukai/shokai1.html

1. B (Hojun NAGASAKIY): RAKZFZXEME TR DG AROME & A FH2E (A survey of the
palm leaf manuscripts in the Otani University Library collection and its acquisition).

2. HtlE1T FIFEH (Singyo YOSHIMOTO & Hojun NAGASAKI): KA KX EAET R H HEGEA—
% (WrffiZ&Tr) (The list of the palm leaf manuscripts in the Otani University Library collection,
including fragments).

3. HTlE1T EIREE (Singyo YOSHIMOTO & Hojun NAGASAKI): [AAKZKEREHTR HIESAR
#k] O—¥HfiE - 5TIE (Corrigenda to the Catalogue of palm leaf manuscripts kept in the Otani
University Library collection).

4. F6/E1T (Shingyo YOSHIMOTO): KA KFXEAE P HEE T AR D Fea (The characteristics of the
palm leaf manuscript collection).

5. i FHIEFE (Masataka IKEDA): E/L~ SCFRR =BG ERCSCHR Tika (85F) D6 ganthantara (75741
£5) . nissaya (ZFEFN) (Commentarial literature in the Tripitaka printed in Burmese; a study of Tika,
ganthantara, and nissaya).

6. HiZfn+ (Kazuko TANABE): A > K« WHET7 V7 1l nb b P K mii A¥F & ) —~F— (The
story of the feather robe in India and Southeast Asia; looking at the characters of Sudhana and
Manohara).

7. JHERE L (Tomoya FUNAHASHI): [ KA KFHEMREFTEEAEGEARE ) 1233 5 KBIZHOWT
(Reviews on the Catalogue of palm leaf manuscripts kept in the Otani University Library).

Appendix 1. /N— VU GETIAR « RERFHELE R H HEx i ZR (Comparative list of printed Pali texts
and Otani palm leaf manuscripts).

2. KA REFX EAR TR H 4" Pafifiasa-jataka" & "Sisora-jataka" {22V C (On the palm leaf manuscripts
of the Pafinasa-jataka and Sisora-jataka in the Otani University Library collection).

3. RO RFXELE TN — U 55 HHE5 A Suriipa-jataka (Romanized transliteration of the Otani palm
leaf manuscript of the Surtipa-jataka).

005.
SHIMIZU Yohei: The Siamese/Thai Buddhist manuscript collection at Otani
University. In: EB™, n. s. 45, 1 & 2/2014 (2016), 233-251.

C1.2.10.4. Sanneji Temple (=4&F), Yokohama
See E. Mayeda: C1.1.003™, p. 13-15.

C1.2.10.5. Toyo Bunko (3E#3CE), Tokyo

001.

JERSE (Shoji Fumio): ARFEFR O SAESCERTE « ] 0 EVE IR 7 A — /L3053 — U R
HkIZ2>W\W T [Mi-happydo no Toyo Bunko shozo, Kawaguchi Ekai kyuzo Kumeéru
moji Parigo bunken ni tsuite] (On the unpublished Pali palm-leaf manuscripts
written in Khmer and formerly kept by Ekai Kawaguchi). In: TBSh™, 45 (2013),

113-140. <Online>
Catalogue of eleven items of the Buddhist manuscript. <Ekai Kawaguchi (i 0 £ 1866-1945)>

C1.2.11. Laos

For the Digital Library of Lao Manuscripts (DLLM) see <Online>

001.

Louis Finot™™: Recherches sur la litérature laotienne. In: BEFEO™, 17 (1917), 1-
221. <Online>

Bibliographical survey of Lao texts. "Liste générale des manuscrits laotiens" is included, in which
1,163 manuscripts are recorded.



http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%B1%A0%E7%94%B0%E6%AD%A3%E9%9A%86&ekey1=author&lim=20
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901087185012081&t=1&d=1&q=%28205%29%3D1000215207
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/s13-shouji.pdf
http://www.laomanuscripts.net/en/pages/index.html
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/issue/befeo_0336-1519_1917_num_17_1

002.
Pierre-Bernard Lafont™: Inventaire des manuscrits des pagodes du Laos. In:

BEFEOY, 52 (1964-1965), 429-545. <Online>

A total of 1,634 manuscripts preserved at the pagodas of Luang Prabang, Vientiane and Champassak.
Titles transferred into EFEO are excluded.

003.

Hammalava Saddhatissa™: Literature in Pali from Laos. In: Studies in Pali and
Buddhism; a memorial volume in honor of Bhikkhu Jagdish Kashyap. Ed. by A. K.
Narain. Delhi: B. R. Publishing, 1979. p. 327-340.

Reprinted in C2.033™,

004.

faJE1E17 (Nobuyuki KASHIWAHARA): 74 A28+ 5 H#E [Raosu ni okeru baiyo]

(Palm leaf manuscripts in the Lao P. D. R.). In: PBBY, 10 (1997), 77-88.<Online>

Brief report on the palm leaf manuscripts written in Lanna, Thai, or Lao script in Southern Laos.
Includes Japanese translation of the "Nang ten orn".

005.

Justin McDaniel: Manuscript collection and preservation at the National Library
of Laos; a preliminary field report. In: FPLNLE, 7 (2002), 2-3.

——————————————————— : The state of manuscript collection and preservation at the
National Library of Laos. In: Bakka Magazine, 4 (2010) <Online>

006.

Harald Hundius: Preservation of Lao manuscripts programme. In: Proceedings of
the International Meeting on Microform Preservation and Conservation Practices
in Southeast Asia; Assessing Current Needs and Evaluating Past Projects,
February 21-24, 2000. Chiang Mai: Chiang Mai University, 2000. p. 313-317.
<About DLLM: Project>

007.

Preservation of Lao manuscripts program. In: Tai Culture, 7, 2 (2002), 161-163.
008.

Harald Hundius: Lao manuscripts and traditional literature; the struggle for their
survival. In: The literary heritage of Laos; preservation, dissemination and
research perspectives. Vientiane: National Library of Laos, 2005. p. 1-9, plate.
<Online no. 1>

009.

——————————————————— : The preservation of Lao manuscripts. In: Recherches nouvelles
sur le Laos = New research on Laos. Editeurs scientifiques: Yves Goudineau &
Michel Lorrillard. Paris: EFEO, 2008. p. 361-368. (Etudes thématiques, 18) ISBN
978-2-85539-654-5.

010.

Justin McDaniel: Didactic Buddhist manuscripts of Laos and Northern Thailand; a
case study: The Kammavaca Nissaya Sadda. In: ibid., 369-381.

011.



http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1965_num_52_2_1618?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%9F%8F%E5%8E%9F%E4%BF%A1%E8%A1%8C&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932952
http://www.justin.mcdaniel.name/
http://www.bakkamagazine.com/site/articles/the_state_of_manuscript_collection_and_preservation_at_the_national_library/
http://laomanuscripts.net/en/about/project#2
http://www.laomanuscripts.net/en/about/project
http://laomanuscripts.net/en/about/project#2
http://www.laomanuscripts.net/en/pages/resources_papers.html
http://www.sas.upenn.edu/religious_studies/faculty/mcdaniel

Anatole-Roger Peltier: The Tipitaka manuscripts of the Khammouan cave in Laos.
In: JDIRI™, 1 (2012), 1-9. <Online>

012.

British Library: The Endangered Archives Programme: EAP691.

Rare manuscripts of great Buddhist thinkers of Laos; digitisation, translation and
relocation at the 'Buddhist Archive of Luang Prabang'. <Online>

C1.2.11.1. Vat Saen Sukharam, Luang Prabang

001.

Bounleuth Sengsoulin: Manuscripts found in the abode of the Venerable Abbot
Phra Khamchan Virachitto, Vat Saen Sukharam, Luang Prabang, Laos. In:
Dorisea working paper, 14 (2014), 3-22. <Online>

——————————————————————————— : The manuscript collection of Abbot Sathu Nyai Khamchan
at the monastery of Vat Saen Sukharam (Luang Prabang, Laos). In: MCX, 8
(2015), 53-74. <Online>

For Myanmar see Burma®

C1.2.12. Nepal

C1.2.12.1. National Archives, Kathmandu

001.

Oskar von Hiniiber™: The oldest Pali manuscript; four folios of the Vinaya-pitaka
from the National Archives, Kathmandu. Stuttgart: Akademie der Wissenschaften
und der Literatur, 1991. 48 p. (AAWLD, Jahrg. 1991, Nr. 6; Untersuchungen zur

Sprachgeschichte und Handschriftenkunde des Pali, 2)

Review: K. R. Norman in JRAS™, 1993, 281-284; Christian Lindtner in Kratylos™, 38 (1993),
192-193; Ch. H. Werba in WZKS™, XXXIX (1995), 244-247.

Cf. Cecil Bendall™: Pali MSS. in Nepal. In: JRAS™, 1899, 422. <Online>

C1.2.13. The Netherlands

C1.2.13.1. Museum Volkenkunde (National Museum of Ethnology), Leiden

001.

Hendrik Kern™: Pali-handschriften van 'sRijks Ethnographisch Museum te Leiden.
In: BKIM, XXXIX (1890), 124-125. <Online>

Reprinted in Kern’s Verspreide geschriften, 3. 's-Gravenhage: Nijhoff, 1915. p. 287-290.
Cf. J. D. Pearson: A004", p. 369.

C1.2.14. Russia

C1.2.14.1. National Library, St. Petersburg

(Formerly State Public Library)

001.

[Boris Andreevich Dorn™ et Reinhold Rost™]: Catalogue des manuscrits et
xylographes orientaux de la Bibliotheque impériale publique de St. Pétersbourg.
St. Pétersbourg: Académie impériale des sciences, 1852. XLIV, 719 p. <Online>



http://www.efeo.fr/biographies/notices/peltier.htm
http://www.diri-au.org/en/?page_id=10
http://eap.bl.uk/database/overview_project.a4d?projID=EAP691;r=2995
https://www.buddhismuskunde.uni-hamburg.de/en/personen/sengsoulin.html
http://goedoc.uni-goettingen.de/goescholar/handle/1/11837
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/mc_e.html
http://www.archive.org/stream/journalroyalasi02irelgoog#page/n440/mode/1up
http://booksandjournals.brillonline.com/content/10.1163/22134379-90000221
http://www.archive.org/details/cataloguedesman00rostgoog

Reprinted in Leipzig, 1978.
Review: K. Schubarth-Engelschall in OLZ"™, 76 (1981), 10-12.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 290.

002.
Ratna Handurukande: The Minayev collection of manuscripts in the State Public
Library in St. Petersburg (Leningrad). In: SLJH™, XVI, 1 & 2 (1990), 195-214.

<Online>
Descriptive catalogue of the collection of Russian Buddhist scholar Ivan Pavlovich Minaev (1840-
1890)™. 42 Pali, Sinhala and Sanskrit manuscripts which are all written in Sinhala script. For Minaev's
Sanskrit collection see B1.2.18.™

C1.2.14.2. Institute of Oriental Manuscripts, Russian Academy of Sciences
(Formerly St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies, Russian

Academy of Sciences)
This institution was organized on the basis of the Asiatic Museum in 1930, and it was renamed "Institute
of Oriental Studies" in 1968. <Website>

001.

Katalog" indiiskikh" rukopisei, vypusk" 1. Sostavil" N. D. Mironov",
Petrograd": Tipografiia Imperatorskoi Akademii Nauk", 1914. 360 p. (Catalogus
codicum manu scriptorum Indicorum qui in Academiae Imperialis Scientiarum

Petropolitanae Museo Asiatico asservantur, 1)
Pali texts: Nos. 431-458.
Cf. J. D. Pearson: A004™, p. 373.

002.
T. K. Posova [i] K. L. Chizhikova: Kratkii katalog indiiskikh rukopisei Instituta

vostokovedeniia RAN. Moskva: "Vostochnaia Literatura”, 1999. 168 p.
Cf. B1.2.7.001"

C1.2.15. Sri Lanka
[001]
K. D. Somadasa: Lankave puskola pot-namavaliya, 2 vols. Colombo: 1959-1964.

[Not seen]
A catalogue of Sinhala manuscripts. According to a survey by Heinz Bechert, "The aim of this
catalogue is to give a survey of the manuscripts in the libraries of the Buddhist viharas of Sri Lanka in
the form of an alphabetical title list with information in which particular temples manuscripts of each
work can be found. In the first volume 44,329, in the second one about 33,000 manuscripts are listed."
Volume 3 of this title is a complete title catalogue of all manuscripts in Sinhala script in the British
Library (Colombo, 1964).

Cf. Heinz Bechert: C1.2.7.001%, p. 271.

002.
Nandasena Mudiyanse: A catalogue of palm leaf manuscripts written in Burmese,
Cambodian, and Siamese characters. In: The Buddhist, XLIII, 2-5, p. 146;

Souvenir, 75th anniversary Jan. 1973, p. 42-44.
Cf. E. Mayeda: C1.1.003", p. 9.
003.



http://www.pdn.ac.lk/arts/classical/rh.htm
http://www.dlib.pdn.ac.lk/archive/handle/123456789/1969
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_content&task=view&id=46&Itemid=82
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=150
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=151

W. A. de Silva: A list of Pali books printed in Ceylon in Singhalese characters. In:

JPTS™, 1910-1912, 133-154. <Online>
Contains 232 titles of Pali books printed in Sri Lanka in Sinhalese characters through to 1910.

004.

Bhikkhu Nanatusita: Pali manuscripts of Sri Lanka: Two articles on Pali
manuscripts; an overview of Sri Lankan Pali manuscripts and mainland South-
East Asian manuscripts in Sri Lanka. Kandy: Hermitage, 2010. 34 p.

= Bhikkhu Nanatusita's article in B1.1.002"), <Online>

005.

Buddhist manuscripts in Sri Lanka.

<Dhammachai International Research Institute (DIRI)>

C1.2.15.1. National Museum (formerly Colombo Museum), Colombo

001.

Louis de Zoysa: List of Pali, Sinhalese, and Sanskrit manuscripts in the Colombo
Museum. In: JPTSY, 1882, 46-58. <Online>

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 74 and 75.

002.

Catalogue of Pali, Sinhalese, and Sanskrit manuscripts in the Colombo Museum.
Comp. by H. M. Gunasekera. Colombo: Cottle, 1901. xiv, 47 p.

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 76.

003.

W. A. de Silva: Catalogue of palm-leaf manuscripts in the Library of the Colombo
Museum, 1. Colombo: Ceylon Govt. Press, 1938. xxxiv, 412 p., 6 plates.

(Memoirs of the Colombo Museum, series A, 4)
A list of 1,803 Pali Buddhist texts. A total of 1,743 items are Pali, Sinhalese, and Sanskrit in Sinhalese
script. The remainder are Pali in Burmese and Khmer scripts. According to Oskar von Hiniiber, this
catalogue includes only about two thirds of the collection. (Cf. O. v. Hiniiber: C1.2.18.1.004, p. 1-2)
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 77; E. Mayeda: C1.1.003, p. 8; H. Bechert: C1.2.7.001", p.
271.

004.

AR PEDNR=VEFERD~A 717 AL AIZOT [Seiron kara no Parigo
shahon no maikurofuirumu ni tsuite] [List of Pali manuscripts on microfilm from
Ceylon]. In: BK(H)™, 1 (1970), 49.

A list of 21 Buddhist manuscripts on microfilm obtained by K. Tatebe from the Colombo Museum.
Arrangement is according to the number of de Silva's catalogue.

C1.2.15.2. Library of Vijayasundararamaya Asgiriya, Kandy

001

Jacqueline Filliozat™: Catalogue of the Pali manuscript collection in Burmese &
Siamese characters kept in the Library of Vijayasundararamaya Asgiriya (a
historical bibliotheca sacra siamica in Kandy, Sri Lanka). In: JPTS™, XXI (1995),
136-191. <Online>


http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.academia.edu/6508616/Pali_Manuscripts_of_Sri_Lanka
http://www.diri-au.org/en/
http://www.archive.org/stream/journal188200paliuoft#page/46/mode/1up
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm

C1.2.15.3. Oriental Library, Kandy

[001]

Louis de Zoysa: Catalogue of Pali, Sinhalese, and Sanskrit manuscripts, in the
Ceylon Government Oriental Library. Ceylon: Henry Herbert, 1876. 26 p.

[Not seen. Cf. S. Hanayama: K2.012™, no. 15060.]

002.

H. P. C. Bell: List of Sinhalese, Pali, and Sanskrit books in the Oriental Library,
Kandy. In: JPTS™, 1882, 38-45. <Online>

C1.2.15.4. University of Peradenia, Peradenia
<Website>

see Palm-leaf manuscript collection.

"The Library possesses the second largest Collection of Palm — Leaf Manuscripts (Ola — leaf) in the
country. The collection Contains over 5000 items. Largest collection available in a University Library. A
User guide is available in the form of a catalogue initiated by Mr. K.D. Somadasa."

C1.2.15.5. University of Kelania, Kelania

<Website>

"Palm Leaf Manuscript Study and Research Library is a digital library project of the Faculty of Social
Sciences, University of Kelaniya, Sri Lanka. The Library preserves palm leaf manuscripts found in Sri
Lanka through digitization and provides access to them in order to facilitate study and research in the
sphere of manuscript culture. It digitizes all types of palm leaf manuscripts irrespective of their subject
coverage and thus serves as a home for traditional national knowledge."

C1.2.15.6. Other collections

001.

James d'Alwis™: A descriptive catalogue of Sanskrit, Pali, and Sinhalese literary
works of Ceylon, 1. Colombo: Skeen, 1870. XXX, 343 p. <Online>

[002]

Louis de Zoysa: Reports on the inspection of temple libraries. Colombo: Skeen,
1875. 17 p. [Not seen. Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 70.]

[003]

A catalogue of Pali, Sinhalese, and Sanskrit manuscripts in the temple libraries of
Ceylon. Comp. by Louis de Zoysa. Colombo: Skeen, 1885. IV, 31 p. [Not seen. Cf.
K. L. Janert: C1.1.001%, no. 71.]

004.

Oskar von Hiniiber™: Remarks on a list of books sent to Ceylon from Siam in the
18th century. In: JPTS™, XII (1988), 174-183. <Online>

Bibliographical survey of the Pali texts sent to Ceylon from Siam in the 18th century. This survey is
based on the letter sent to the royal court at Kandy (Sirivaddhanapura) on behalf of the king of Siam.
Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 345-353.

005.

W E5L (Masahiro KITSUDO): &4 v 28T 53— U sBED FI4TH1E 2 & [Seiron
ni okeru Parigo tenseki no kanko oboegaki] [Remarks on the publication of Pali
texts in Ceylon], 1. In: BK(H)™, 1 (1970), 72-57.



http://www.archive.org/stream/journal188200paliuoft#page/38/mode/1up
http://www.lib.pdn.ac.lk/Resources/special_collection/special_collection.html
http://www.kln.ac.lk/socialsciences/units/plmsrlJ/
http://www.archive.org/details/descriptivecatal00deal
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://researchmap.jp/read0041493/?lang=japanese
http://researchmap.jp/read0041493/?lang=english

——————————————————————————————— DT LWL —UEECR B [Atarashii Parigo bunken no
tembo] (Pali texts printed in Sri Lanka in Sinhalese characters). In: PBS™, 45-89.
007.

——————————————————————————————— : AU Z U H o=V §ESCHL [Suriranka no Parigo bunken]
(Pali texts printed in Sri Lanka in Singhalese characters). Tokyo: Sankibo
Busshorin, 1997. xviii, 71 p.

First supplement will be published in the author's translation of this book issued by PTS.
Second supplement in ZK, special issue (2005), 119-129.

Third supplement in PBB, 22 (2008), 41-48. <Online>
English edition:

Pali texts printed in Sri Lanka in Singhalese characters; with supplementary
information on related texts. Bristol: Pali Text Society, 2015. xxiv, 168 p. ISBN-
13 978-0-86013-494-7.

008.

Sirancee Gunawardana: Palm leaf manuscripts of Sri Lanka. Ratmalana:
Sarvodaya Vishva Lekha, 1997. 350 p. ISBN 955-96272-0-1.

Survey of rare palm leaf manuscripts in temples, museums and private collections in Sri Lanka.
Classified catalogues of palm leaf manuscripts in the following temples are given: 1. The Dalada
Maligawa, Pathirippuwa Library (564 mss.), 2. Rajamaha Vihara Pelmadulla (99 mss.), 3. The
Ariyakara Vihara Mihiripanne (195 mss.). Catalogue of palm leaf manuscripts, National Museum of
Colombo; demonology (charms and ceremonies), pt. Il is also included.

009.
Anne M. Blackburn: Notes on Sri Lankan temple manuscript collections. In:
JPTS™, XXVII (2002), 1-59. <Online>

Survey of the manuscripts held in six Sri Lankan Buddhist temples located in the island's Kandyan
and Kurundgala regions.
Review: Jinadasa Liyanaratne under the title "Sri Lankan manuscriptology" in JPTS™, XX VIII
(2006), 39-48. <Online>

C1.2.16. Sweden

C1.2.16.1. National Library, Stockholm (Baron Nordenskitold Collection)
001.

[V. Fausboll]™: Pali MSS. at Stockholm. In: JPTSE! 1883, 150-151. <Online>

Eleven items of the Pali manuscript collected in Ceylon by Baron Nordenskiold.
<Nordenskiold, Adolf Erik (1832-1901)>
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 295; J. D. Pearson: A004™, p. 371.

C1.2.17. Switzerland

C1.2.17.1. Historisches Museum Bern

001.

C. Régamey™: Manuscrits sur feuilles de palmier; les manuscrits indiens et

indochinois de la section ethnographique de Musée historique de Berne. In:
Jahrbuch des Bernischen Historischen Museum in Bern, 28 (1948), 40-61.

Descriptive catalogue of 51 items of Sanskrit, Pali, Singhalese™, Burmese, Siamese and other South-



http://ci.nii.ac.jp/naid/110007126803
http://lrc.cornell.edu/asian/faculty/bios/blackburn
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.palitext.com/
http://www.archive.org/stream/1883journalpal00paliuoft#page/150/mode/1up
http://sv.wikipedia.org/wiki/Adolf_Erik_Nordenski%C3%B6ld

East Asian languages manuscript.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 25; J. D. Pearson: A004™, p. 372.
" P.H.D.H. de Silva: A catalogue of antiquities and other cultural objects from Sri Lanka
(Ceylon) abroad. Colombo: National Museum, 1975. p. 459-461.

C1.2.18. Thailand

C1.2.18.1. National Library, Bangkok
<Manuscript Collections in the National Library of Thailand>

001.

ki sz (Ryokan NAGASAKI), Bangkok [ESZXEEEFTE SN— U GERMOBEARY 2 |
[Bangkok Kokuritsu Toshokan shozo Parigo kyoten no shahon risuto] (List of Pali
manuscripts kept in the National Library in Bangkok). In: BK(H)™ 5 (1976), 79-

57.
Title list of Pali Buddhist manuscripts based on the list published by the National Library in 1921 and
1965.

002.

Peter Skilling: Pali literature transmitted in Central Siam; a catalogue based on the
Sap Songkhro. Bangkok/Lumbini: Fragile Palm Leaves Foundation; Lumbini
International Research Institute, 2002. ¢, 361 p. (MST™, 1) ISBN 974-13-2148-1.

Catalogue of Khom-script manuscripts in the National Library based on the third catalogue of Pali
texts published privately as part of the Sap Songkhro by Thong or Maha Kim Hongladarom in 1925.
A total of 528 texts are inventoried. A small number of works are not inscribed on palm-leaf
manuscripts in the Khom script. Many of the works recorded in this catalogue are unknown in Burma
or Sri Lanka.
"The present volume is a trilingual re-edition of the first part of the Muat Tham of Sap Sangkhro,
supplemented by information from the first part of the 1921 National Library catalogue"(cf. p. 1xi).
English summary of the description of the text in Sap Songkhro is given, especially for texts that have
not yet been printed, translated, or studied. Cross-references are also given.
Includes indexes. 1. Titles. - 2. Names of persons.

Review: N. Balbir in BEIY, 20, 1 (2002), 321-322; U. Pagel in BSOAS™, 66 (2003), 277-278.

<The Database of the Fragile Palm Leaves Foundation>

003.

Peter Skilling and Santi Pakdeekham: Pali and vernacular literature transmitted in
Central and Northern Siam™, Bangkok/Lumbini: Fragile Palm Leaves Foundation;
Lumbini International Research Institute, 2004. 1xxxii, 473 p. (MST", 2) ISBN
978-974-13-3150-9.

"Preliminary survey of the pre-modern literature of Central and Northern Siam. Based on old records,
it inventories both Pali and vernacular literature, classed under twenty-seven categories, dealing with
Buddhism, grammar, history, narrative, and folklore." Includes indexes of titles, persons, and place-
names.

004.
Oskar von Hiniiber™: Two Jataka manuscripts from the National Library in

Bangkok. In: JPTS™, X (1985), 1-22. <Online>
A description of two Jataka manuscripts; one is Khuddakanikaya jatakapali (dated AD 1706) and
other is Linatthapakasini jatakatika (dated 1647). Useful information about collections of Pali
manuscripts throughout the world is given, 1-3.

Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 312-333.



http://www.ndl.go.jp/en/cdnlao/newsletter/078/784.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%B0%B8%E5%B4%8E%E4%BA%AE%E5%AF%9B&ekey1=author&lim=20
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://fpl.tusita.org/
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://echo.mpiwg-berlin.mpg.de/palmLeaves/frame.html
http://www.palitext.com/

005.

e AK#fE (Kyogo SASAKDEL # Az TimEE Sz S— U Eo g [Tai ni oite
hensan sareta Parigo no tenseki] [Pali texts compiled in Thailand]. In the author's
) L% [Jozabu bukkyd]. («f > K - W7 U7 {LEWFSE [Indo, Tonan Ajia bukkyo
kenkyu], II). Kyoto: Heirakuji Shoten, 1986. p. 243-260.

Information on 24 Pali texts compiled in Thailand and preserved at the National Library.
This article is a revised and enlarged edition of the author's &2 it CTHRELE & 7= 5 B FIFED s
[Shamu ni oite hensan seraretaru Parigo no tenseki] (Pali texts compiled in Siam) in MBu™,
9/10 (1950), 96-103 <Online>.

006.

Francois Lagirarde [&] Dokrak Payaksri: Northern Thai Tamnan and Mulasasana
manuscripts in the National Library in Bangkok. Research document ed. by EFEO
Centre in Bangkok. Bangkok: EFEO, 2013. 10 p. <Online>

C1.2.18.2. Siam Society, Bangkok
001.

Oskar von Hiniiber'™: The Pali manuscripts kept at the Siam Society, Bangkok; a
short catalogue. In: JSS™, 75 (1987), 9-74. <Online>

A catalogue of 91 items of the manuscript with transcription of colophons. Includes index of titles and
authors, names of donors and scribes, names of places, and names of monasteries. Information on
catalogues of Lan na literature published recently in Thailand is given.

002.
Francois Lagirarde: Les manuscrits en thai du Nord de la Siam Society. In: JSS™,

84,1 (1996), 91-115. <Online>
A list of 204 titles of the manuscript in the Northern Thai language.

C1.2.18.3. Vat Phra Jetuphon Vimol Mangklaram (Vat Po), Bangkok

001.

Jacqueline Ver Eecke-Filliozat"™: The Pali manuscript collection kept in the Vat
Phra Jetuphon Vimol Mangklaram (Vat Po), the oldest royal monastery of
Bangkok. Bangkok: H.R.H. Princess Sirindhorn Anthropology Center, November
2002-March 2003. CD-ROM. [Not seen]

002.

A Fnf K (TANABE Kazuko & SHIMIZU Yohei): /~v=v—¥% v —4 7 H
EHERZ A FEEa L7 v a o #®e [Panhasajataka baiyo shahon Tai Oshitsu
korekushon hokoku] (A report on manuscripts of Pafifasajataka of Royal
collection in Thailand). In: PBBY, 17 (2003), 12-20. <Online>

C1.2.18.4. Vat Hong Ratanaram Rajavaravihan, Thonburi

001.

Jacqueline Ver Eecke-Filliozat™ and Yohei Shimizu: Selected manuscripts in the
Library of Vat Hong Ratanaram Rajavaravihan, Thonburi; a summary catalogue.
Bangkok: H.R.H. Princess Sirindhorn Anthropology Center, 15th January-15
February 2004. 124 p. CD-ROM.


https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1947/1950/9-10/1950_9-10_96/_pdf
http://www.efeo.fr/biographies/notices/lagirarde.htm
http://www.efeo.fr/lanna_manuscripts/node/57
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1981/JSS_075_0d_Hinuber_PaliManuscriptsAtSiamSociety.pdf
http://www.efeo.fr/biographies/notices/lagirarde.htm
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_084_1f_Lagirarde_ManuscritsEnThaiDuNordDeSiamSociety.pdf
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901087185012081&t=1&d=1&q=%28205%29%3D1000215207
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901049756211606&q=%E6%B8%85%E6%B0%B4%E6%B4%8B%E5%B9%B3&t=1
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002912925

002.

& /K ¥ (Shimizu Yohei): Wat Hong Rattanaram = [ i e H 2 5 A 5§ 4 ) 5
Panfasajataka HIEGARER 2 H.0012 [Wat Hong Rattanaram jiin shozd baiyo
shahon chosa hokoku; Pafinasajataka baiyo shahon shusei o chiishin ni] (Pafifiasa-
jataka manuscripts kept in Wat Hong Rattanaram Temple). In: PBBM, 18 (2005),
45-54. <Online>

C1.2.18.5. Vat Lat, Petchaburi District

001.

Hinfn+ (TANABE Kazuko): ~» 7' U —HiXU v k « T MEEEFTERT = & Y —HI¥rAR
MEARDOAN%Z [Pebburl Chiku Watto-Ratto Jiin shozo Ayutaya-ki orihon kami-
shahon no naiyo] (The contents of the accordion-style-paper manuscript in
Ayutthaya days kept in Wat Lat of the Petchaburi District). In: TOHOY, 27 (2011),
183-213. <KAKEN>

002.

K% (MANDA Michitoshi): # A « Xy 7 U —HIX T v k - T NIRRT T = ¥
Y —HPr AR EARIZ oW T [Tai, Pebburl Chiku Watto-Ratto Jiin shozdo Ayutaya-ki
orihon kami-shahon ni tsuite] (On a folding book from Ayutthaya period
preserved at Wat Lat of the Petchaburi District in Thailand). In: IBK™, LXIII, 1
(2014), 338-333. <Online>

C1.2.18.6. Vat Mahathat, Yasothon Province

001.

A (Akiko INIMA): #A[EYY¥ —h—rBUy ke~ —Z— bk HEEARICHONWT [#
LB ARIALE ) D] [Taikoku Yasotonken Watto Mahatato shozo baiyo shahon
ni tsuite; "Tamu moji shahon bunkaken" no jirei] (The palm-leaf manuscripts kept
at Wat Mahathat, Yasothon Province, Thailand). In: st &E 7" Ml SCTLAFSE « HUR
AMEFERFZ RIS AR R 21 il COE v Z Al s g7 g SO LA FE LA
(Journal of the Centre for Documentation & Area-transcultural Studies), 3 (2004),
108 -130. <Online>

An interim report on the collection of palm-leaf manuscripts written in Tham-Lao script.
002.
Akiko TIJIMA: A historical approach to the palm-leaf manuscripts preserved in
Wat Mahathat, Yasothon (Thailand). In: The literary heritage of Laos; preserva-
tion, dissemination and research perspectives. Vientiane: National Library of Laos,
2005. p. 341-357. <Online no. 26>

C1.2.18.7. Vat Ratchasittharam, Thonburi

001.

HAKPEE fHER & (SHIMIZU Yohei & FUNAHASHI Tomoya): Wat Ratcha-
sittharam 23fTjei 95 HEEE A Phra Pariyatti School WO 5 A4 75 [Wat Ratcha-
sittharam ga shozosuru baiyo shahon; Phra Pariyatti School nai no shahon chosa



http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901049756211606&q=%E6%B8%85%E6%B0%B4%E6%B4%8B%E5%B9%B3&t=1
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002952530
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901087185012081&t=1&d=1&q=%28205%29%3D1000215207
https://kaken.nii.ac.jp/pdf/2012/seika/C-19_1/72681/22520058seika.pdf
http://www.toho.or.jp/bkauthor.php?au=31
http://researchmap.jp/read0047780/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110009900003
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901085708582968&t=1&d=1&q=1000229021
http://researchmap.jp/read0052656/?lang=english
http://repository.tufs.ac.jp/bitstream/10108/26310/1/cdats-hub3-13.pdf
http://researchmap.jp/read0052656/?lang=english
http://www.laomanuscripts.net/en/pages/resources_papers.html
http://researchmap.jp/read0068957/
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english

kara] (A report on the palm-leaf manuscript collections at Phra Pariyatti School of
Wat Ratchasittharam Temple, Thailand). In: PBB™, 23 (2009), 93-114. <Online>
001.

15/KEEE (SHIMIZU Yohei): # - £ Wat Ratchasittharam Fiijgod 7 A —/L 305 3—
) EH#EE A>T [Tai Okoku Wat Ratchasittharam shozo no Kuméru moji
Parigo baiyo shahon ni tsuite] (An overview of the Pali palm-leaf manuscript
collection in Khmer script at Wat Ratchasittharam Temple, Thailand). In: BgS™,
91 (2010), 41-54.

C1.2.18.8. Vat Yai Suvannaram, Phetchaburi

001. 7&KV fiHER S (SHIMIZU Yohei & FUNAHASHI Tomoya): % A EE-~X> 7V
—SFEV v b e ¥ A - AT F =T — 2O EHE (An overview of the scripture
repositories at Wat Yai Suwannaram Temple, Phetchaburi, Thailand). In: IBK™,
LIX, 1 (2010), 364-359 <Online>.

C1.2.18.9. Northern Thailand

[001]

Sommai Premchit: Pramuan raicht'a khamphi bailan l& samutkhoi nai khét
‘amphoemiu'ang Changwat Chiangmai = Catalogue of palm leaf texts in Wat
Libraries in Chiang Mai (Thailand), pts. I-IV, 1974-1975. In collaboration with
Puangkam Tuikheo. (In Thai). [Not seen. <Open Library>]

[002]

Raichii nangsii boran Lanna; °‘€kkasan mikhrofim khong Sathaban Wichai
Sangkhom Mahawitthayalai Chiang Mai, p1 2521-2529 = Catalogue of palm-leaf
texts on microfilm at the Social Research Institute, Chiang Mai University 1978-

1986. Chiang Mai: 1986. 328 p. (In Thai). [Not seen]

Cf. (1) Oskar von Hiniiber: C1.2.18.1.004", p. 2 and note nos. 20 & 21; Die Sprachgeschichte
des Pali im Spiegel der siidasiatischen Handschrifteniiberlieferung.

(2) ——--mmmmmmmm- : Untersuchungen zur Sprachgeschichte und Handschriftenkunde des Pali, 1.
Stuttgart: Steiner, 1988. (AAWL™, Jg. 1988, Nr. 8) p. 12, note no. 38 & 29.

Catalogue of palm-leaf texts on microfilm at the Social Research Institute of
Chiang Mai University. [No date] 282 p. <Online>

003.

Harald Hundius: The colophons of thirty Pali manuscripts from Northern Thailand.
In: JPTS™, XTIV (1990), 1-173. <Online>

004.

f{E1T (Nobuyuki KASHIWAHARA): # A ALEo>/3— U (A R A L 20 A
#5 [Tal hokubu no Pari bukkyo; Maeda Kikin ni yoru kaigai chosa hokoku] (Pali
Buddhism in the Northern Thailand; a report on the overseas research with the

Mayeda Fund). In: PBBY, 8 (1995), 45-67. <Online>

Report on Pali Buddhism in Northern Thailand. A list of manuscripts collected and photographed
there is provided.

005.



http://ci.nii.ac.jp/naid/110007539839
http://researchmap.jp/read0068957/
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://researchmap.jp/read0068957/
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://ci.nii.ac.jp/naid/110008574403
http://openlibrary.org/works/OL2871980W/Pramūan_rāichūʻa_khamphī_bailān_læ_samutkhoi_nai_khēt_ʻamphoemūʼang_Changwat_Chīangmai
http://www.efeo.fr/lanna_manuscripts/node/57
http://laomanuscripts.net/en/about/project#2
http://www.palitext.com/JPTS_scans/JPTS_1990_XIV.pdf
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%9F%8F%E5%8E%9F%E4%BF%A1%E8%A1%8C&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932933

Santi Pakdeekham: Pitakamala; 'the Garland of the Pitaka'. Bangkok/Lumbini:
Fragile Palm Leaves Foundation, Lumbini International Research Institute, 2011.
Ixi, 313 p. <With CD> (MST™, 8) ISBN 978-974-350-400-6.

A traditional catalogue of Pali scriptures produced in Lanna. The Pitakamala transliterated and studied
in this book is the version of Wat Duea, copied in CS 1234 (BE02415 = CE 1872).

006.

Thai manuscripts in the Dhamma script domain; surveying, preservation and
documentation, 3 pts. Pts. 1 & 3 by Volker Grabowsky, pt. 2 by Harald Hundius.
In: MCH, 1 (2008), 16-23 <Online>; 2 (2009), 21-25 <Online>; 3 (2010), 25-33
<Online>.

C1.2.18.9.1. Vat Lai Hin, near Lampang

001.

Oskar von Hiniiber™: Die Pali-Handschriften des Klosters Lai Hin bei Lampang in
Nord-Thailand. Wiesbaden: Harrassowitz, 2013. LXIV, 261 p. (Veroffentli-
chungen der indologischen Kommission der Akademie der Wissenschaften, 2)
ISBN 978-3-447-06896-3. <Indologica>

Review: Nalini Balbir in BEI™, 31 (2013), 364-366.
Related works by this author:

Pali manuscripts of canonical texts from North Thailand; a preliminary report. In:
JSSEL 71 (1983), 75-88. <Online>

Chips from Buddhist workshops: Scribes and manuscripts from Northern
Thailand. In: JPTS™, XXII (1996), 35-57. <Online>

Reprinted in this author's Kleine Schriften™, 358-380.

See also C3.5.004™, and the above Harald Hundius's contribution: C1.2.18.9.003",

C1.2.18.10. Pali Texts in Thailand
001.
Hammalava Saddhatissa™: Pali literature of Thailand. In: Buddhist studies in

honour of I. B. Horner. Dordrecht: D. Reidel Publishing, c1974. p. 211-225.

Reprinted in C2.033™.

Brief survey of the Pali texts of Thailand. It is divided into four parts:
1. Background to the Pali tradition. - 2. Pali orthography in Thailand. - 3. Thai Pali texts. - 4. Lao Pali
texts.

002.

————————————————————————— : The dawn of Pali literature in Thailand. In: Malalasekera
commemoration volume. Colombo: Malalasekera Commemoration Volume
Editorial Committee, 1976. p. 315-324.

Reprinted in C2.033™.

003.

—————————————————————————— : A survey of the Pali literature of Thailand. In: Amala
prajia: Aspects of Buddhist studies; Professor P. V. Bapat felicitation volume.
Delhi: Sri Satguru Publications, 1989. p. 41-46. (BIB™, 63)

Reprinted in C2.033™.



http://www.mp.haw-hamburg.de/pers/Kaspar-Sickermann/mgsing/emgs41a.html
http://laomanuscripts.net/en/about/project#2
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/MC/MC-No1.pdf
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/MC/MC-No2.pdf
http://www.manuscript-cultures.uni-hamburg.de/MC/MC-No3.pdf
http://www.indologica.de/drupal/?q=node/2838
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1981/JSS_071_0i_Hinuber_PaliManuscriptsOfCanonicalTextsFromNThailand.pdf
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm

004.

FHALE (Yoneo ISHIN™: & 1 (L 5ECikfi## [Tal bukkyo kenkyu bunken kaidai]

[Bibliographical introduction to research works on Thai Buddhism]. In the

author's FJEHILH O ENRtE=5 [Jozabu bukkyd no seiji-shakai-gaku]. Tokyo:

Sobunsha, 1975. p. 327-352. (Grd 7 > 7 W9t #% % [Tonan Ajia kenkyu sosho], 9)
This work contains a bibliographical introduction to research works written in European languages on

Thai Buddhism, dictionaries and texts on the law of samgha written in the Thai language, editions and
translations of Pali Tipitaka and related texts published in Thailand.

005.

SonlEAT HEREER {EAKPEE [Shingyd YOSHIMOTO, Tomoya FUNAHASHI & Yohei
SHIMIZU]: # o HEEGAFAHE [Tal baiyd shahon chosa hokoku] [Examination
report on the palm-leaves in Thailand]. In: ODSSKKS, 44 (2004), 12-16.

006.

EAKEEY: (SHIMIZU Yohel): %A EH ko EEFENFE S 5 7 A — LV LTFEARIZ
T [Taikoku chiibu chiiki no Oshitsu jiin ga shozosuru Kuméru moji shahon ni
tsuite] (An overview of the Khmer script manuscripts kept in the Royal temples of
Central Thailand). In: BKSh™, 68 (2015), 1-17. <KAKEN>

For detailed reports see C1.2.18.3.002[ﬂ, C1.2.18.4.002[ﬂ, C1.2.18.7[ﬂ, C1.2.18.81,

C1.2.18.11. Flagile Palm Leaves Collection

001.

Peter Nyunt: A descriptive catalogue of Burmese manuscripts in the Fragile Palm
Leaves collection. Ed. by Claudio Cicuzza. Bangkok: Fragile Palm Leaves
Foundation; Lumbini International Research Institute, Lumbini.

<Webster University>

Vol. 1 (2014): xvii, 655 p. (with col. plates) (MST™, 9) ISBN 978-888-000-743-2.
Vol. 2 (2014): xv, 1043 p. (with col. plates) (MST™, 10) ISBN 978-888-000-744-9.
Vol. 3: (2015): xvii, 881 p. (with col. plate) (MST™, 11) ISBN 978-888-00096-3-4.

C1.2.19. U. K.
001.

Tilman Frasch: A preliminary survey of Burmese manuscripts in Great Britain
and Ireland. In: SOAS Bulletin of Burma Research, 2, 1 (2004), 1-6. <Online>

C1.2.19.1. Bodleian Library, Oxford
<South & South-East Asia> <PUBLISHED CATALOGUES> <UKIRA>
<Indological Manuscripts in the Bodleian Library Oxford>

001.

Oskar Frankfurter: List of Pali MSS. in the Bodleian Library, Oxford. In: JPTS™,
1882, 30-31. <Online>

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 239.

002.

Pe Maung Tin'!: Burma MSS. in the Bodleian Library, Oxford. In: JBuRS™, 15



http://www2.otani.ac.jp/~yosshin2/shoukai/shokai1.html
http://researchmap.jp/read0068957/
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000103542
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://researchmap.jp/read0068957/
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
https://kaken.nii.ac.jp/d/p/22820077/2010/3/ja.en.html
http://webster.academia.edu/ClaudioCicuzza
http://www.webster.ac.th/news/burmese-manuscripts-claudio-cicuzza/
http://www2.hlss.mmu.ac.uk/history/academic-staff/?profileID=359
http://www.soas.ac.uk/sbbr/editions/file64295.pdf
http://www.ouls.ox.ac.uk/bodley/library/specialcollections/oriental_rarebooks/southasia
http://www.bodley.ox.ac.uk/dept/oriental/catlist.htm#indic
http://www.asiamap.ac.uk/collections/collection.php?ID=245&Browse=Region&Region=5
http://www.bodley.ox.ac.uk/users/gae/oricolls/manuscri.htm
http://de.wikipedia.org/wiki/Oskar_Frankfurter
http://www.archive.org/stream/journal188200paliuoft#page/30/mode/1up

(1925), 145-147.
003.

Jinadasa Liyanaratne: Sinhala palm-leaf manuscripts at the Bodleian Library. In:
BLRM, XTIT (1991), 514-518.

Forty-eight Sinhala palm-leaf manuscripts are listed.
004.
—————————————————————————— : Sri Lankan medical manuscripts in the Bodleian Library,
Oxford. In: JEAS™, 2 (1992), 36-53.

Reprinted in the author's Buddhism and traditional medicine in Sri Lanka. Kelaniya: Kelaniya
University Press, 1999. p. 110-137. ISBN 955-9044-35-4.

005.
Jacqueline Filliozat™: Survey of the Pali manuscript collection in the Bodleian
Library, Oxford. In: JPTS™, XXIV (1998), 1-80. <Online>

This descriptive catalogue includes newly identified Pali works among the Sinhalese collection. It is
arranged according to current shelf-mark in the alphabetical order of the collection. 1. Index of Pali
texts in the manuscript collections of the Bodleian Library, Oxford, 2. List of dated MSS. in
chronological order, and 3. List of donors & vendors, are also included.

006.
Catalogue of Oriental manuscripts, chiefly Persian. Collected by Duncan Forbes.

London: Allen, 1866. 92 p. <Google Books>
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 92.

C1.2.19.2. British Library (Museum), London

On 1 July 1973, the Library collections of the British Museum were transferred to the British Library
Board. <Burmese Language Collections> <Cambodian Language Collection>

<Sanskrit Language Collections>

Asian and African Studies, British Library <Website>

In the spring of 1991, the India Office Library and Records (IOLR: transferred to British Library in
1982) was united with Oriental Collections (OC: formerly Department of Oriental Manuscripts and
Printed Books, British Library) under the name of Oriental and India Office Collections (OIOC). The
name was transferred to the Asia Pacific and Africa collections. In 2010 the department changed its
name from Asia, Pacific and Africa Collections to Asian and African Studies.

001.

Guide to the Department of Oriental manuscripts and printed books. Comp. by H.
J. Goodacre and A. P. Pritchard. London, published for the British Library by
British Museum Publications, c1977. 72 p.

Useful information on Pali and related collections in the British Library as a whole with reference
both to published and unpublished catalogues. Includes index of languages.

002.

Jacqueline Filliozat™: Etat des fonds pali de la British Library et de I'India Office
conservés dans les collections orientales Orbit House. In: BEFEOM!, 79, 1 (1992),
229-235. <Online>

Current information on reference works, including unpublished catalogues, of Pali collections in the
British Library and India Office Library and Records.

The following titles appeared after 1977.


http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://en.wikipedia.org/wiki/Duncan_Forbes_(linguist)
http://books.google.co.jp/books?id=6h0CAAAAQAAJ&dq=Catalogue+of+Oriental+manuscripts,+chiefly+Persian&printsec=frontcover&source=bl&ots=rIjNzoUp58&sig=Y8MFWHLj7gZU75xtnvtlOVph4n0&hl=ja&ei=Mq1uSsTfLYuNkAWMy5DMBQ&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1
http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/burmese/burmesecoll/index.html
http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/khmer/cambodiancollection/index.html
http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/sanskrit/sanskritcollections/index.html
http://www.bl.uk/reshelp/bldept/apac/apacoll/apac.html
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1992_num_79_1_1824

003.
K. D. Somadasa: Catalogue of the Hugh Nevill collection of Sinhalese manu-
scripts in the British Library. London: British Library; Pali Text Society, Oxon,

1987-1995.

Vol. 1: (1987), xi, 440 p. ISBN 0-7123-0139-9 (B.L.) ISBN 0-86013-273-0 (P.T.S.)

Vol. 2: (1989), vii, 316 p. ISBN 0-7123-0154-2 (B.L.) ISBN 0-86013-286-2 (P.T.S.)

Vol. 3: (1990), viii, 318 p. ISBN 0-7123-0208-5 (B.L.) ISBN 0-86013-300-1 (P.T.S.)

Vol. 4: (1990), viii, 465 p. ISBN 0-7123-0641-2 (B.L.) ISBN 0-86013-301-X (P.T.S.)

Vol. 5: (1993), viii, 473 p. ISBN 0-7123-0647-1 (B.L.)

Vol. 6: (1993), viii, 728 p. ISBN 0-7123-0314-6 (B.L.)

Vol. 7: (1995), xiii, 217 p. ISBN 0-7123-0432-0 (B.L.) ISBN 0-86013-334-6 (P.T.S.)

Index volume including a glossary of proper names by Charles Hallisey.
"In 1904 the British Museum purchased the Hugh Nevill collection of Sinhalese manuscripts. ....
Numbering 2227 items, which Nevill had collected or had had copied during his service in Ceylon
from 1865 till near the time of his death in 1897, they include large parts of the Pali Buddhist canon or
scriptures, most with sannaya or Sinhalese explanatory glosses, as well as Sinhalese Buddhist and
popular secular literature, poetry, history and folk tales."
Each entry gives the physical description of a manuscript.

Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 159.

<Nevill, Hugh (19.VI1.1848-10.1V.1897)>

(1) Preface by B. C. Bloomfield, p. vii.

(2) Hammalawa Saddhatissa: L2.1.014", 6-7.

004.

Catalogue of the Sinhalese manuscripts in the India Office Library. Comp. by D. J.
Wijayaratne in collaboration with A. S. Kulasuriya. Ed. by C. H. B. Reynolds.
London: India Office Library and Records, 1981. viii, 73 p.

A catalogue of the Sinhalese manuscripts, in which Buddhist texts are recorded from entry nos. 1 to
22B. Physical descriptions are given.

005.
Patricia Herbert: The making of a collection; Burmese manuscripts in the British
Library. In: BLJ™, 15, 1 (1989), 59-70. <Online>

A guide to the Burmese collection.
See also ---------------- : The Sir Arthur Phayre collection of Burmese manuscripts.
In: BLJ™, 1,1 (1975), 62-70. <Online>
Sir Arthur Phayre (7.V.1812-14.X11.1885)
006.
Handlist of manuscripts from the Thai, Lao and Cambodian collections, the
British Library. Ed. by Jana Igunma. London: British Library, 2006. 1 CD.

<Website>
CD-ROM including the updated Handlist of the Tai and Mon-Khmer manuscripts in the British
Museum, together with Pali manuscripts from the corresponding region, and a short bibliography.

Jana Igunma: Catalogue provisoire des manuscrits khmers de la British Library.
[5] p. <Online>

007.

Henry Ginsburg: Thai manuscript painting. London: British Library, c1989. 112 p.



http://en.wikipedia.org/wiki/Hugh_Nevill
http://www.bookfinder.com/author/patricia-herbert/
http://www.bl.uk/eblj/1989articles/article5.html
http://www.bl.uk/eblj/1975articles/article7.html
http://www.bl.uk/researchregister/1.10/?app_cd=RR&page_cd=RESEARCHER&l_researcher_id=163
http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/khmer/cambodiancollection/index.html
http://www.bl.uk/researchregister/1.10/?app_cd=RR&page_cd=RESEARCHER&l_researcher_id=163
http://aefek.free.fr/bibliothequeDocuments0001047b.html
http://hgf.tusita.org/biography-of-henry-ginsburg/

ISBN 0-7123-0162-3. <BL: Thai studies>

Appendix:

List of illustrated Thai manuscripts in the British Library and other institutions, 101-107.
The British Library (36 items) - The British Museum (13 banner paintings) - Chester Beatty Library™
and Gallery of Oriental Art (about 60 Thai manuscripts) - Harvard University Art Museums™ (about
45 illustrated Thai manuscripts) - Musées Royaux d'Art et d'Histoire (a sizeable collection of the 19th
century Thai paintings) - New York Public Library (51 items) - Wellcome Institute™ (12 items)
"For a full survey of 243 Thai manuscripts in Germany, some illustrated, see Wenk 1963™. The
collection of Thai manuscripts in the Bibliothéque National in Paris™ includes an illustrated text of the
literary tale of Laksanawong. (See Croizier 1887".)
In London the Royal Asiatic Society™ holds a very finely painted divination manuscript, and another
in ink and wash. The Warburg Institute there has another ink and wash divination manuscript of fine
quality. The University of Pennsylvania in Philadelphia™ has a group of Thai manuscripts, including a
fine early 19th century one illustrating the Ten Jataka tales." Cf. p. 107.
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008.
Hermann Oldenberg™: Catalogue of PAli manuscripts in the India Office Library.
In: JPTS™, 1882, 59-128. <Online>

Contains bibliographical information on 142 Pali or nissaya manuscripts, of which eighteen were
1

acquired from the collection of George Turnour (1799-1843)-.
Cf. (1) K. L. Janert: C1.1.001™, no. 163; J. D. Pearson: A004", p. 380.
(2) S. C. Sutton: A guide to the India Office Library, with a note on the India Office Records.
Reprint with corrections of 2nd ed. London: Her Majesty's Stationery Office. 1967. p. 41.
[Reinhart] Hoerning: List of manuscripts in the British Museum. In: JPTS™, 1883,
134-144. <Online>
0009.
V. Fausboll™: Catalogue of the Mandalay MSS. in the India Office Library;
formerly part of the King's Library at Mandalay. In: JPTS™, 1894-1896, 1-52.
<Online>
Reprinted in Woking and London 1897.

A total of 176 Pali works in the Mandalay collection acquired in 1886.
Cf. (1) K. L. Janert: C1.1.001™, no. 165; [C005]; J. D. Pearson: A004™, p. 380; S. C. Sutton: op.

cit., p. 41. <Mandalay Palace>

010.

Kenneth Whitbread: Catalogue of Burmese printed books in the India Office
Library. London: Her Majesty's Stationery Office, 1969. xi, 231 p.

Contains bibliographical information about 2,800 Burmese printed books. The greater part of this
collection is devoted to works on Buddhism.

011.

Catalogue of the Pali printed books in the India Office Library. Ed. by T. C. H.
Raper. Rev. by M. J. C. O'Keefe. London: British Library, 1983. 80 p. ISBNO-
7123-0032-5.

A catalogue of all the Pali texts and translations from the Pali, whether in Sinhalese, Burmese,
Devanagari, Thai, Bengali or romanized scripts. Approximately 1,600 titles are included.
Review: K. R. Norman in JRAS™, 1984, 293-294; Oskar von Hiniiber in ZDMG", 135 (1985),
429 <Online>; J. C. Wright in BSOAS™, 49 (1986), 595; J. W. de Jong in I1IJ™, 30 (1987), 73-74.



http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/thai/thaicollection/thaicols.html
http://www.palitext.com/
http://www.archive.org/stream/1883journalpal00paliuoft#page/134/mode/2up
http://www.archive.org/stream/journal189600paliuoft#page/1/mode/1up
http://en.wikipedia.org/wiki/Mandalay_Palace
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131255

012.
Catalogue of the Sinhalese manuscripts in the British Museum. [Ed.] by Don
Martino de Zilva Wickremasinghe. London, 1900. xxiii, 199 p. <Online>

C1.2.19.3. Cambridge University Library, Cambridge

<Oriental manuscripts>
001.
T. W. Rhys Davids™: List of PAli manuscripts in the Cambridge University

Library. In: JPTS™, 1883, 145-146. <Online>
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 62; J. D. Pearson: A004"™, p. 378.

002.
Jinadasa Liyanaratne: Pali manuscripts of Sri Lanka in the Cambridge University
Library. In: JPTSY, XVIII (1993), 131-147. <Online>

C1.2.19.3.1. Christ's College, Cambridge University

<Website>

001.

Catalogue of Pali manuscripts held in Christ's College Old Library. <Online>

C1.2.19.4. The John Rylands University Library, Manchester

<Pali manuscripts>

001.

N. A. Jayawickrama: Pali manuscripts in the John Rylands University Library of
Manchester. In: BJRULMY!, 55 (1972), 146-176. <Online>

Descriptive catalogue of 83 items of Pali manuscript, the majority of which were presented to the
Library by Thomas William Rhys Davids (1843-1922)" in 1915.
Cf. E. Mayeda: C1.1.003", p. 6.

C1.2.19.5. Royal Asiatic Society, London

<Library>
001.

Purchase of the Morris MSS. In: JRAS™!, 1896, 212-214. <Online>
A list of 19 Pali, 6 Sinhalese and 4 Burmese manuscripts, and 9 transcripts of MSS., which were
purchased from Richard Morris (1833-1894)", According to A. G. Ellis, 75 Pali and Burmese, and 33
Sinhalese manuscripts are hold.

Cf. A. G. Ellis: List of chief collections of Oriental manuscripts belonging to the Society. In:

L1.2.21.1.001%, 186.

002.
Jacqueline Filliozat™: Survey of the Pali manuscript collection in the Royal
Asiatic Society. In: JRAS™, 9 (1999), 35-76. <Online>

This survey gives a summary of the various records which were found in the Transactions of the RAS
and JRAS on the manuscripts supposedly written in Sinhalese, Burmese, Siamese, Laotian and
Cambodian scripts and collected between 1825 and 1919. Detailed bibliographical descriptions of
those manuscripts and important papers of famous scholars and pioneers in Pali Buddhism [G. E.
Fryer, D. J. Gogerly (1792-1862)™, Richard Morris (1833-1894)™, V. Trenckner (1824-1891)“]which
were not published or considered as lost are included. Index of Pali texts in the RAS manuscript



http://archive.org/details/cu31924023065315
http://www.lib.cam.ac.uk/deptserv/manuscripts/oriental.html
http://www.archive.org/stream/1883journalpal00paliuoft#page/145/mode/1up
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.christs.cam.ac.uk/old-library
http://www.christs.cam.ac.uk/sites/www.christs.cam.ac.uk/files/Library/Catalogues/Christs%20College%20Pali%20manuscripts.pdf
http://www.library.manchester.ac.uk/searchresources/guidetospecialcollections/atoz/palimanuscripts/
https://www.escholar.manchester.ac.uk/uk-ac-man-scw:1m3003
http://royalasiaticsociety.org/site/?q=taxonomy/term/3
http://www.archive.org/stream/journalroyalasi62irelgoog#page/n274/mode/1up
http://www.jstor.org/pss/25183627

collection, a list of donors and vendors, and a list of dated manuscripts in chronological order are also
provided.

For Thai manuscript paintings see Henry Ginsburg: C1.2.19.2.007".

C1.2.19.6. School of Oriental and African Studie, University of London
See B1.1.2.225

C1.2.19.7. Wellcome Institute for the History of Medicine, London
<Major Oriental manuscripts>

001.
Jacqueline Filliozat™: A survey of the Burmese and Siamese Pali manuscript
collections in the Wellcome Institute. In: JPTS™, XIX (1993), 1-41. <Online>

"The list comprises 106 manuscripts containing 140 identified texts, some of them being rare items,
unique in European collections."

002.

K. D. Somadasa: Catalogue of the Sinhalese manuscripts in the Library of the
Wellcome Institute for the History of Medicine. London: Wellcome Institute for
the History of Medicine, 1996. 420 p., [12] p. of plates. <Online>

Catalogue of 469 Sinhalese manuscripts. The beginning and end of the text is transcribed. Information
on printed editions is provided in bibliographical descriptions. Title, subject and Sinhala indexes are
included.

Review: Jinadasa Liyanaratne in BEFEO™, 85 (1998), 486-488. <Online>

003.
Catalogue of the Burmese-Pali and Burmese manuscripts in the Library of the
Wellcome Institute for the History of Medicine. Prepared by William Pruitt and
Roger Bischoff. London: Wellcome Institute for the History of Medicine, 1998.
187 p., illus. <Online>
Catalogue of 121 Burmese-Pali manuscripts compiled by W. Pruitt; catalogue of 27 Burmese
manuscrits by R. Bischoff.
Indexes: I. Kammavaca texts. - II. Works. - III. Authors. - IV. Place names. - V. Donors, owners, and
copyists. - VI. Place of the works in the canon and commentaries.
Review: H. Braun in JRAS™, 1999, 335-337; K. R. Norman in JPTSY, 26 (2000), 161-164.
<Online>

For Thai manuscript paintings see Henry Ginsburg: C1.2.19.2.007".

C1.2.20. U. S. A.

See (1) M. B. Emeneau: B2.007™.
Pali canon and commentaries: Nos. 3396a-3555; Non-canonical Pali texts: Nos. 3556- 3637.

(2) Horace Irvin Poleman: C1.2.3.001™,
Burmese Buddhist MSS.: Nos. 5497-5548b, Pali Buddhist MSS.: Nos. 6281-6636, Siamese Buddhist
MSS.: Nos. 6953-6975, Sinhalese Buddhist MSS.: Nos. 7012-7020.
Includes indexes of authors and titles, scripts, and illustrated manuscripts.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 328; Bibl.bouddh™, IX-XX (1949), no. 244.

C1.2.20.1. The Bancroft Library, University of California, Berkeley
001.


http://library.wellcome.ac.uk/doc_WTL039082.html
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://wellcomelibrary.org/using-the-library/how-to/printed-catalogues/
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1998_num_85_1_2581?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://wellcomelibrary.org/using-the-library/how-to/printed-catalogues/
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm

Swift Family collection of palm leaf manuscripts. Drafted by Hudaya Kandahjaya.
Evaluated & rev. by Peter Skilling. December 2005. <Online>

C1.2.20.2. Brown University Library, Providence, R. L.

<Website>

001.

Henry C. Warren™: Pali MSS. in the Brown University Library at Providence, R.

I, U. S. In: JPTSY, 1885, 1-4. <Online>
Cf. K. L. Janert: C1.1.001%, no. 279.

C1.2.20.3. Harvard University Art Museums, Cambridge, MA

<Image>
001.

Huang Jo-fan: A technical examination of 7 Thai manuscripts in the 18", 19", and
20™ centuries. ANAGPIC, 2006. 23 p. <Online>

For Thai manuscript paintings see Henry Ginsburg: C1.2.19.2.007".
C1.2.20.4. Library of Congress, Washington, D. C.

<Asian Collections>

001.

William Pruitt: Burmese manuscripts in the Library of Congress, Washington,
D.C. In: JPTSY, XIII (1989), 1-31. <Online>

002.

—————————————————— : Additions to the Burmese manuscripts in the Library of Congress,
Washington, D.C. In: JPTS™, XXIV (1998), 171-183. <Online>

C1.2.20.5. Northern Illinois University Libraries, DeKalb

<Website>

001.

Rebecca A. Martin and Chalermsee Olson: The collection of palm-leaf

manuscripts at Northern Illinois University Libraries. In: Illinois Libraries, 85, 3
(2005), 9-15. <Online>

C1.2.20.6. Pennsylvania University Libraries, Philadelphia
<Website>
For Thai manuscript paintings see Henry Ginsburg: C1.2.19.2.007".

C1.2.20.7. Princeton University Library
001.
Indic manuscripts in the Princeton University Library. <Online>

C1.2.21. Vatican
C1.2.21.1. Vatican Library
<Website>


http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://cdn.calisphere.org/data/13030/x3/hb1z09n6x3/files/hb1z09n6x3.pdf
http://dl.lib.brown.edu/libweb/index.php
http://www.archive.org/stream/1885journalpal00paliuoft#page/1/mode/1up
http://www.harvardartmuseums.org/art/201512
https://ford.ischool.utexas.edu/xmlui/handle/2081/3222
http://www.loc.gov/rr/asian/guide/guide-pubs.html
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.ulib.niu.edu/rarebooks/palmleaf.cfm
https://www.cyberdriveillinois.com/publications/pdf_publications/lda104.pdf
http://www.library.upenn.edu/collections/sasia/sanskrit_mss_at_penn.html
http://library.princeton.edu/libraries/firestone/rbsc/aids/indic.html
http://www.vatican.va/library_archives/vat_library

001.
Jacqueline Filliozat™: Nine Pali manuscripts in the Vatican Library. In: JPTS™,
XXVI (2000), 139-160. <Online>

Bibliographical information about six manuscripts in the Burmese script, two in the Kham script of
Siam, and one in the Sinhalese script, which are found in two different collections: Cardinal Stefano
Borgia (1731-1804) and Vaticana-Indiana.

"The collection built up by Cardinal Stefano Borgia (1731-1804) which is housed today in the Vatican
Library comes from the Propaganda Fide Library in Rome and Borgia Museum of Velletri." Cf. p.
139.

C1.2.22. Miscellaneous

Adam Clarke Collection

001.

Joseph Butterworth Bulmer Clarke: A historical and descriptive catalogue of the

European and Asiatic manuscripts in the Library of the late Adam Clarke.

London: Murray, 1835. XI, 236 p. <Google Books>
A catalogue of Singalese, Pali, &c. manuscripts, p. 219-232.
Cf. K. L. Janert: C1.1.001*, no. 73.

C2. General Works

001.

RS (Chizen AKANUMA)C: i pysppum & A ek [Kan-Pa shibu shi-agon
goshoroku] (The comparative catalogue of Chinese Agamas & Pali Nikayas).

Tokyo: Hajinkaku Shobo, 1929. XVI, 424 p.

First reprint published in 1958 and second reprint published by Hozokan in Kyoto 1985.

Indian reprint by Sri Satguru Publications in Delhi, 1990.
This concordance is divided into four parts: I. Chinese to Pali, II. Pali to Chinese, III. Appendices, IV.
Supplements and corrections. Titles of Chinese agamas and Pali nikayas are compared with the
corresponding number of Shukusatsu zokyo (fikilfE)~, Taisho edition (KiEf&)", and Pali Text
Society edition. Comparison of the Anguttara nikaya with Ekottaragama is carried out; this was not
done in the preceding work by Masaharu Anesaki, "The four Buddhist agamas in Chinese" in TASJY,
XXXV, 3 (1908), 149 p.

002.

Online Sutta Correspondence Project: <Website>

"It is an up-dated and revised successor to Akanuma's Comparative Catalogue of Chinese Agamas &
Pali Nikayas (1929)".

003.

Analayo & Roderick S. Bucknell: Correspondence table for parallels to the
discourses of Majjhima Nikaya; toward a revision of Akanuma's comparative
catalogue. In: JCBSSLY, 4 (2006), 215-243. <Online>

004.

Choong Mun-Keat: A comparison of the Pali and Chinese versions of the
Brahmana Samyutta; a collection of early Buddhist discourses on the priestly
Brahmanas. In: JRAS™, 19, 3 (2009), 371-382. <Online>

005.



http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://books.google.co.jp/books?id=2BwCAAAAQAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.suttacentral.net/
http://www.buddhismuskunde.uni-hamburg.de/index.php?id=4&L=1
http://www.uq.edu.au/hprc/index.html?page=163286
http://www.buddhismuskunde.uni-hamburg.de/fileadmin/pdf/analayo/CorrespondenceTable.pdf
https://www.une.edu.au/staff-profiles/humanities/mchoong
http://journals.cambridge.org/action/displayAbstract;jsessionid=DC1A28B218D781278949C062D5F92193.tomcat1?fromPage=online&aid=5879560

Thich Minh Chau: The Chinese Madhyama Agama and the Pali Majjhima Nikaya;
a comparative study. Saigon: Saigon Institute of Higher Buddhist Studies, 1964.
388 p.
Reprinted in Delhi, 1991.
Comparative study of 98 Chinese suitras with their corresponding Pali suttas as selected and classified
in Akanuma's title (see above). This study is made in respect of such subjects as titles, location of

sutras, classification of vargas, §1la, samadhi, pafifia etc.
Review: Heinz Bechert in ZDMG™, 146 (1996), 259. <Online>

006.

kE3Lot (Kogen MIZUNO): Fif# kjig#S#e H % [Nanden daizokyd so-mokuji]
[Contents of the Japanese translation of Pali Tipitaka]. In: FEfE KASHASE S
[Nanden daizokyo so-sakuin]. Tokyo: Nihon Gakujutsu Shinkokai, 1960-1961.
Revised edition: Tokyo, 1977.

3rd ed.: Tokyo: Daizd Shuppan, 1992. 5, 248 p. ISBN 4-8043-0008-2.
Japanese contents: Vol. 1, pt. 2, p. 1-127. Pali contents: Vol. 2, p. 1-145.

007.

———————————————————————————————— ;M KA B #&& [Nanden daizokyd mokuroku]
[Catalogue of the Japanese translation of Pali Tipitaka]. Tokyo: Daizo Shuppan,
1977. 5, 248 p.

008.

P s RO B 8k 23— U Uikt [Nanden daizokyd somokuroku; Pari genten
taisho] [Catalogue of the Japanese translation of Pali Tipitaka; comparison with
the Pali texts]. KjekHifkfmsE#m [Ed. by Daizo Shuppan Henshiibu]. Tokyo: Daizo
Shuppan, 2004. ix, 616 p. ISBN4-8043-0016-3.

Contents of the Japanese translation of Pali Tipitaka.
<Brief Web Catalogue>

009.
i (Sodo MORDY: [EFLBGE W 2P S — U 55 3CHk %8 B 4 [Kokusai Bukkyoto
Kyokai shozo Parigo bunken bunrui mokuroku] (Classified catalogue of Pali

materials possessed by the International Buddhist Association). Hamamatsu:

Kokusai Bukkyoto Kyokai, 1974. 56 p.
A classified catalogue of the Pali Text Society edition, Sripada Tripitaka series, Buddha Jayanti
Tripitaka series, Nendun Vihara Sutta Pitaka series, Nalanda Devanagari Pali series, Simon
Hewavitarne Bequest series, Burmese edition of the so-called Sixth Council in Rangoon etc. preserved
at the International Buddhist Association (JEEE{AZAE [ <3) in Hamamatsu, Japan.

010.
Frank-Richard Hamm!™: Zu einigen neueren Ausgaben des Pali-Tipitaka. In:
ZDMG", 112 (1963), 353-378. <Online>

English version:
On some recent editions of the Pali Tipitaka. In: German scholars on India, 1.
Varanasi: Chowkhamba Sanskrit Series Office, 1973. p. 123-135.

Four following editions are compared in this survey: A. The 2nd impression of the Burmese edition
(B°) of the so-called Sixth Council in Rangoon, published 1958-1960. B. The 2nd and 3rd edition of
the Siamese Tipitaka (S° as also S¢* or S%°). C. The Devanagari edition in 41 volumes, 1956-1961 (N°).
D. The prints of the 1Ist three Suttas of DN in: Bloch, Filliozat, Renou: Canon Bouddhique Pali, t. 1,



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/139742
http://daizoshuppan.azurewebsites.net/usr/info/WEB%E5%8D%97%E4%BC%9D%E5%A4%A7%E8%94%B5%E7%B5%8C%E7%9B%AE%E9%8C%B2.pdf
http://kamoeji.jp/info/kokusai/index.html
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/85307

fasc. 1. Paris, 1949 (K°).
According to the results of author's study, B® has the best text; S°¢ is nearly equal to it in value, but
having more misprints; S, however, also has more variant readings.

011.

W. B. Bollée!™: Some less known Burmese Pali texts. In: Pratidanam; Indian,
Iranian and Indo-European studies presented to Franciscus Bernardus Jacobus
Kuiper on his sixtieth birthday. The Hague/Paris: Mouton, 1968. p. 493-499.

(Janua linguarum, series maior 34)
Subsequent survey of the editions of the Pali-Tipitaka done by Frank-Richard Hamm. Burmese Pali
texts engraved on marble slabs at Mandalay Hill are dealt with.

See also (1) Ernst Leumann™: Der buddhistische Kanon auf Marmortafeln. In:
AMU! I (1925), 308-311, plate. <Online>

(2) Egaku Mayeda: C1.1.003™, p. 11-12.

012.

ks 5% % (Ryokan NAGASAKI): N> 2y ZIZTHATESN TV A/ N— U GEE
[Bankokku nite kanko sareteiru Parigo seiten] (Pali texts published in Bangkok).

In: PBB™ 2 (1989), 69-82. <Online>
Bibliographical survey on the newly published Pali Tipitaka by Bhiimibalo Bhikkhu Foundation in
Bangkok.

013.

g [Wu-yul: #R#Fk £ it [T'an-t'an wo-kuo Tai-wén fo-tien] [Brief
information on the Thai script Buddhist texts in our country]. In: ##H k&K 3
[Fo-chiao mu-lu-hsiieh shu-yao]. Taipei: Ta-shéng wén-hua ch'u-pan-she, 1978. p.
293-299. (HFHTY, 40)

Brief information on the Pali manuscripts written in Thai script and the Thai manuscripts existing in
the South-western area of China (Hsi-shuang-pan-na & 3hi).

014.
# i [T'ung Wei]: #30k@#% [Tai-wén ta-tsang-ching] [Thai Tipitaka]. In: CTPCH,
59.

Jao Zhou Ya: Buddhist manuscripts in China; a case study of Theravada Buddhist
manuscripts in Sipsong Panna (Xishuangbanna, Yunnan Province, PRC) In:
JDIRI™, 1 (2012), 65-77. <Online>

Facsimile edition of the Thai Buddhist manuscripts:

tE HER 24 (The complete Chinese Pattra Buddhist scripture), 100 vols. K'un-ming: Yiin-nan jén-min-
ch'u-pan-she, 2003-2010.

Hh [ [ 5 X A e R S0 H 3R <Baidu> HE#E ke E <Baidu>

015.

HIEZEREEZECHEEMRE [Chung-kuo Yiin-nan Té-hung Tai-wén ku-chi pien-mu]
(A synopsis of Tay (Chinese Shan) old manuscripts in the Dehong Autonomous
Region of Yunnan, China). Ed. by Yin Shaoting, Christian Daniels, Kuai
Yongsheng and Yue Xiaobao. K'un-ming: The Nationalities Publishing House of

Yunnan, 2002. 5, 36, 881 p. ISBN 7-5367-2519-1. <Baidu>
Buddhist manuscripts, 573-716.



https://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish51.php?TM=5&M=6&C=67&V=1&pid=55
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%B0%B8%E5%B4%8E%E4%BA%AE%E5%AF%9B&ekey1=author&lim=20
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932892
http://www.guoxue.com/nowpeople/people11/people_tongwei.htm
http://www.diri-au.org/en/?page_id=10
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%9B%B3%E4%B9%A6%E9%A6%86%E8%97%8F%E5%82%A3%E6%96%87%E8%B4%9D%E5%8F%B6%E7%B5%8C&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%9B%BE%E4%B9%A6%E9%A6%86%E8%97%8F%E5%82%A3%E6%96%87%E8%B4%9D%E5%8F%B6%E7%BB%8F&rsv_n=2&rsv_sug3=1&rsv_sug1=1&rsv_sug4=1109&inputT=1892
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%9B%BE%E4%B9%A6%E9%A6%86%E8%97%8F%E5%82%A3%E6%96%87%E8%B4%9D%E5%8F%B6%E7%BB%8F&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E8%B2%9D%E8%91%89%E6%96%87%E5%8C%96%E5%9C%A8%E4%B8%AD%E5%9B%BD&rsv_n=2&rsv_sug3=1&inputT=1641
http://www.mzb.com.cn/html/report/165556-1.htm

016.
Z[E 3 [Li Kuo-weén]: ZErF D # R £ Uk 54148 [ Yiin-nan shao-shu min-tsu
ku-chi wén-hsien tiao-ch'a yii yen-chiu]. Peking: Min-tsu ch'u-pan-shé, 2010.
Chapters 1-3, p. 1-150: #&% 305 # %& [Tai-tsu wén-tzl ku-chi].

Report on the examination of the Thai Buddhist texts kept in Yiin-nan Province.
017.
Mabel Haynes Bode™: The Pali literature of Burma. London: Royal Asiatic
Society, 1909. xv, 119 p. (Prize Publication Fund, IT) <Online>
Reprinted in London, 1966.

Introduction to the Burmese Pali texts.
Review: E. Miiller in JRAS™, 1910, 525-529; Louis Finot in JAY, sér. X, XV (1910), 548-551
<Online>; Ch. Duroiselle in JBuRS™, 1, 1 (1911), 119-122; W. B. Bolée in 1™, XI (1969),
311-312.
See also H. Bechert: C1.2.7.0015, pt. 1, p. XL
018.
Wilhelm Geiger™: Pali; Literatur und Sprache. Strassburg: Karl J. Triibner, 1916.
IV, 183 p. (GindPh', 1, 7) <Online>

Bibliographical information on the Pali texts is useful even now.
Review: Otto Franke in OAZ™, VI (1916-1918), 293-296.
English translation:
Pali literature and language. Tr. by Batakrishna Ghosh. Calcutta: 1943.
2nd edition: Delhi, 1968. 3rd edition: New Delhi, 1978.
Japanese translation:
Pali ik & 5. Tr. by Shoku Bando ({5 5-%%). Kyoto: Abhidharma Research
Institute, 1987.
New edition of the grammar:
A Pali grammar. Rev. and ed. by K. R. Norman®™. Oxford: Pali Texts Society,
1994. xxix, 220 p.
Review: J. C. Wright in BSOAS™, LVIII (1995), 383-384.
019.
Hammalava Saddhatissal™: Pali literature in Cambodia. In: JPTS™, IX (1981),
178-197. <Online>

Survey of some Pali texts in Cambodia from among the collection of Paris.
1. Biography. - 2. Works on Vinaya. - 3. Doctrinal works. - 4. Jataka literature. - 5. Devotional texts.

020.

45 [Hajime NAKAMURAIY: smgERimio7-oic [Genzon seiten kentd no
tameni] [Bibliographical survey of the extant Pali Buddhist texts]. In: Jf4&{A%o &
#2 [Genshi bukkyo no shiso] [Early Buddhist philosophy], 2 = F#4{.% [Genshi
bukkyo], 4. Tokyo: Shunjiusha, 1971. p. 399-489. (##fciees [Nakamura Hajime
senshi], 14)

This descriptive bibliography includes bibliographical information on the Pali editions, modern
translations and studies, related Sanskrit editions, Chinese and other versions, and modern translations
of early Buddhist texts. Selected bibliography of the Pali language is also given from p. 399- 404.

Rev. and enl. edition:



http://www.54share.com/show.php?tid=113460
http://www.archive.org/details/paliliteratureof00bodeiala
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k93276b.image.f546.langFR
http://www.archive.org/details/paliliteraturund00geiguoft
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E4%BC%B4%E6%88%B8%E6%98%87%E7%A9%BA&ekey1=author&lim=20
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm

021.

JRaa L D2 AR [Genshi bukkyd no shakai shiso] [Early Buddhist social
philosophy]. Tokyo: Shunjusha, 1993. p. 571-735: ZifFEio s ##8 [Genzon
seiten no kento; gaikan] [Bibliographical survey of the extant Pali Buddhist texts].
(NHS™, 18)

022.

An analysis of the Pali canon; being the Buddhist scriptures of the Theravada
School, with a bibliography. Ed. by Russell Webb. Kandy: Buddhist Publication
Society, 1975. iii, 115 p. (The Wheel publication, 217-220) <Online>

Contains bibliographical information on the Pali works written in English only. Entries are divided
into four sections:

1. Translated texts. - 2. Anthologies and studies from canonical Pali sources. - 3. Pali grammars and
dictionaries. - 4. Post-canonical and commentarial literature.

Third BPS ed. 2008: <Online>
Third rev. BPS ed. 2011: Bound with "A reference table of Pali literature", comp.
by Bhikkhu Nyanatusita. Kandy: Buddhist Publication Society, 2011. viii, 222 p.
ISBN 978-955-24-0376-7.
For an electronic publication of "A reference table of Pali literature” see C2.032",
023.
K. R. Norman!: Pali literature; including the canonical literature in Prakrit and
Sanskrit of all the Hinayana schools of Buddhism. Wiesbaden: Otto Harrassowitz,
1983. X, 210 p. (HIL™, 7, 2) ISBN 3-447-02285-X. <Google Books>
Appendix 1: Additions & corrections. In: PBBY, 7 (1994), 1-22. <Online>
Reprinted in Norman's collected papers, 5, Oxford, 1994, 262-283.
A handbook of Pali literature. This work deals only with texts which were edited in the Roman script
or translated into a European language. The bibliographical material included in the footnotes is a
sample of the editions and translations which are available.
Review: Richard Gombrich in JRAS™, 1984, 164-166; W. B. Bollée in JAOS™, 105 (1985),
178-179; Heinz Bechert in 1™, 30 (1987), 134-139; E. Steinkellner in WZKS", 33 (1989), 228.

024.
Helmer Smith™: Epilegomena to vol. 1 of A critical Pali dictionary. Copenhagen:
Royal Danish Academy of Sciences and Letters, 1948. 99 p.

All Pali texts known to exist at the time, either as printed editions or manuscripts, are listed.

025.
Oskar von Hiniiber™: A handbook of Pali literature. Berlin: Walter de Gruyter,

1996. xiii, 257 p. (Indian philology and South Asian studies, 2) <Google Books>

Reprinted in New Delhi, 1996.
Survey of all Pali literature, with the exception of titles listed by H. Smith in the Epilegomena™ to the
CPD™ under 2.9.22 "Medicine", 2.9.23 "Law"", and 5. "Philology". Entries of titles are based on that
of the Epilegomena. References to editions and translations are listed under each text. A brief critical
survey of preceding works on historical or informative studies of Pali literature is given in the
"Introduction".

"1 Andrew Huxley: Studying Theravada legal literature. In: JIJABS™, 20, 1 (1997), 63-91.

<Online>

2 A preliminary bibliography for the study of customary laws of Southeast Asia and Taiwan.



http://www.equinoxpub.com/BSR
http://www.scribd.com/doc/68281049/An-Analysis-of-the-Pali-Canon-Russel-Webb
http://www.bps.lk/olib/wh/wh217-p.html
http://www.dhammawiki.com/index.php?title=Bhikkhu_Nyanatusita
http://books.google.co.jp/books?id=XdCkFokTBbEC&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002932923
http://pali.hum.ku.dk/cpd/intro/
http://books.google.co.jp/books?id=8jPYUCy-GxQC&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
https://www.soas.ac.uk/news/newsitem97628.html
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1044

Ed. by Yoneo Ishii. In: KMHKHY, 3, 3 (1978), 780-833.
Review: Colette Caillat in BEI™, 13-14 (1995-96), 526-527 and WZKS™, XLII (1998), 204-207;
K. R. Norman in AOY, 58 (1997), 267-272; Gérard Fussman in BEFEO", 84 (1997), 461-464
<Online>; Peter Skilling in JSS™, 85 (1997), 206-207 <Online>; J. W. de Jong in IIJ™, 41
(1998), 182-183; L. S. Cousins in BSOAS™, 61 (1998), 155-156; Klaus Mylius in AS™, LV
(2001), 541-545 <Online>, repr. in the author’s Aufsitze und Rezensionen zur Indologie™, 709-
711.
026.
A B [Zennd ISHIGAMI™: <— 1V 2530k iR [Parigo bunken no hon'yaku]
[Translations of the Pali literature]. In: PBSY, 25-43.

Brief history of translations of the Pali texts in Japan.

027.
Oskar von Hiniiber™: Das dltere Mittelindisch im Uberblick. Wien: OAW™, 1986.
209 p. (VKSKS™ 20) ISBN 3-7001-07617.

Survey of the Middle-Indian languages. This book serves to summarize the research which has been
done in the field since Pischel and Geiger and to serve as an introduction to the problems of the
historical grammar of Middle-Indian languages.
Review: C. Caillat in BEI", 4 (1986), 8*-10*; G. Fussman in BEFEO", 76 (1987), 417-420
<Online>; K. R. Norman in BSOASY, 51, 2 (1988), 358-359; J. W. de Jong in I1J™, 31 (1988),
152-153.

2., erweiterte Auftlage, 2001: 343 p.

Review: C. Caillat in BEI", 19 (2001), 409-411; Chr. Lindtner in BSR™, 19, 1 (2002), 67-69
<Online>.

028.
Kanai Lal Hazra: The Buddhist annals and chronicles of South-East Asia. New
Delhi: Munshiram Manoharlal, 1986. xi, 123 p.

Bibliographical introduction to the Buddhist annals and chronicles of Ceylon, Thailand, Indonesia and
Burma.

029.
Fragile Palm Leaves Newsletter, nos. 1-9 (1997-2007) [at present], Bangkok.

<Website>
Fragile Palm Leaves, for the preservation of Buddhist literature, is a non-profit project based in
Bangkok under the auspices of the Pali Text Society. This newsletter, edited by Peter Skilling, gives
current information on the manuscripts in Pali, Burmese, Shan, Tai Khun, Tai Lue and other South-
East Asian languages acquired by this project and also on other collections in Thailand and Cambodia.
Furthermore, bibliographical information on recent publications of Pali studies is also provided.
Principal lists and catalogues of Pali manuscripts by Jacqueline Filliozat™, in no. 6 (2000), p. 11.
South-East Asian texts published by the Pali Text Society, in ibid., p. 14-15.
Pali texts from Thailand according to Prince Damrong, in no. 7 (2002), 19.

See Sodo Mori: 1L.2.2.7.002,
030.

Jacqueline Filliozat™: Documents useful for the identification of Pali manuscripts
of Cambodia, Laos and Thailand. In: JPTS™, 16 (1992), 13-54. <Online>

A list of Pali texts written or used in Cambodia, Laos or Thailand, or histories of Pali literature, which
were scattered in the various works mentioned by Louis Finot (1864-1935)", George Ceedes (1886-
1969)™ and Hammalava Saddhatissa (1914-1990)™.



http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1997_num_84_1_2515?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_085_0p_Reviews.pdf
http://retro.seals.ch/digbib/view?lp=541&rid=ast-002%3A2001%3A55%3A%3A1149&Submit=ok
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1987_num_76_1_1734?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://www.ukabs.org.uk/ukabs/wp-content/uploads/2010/09/BSR-19.1-2002.pdf
http://fpl.tusita.org/
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm

031.

Kate Crosby: Tantric Theravada; a bibliographic essay on the writings of Francois
Bizot and others on the Yogavacara tradition. In: CB™, 1, 2 (2000), 141-198.
<Online>

Bizot, Francois (8.11.1940- )™

032.

Reference table of Pali literature. Comp. by Bhikkhu Nyanatusita. 53 p.

Electronic publication, 6.10.2008: Version 1.1 September 2008 <Online>

See also C2.022.

033.

Hammalava Saddhatissa™: Pali literature of South-East Asia. Dehiwela: Buddhist
Cultural Centre, 2004. vi, 139. ISBN 955-8873-57-8.

Contents:

. The advent of Pali literature in Thailand, 1-9.

. Pali literature of Thailand, 11-31.

. The dawn of Pali literature in Thailand, 33-43.

. Pali Buddhist studies in Thailand today, 45-60.

. A survey of the Pali literature of Thailand, 61-68.

. Pali studies in Cambodia, 69-82.

. Pali literature in Cambodia, 83-108.

. Pali literature from Laos, 105-126.

9. Indexes, 127-139.

034.

Heinz Braun: Verzeichnis buddhistischer Monchsgelehrter in Myanmar. In: Jaina-
itihasa-ratna; Festschrift fiir Gustav Roth zum 90. Geburtstag. Hrsg. von Ute
Hiisken [et al.] Marburg: IndTib™ Verl., 2006. p. 59-73. (IndTib, 47)

035.

Alexander Wynne: A preliminary report on the critical edition of the Pali canon
being prepared at Wat Phre Dhammakaya. In: TIJBS™, IV (2013), 135-170.
<Online>

Richard Gombrich™: Report on Dhammachai Tipitaka Project March 2013. In:

OCBS News 2013. <Online>

C3. Specific Works

C3.1. Dhammapada

001.

Hellmuth Hecker: Dhammapada; ein bibliographischer Fiihrer durch Uberset-
zungen der beriihmtesten buddhistischen Spruchsammlung. Konstanz: Universitét
Konstanz, 1993. 72 p. (Forschungsberichte, 7) ISBN 3-930959-03-8.

Bibliography of translations of Dhammapada. Translations of Udanavarga, translations of Kharostht
and Patna Dharmapada, and translations of the Chinese version of Dharmapada are also collected in
chapter VI. Languages covered are German, English, and other European languages, and Indian and
other Asian languages.

Bibliographical descriptions of Japanese works are insufficient:

See H. Nakamura's survey (cf. C2.021™), 651-667.

OO\ DN A~ W -



http://www.kcl.ac.uk/artshums/depts/trs/people/staff/academic/crosby.aspx
http://www.informaworld.com/smpp/content~content=a793906638~db=all~order=page
http://www.dhammawiki.com/index.php?title=Bhikkhu_Nyanatusita
http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil_elib/Nyt008__Nyanatusita_ReferenceTableOfPaliLiterature.pdf
http://dhammachaitipitaka.academia.edu/AlexWynne
http://www.academia.edu/12640983/The_critical_edition_of_the_Pali_canon_being_prepared_at_Wat_Phra_Dhammakaya
http://dhammawheel.com/viewtopic.php?t=17611
http://de.wikipedia.org/wiki/Hellmuth_Hecker

Review: RBW in BSR™, 11, 2 (1994), 194-197 <Online>.
For bibliographical information of editions, indexes, concordance, parallel versions, etc. of the
Dhammapada:

See Dhammapada, ed. by Oskar von Hiniiber™ and K. R. Norman"!. Oxford: Pali
Text Society, 1994. p. ix-xi.

002.

KE5L5t (Kogen MIZUNO)™: k4ikxt 2 [Hokkugyo taishohyd] [Concordance to
the Dhammapada texts], 3 pts. In: BK(H)™, 3 (1973), 199-144; 4 (1974), 206-140;
5 (1976), 382-310.

Reprinted in the author's E4)f& D78 [Hokkugyo no kenkyt] [A study of Dhammapada texts].
Tokyo: Shunjisha, 1981. p. 73-261.

Concordance to the verses of the Pali Dhammapada, Sanskrit Udanavarga, Gandhari Dharmapada and
Chinese texts.

003.

———————————————————————————————— D 3=V EmaR] BoxtisR ["Part Hokkugyo" ge no
taichyo] (A comparative study on the Pali Dhammapada). In: BK(H)™, 20 (1991),
1-50.

Correction and addition in BK(H)™, 21 (1992), 133.

004.

——————————————————————————————————— D eEEAIROE O g [Sho-Hokkugyd no ge no
hikaku taisho] (A comparison of the verses of the Dhammapada texts). In:
BK(H)™, 24 (1995), 5-75.

005.

FHESEE [Jikken TANIO]: {EAE O RAFGE Ak DR N7 %8 [Hokkugyo no
taisho kenkytu; Hokkugyo no seiritsu hattenshi kenkytu] [A comparative study of
the verses of the Dhammapada texts]. Koya: published by Nihon Indo Gakkai;
distributed by "Hokkugyo no Taisho Kenkyu" Shuppan Koenkai, 1968. 933, 4 p.
006.

Charles Willemen"™: Dharmapada; a concordance to Udanavarga, Dhammapada,
and the Chinese Dharmapada literature. Bruxelles: Institut Belge des Hautes
Etudes Bouddhiques, 1974. 55, [24] p. (PIBHEB, série études et textes, 3)

This concordance takes the Sanskrit Udanavarga as its starting point.
007.
A comparative edition of the Dhammapada with parallels from Sanskritised
Prakrit. Ed. together with a study of the Dhammapada collection by Anandajoti
Bhikkhu. 2nd rev. ed. University of Peradenia, 2007. 305p. <Online>

C3.2. Suttanipata

001.

A#r5L5E (Kogen MIZUNO): [ » & =,3—4 | {BRofoxtiss ["Suttanipata” ge ya
ky0 no taiohyo] (A comparative study on the Suttanipata). In: BK(H)™, 21 (1992),
1-56.

Includes a list of preceding works on this topic.


http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr11.21994.pdf
http://www.ancient-buddhist-texts.net/Buddhist-Texts/C3-Comparative-Dhammapada/index.htm

————————————————————————————— : #e4E xR [Kyoju taishohyo] [Concordance to the Sutta-
nipata]. In: FE{#E KpHE [Nanden Daizokyo], 24, (1)-(19). Reprint. Tokyo, 1971.
003.

517 (Michihiko YAJIMA): Suttanipata %i&f223| [Suttanipata taio-ku sakuin]
(An index to parallel verses and padas of the Suttanipata collected from Buddhist,
Jain, and Brahmanical texts). In: TDBBKKY, 2 (1997), 1-97. <Online>

This work is based on various preceding works by this author, Rudolf Otto Franke, Kogen Mizuno,
Edward Miles Hare, Hajime Nakamura, Willem B. Bollée, Fumio Enomoto and so on. Includes
bibliography of related works.

C3.3. Jataka

001.

FH#Ere [Ryusho HIKATATY: AAERERAER = ARAEREO B LI
[Honjo kyorui sogd zempyo = Honjo kyorui no shisoshiteki kenkyu, fuhen]
(Addendum: A complete list of references concerning Jatakas). Rev. and enl. ed.

Tokyo: Sankibo Busshorin, 1978. 7, 155 p.

First published in 1954.
This concordance contains references to Pali, Sanskrit and Chinese Buddhist texts, and also Bharhut
reliefs concerning the Jatakas.

002.
Leslie Grey: A concordance of Buddhist birth stories. Oxford: Pali Text

Society,1990. xliii, 268 p. ISBN 0-86013-298-6.

Review: Nalini Balbir in BEI”, 7-8 (1989-1990), 297-299; Maurizio Taddei in EW™, 41 (1991),
411-412; Jacqueline Filliozat in ArtAsiat™, XLVII (1992), 142-143 <Online>; Barend A.
Nooten in JIABS™, 15, 1 (1992), 145-147 <Online>; Judit Vinkovics in AOHY, XLVI (1992-
1993), 397-398; Richard Gombrich in JRASY, 1993, 143-144; Rupert Gethin in BSOAS™, LVI
(1993), 153-154; J. W. de Jong in IIJ™, 37 (1994), 64-66; J. P. Laut in OLZ"™, 89 (1994), 187-
190.

2nd rev. and enl. ed. Oxford: Pali Text Society, 1994. xi, 569 p. ISBN 0-86013-
326-5.

Leslie Grey: Supplement to the concordance of the Buddhist birth stories. In:

JPTSM, XXIV (1998), 103-147. <Mainly Jewish sources> <Online>

Review: J. W. de Jong in IIJ™, 41 (1998), 72-73.

3rd ed. Oxford: Pali Text Society, 2000. xiii, 622 p. ISBN 0-86013-380-X.

Review: Petra Kieffer-Piilz in ZDMGY, 153 (2003), 251-253. <Online>; Burkhard Scherer in

1™, 46 (2003), 286-289.
About eight hundred stories from Jatakas, Avadanas and other non-canonical birth stories are listed.
Entries are arranged according to alphabetical order of the titles in Pali, Sanskrit, or, in a few cases, in
English. References on translated textual sources follow. Reviewers have recommended readers to
make use of the second edition of this work.

003.

Oskar von Hiniiber™: Entstehung und Aufbau der Jataka-Sammlung. Stuttgart:
Franz Steiner, 1998. VIII, 223 p. (Studien zur Literatur des Theravada-
Buddhismus, 1)



http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901007505390884&t=1&d=1&q=1000180274
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000180274
http://ci.nii.ac.jp/Detail/detail.do?LOCALID=ART0007514919&lang=ja
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/arasi_0004-3958_1992_num_47_1_1332_t1_0142_0000_3?_Prescripts_Search_isPortletOuvrage=false
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1034
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/144656

Review: J. W. de Jong in I1J", 42 (1999), 375-378; K. R. Norman in AO", 60 (1999), 257-262;
Colette Caillat in BEI'™, 17-18 (1999-2000), 668-670.

See also --=---==============m==== : C2.025™, § 109-115, 261.

004.

vy — & 71424 [Jataka zenshii] [Jataka tales], 10 vols. F#f 5tk (& - #5E [Supervised
and annotated by Hajime NAKAMURA]™. Tokyo: Shunjiisha, 1982-1991.

Related texts and studies on each Jataka story are listed in Hajime Nakamura's annotation with some
translator's notes. Bibliography of Vessantara-jataka comp. by Seishi Karashima (GElE##&) and
Hajime Nakamura is included in vol. 10 (1988), 308-317.

See also H. Nakamura's survey (cf. C2.021%), p. 695-708.

005.

Ginette Martini: Les titres des jataka dans les manuscrits pali de la Bibliotheque
Nationale de Paris. In: BEFEO™! LI (1963), 79-93. <Online>

006.

G. H. Luce!™: The 550 Jatakas in old Burma. In: ArtAs™, 19 (1956), 291-307.
<Online>

007.

Alexander Peter Bell: Didactic narration; Jataka iconography in Dunhuang with a
catalogue of Jataka representations in China. Miinster: Lit, 2000. 189 p., [70] p. of

plates. <Google Books>

Catalogue of Jataka representations in China.
Alphabetical catalogue (with Avadanas), 134-157.
Chronological catalogue, 158-166.

C3.3.1. Pafifiasajataka (Apocryphal Text)
001.

Peter Skilling: The Jataka and Pafifiasa-jataka in South-East Asia.
This is a paper from his lecture presented at Otani University on 18 December 1999.
Japanese translation:

RWE7VT7ICBTLYYy—2 BN =x—% - Uy —~7 [Tonan-Ajia ni okeru
Jataka to Pafifasa-jataka]. itk (Tr. By Toshiya UNEBE). In: ODSSKKK™,
22 (2004), 11-55. <Online>

Rev. and expanded version:

In: JPTS™, XXVIII (2006), 113-173. <Online> and reprinted in Peter Skilling's
Buddhiam and Buddhist literature of South-East Asia; selected papers, ed. by
Claudio Cicuzza, Bangkok/Lumbini, 2009, 161-217, (Materials for the study of
Tripitaka, 5)

002.

Kazuko TANABE [HiZf11-]: Pafifiasajataka study in Japan. In: {AZ L 2 v 1 7% &
I L FR sl sm e [Bukkyo to jainakyo; Nagasaki Hojun Hakushi koki kinen
ronshii] (Buddhism and Jainism; essays in honour of Dr. Hojun Nagasaki on his
seventieth birthday). Kyoto: Heirakuji Shoten, 2005. p. 650-641.

003.



http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/befeo_0336-1519_1963_num_51_1_1562
http://www.jstor.org/pss/3248766
https://books.google.co.jp/books/about/Didactic_Narration.html?id=77hHrXX4COgC&redir_esc=y
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://www.lit.nagoya-u.ac.jp/outline/teacher/unebe-toshiya/
https://otani.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=112&item_no=1&page_id=13&block_id=21
http://www.palitext.com/
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&uekey=%E7%94%B0%E8%BE%BA%E5%92%8C%E5%AD%90&a=

{E K #765L4T (SHIMIZU Yohei & MURANISHI Hiroyuki): b4 1 O{LZGRE & A
E iz Pannasajataka FA#& w5 [Kita-Tai no bukkyo setsuwa; Taikoku shoden
Pafnnasajataka chosa hokoku] (Buddhist tales in Northern Thailand; an investiga-
tion report of Pafifasajataka handed down in Thailand and an introduction to
Buddhist tales). In: BgS™, 82 (2005), 45-51.

004.

KHEE (MANDA Michitoshi): [Ny =x—H Y v —% 4] #FzE0EE ["Pannasa-
jataka" kenkyt no tenkai] (The development of studies on the Pafifiasajataka). In:
TOHOY, 24 (2008), 73-88.

005.

Toshiya UNEBE: Toward an edition of the Paffiasajataka; problems and solutions.
In: TOBSY, 1 (2009), 44-63.

See also C1.2.18.3.002™

C3.4. Kammavaca

001.

Jacqueline Filliozat™: A survey of the Kammavaca manuscripts in Pali kept in
French public collections. In: PBB™, 29 (2015), 3-32.

C3.5. Milindapafiha

001

Siegfried Behrsing: Beitrige zu einer Milindapafiha-Bibliographie. In: BSOS™,
VII (1933-1935), 335-348 <Online>, 517-539. <Online>

Detailed bibliographical survey of the Milindapaifiha. It is still useful, but updated version is needed.
Contents: 1. Die chinesischen Versionen des Milindabuches. A. Texte, B. Ubersetzungen,
C. Arbeiten, die sich mit dem chinesischen Milindapaiiha befassen.
I1. Gibt es eine tibetische Ubersetzung des Milindabuches?
III. Der Pali-Milindapaiiha. A. Texte, 1. Manuscripte, 2. Textausgaben, B. Ubersetzungen,
C. Lexikographisches und Grammatisches, D. Werke, die in grosserer Zahl Ubersetzungen und Ausziige
aus dem M. enthalten, E. Werke, Aufsitze oder Kapitel, die sich mit dem M. als ganzem befassen,
Nachtrag.
<Behrsing, Siegfried (9.X1.1903-5.1V.1994)>

002.

KE5L5t (Kogen MIZUNO)™: 12 U > #i#%) $ic> T ["Mirinda-mongyd" rui ni
tsuite] (On the various recensions of the Milinda-pafiha). In: KDBGKKY, 17
(1959), 17-55.

Reprinted in /k¥5Lc#E(EE4E [Mizuno Kogen chosaku senshii] [Selected works of Kogen

Mizuno], 1, (Tokyo: Shunjusha, 1997), 185-241.
Philological survey.

003.
Fk5c [Hajime NAKAMURAI™: > R EFEO B [Indo to seiyd no shisd
koryii], (Tokyo: Shunjiisha, 1998), p. 105-140, (NHS™, 19)
Philological survey with bibliographical notes is given.
004.
Oskar von Hiniiber™: The oldest dated manuscript of the Milindapafiha. In: JPTS™,



http://researchmap.jp/read0068957/
http://researchmap.jp/read0068957/?lang=english
http://www.toho.or.jp/bkauthor.php?au=31
http://researchmap.jp/read0047780/?lang=english
http://www.lit.nagoya-u.ac.jp/~indo/Site/C0AC6944-3EFD-4B68-9D9C-FC70D3C8B202.html
http://www.jstor.org/pss/607510
http://www.jstor.org/pss/607854

11 (1987), 111-119. <Online>
Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 334-342.
——————————————————————— : An additional note on the oldest dated manuscript of the

Milindapaifiha. In: JPTS™, 12 (1988), 173-174. <Online>
Reprinted in the author's Kleine Schriften™, 343-344.

See also Paul Demiéville: G1.1.015%),

C3.6. Commentarial Texts

001.

HHE (Sodo MORDY: <— U ShHGEERSCEROBISE 7 v & h % — o FFEHEORRAE [Pari
bukkyo chuishaku bunken no kenkyi; attakata no jozabuteki yoso] (A study of the
Pali commentaries; Theravadic aspects of the Atthakathas). Tokyo: Sankibo
Buddhist Book Store, 1984. 19, 6, viii, 8, 718 p.

Fram 7o 22— SCROBEE 5281 REORERD 7 v & 1 52—k € DFEREAFFEDELN (Introduction:
An outline of the Pali commentarial literature, 2: Commentaries discussed in this book; their main
editions and state of research). 16-51.

Review: Kogen MIZUNO (k#545z) in BK(H)™, 14 (1984), 101-116; Shingyd YOSHIMOTO (7 7t
1£17) in BgS™, 41 (1985), 75-81; Kyosho TANAKA (H %) in SK™, 59, 2 (1985), 106-110.
002.

Friedgard Lottermoser: Quoted verse passages in the works of Buddhaghosa;
contributions towards the study of the lost Sthalatthakatha literature. Gottingen,
1982. XXVIII, 630 p.

Thesis (Ph.D.) - Gottingen.

Review: Sodo Mori in BK(H)™, 15 (1985), 125-143, reprinted in the author's Studies of the Pali
commentaries; a provisional collection of articles, (Niiza-shi, 1989), 157-177.

Sodo Mori: Some minor sources for the Pali atthakathas; with reference to Lottermoser's study.
In: 1> LB RE miEEE LRESFmE [Indogaku bukkyogaku ronshui; Takasaki Jikido
Hakushi kanreki kinen ronshu]. Tokyo: Shunjusha, 1987. p. (143)-(154).

Reprint: op. cit.,179-192.

003.

#itHiE [Sodo MORIT™: JEMR ek fldE & & khigfiifE [Chushaku bunken no shurui to
shiryoteki kachi] [Survey of types and merits of the Pali commentarial texts]. In:
PBS™, 91-123.

004.

The Pali Atthakatha correspondence table. Comp. by Sodo Mori™, Y. Karunadasa
and Toshiichi Endo. Oxford: Pali Text Society, 1994. xxvii, 213 p.

Review: K. R. Norman in BSR™, 12 (1995), 190-191 <Online>.

See also ##iiE (Sodo MORI): [/3— U HARSCHERGE I R o FITT EESERFZERE ["Pari chuishaku
bunken shohan taishohyo" no kanko; kokusai kyodo kenkyt seika] (The publication of the Pali

Atthakatha correspondence table; the result of an international research project). In: AGDBK™,
24 (1994), 49-59. <Online>

005.
Kanai Lal Hazra: Studies on Pali commentaries. Delhi: B. R. Publishing, 1991.
xvii, 388 p. ISBN 81-7018-608-0.



http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://www.dhammawiki.com/index.php?title=Friedgard_Lottermoser
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr12.21995.pdf
http://ci.nii.ac.jp/naid/110000042550

006.

Petra Kieffer-Piilz: Zitate aus der Andhaka-Atthakatha in der Samantapasadika.
In: Studien zur Indologie und Buddhismuskunde; Festgabe des Seminar fiir
Indologie und Buddhismuskunde fiir Professor Dr. Heinz Bechert zum 60.
Geburtstag am 26. Juni 1922. Hrsg. von Reinhold Griinendahl, Jens-Uwe
Hartmann [u.] Petra Kieffer-Piilz. Bonn: IndTib™! Verl., 1993. p. 171-212. (IndTib,
22) <Online>

007.

Jacqueline Filliozat™: The commentaries to the Anagatavamsa in the Pali
manuscripts of the Paris collections. In: JPTSY, XIX (1993), 43-63. <Online>
008.

Bhikkhu T. Dhammaratana: La littérature bouddhique des tikas et la Vimati-
vinodani. In: Dharmaduta; mélanges offerts au Vénérable Thich Huyén-Vi a
l'occasion de son soixante-dixiéme anniversaire. Paris: Editions You Feng, 1997.
p. 57-82.

General information on the tikas, in which a survey of the Vimativinodani by Kassapa is given.

009.

iiE (Sodo MORDM: /8 — U SERRSCRAFZE D e it o0 R 22 1984 48 TH1% | Fi47 LA [Pari
chishaku bunken kenkyl no saikin no tembo; 1984nen 'seccho' kanko i1ko]
(Recent studies in the Pali commentaries [since 1984]). In: IBK™, LV, 1 (2006),
349-343. <Online>

Sodo Mori"": Recent Japanese studies in the Pali commentarial literature; since

1984. In: JPTS™, XXIX (2007), 175-190.
Selected bibliography (works by Japanese scholars since 1984), 186-190.
Review: Elsa Legittimo in ZDMG", 161 (2011), 211-214, especially 213-214.

010.

Primoz Pecenko™: The Theravada tradition and modern scholarship: A case of
"lost" manuscripts mentioned in old Pali bibliographical sources. In: CHBJ™, 20
(2007), 349-378. <Online>

————————————————————— : The history of the Nikaya subcommentaries (tikas) in Pali
bibliographic sources. In: JPTS™, XXX (2009), 5-32.

C3.7. Anisamsa Texts

001.

Jacqueline Filliozat™: A survey of Anisamsa manuscript collections in Pali. In:
BKI)M, XL (2012), 9-41.

D. Tibetan Buddhist Texts

D1. Kanjur and Tanjur

D1.1. Generalia

001.

P HE4ERS [Shird SAKAT™: # 4k 7/ (LT b 2T kiR s [Kahoku Godaisan shozo


http://www.adwmainz.de/index.php?id=1005
http://www.academia.edu/5589666/Petra_Kieffer-Pulz_Zitate_aus_der_Andhaka-A_hakatha_in_der_Samantapasadika_
http://www.palitext.com/palitext/JPTS_PDF.htm
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006152140
http://www.chibs.edu.tw/ch_html/chbj/20/chbj2012.pdf

bukkyo bunken chosa gaikyo] [Brief report on the Buddhist texts in the Shan-hsi-

shéng Wu-t‘ai-shan]. In: MK™, 76 (1941), 107-110. <Online>
Brief report on the 7 Chinese Tripitakas and 23 Tibetan Kanjurs and Tanjurs examined by the author
in Shan-hsi-shéng Wu-t'ai-shan ([L7§%4 7.2 (L) between 24 May and 1 December 1940. It is known
that at that time the Yung-1€ Kanjur was kept in Wu-t'ai- shan.

See also EFH4E8 [Shiro SAKAI]: D1.2.13.0015,

002.
20 [Shinten SAKAI™: e #4% [Ramakyo no tenseki] [Brief descriptions
of the Tibetan Buddhist texts]. Koya: Shingonshii Ramakyo Kenkytjo, 1944. 73 p.
illus. (Mm% [Ramakyo jijo], 2)

Still relevant bibliographical information on the Tibetan Buddhist texts is given.
003.
Kenneth K. S. Ch'en™: The Tibetan Tripitaka. In: HTAS™, 9 (1945-47), 53-62.

<Online>
A translation of an article in the "Mochizuki Bukkyo Daijiten (%2 A {A%0KEE#)", 4, 3618a-3619¢. All
the footnotes have been added by the author.
Review: Giuseppe Tucci in HJASY, 12 (1949), 477-481 (Tibetan notes, reprinted in the
reviewer's Opera minora™, 471-474.

004.

I EHank [Hakuyt HADANOM: F~ v | Kkt [Chibetto daizokyo engi] [A
history of compiling and editing of the Tibetan Kanjur and Tanjur], 2 pts. In:
SGZKN!M, 3 (1966), 35-83; 8 (1971), 9-27.

Reprinted in the author's =~ bk - 1> K4k [Chibetto-Indo-gaku shusei], 2 (Kyoto, 1988),
197-326.

1. s o REFERSEO SRR $3% B < - C [Narutan daigakumonji no senkuteki jigyd o megutte]
[The pioneering work of the Narthang monastery].

2. 7T KR [Derugeban daizokyo] [The Derge Kanjur and Tanjur].

005.

Helmut Eimer™: Some results of recent Kanjur research. Sankt Augustin: VGH
Wissenschaftsverlag, 1983. p. 1-21. (Archiv fiir zentralasiatische Geschichts-
forschung, 1) ISBN 3-88280-019-4.

See also Giinter Gronbold: A006M, p. 63-67.

Useful information on the blockprints and manuscripts of the Tibetan Kanjur and Tanjur contained in
libraries around the world is given in the appendix.

006.

#Hoe e [Katsumi MIMAKI]: FX v R iE{AdZ>W T [Chibettogo butten ni tsuite]
[A guide to Tibetan Buddhist texts]. In: > V7 v — K & {A# gk [Shiruku rodo to
bukkyo bunka], 2. Tokyo: Toyo Tetsugaku Kenkytjo, 1980. p. 283-316.

Revised version:

007.

T~ hEEL 8L [Chibettogo butten gaisetsu] [A guide to the Tibetan Buddhist
texts]. In: F~v FOFFEL UL A HEERE R & [Chibetto no gengo to
bunka; Kitamura Hajime Kyoju taikan kinen rombunshui]. E# 2 o)l [Ed.
by Yasuhiko NAGANO and Musashi TACHIKAWAM]. Tokyo: Tojusha, 1987. p.



https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1918/1941/76/1941_76_107/_pdf
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/archive/
http://www.jstor.org/pss/2717929
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901093018909401&t=1&d=1&q=1000028364
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000028364
http://www.minpaku.ac.jp/aboutus/pe/nagano/index
http://www.minpaku.ac.jp/english/aboutus/pe/nagano/index

277-314. ISBN4-8092-1110-X.

Useful information on research and reference works is given.
008.
[ A E#E [Zuiho YAMAGUCHI[M: Kj#% [Daizokyo] [Kanjur and Tanjur]. In the
author's 7~ | [Chibetto] [Tibet], 2. Tokyo: Tokyd Daigaku Shuppankai, 1988.
p. 310-327. (Bir#= [Toyo sosho], 4)
0009.
A4 HEE [Yoshiro IMAEDA]: v F KE&EO#mE & Bkl [Chibetto daizokyd no
henshu to kaihan] [Compiling and editing of Tibetan Kanjur and Tanjur]. In: 7~
> ML# [Chibetto bukkyo]. (F&iza#Eare A8 [Iwanami koza Toyo shiso], 11).
Tokyo: Iwanami Shoten, 1989. p. 325-350. ISBN4-00-010331-8.

Bibliographical survey of Tibetan Buddhist texts. Additional information on research and reference
works which were not mentioned in Mimaki's survey is given.

010.
Vvedenie v izuchenie Ganchzhura 1 Danchzhura; istoriko-bibliograficheskii
ocherk. N. D. Bolsokhoeva [i dr.]. Nobosibirsk: Nauka Sibirskoe otdelenie, 1989.
199 p.
Historical-bibliographical introduction to the study of the Tibetan and Mongolian Kanjur and Tanjur.
Information on Russian publications is given.
One of the authors, B. D. Badaraev™™ has given information in English on different editions of the

Kanjur. "Notes on a list of the various editions of the Kanjur", in AOH™, XXI (1968), 339-351.
Cf. Josef Kolma§ & Cymyzit P. Vancikova: L3.018™, p. 67.

011.

Paul Harrison: A brief history of the Tibetan bKa' 'gyur. In: Tibetan literature;
studies in genre. p. 70-94. Cf. D3.3.004". <Online>

012.

Alpo Ratia: Tibetan Buddhist canon holdings in India; preliminary notes on extant
Kanjur and Tanjur collections. In: EW™, 48 (1998), 135-149. <Online>

This survey gives information on the whereabouts of some 58 Kanjur and 29 Tanjur sets in India and
bibliographical information on modern reprints of the Kanjur and Tanjur published in India.

013.

Paul Harrison and Helmut Eimer"™: Kanjur and Tanjur Sigla; a proposal for
standardisation. In: Transmission of the Tibetan canon; papers presented at a panel
of the 7th SIATS™, Graz 1995. Ed. by Helmut Eimer. Wien: Verlag der OAW,
1997. p. xi-xiv. (Proceedings of the 7th SIATS, 3)

014.

Sangji: i SCAR KRt [Tsang-wén-pan ta-tsang-ching kai-shu] (Survey of
Tibetan scriptures). In: DGh', 2003, 2, 28-29, 4 p. of col. plates. <Online>

Colour photographs of the exemplar of some golden manuscripts, various Kanjurs and Tanjurs, and
some Sanskrit manuscripts kept in China are given.

Kanjur prints: Yung-1&, K'ang-hsi (1700. Cf. D1.2.18"), Lithang, Derge, Narthang, and Cone. #iE=F
AT " 7 H# M [Kanjur in Drepung monastery] (Photo no. 10, 11) printed in red ink = Lithang
Kanjur. Cf. #%7%{= [Junji OCHI]: D1.2.13.011%, 29, Lithang Kanjur no. 163, dza.

015.



http://ja.wikipedia.org/wiki/%E4%BB%8A%E6%9E%9D%E7%94%B1%E9%83%8E
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://www.thlib.org/encyclopedias/literary/genres/genres-book.php#book=/studies-in-genres/b3/
http://cat.inist.fr/?aModele=afficheN&cpsidt=2025243
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-FYZZ200302009.htm

Resources for Kanjur & Tanjur Studies. Comp. and maintained by the members of
the Tibetan Manuscripts Project (Department of South Asian, Tibetan and

Buddhist Studies, University of Vienna). <Online>
General catalogue of the Kanjur and Tanjur - External resources - Kanjur studies

016.
Siberian-Asian Academic Resource Centre, Tibetan collections catalogue.

<Online>

| Thor bu - separate editions | Chos grva - scholastic texts and tutorials | sDe dge bsTan 'gyur | sNar thang
bsTan 'gyur | Beijing bKa' 'gyur | sNar thang manuscript bKa' 'gyur” | Separate canonical texts | sMan
gzhung - Medical texts | dKar chag - bibliographical literature | Pre - dGe lugs gSung 'bum | rJe Tsong
kha pa, mKhas grub, rGyal tshab gSung 'bum | Dalai and Panchen lamas, 1Cang skya gSung 'bum |
Classical dGe lugs gSung 'bum |

* PyxonucHsle xonuu I'aHuxypa B coctaBe koineknuu LIBPK, kak BbIsiIcCHUIIOCH B mpoliecce pabOThl IO MPOEKTY,
OCHOBBIBAIOTCs Ha KCI/IJ'IOFpa(I)I/I‘{eCKOM HapTaHCKOM U3JaHUMU. Nx nepernunucka ObliIa NpEAINIpHUHATA ATHHCKUM U
3FHTyI>'ICKI/IM JanjaHaMu B HepBOﬁ IOJIOBUHE-CEPEANHE XIX Bexa. B ornuume ot Apyrux I/I3I[3.HPII>1, CEeKIIUA
Bunas otkpsiBaeT I'anuxyp, 3a xoTopoii cienyroT Ilpamxuanapamura, Patnakyra, ABaramcaxa, Cytpa, TanTpa
u Pa3Hoe. PyKOHI/ICHblﬁ FaH'DKyp HUMEETCS B TPEX KOIIHAX, KOTOPbIE B COBOKYITHOCTH ACJIAIOT €T0 IMOJIHbIM, HO
ABJIASACh HEKOMIIJICKTHBIMU B OTACJIBbHOCTH. Paznuuns MEXAY KOIMHUAMU UMEIOTCSA B IBHOM BHIEC (KOJ'[I/I‘{CCTBO
CTPOK, CTpaHUL, HAJININEC HHHmCTpaHHﬁ), HO OHM HECYHICCTBCHHBI. TekcTt HammcaH oT PYyKHu Ha CTapOﬁ pYCCKOﬁ
6yMare YEPpHBIMHA Y€pHUJIAMH, UHOT 1A IEPEMEKAIOIIIUMHUCH C UCPHUJIIAMU KPACHOI'O IIBETA.

<bynauiickuii KaHOH B 2JIEKTPOHHOM MPOCTPAHCTBE>

017.

Catalogs of the Kangyur and Tengyur.

Provided by the Tibetan & Himalayan Library.

<Online>

018.

Paul G. Hackett: A catalogue of the comparative Kangyur (bka' 'gyur dpe bsdur
ma). New York: American Institute of Buddhist Studies, Columbia University
Centre for Buddhist Studies and Tibet Haus US, 2012. xxii, 392 p. (Treasury of
the Buddhist sciences series) ISBN 978-1-935011-14-9. <Brief information>

Pt. I: The comparative Kanjur catalogue. II. Concordances. III: Indexes. Bibliography.
D: Derge"™. Q: Peking™. N: Narthang™. C: Cone"™. H: Lhasa"™. J: Lithang™. U: Urga'.
This catalogue takes as its basis the Derge edition.
Cf. HER® GefifiA) (Bka' 'gyur) H#ERGERE (8 C) [Chung-hua ta-tsang-ching, Tsang-wén]. 108 vols.
Peking: Chung-kuo tsang-hsiieh ch'u-pan-shé, 2006-2008.
Review: Helmut Eimer in ZASY, 43 (2014), 399-401.
019.
Agnieszka Helman-Wazny: The archaeology of Tibetan books. Leiden: Brill,

2014. XVIII, 311 p. (Brill'sTSLY, 36) ISBN 978-90-04-27504-1. <Google Books>
Review: Sam van Schaik in BSOASY, 78, 3 (2015), 641-642; Kurtis R. Schaeffer in East Asian
Publishing and Society, 6 (2016), 90-92.

020.

Helmut Tauscher: Kanjur. In: A013™, 103-111. <Online>

D1.1.1. Transmission of the Kanjur and Tanjur
D1.1.1.1. Works by Helmut Eimer™:
001.


http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/xml/index.php
http://tibcanon.imbtarchive.ru/index.php?topic=1
http://tibcanon.imbtarchive.ru/index.php
http://www.thlib.org/encyclopedias/literary/canons/kt/
http://www.columbia.edu/~ph2046/
http://cup.columbia.edu/book/978-1-935011-14-9/a-catalogue-of-the-comparative-kangyur-bka-gyur-dpe-bsdur-ma
http://uni-hamburg.academia.edu/AgnieszkaHelmanWazny
http://books.google.co.jp/books/about/The_Archaeology_of_Tibetan_Books.html?id=91IMBAAAQBAJ&redir_esc=y
https://stb.univie.ac.at/istb-mitarbeiter/
http://www.academia.edu/23612540/Kanjur

Ein Jahrzehnt Studien zur Uberlieferung des tibetischen Kanjur. Wien: ATBS™,

1992. x1, 202 p. (WSTBY, 28)

This book contains reprints of the author's 17 pioneering works published during 1979-1989 on the
transmission of the Kanjur.

Review: Paul Harrison in CAJ™, 38 (1994), 290-292; J. W. de Jong in I1J™, 38 (1995), 303-304.
002.

A note on the history of the Tibetan Kanjur. In: CAJ™, 32 (1988), 64-72.

Chinese translation in [E4hig#arsciE 4 [Kuo wai Tsang hsiieh yen chiu i wén ci], 5 (Lhasa,
1989), 270-277 and in [E44i2#@hRE [Kuo wai Tsang hsiieh tung t'ai], 3 (Ch'€ng-tu), 141-143, 146.
003.

A source for the first Narthang Kanjur; two early Sa skya pa catalogues of the
Tantra. In: Transmission of the Tibetan canon; papers presented at a panel of the
7th SIATS™, Graz 1995. Ed. by Helmut Eimer™. Wien: Verlag der OAW, 1997.

p. 11-78. (Proceedings of the 7th SIATS, 3)

Grags pa rgyal mtshan (1147-1216) and 'Phags pa Blo gros rgyal mtshan (1235-1280)
004.
On the structure of the Tibetan Kanjur. In: The many canons of Tibetan Buddhism.
PIATS 2000: Tibetan studies; proceeding of the ninth SIATS™, Leiden 2000. Ed.
by Helmut Eimer & David Germano. Leiden: Brill, 2002. p. 57-72. (Brill'sTSLY,
2, 10) <Google Books>
Diagram 2: The basic patterns of the arrangement of sections and texts in the mainstream transmission of
the Kanjur. Cf. p. 63.

First comprehensive canonical collection in Narthang (after A.D. 1310)

and other canonical collections
(1.) Tsal pa MS (1347-51)

(2.) Them spangs ma group, (1.A) Beijing group, since 1410:
since 1431 (in Gyantse): B, K O WY
LS T, UMS
(1.B) Lithang group, since 1608-14:
C, D, J, U print
(3.) New Narthang group:
H, N

005.

Das Sutra der "Acht Erscheinungen"; Bemerkungen zu den tibetischen Versionen.
In: Religionsbegegnung und Kulturaustausch in Asien; Studien zum Gedenken an
Hans-Joachim Klimkeit. Hrsg. von Wolfgang Gantke [and others]. Wiesbaden:
Harrassowitz, 2002. p. 63-71. (SOR(W)H, 49) <Google Books>

D1.1.1.2. Works by Other Scholars

D1.1.1.2.1. Kanjur:

001.

Jampa Samten: Origins of the Tibetan canon with special reference to the Tshal-pa
Kanjur (1347-1349). Tr. with Jeremy Russell. In: ## wa 56815 (BB R EAL B\
+EEEH#E) Seoul: Tongguk University, 1987. p. 763-781.

Colophon of the 1. Sutra, 2. Tantra, 3. Vinaya sections of the Tshal-pa Kanjur from the Lithang
Kanjur is given.



http://books.google.co.jp/books?id=jubNIsX6P50C&printsec=frontcover&dq=The+many+canons+of+Tibetan+Buddhism&source=bl&ots=v_N1SuZWxK&sig=UAUKLejSy1I9HKaqgDdXnBsKlvw&hl=ja&ei=X7iCTO_OGoPyvQObm5HYDg&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=3&ved=0CCoQ6AEwAg#v=one
http://books.google.co.jp/books?id=x8b65_oP7g4C&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.as.huji.ac.il/user/430

002.

Paul Harrison: In search of the source of the Tibetan Bka' 'gyur; a reconnaissance
report. In: Tibetan studies; proceedings of the 6th SIATS", Fagernes 1992, 1. Ed.
by Per Kvaerne. Oslo: Institute for Comparative Research in Human Culture,
1994. p. 295-317.

003.

————————————————— : Druma-kinnara-raja-pariprccha-sutra; a critical edition of the
Tibetan text (recension A) based on eight editions of the Kanjur and the Dunhuang
manuscript fragment. Tokyo: International Institute for Buddhist Studies, 1992.
lviii, 360 p. (StPhB™; monograph series, VII) ISBN 4-906267-25-4.

Review: Helmut Eimer in OLZ", 89 (1994), 93-97; Erberto Lo Bue in JRASY, 1994, 292-293;
Paul Williams in BSR™, 11, 1 (1994), 73-75 <Online>.

004.

—————————————————— : Notes on some West Tibetan manuscript folios in Los Angeles
County Museum of Art. In: Pramanakirtih; papers dedicated to Ernst Steinkellner
on the occasion of his 70th birthday, pt. 1. Ed. by Birgit Kellner [and others]

Wien: ATBSY, 2007. p. 229-245. (WSTB™, 70) ISBN 978-3-902501-09-7.
Los Angeles County Museum of Art <Website>

005.
Jens Braarvig: AksayamatinirdeSa, 2 vols. Oslo: Solum, 1993. xix, 290; cxxxii,

591 p. ISBN 82-560-0916-0; 82-560-0917-9.
Review: Ulrich Pagel in BSOAS™Y, 58 (1995), 385-387; J. W. de Jong in IIJ¥, 39 (1996), 171-
176; Helmut Eimer in CAJ™, 40, 1 (1996), 130-133.

006.

———————————————— : The Phug brag versions of the Aksayamatinirdesa. In: Transmission
of the Tibetan canon; papers presented at a panel of the 7th STATS™, Graz 1995.
Ed. by Helmut Eimer. Wien: Verlag der OAW™, 1997. p. 1-9. (Proceedings of the
7th SIATS, 3)

007.

Philipp A. Maas: Zur Stellung zweier Handschriften des tibetischen Aksayamati-
nirdesasiitra aus Mustang innerhalb der kanonischen Uberlieferung. In: ZAS™, 32
(2003), 11-34. <Online>

———————————————————— : A phylogenetic approach to the transmission of the Tibetan
Kanjur; the AksayamatinirdeSa revisited. In: Bauddhasahityastabakavali: Essays
and studies on Buddhist Sanskrit literature; dedicated to Claus Vogel by
colleagues, students, and friends. Ed. by Dragomir Dimitrov, Michael Hahn, and
Roland Steiner. Marburg: IndTib™ Verl., 2008. p. 229-243. (IndTib, 36) ISBN
978-3-923776-36-8. <Online>

008.

Peter Skilling: From bKa' bstan bcos to bKa' 'gyur and bsTan 'gyur. In:
Transmission of the Tibetan canon; papers presented at a panel of the 7th SIATSY,
Graz 1995. Ed. by Helmut Eimer. Wien: Verlag der OAW, 1997. p. 87-112.



http://humanexperience.stanford.edu/pharrison
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr11.11994.pdf
http://www.lacma.org/search/node/manuscript
http://www.hf.uio.no/ikos/english/people/aca/braarvig/index.html
http://univie.academia.edu/PhilippMaas
http://www.academia.edu/234171/Zur_Stellung_zweier_Handschriften_des_tibetischen_Ak_ayamatinirdesasutra_aus_Mustang_innerhalb_der_kanonischen_Uberlieferung
http://www.academia.edu/210367/A_Phylogenetic_Approach_to_the_Transmission_of_the_Tibetan_Kanjur_-_The_Ak_ayamatinirdesa_Revisited
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38

(Proceedings of the 7th SIATS, 3)

0009.

————————————————— : Mahasutras; great discourses of the Buddha, 2 vols. Oxford: Pali
Text Society, 1994-1997. Ixiii, 885; xxxvi, 670 p. (Sacred books of the Buddhists,

XLIV & XLVI) ISBN 0-86013-319-2; 0-86013-320-6.
Review: Helmut Eimer in ZAS™, 26 (1996), 235-239; J. W. de Jong in IIJ™, 40 (1997), 271-273
and 42 (1999), 260-261.

010.

Jeffrey D. Schoening: The Salistamba Satra and its Indian commentaries, 2 vols.
Wien: ATBSY, 1995. xx, 388; 389-770 p. (WSTBU, 35)

Review: Ulrich Pagel in BSOAS™, 60 (1997), 383-385; Johannes Schneider in OLZ"™, 92 (1997),

598-602; Jean-Marie Verpoorten in BEIY, 15 (1997), 410-412; Mark Tatz in JAOS™, 118
(1998), 546-547.

011.

JIEFE & (Shinjo KAWASAKDS: X b KJERR B EST HRFSE L (& RHRIRR )
[Chibetto daizokyo shohan seiritsushi kenkyii josetsu] (A preliminary study of the
Tibetan versions of the Buddhist texts, 1: bKa'-'gyur; documents and translations).
In: TgR™, 54 (2001), 144-120. <Online>

Japanese translation of H. Eimer's above article D1.1.1.1.002" and a preface of D1.2.8.0020.
Bibliography: p. 128-120.

012.

———————————————————————————————————— : Ty MaRKE#RE [Chibettoyaku daizokyo] [Tibetan
Kanjur and Tanjur]. In: o > FEALEFE~OF W EHERE L HH S CE [Indo
tetsugaku bukkyogaku eno izanai; Suganuma Akira Hakushi koki kinen
rombunshii]. Tokyo: Daito Shuppansha, 2005. p. 286-292.

013.

Ve ik B 3£ (Naomi SATO): [T RALE&] 5 X FFERE B IZOW T
[" Ashukubukkokukyo" Chibettogoyaku shiryo ni tsuite] (The Tibetan translations
of Aksobhyavytihasitra). In. NBGNM, 66 (2001), 35-47.

For more detailed survey by the author see J&iFEaR [FIEMAERE] w28 [Zo-Kan'yaku
"Ashukubukkokukyo" kenkyu] [A study of the Aksobhyavyiiha-siitra in Chinese
and Tibetan versions]. Tokyo: Sankibo Busshorin, 2008. xxii, 140 p. [Especially,
p. 71-92]

014.

Adelheid Herrmann-Pfandt: The Prajfiavardhani-dharanis and some remarks on
the history of the Tibetan Kanjur. In: Tractata Tibetica et Mongolica; Festschrift
fiir Klaus Sagaster zum 65. Geburtstag. Hrsg. von Karénina Kollmar-Paulenz u.
Christian Peter. Wiesbaden: Harrassowitz, 2002. p. 119-132. (AsF-, 145)
<Google Books>

015.

Michael Zimmermann: A buddha within; the Tathagatagarbha-siitra, the earliest
exposition of the buddha-nature teaching in India. Tokyo: International Research



http://jairo.nii.ac.jp/0236/00004536/en
http://www.circam.jp/about/staff/
http://www.uni-marburg.de/fb03/ivk/religionswissenschaft/personalia/herrmannpfandt
http://books.google.co.jp/books?id=trYMgl6YR58C&pg=PA176&lpg=PA176&dq=A+note+on+the+Mongolian+translator+Ayusi+g%C3%BCsi&source=bl&ots=w06FcY0GbL&sig=QkyEw7WGrP3164E3_rJZlqXj83w&hl=ja&sa=X&ei=YATQT9zgI-OpiAfk54GfDA&ved=0CEUQ6AEwAA#v=onepage&q&f=false
http://www.buddhismuskunde.uni-hamburg.de/index.php?id=88&L=1%2A#c817

Institute for Advanced Buddhology at Soka University, 2002. 444 p. (BPPB™, VI)
ISBN 4-9980622-5-5. <Online>

016.

——————————————————————————————— : A preliminary analysis of the Tathagatagarbha-sutra as
found in the Lang Kanjur. In: WZKS™, XLVII (2003), 104-105. <Online>

This article is an appendix of Klaus-Dieter Mathes' "Establishing the succession of the Sakya lamas of
Néasar Gompa and Lang Gompa in Dolpo (Nepal), 85-108.

See also D1.2.3. Dolpo MS Kanjur®™.

017.

D B (Shogo WATANABE): F v FEEik TREWT & MIMRCE &1 KFT7 7 A |k
[Chibettogoyaku "Nodan-kongo-hannyakyo" kotei tekusuto] (The critical Tibetan
edition of the Vajracchedika Prajfiaparamita), I. In: TgK™, 41 (2004), 105-120.
018.

Helmut Tauscher and Bruno Lainé: Western Tibetan Kanjur tradition. In: The
cultural history of Western Tibet; recent research from the China Tibetology
Research Center and the University of Vienna (75 578/ SCLEE S i B A [ 52
P FIHE IR A0 B BTF52). Peking: China Tibetology Research Center: ATBS™,
Wien, 2008. p. 339-362. (WSTBY, 71) ISBN 978-7-80253-039-3. <Online>

Chinese version (V& v i X H 2R AT {74 ), 139-163.
See also entry no. 020.

019.

Kurt Tropper: Tibetan inscriptions with excerpts from Kanjur and Tanjur texts. In:
ibid., 363-370.

Chinese version (< HERH >, < FHRA > SUR T HgERAmECCERE), 164-172.

020.

Bruno Lainé: Canonical literature in Western Tibet and the structural analysis of
canonical collections. In: JIATS™, 5 (2009), 27 p. <Online>

"This article is a counterpart to a paper presented in Beijing in 2007 that has been published as a separate
article: Helmut Tauscher and Bruno Lainé, "Western Tibetan Kanjur Tradition," [Cf. Above no. 018]....
The present article deals more with the Kangyur/Bka' 'gyur in general whereas the aforementioned
article focused on the Western Tibetan canonical collections."

021.

AdhyardhaSatika prajiaparamita; Sanskrit and Tibetan texts. Critically ed. by
Toru Tomabechi. Beijing: China Tibetology Publishing House; Austrian Academy
of Sciences Press, Wien, 2009. Lxviii, 100 p. (STTARE, 5) ISBN 978-3-7001-
6653-5.

Introduction 2.3. T: Tibetan translation, xxxiv-xliv.
022.
Kurt Tropper: Die Aksobhyavyuhasutra-Inschrift in Alchi; ein Beitrag zur

Kanjurforschung. Wien, 1996. 126 p., plates. <Online>
Hochschulschrift (Diplomarbeit)

———————————————— : The Caityapradaksinagatha inscription in Alchi; a valuable witness
for Kanjur studies. With an appendix by Gudrun Melzer. In: BIS™, 19 (2010), 15-



http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/BPPB/index_BPPB.html
http://hw.oeaw.ac.at/WZKS_collection?frames=yes
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901017459806790
http://researchmap.jp/read0186929/?lang=english
https://stb.univie.ac.at/istb-mitarbeiter/
http://www.academia.edu/23763779/Western_Tibetan_Kanjur_tradition
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/tibetaninscriptions/tibetaninscriptionsmembers
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/05/laine/
http://www.tantric-studies.uni-hamburg.de/people/tooru-tomabechi/
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/tibetaninscriptions/tibetaninscriptionsmembers
http://othes.univie.ac.at/19443/
http://www.indologie.uni-muenchen.de/personen/4_mitarbeiter/melzer/index.html

70. <Online>

023.

D. Phillip Stanley: The Tibetan Buddhist canon. <Online>

024.

Giacomella Orofino: From archaeological discovery to text analysis; the Khor
chags monastery findings and the MafjuSrinamasamgiti fragment. In: Discoveries
in Western Tibet and the Western Himalayas; essays on history, literature,
archaeology and art: PIATS 2003; Tibetan studies: Proceedings of the Tenth
Seminar of the International Association for Tibetan Studies, Oxford 2003.
Leiden: Brill, 2007. p. 85-127. (Brill'sTSL™, 10, 8) <Online>

025.

James B. Apple: Fragments and phylogeny of the Tibetan version of the Mafijusri-
viharasitra; a case study in the genealogy of Tibetan Kanjurs. In: ARIRIAB™,
XVII (2014), 293-335. <Online>

026.

FUEFRE (Seishi Karashima): &< HERE > 10250 M Hox i s i 108 STk A AF 28 00 B 34
(On the Kangyur system and its significance for the documentation of the Tibetan
Buddhist scriptures translation) [On the stemma of the editions of the Kanjur and
its importance for philological studies of the Tibetan translations of Buddhist
scriptures]. In: CT™, 2014, 3, 31-37. <Online>

For the Tibetan editions of the Prajiaparamita-hrdaya see Jonathan A. Silk: B3.2.1.4.003",
For the Tibetan editions of the Smaller Sukhavativyitha see B3.2.5.4.2.002-004".

D1.1.1.2.2. Tanjur:

001.

Arnold Kunst®™: Kamalasila's commentary on Santaraksita's Anumana-pariksa of
the Tattvasangraha; Tibetan text with introduction and notes. In: MCB™, 8 (1947),

106-216.
Introduction, 118-165. <Derge, Narthang and Peking editions>

002.

Vagbhata's Astangahrdayasamhita; the first five chapters of its Tibetan version.
Ed. and rendered into English along with the original Sanskrit by Claus Vogell™,
Accompanied by a literary introduction and a running commentary on the Tibetan
translating-technique. Wiesbaden: Franz Steiner, 1965. VIII, 298 p. (AKMU,

XXXVII, 2)
III. iii. Its Tibetan version, 18ff. <Cone, Derge, Narthang and Peking editions>

003.
e (Kokan FUJITA): N hKEGREFTIXOMERGR D7 % 2 hZ-oW»T [Chibetto
daizokyo shoshii no yuishikibu no tekisuto ni tsuite] (On the texts of the citta-
matra section in the Tibetan canon), 1. In: MBKK™, 17 (2004), 204-183.<Online>
004.



http://www.academia.edu/640562/The_Caityapradak_i_agatha_Inscription_in_Alchi._A_Valuable_Witness_for_Kanjur_Studies._With_an_Appendix_by_Gudrun_Melzer._Berliner_Indologische_Studien_19_2010_15-70
http://mahajana.net/sites/default/files/First%20Nitartha%20Program%20in%20Poland.pdf
http://www.thlib.org/encyclopedias/literary/canons/index.php#!essay=/stanley/tibcanons/s/b12/
http://unior.academia.edu/GIACOMELLAOROFINO
http://www.academia.edu/1143562/From_Archeological_Discovery_to_Text_Analysis
http://scholar.google.com/citations?user=pZxSKcoAAAAJ&hl=en
http://www.academia.edu/6601578/Fragments_and_Phylogeny_of_the_Tibetan_Version_of_the_Ma%C3%B1ju%C5%9Br%C4%ABvih%C4%81ras%C5%ABtra_A_Case_Study_in_the_Genealogy_of_Tibetan_Kanjurs
http://iriab.soka.ac.jp/orc/staff/karashima/index_karashima.html
http://www.academia.edu/12853933/_%E8%AE%BA_%E7%94%98%E7%8F%A0%E5%B0%94_%E7%9A%84%E7%B3%BB%E7%BB%9F%E5%8F%8A%E5%85%B6%E5%AF%B9%E8%97%8F%E8%AF%91%E4%BD%9B%E7%BB%8F%E6%96%87%E7%8C%AE%E5%AD%A6%E7%A0%94%E7%A9%B6%E7%9A%84%E9%87%8D%E8%A6%81%E6%80%A7_The_stemma_of_the_editions_of_the_Kanjur_and_its_importance_for_philological_studies_of_Tibetan_translations_of_Buddhist_scriptures_
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901095593305251&t=1&d=1&q=1000113536
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000113536
http://www.koyasan-u.ac.jp/laboratory/publications/bulletin/

Florin Deleanu: The chapter on the mundane path (laukikamarga) in the
Sra‘wakabhﬁmi; a trilingual edition (Sanskrit, Tibetan, Chinese), annotated
translation, and introductory study, 1. Tokyo: International Institute for Buddhist
Studies of the International College for Postgraduate Buddhist Studies, 2006.

(StPhB™; monograph series, XXa) <Online>

Chapter 3: Tibetan translation, 73-105.

Chapter 4: Chinese translation, 106-146.
For a survey on the Chinese version of the Yogacarabhiimi by the author, see The transmission
of Xuanzang's translation of the Yogacarabhumi in East Asia; with a philological analysis of
scroll XXXIII. In: G2.2.29.004", 632-589.

005.

Kurt Tropper: Die Jataka-Inschriften im skor lam chen mo des Klosters Zha lu;
Einfiihrung, textkritische Studie, Edition der Paneele 1-8 mit Sanskritparallelen
und deutscher Ubersetzung. Wien: ATBS™, 2005. 413 p. (WSTB™, 63) ISBN
3902501022. <Online>

D1.1.1.2.3. Kanjur and Tanjur:

001.

Tsultirm Kelsang Khangkar: Yul gans can gyi bka' bstan dkar chag dan bcas pa'i
lo rgyus rags tsam brjod pa snar than dran dbyans = The melody recalling sNar

thang; an only rough exposition of the history of the bsTan 'gyur and bKa' 'gyur in
the land of snows. In: ODSSK(K)K™. 20 (2003), 83-131. <Online>

Japanese translation and annotation:

F i EE (Tsultrim Kelsang Khangkar): 5~ MZBIF 5 K@k (I Fan - 7%
2/v) BRRRODEESE & a2 B 24 2 v 7 ¢ — [Chibetto ni okeru daizokyo
(Kangyur, Tengyur) kaithan no rekishi gaikan; Narutan o omoi-okosu melody]
(The melody recalling sNar thang; a rough exposition of the history of the
bsTan'gyur and bKa' 'gyur in the land of snow). f£=—#i5iE (Tr. and annotated by
Ban Shinichiro). In: ODSSKKK"™. 27 (2009), 39-116. <Online>

D1.2. Catalogue References
D1.2.1. Cone (Co ne) Kanjur and Tanjur [Blockprint]: Siglum* C

* For the Sigla used in this document see Resources for Kanjur & Tanjur Studies <Online>

Kanjur: 1721-1731. 107 vols. + dkar-chag <Grags pa bshad sgrub (1675-1748) <TBRC>>

Tanjur: 1753-1772 or 1773. 208 vols. + dkar-chag <Dkon mchog 'jigs med dban po (1728-1791)
<TBRC>>

8 lines to a page.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

D1.2.1.1. Toyo Bunko (3E#:3CE), Tokyo
The Kanjur presented as a gift from Pan-chen Lama IXth (1883-1937) to Ekai Kawaguchi (i 1 &
1866-1945)" in 1937 and donated by him in 1940.

001.
Taishun Mibut: A comparative list of the Bkah-hgyur division in the Co-ne,
Peking, Sde-dge and Snar-than editions with an introduction to the Bkah-hgyur



http://researchmap.jp/read0186989/?lang=english
https://icabs.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=343&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/tibetaninscriptions/tibetaninscriptionsmembers
http://www.univie.ac.at/Tibetan-inscriptions/sub/DISS-Tropper-PDF-Teil-1.pdf
http://dspace.otani.ac.jp/dspace/handle/item/236
http://www.f3.dion.ne.jp/~geetu/mirror_of_geetu/UNIO_books_1/entori/2011/7/12_tsurutimukesan_shinopurofiru.html
http://dspace.otani.ac.jp/dspace/handle/item/428
https://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/sub/sigla.php
http://www.tbrc.org/#!rid=P1629
http://www.tbrc.org/#!rid=P169
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/cone.php

division of the Co-ne edition. In: TDKK™, 44 (1959), 69 p.

The numbers of the folio and line of this Kanjur are listed with references to the Peking, Derge and
Narthang Kanjurs. Includes unabbreviated title indexes in Tibetan and Sanskrit.

D1.2.1.2. Library of Congress, Washington D.C.

Joseph F. Rock (1884-1962)" acquired a complete set of the Kanjur and Tanjur for the Library of
Congress in Southwest Kansu Province in 1926.

001.
Susan Meinheit: Notes on the Co ne bka' 'gyur and bstan 'gyur in the Library of
Congress, Washington, D.C. In: JIATS", 5 (2009) <Online>

D1.2.2. Derge (sDe dge) Kanjur and Tanjur [Blockprint]: Siglum D

Kanjur: 1729-1733. 102 vols. + dkar-chag <Si tu chos kyi 'byun gnas (1699/1700-1774)">

Tanjur: 1737-1742 or 1744. 208 vols. (later 212/213 vols.) + dkar-chag <Tsul khrims rin chen (1697-
1774)>

7 lines to a page.

* For Si tu chos kyi ’byun gnas see Helmut Eimer™: Zu den 'Gesammelten werken' des Si tu Pan chen. In:
0™, 24 (1982), 297-299; JIATS™, 7 (2013): Si tu pan chen: Creation and cultural engagement in
eighteenth-century Tibet. <Online>; Pieter Verhagen's "Notes apropos to the oeuvre of Si tu pan chen
chos kyi 'byung gnas (1699?7-1774), (2): Dkar-chag materials, in "Gedenkschrift J.W. de Jong", Tokyo:
International Institute for Buddhist Studies, 2004, 207-238 (StPhB™, monograph ser., XII) & (3): The
"Editor" Si tu pan chen, in "Edition, éditions; 1'écrit au Tibet, évolution et devenir", Miinchen: INDUS
Verl., 2010, 465-482 (CHY, 3)

P. Verhagen's brief contribution in L1.1.089%, 1401-1402.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
Yoshiro IMAEDA: Note sur le Kanjur de Derge. In: Tantric and Taoist studies; in
honour of R. A. Stein, 1. Bruxelles: Institut Belge des Hautes Etudes Chinoises,

1981. p. 227-236. (MCB™, XX)
Rumtek (1733) - Schmidt (1762)" - Tohoku (19th c.)
I [Paul Schilling von Canstadt]™: Bka' 'gyur gyi dkar chag; oder, Der Index des Kandjur. Hrsg.
von der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften u. bevorwortet von I. J. Schmidt. St.
Petersburg: 1845. 215 p. <Google Books>
Reproduction of the dkar chag. Includes index of Tibetan titles. This dkar chag was acquired by Paul
Schilling von Canstadt (1786-1837)" in the Temple of Souboulin in 1830/31 and preserved at
Bibliothéque nationale in Paris. Cf. Jacques Bacot: E2.2.7.1.001%,

002.

Helmut Eimer™: Zu einem Nachdruck des Derge-Kanjur. In: ZAS™, 14 (1980),
237-246.

003.

————————————————— : Die beiden Fassungen des dkar chag zum Derge-Kanjur. In: I1J%,
28 (1985), 281-286. <Online> [=D1.1.1.1.001%, p. 115-120]

004.

W [Junji OCHII™: F A ZREU v ¥ 24 0BT #M I > T [Derugeban
Kangyuru no kaitei zoho ni tsuite] [The revision and enlargement of the Derge
Kanjur]. In: NCGKY, 28 (1982), 1-4. <Notes are omitted> <Online>, reissued in
MGH™ 22 (1983), (1)-(10) <Notes are added>



http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/05/meinheit/
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#!jiats=/current/
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/derge.php
http://mountainechoes.org/dr-yoshiro-imaeda/
http://books.google.com/books?id=2WIPAAAAQAAJ&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.springerlink.com/content/u024875514339120/
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164524/en

D1.2.2.1. Tohoku University (3titAx%:), Sendai

Kanjur: 102 vols. + dkar-chag. 19th century.
Tanjur: 213 vols. + dkar-chag.
Tada Tokan (2% H %4 1890-1967)" collection.

001.

VR EGRSRS H #% [Chibetto daizokyo somokuroku] (A complete catalogue of the

Tibetan Buddhist canons). 51 £ 4% [1E2] ## (Ed. by Hakuju U™, Tokan

TADAM [and others]). Sendai: Tohoku Imperial University, 1934. 2, 701, 124 p.

Reprinted by Meicho Shuppan in Tokyo, 1970.

A catalogue-index was reprinted by Sri Satguru Publications in 1983.
Besides of Tibetan and corresponding Sanskrit title, author, translator, reviser, and corresponding
Chinese title with numbers of Nanjio catalogue™ and Taisho edition of Chinese Buddhist texts (K iE
fi ) are listed. A catalogue-index contains indexes of Tibetan, Sanskrit, Chinese and other languages
titles, authors, and comparative lists of Tohoku catalogue no. and Taisho edition no. and Taisho
edition no. and Tohoku catalogue no.

Review: Ry@ijo YAMADA (1L H#E5%) in BNK™, 1 (1934), 1591-1594; M. Lalou and P. Demiéville

in JA", CCXXVIII (1936), 641-644. <Online>

KB B %R 1935. 1.5 (BEFn 10) <Online>

002.

RS [Shird SAKAINM: 5L 4 ki pe e R e s B é4iid  [Derugeban Chibetto

daizokyo Tohoku mokuroku hoi] [Supplement to A complete catalogue of the

Tibetan Buddhist canons]. In: BNK™ 9 (1942), 101-107.

This survey is based on the Derge and Urga Kanjurs and the Cone Tanjur in Shan-hsi-shéng Wu-t'ai-
shan ([L75% f.& 1), Otani or Cordier catalogue no. is cited.

003.

—————————————————————————————— TV RV GRS R OBk D5y H 712 T [Deruge-
ban Chibetto zokyo Kanjuru no buchitsu no wakachikata ni tsuite] [The divisions
and sections of the Derge Kanjur]. In: MK™, 63 (1937), 70-82. <Online>

004.

Friedrich Weller™: Zum Kanjur und Tanjur von Derge. In: OLZM, XXXIX, 4
(1936), 201-218.

Japanese translation is included in the review of Enshd KANAKURA (4 £ E#)™ in Zaidan Hojin
Saitdo Hoonkai Jiho (WA A 7s e B g ki), 124 (1937), 7-26.

005.

Shuki Yoshimura (##4M&3)™: Tibetan translators of the Tripitaka in the Derge
edition (F v N AFHFRE OHKS| 77 MR AT %), In: RDRY, 350 (1955), 1-
36.

Reprinted in the author's o > FRFALBEANIGE B~ 7 v —F D% [Indo daijo bukkyo shiso
kenkyt; Kamarashira no kenkytii]. Kyoto: Hyakkaen, 1974. p. 63-98.

006.

The microfilms' index of the Tibetan Buddhist canons = #4226t X i ATk v
KRS~ A 7 17 ¢ v 55]. Sendai: Tohoku University Library, 1978. 113 p.

D1.2.2.2. Koyasan University (7% L X%), Koya
Kanjur: 102 vols. + dkar-chag. Same lineage of the Tohoku print.


http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k93328r.image.f648.langFR
http://www.lib.kobe-u.ac.jp/das/jsp/ja/ContentViewM.jsp?METAID=10067537&TYPE=IMAGE_FILE&POS=1
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/archive/
https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1918/1937/63/1937_63_70/_pdf

Tanjur: 213 vols. + dkar-chag.
001

The microfilms of the Sde-dge edition of the Tibetan Buddhist canon kept in the
Library of the Koyasan University: Index (/& B 1L K5I AR T /L7 hik P il R BRR ~
1 7 r 7 4. HEk). Comp. by Koyasan University. Osaka: Micro System Service,
1976. 73 p.

D1.2.2.3. University of Oslo Library

Only Tanjur. It was presented by Theodor Sgrensen (1873-1959)™ to the Ethnographical Museum and
came to the University Library in the mid-1950s. Cf. J. D. Pearson: A004™, p. 454.

Tanjur: 212 vols. + dkar-chag for both the Kanjur and Tanjur. Cf. Kenneth K. S. Ch'en: D1.1.003™, p. 55,
footnote no. 9, below-mentioned Per Kvarne, p. 63.

The Library holds the Narthang Kanjur in 102 volumes. Cf. Per Kvarne, p. 63.

" Per Kvarne™: A Norwegian traveller in Tibet; Theo Sorensen and the Tibetan collection at the Oslo
University Library. New Delhi: Mafijusri, 1973. xi, 105 p., portr. (BH™, ser. 1, 13)

<The Sorensen collection, 63-102>

001.
A. Fonahn: Notes on the Tanjur in Oslo. In: Oslo Etnografiske Museums Skrifter,

3,4 (1936), 161-208.

<Fonahn, Adolf Mauritz (15.V1.1873-21.VIIL.1940)> <Norsk biografisk leksikon>

(1) Erling v. Mende: Der Medizinhistoriker und Asiatologe Adolf Mauritz Fonahn (1873-1940);
Wissenschaftskontakte und Wissenschaftspraxis in Norwegen in den ersten Jahrzehnten des 20.
Jahrhunderts. In: Studia Tibetica et Mongolica (Festschrift Manfred Taube). Redigenda
curaverunt Helmut Eimer [et al.]. Swisttal-Odendorf: IndTib™ Verl., 1999. p. 225-234. (IndTib,
34)

D1.2.2.4. Oriental Institute, Prague

Kanjur: 102 vols. + dkar-chag.

Tanjur: 212 vols. + dkar-chag.

A set of the Kanjur and Tanjur acquired for the institution by Josef Kolmas in Derge in 1958.

<Tibetan Library>

001. Josef Kolmas™: The iconography of the Derge Kanjur and Tanjur. New

Delhi: Sharada Rani, 1978. 286 p. (SPSY, 241) <Google Books>

Besides of general survey, useful introduction includes:
1. Places where the Derge Kanjur and/or the Tanjur can be found (a synopsis)
2. Synoptic tables of the Derge Kanjur and Tanjur in the possession of the Library of the Oriental
Institute in Prague.
3. The Derge Kanjur and Tanjur; select bibliography.
Review: Per Kvaerne in AOY, XL (1979), 327-328.
(1) Josef Kolmas: Notes on the Kanjur and Tanjur in Prague. In: ArchOr™, 30 (1962), 314-317.
<Online>

D1.2.3. Dolpo MS Kanjur: Siglum Do

<Image>
001.

Amy Heller: Preliminary remarks on the manuscripts of Gnas gsar dgon pa in
Northern Dolpo (Nepal). In: Discoveries in Western Tibet and the Western
Himalayas; essays on history, literature, archaeology and art: PIATS 2003;



http://nbl.snl.no/Adolf_Fonahn/utdypning
http://www.fu-sinologie.de/Seiten/von%20Mende.html
http://www.orient.cas.cz/odd/kni/tib/tib_eng.htm
http://books.google.co.jp/books?id=Rjl6h6Y2LZ4C&pg=PA33&lpg=PA33&dq=Notes+on+the+Kanjur+and+Tanjur+in+Prague&source=bl&ots=3Zwwv-SAD7&sig=Twcg9Tpz6iXGf_i-n0_PGDhPXLI&hl=ja&ei=EAA8SoCPH4v6kAXKqbGxDg&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=1
http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:af1a8469-3e4d-11e1-bdd3-005056a60003#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:599aad5a-3e45-11e1-bdd3-005056a60003
http://www.uvatibetcenter.org/?p=2450
http://seechac.org/asso/biblio-heller

Tibetan studies: Proceedings of the Tenth Seminar of the International Association
for Tibetan Studies, Oxford 2003. Leiden: Brill, 2007. p. 129-149. (Brill'sTSLY,
10, 8) <Online> <Google Books>

—————————————— : Hidden treasures of the Himalayas; Tibetan manuscripts, paintings
and sculptures of Dolpo. Chicago: Serindia, c2009. 252 p. ISBN 978-1-932476-
44-6.

Chapter 4: Illuminations and dedications in the Nesar manuscripts, 76-193.

Appendix 1: List of manuscripts in the Nesar Temple, 225-231.

Lang Monastery manuscripts (L1-L98). - Nesar Kangyur (N1-N103). — Lama Tenzin's personal
library.

See also D1.1.1.21.015

D1.2.4. Ganden (dGa' 1dan) or "Golden Manuscript" Tanjur
1733-1741. 224 vols. + dkar-chag. 6 lines to a page.

001.
Peter Skilling: A brief guide to the Golden Tanjur. In: JSS™, 79, 2 (1991), 138-
146. <Online>

Comparative table of the Golden Tanjur. Corresponding Peking or Otani catalogue number is included.
002.
Shin'ichiro Miyake (=={#—#f): Comparative table of the Golden manuscript
Tenjur in dGa'-ldan monastery with the Peking edition of Tenjur. In: ODSS(K)K",

17 (2000), 1-65.
Appendix: The list of the texts which are collected in GGMT but not in Pek., 63-65.

003.

——————————————————————————————————— : On the date of the original manuscript of the Golden
manuscript Tenjur in Ganden monastery. In: ODSSKKK™, 13 (1995), 13-16.

004.

——————————————————————————————————————— D T UFEHIEET T X a2 — IO T
[Gandenji shozo Kinsha tengytiru ni tsuite] [Survey of the Golden manuscript
Tanjur in Ganden monastery]. In: NCGK™, 41-42 (1997), 33-44. <Online>

005.

Nag dban nor bu: Gser bris bstan 'gyur gyi dkar chag = &5 AP H &.
Peking: Min-tsu ch'u-pan-shé, 2004. 3, 3, 615 p. ISBN 7-105-06689-X. <No index>

D1.2.5. Gondhla MS Kanjur: Siglum Go
13th-15th century.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.

Helmut Tauscher: Catalogue of the Gondhla proto-Kanjur. Wien: ATBS™, 2008.
Ixii, 231 p. (WSTB, 72) ISBN 978-3-902501-10-3.

Contents: <Online>

Review: Helmut Eimer in ZASY, 40 (2011), 353-357.

002.
———————————————————— : The Rnal 'byor chen po bsgom pa'i don manuscript of the



http://booksandjournals.brillonline.com/content/10.1163/ej.9789004155206.i-242.33
http://books.google.co.jp/books?id=5Gu9M-IrLigC&pg=PA129&lpg=PA129&dq=Amy+Heller:+Preliminary+remarks+on+the+manuscripts+of+Gnas+gsar+dgon+pa+i&source=bl&ots=a-tMNEiV5R&sig=PPu0ncGnU5N9b7lUL4Mc1TBRjb4&hl=ja&sa=X&ei=9cVRVKK0CKOimQXAsYKQDw&ved=0CB8Q6AEwAA#v=onepage&q&f=false
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://www.siamese-heritage.org/jsspdf/1991/JSS_079_2l_Skilling_GuideToGoldenTanjur.pdf
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&f=8&rsv_bp=0&rsv_idx=1&tn=baidu&wd=《北京地区藏文古籍总目》整理编目及课题科研成果&rsv_pq=8cd3ef8d0001b5ea&rsv_t=7609hU3KHXa3UOk41eVJQJqVQsBhsWVXKC1n9hm%2Bh6jBgS6gDyKGzKcwNOg&rsv_enter=1&rsv_n=2&rsv_sug3=1
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164582
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/collections/gondhla.php
https://stb.univie.ac.at/istb-mitarbeiter/
http://athene.geo.univie.ac.at/project/chwh/files/Tauscher.pdf

'Gondhla Kanjur'. In: Text, image and song in transdisciplinary dialogue. PIATS
2003: Tibetan studies; proceedings of the tenth Seminar of the International
Association for Tibetan Studies, 2003. Leiden: Brill, 2007. (Brill'sTSLY, 10, 7) p.
79-103. ISBN 978-90-04-15549-7. <Google Books> <Online>

003.

———————————————————— : Manuscripts en route. In: Cultural flows across the Western
Himalaya. [Ed. by] Patrick Mc Allister, Cristina Scherrer-Schaub, and Helmut
Krasser . Wien: Verlag der OAW, 2015. p. 365-392. (BKGA™, 83) ISBN 978-

3-7001-7585-8. <Online>
<Cultural Flows across the Western Himalaya", Shimla 2009>

D1.2.6. Lhasa (IHa sa) Kanjur [Blockprint]: Siglum H

1934. 99 vols. + dkar-chag. 7 lines to a page.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
Erik Haarh: A comparative list of the Derge and Lhasa editions of the Kanjur. In:
AMY, new series, IX (1963), 179-205. <Online>

First location list of the Lhasa Kanjur based on the Tohoku catalogue.
List of numbers of the Derge edition not included in Lhasa edition, and the texts of the Lhasa edition
not included in the Derge edition, 204-205.

002.

Helmut Eimer™: Die Xerokopie des Lhasa-Kanjur; Beschreibung des Herstel-
lungsverfahrens, Liste der Bidnde = The xerox copy of the Lhasa Kanjur;
description of technical and editorial process, list of volumes. Tokyo: Reiyukai
Library, 1979. 40 p. (BPhB™, series minor, 1)

003.

—————————————————— : Two versions of a volume within the Lhasa Kanjur. In: Tibetan
studies; proceedings of the 4th SIATSY, Schloss Hohenkammer - Munich 1985.
Miinchen: Komm. fiir Zentralasiat. Studien, Bayer. Akad. d. Wiss., 1988. p. 149-
156. (Studia Tibetica, 2) [= D1.1.1.1.001%, p. 153-163]

004.

A descriptive catalogue of the Tibetan Lhasa: Zhol edition; Kangyur: Rgyud
(Tantra). Comp. by Bhakti De. Ed. by Suniti Kumar Pathak"™. Kolkata: Asiatic

Society, 2014. xxi, 503 p. ISBN 978-93-81574-19-5.
Appendix:

1. Tibetan names of the manuscripts (in serial order)

2. Sanskrit names of the manuscripts (in English alphabetical order)
3. Names of the Tibetan Lotsaba (translators)

4. Names of the Indian and Nepalese Panditas (in alphabetical order)
5. Names of the revisers (Both Tibetan and Indian)

D1.2.6.1. Faculty of Letters, University of Tokyo (R K& 3X2E), Tokyo
Donated by Tokan Tada (£ H4:%1 1890-1967)™ in 1958.

001.



https://books.google.co.jp/books?id=juSGf_o-r4oC&pg=PA79&lpg=PA79&dq=The+Rnal+%27byor+chen+po+bsgom+pa%27i+don+manuscript+of+the+%27Gondhla+Kanjur&source=bl&ots=6B2_iWxJ0u&sig=-LBRTTDEqZ5W816KUMi3TbcR4O8&hl=ja&sa=X&ved=0CDAQ6AEwA2oVChMIoOGfjICcyQIVjKCUCh0TLQT7#v=onepage&q&f=false
http://ebooks.brillonline.nl/book?id=nij9789004155497_nij9789004155497_i-250
http://epub.oeaw.ac.at/?arp=0x0031ee2d
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/reports/42-iiasconferenceshimla
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/lhasa.php
http://www.au.dk/da/nekrolog/1993eh.htm
https://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish51.php?TM=5&M=5&C=67&V=2&pid=38

FUORRKZFEFE 7 Y RT X v b KEk#t Bék [Tokyo Daigaku shozo Rasaban Chibetto
daizokyo mokuroku] (A catalogue of the Lhasa edition of the Tibetan Tripitaka in
comparison with other editions). #iiEiE#w (Ed. by Jikido TAKASAKDM. Tokyo:
University of Tokyo, 1965. 68 p.

Short catalogue of the Lhasa Kanjur with references to the Narthang, Derge, Peking and Cone Kanjurs.

Tibetan titles are cited on a basis of the short catalogue (no. 810). Comparative table of differences

between the Narthang and Lhasa Kanjurs (7 /v % U fig « 7 Y-l [F % FE) is supplemented. No index.
Cf. zm%# =wEE [Tokan TADA & Jikido TAKASAKI]: ¥R (C >\ T [Rasaban
daizoky®o ni tsuite] [Brief report on the Lhasa Kanjur]. In: NCGK™, 6 (1960), 1-5. <Online>

D1.2.6.2. Nava Nalanda Mahavihara, Nalanda
Donated by the XIVth Dalai Lama in 1957.

001.

A catalogue of the Lha-sa edition of the bkah-hgyur of Tibetan Tripitaka, with
Sanskrit restoration in detail. Ed. by Ryoei Tokuoka [#[i]s=%:]. Nalanda: Nava
Nalanda Mahavihara, 1968. xxxvi, 228, ¢ p.

This incomplete but detailed catalogue includes corresponding number of the Derge and Peking
Kanjurs, corresponding Chinese version: number of Nanjio catalogue™ and Taisho edition of Chinese
Buddhist texts (K Fji&)™, and bibliographical information on the corresponding Pali texts.
Descriptions from vols. 78 to 99 (rGyud section) has not yet given. No index.

Review: Michio KATANO (i #i###) in BgS™, 15 (1972), 53-56.

D1.2.7. Lithang (Li than) or 'Jan Sa tham Kanjur [Blockprint]: Siglum J
1608-1621 or 1609-1614". 108 vols. (includes dkar-chag) 8 lines to a page. Printed in red ink.
Microform: Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz.

I Cf. Jampa Samten: D1.2.7.003™, p. 20.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies> <Image>

001.

Yoshiro IMAEDA: Catalogue du Kanjur tibétain de 1'édition de 'Jang sa-tham.
Tokyo: International Institute for Buddhist Studies, 1982. (BPhB, series maior,
2a, b) ISBN4-906267-13-0.

Ptie. 1: Edition en fac-similé avec introduction. 24 p., 68 p. of plate.

Ptie. 2: Texte en translittération. 112 p.

Ptie. 1: Facsimiles of Tibetan catalogue (KijifE H &%), Tibetan colophon (Kj#Ef¥) by the sixth Zha dmar,
Gar dban chos kyi dban phyug (1584-1630) dated 1614, and Chinese vow (—jRkE#EHMEH) and
preface (=T KE =4 [1623]) by Mu Tséng (K#4 1587-1646, Karma mi pham tshe dban bsod
nams rab brtan).

Review: Z. Nagy in AOH", 38 (1984), 438-440; P. Williams in JRAS", 1984, 179; 1985, 231-
232; A. Mette in ZDMG", 135 (1985), 210 <Online>; H. Eimer in I1J™, 29 (1986), 153-156 [=
D1.1.1.1.001% 149-150]; M. Taube in OLZ™, 81 (1986), 417-420; O. von Hiniiber in ZDMG",
136 (1986), 666. <Online>

002.

2 (Wang Yao)™: jscmit  BEIT- BB H2%# (Tripitaka (voluminous series of
Buddhist learning); a brief account of the Bka' 'gyur (Buddha's teachings) of the
Lijiang-Litang version). In: JCIN™, 1986, 3, 71-77. <Online>

Reprinted in SD“, 18 (2000), 37-46 <Online> (BEiT-FpEfi H ek 8%) and the author's



http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164453/en
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%BE%B3%E5%B2%A1%E4%BA%AE%E8%8B%B1&ekey1=author&lim=20
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/lithang.php
http://www.xjass.com/mzwh/content/2011-06/07/content_197584.htm
http://mountainechoes.org/dr-yoshiro-imaeda/
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131036
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/131987
http://mall.cnki.net/magazine/Article/ZYMD198603017.htm
http://www.zgfxy.cn/ztjj/zgfx/fy/zdsbq2000n/2013/03/06/1547341308.html

Collected papers™, 5 (2011), 318-340.
003.

Jampa Samten: Notes on the Lithang edition of the Tibetan bKa'-gyur'. Tr. with
Jeremy Russell. In: TibJ™, XII, 3 (1987), 17-40.

Includes translation and transliteration of the colophons of Sitra, Tantra and Vinaya divisions.
According to the author, the catalogue written by rTsi-shag Bla-ma mNon-dga' was not done with
much care.

"The following are the titles included in the Lithang bKa'-'gyur, but not mentioned in the catalogue",
37-39.

004.

Helmut Eimer':The position of the 'Jan Sa tham/Lithang edition within the
tradition of the Tibetan Kanjur. In: Indology and Indo-Tibetology; thirty years of
Indian and Indo-Tibetan studies in Bonn. Bonn: Indica et Tibetica, 1988. p. 43-52.

[=D1.1.1.1.001", p. 139-148]
See also #%3(~ [Junji OCHI]: D1.2.13.011%,

D1.2.8. London MS Kanjur: Siglum L

1712. 111 vols. (in original) Acquired by Lawrence Austine Waddell (1854-1938)™ in 1903/1904.
<Francis Younghusband expedition> Location: British Library, London.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
E. D. Grinstead: The manuscript Kanjur in the British Museum. In: AMY, new
ser., XIII (1967), 48-70. <Online>

Comparative list of 102 volumes of the Sel dkar manuscript kept in the British Museum.
Corresponding Tohoku and Otani catalogues' numbers, and volumes and folios of Tibetan Tripitaka
(Otani) are given.

002.

Location list to the texts in the microfiche edition of the Sel dkar (London) manu-
script bKa' 'gyur (Or. 6724). Comp. from the microfiche edition in conjunction
with the original Tibetan manuscript [by] Ulrich Pagel & Sé€an Gaffney. London:
British Library, 1996. xviii, 132 p. (Catalogus codicum Tibetanorum, 1) ISBN 0-
7123-0648-X.

The text description includes Tibetan title, section, volume, folio and line number. Corresponding
catalogue numbers of Stog Palace, Peking, Phug brag, Derge, Narthang, and Ulan Bator Kanjurs are
cited.
"On the date of the Sel dkar (London) manuscript bKa' 'gyur (Or. 6724)" by Jampa Samten & Peter
Skilling.
Includes bibliography on this Kanjur.

Review: Jonathan Silk in BSOAS™, 61, 2 (1998), 388-390.

003.
Lionel David Barnett™: Index der Abteilung mDo des handschriftlichen Kanjur im
Britischen Museum (Or. 6724) In: AMY, VII (1931), 157-178. <Online>

Includes indexes of Tibetan and Sanskrit titles.

004.
Jn#E (Shogo WATANABE): X v hEak [4Mixds#e) o =151 (Shel dkar)E
AR [Chibettogoyaku "Kongo-hannyakyd" Sherukaru shahon no tokuchd]



http://www.as.huji.ac.il/user/430
http://www.innerasiaresearch.org/T_Msite/07.05%20History2.pdf
http://www.bl.uk/reshelp/findhelplang/tibetan/tibetancollections/tibetancols.html
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/london.php
https://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish51.php?TM=5&M=5&C=67&V=2&pid=34
http://www.soas.ac.uk/staff/staff31583.php
https://www2.ihp.sinica.edu.tw/publish51.php?TM=5&M=6&C=67&V=1&pid=50
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901017459806790
http://researchmap.jp/read0186929/?lang=english

(The characteristics of the Shel dkar manuscript of the Tibetan translation of the
Vajracchedika Prajiaparamita). In: IBK™, LII, 1 (2003), 436-429. <Online>

D1.2.9. Mustang MS Kanjur and Tanjur

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.

Klaus-Dieter Mathes: The golden Kanjur of Mustang. In: Abhilekha, 15 (1997),
127-131. <Online>

Brief report on the examination of the golden Kanjur in Mustang.

Golden Kanjur of Tsarang:

17132 102 vols. + dkar-chag <Nor chen kun dga' bzan po (1382-1456)">

Written in golden script on thick black papers.
* Jorg Heimbel: Biographical sources for researching the life of Ngor chen kun dga' bzang po (1382-
1456). In: RET™, 22 (2011), 47-91. <Online>
<The Treasury of Lives>

002.
Helmut Eimer™: The early Mustang Kanjur catalogue; a structured edition of the
Mdo snags bka' 'gyur dkar chag and of Nor chen kun dga' bzan po's Bka' 'gyur ro
cog gi dkar chag bstan pa gsal ba'i sgron me. Wien: ATBS™, 1999. 202 p.
(WSTB, 45)

References to other catalogues (the Derge, Stog palace, Peking, Narthang, and Phug brag Kanjurs, as

well as Bu-ston's plan of the Buddhist Canon in his Chos-'byun) are added. Includes concordances and
indexes.

Review: Franz-Karl Ehrhard in IIJY, 44 (2001), 176-179; Per Kverne in AOY, 62 (2001), 329;
Vladimir L. Uspensky™ in CAJ™, 45 (2001), 142.

003.

——————————————————— : Notes on the Mustang Tanjur. In: The many canons of Tibetan
Buddhism; PIATS 2000; Tibetan studies: Proceedings of the Ninth Seminar of the
International Association for Tibetan Studies, Leiden 2000. Leiden: Brill, 2002. p.

73-128. (Brill'sTSLY, 2, 10) <Google Books>

Appendix: The Mustang Tanjur dkar chag in the myu gu manuscript, 89-128.
Survey of the three Tanjur catalogues by Nor chen kun dga' bzan po.

004.

Helmut Tauscher: The 'Early Mustang Kanjur' and its descendents. In: Tibet in
dialogue with its neighbours; history, culture and arts of Central and Western
Tibet, 8" to 15™ century = 8-15 A2 sFPaEsPERAOME S, STk 5-254. Ed. By Erika
Forte [and others]. Wien: China Tibetology Research Center [&] ATBS™, 2015. p.
463-481, plates (p. 292-295) (WSTBY, 88) <Online>

005.

Christian Luczanits: Portable heritage in the Himalayas; the example of Namgyal
monastery, Mustang, pt. 2: Books and stupas. In: Orientations, 47, 5 (2016), 22-32.

A brief report on 42 volumes of a hitherto unknown Mustang proto-Kanjur preserved in Namgyal
monastery.

D1.2.10. Narthang (sNar than) Kanjur and Tanjur [Blockprint]: Siglum N
Kanjur: 1730-1732. 100 vols. (later 101/102 vols.) + dkar-chag <Phur bu Icog pa nag dban byams pa


http://ci.nii.ac.jp/naid/110002707101
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/sub/editions.php
http://univie.academia.edu/KlausDieterMathes
http://www.academia.edu/5615672/Mathes_1997_The_Golden_Kanjur_of_Mustang
http://himalaya.socanth.cam.ac.uk/collections/journals/ret/pdf/ret_22_03.pdf
http://www.treasuryoflives.org/biographies/view/Ngorchen-Kunga-Zangpo/2387
http://books.google.co.jp/books?id=jubNIsX6P50C&printsec=frontcover&dq=The+many+canons+of+Tibetan+Buddhism&source=bl&ots=v_N1SuZWxK&sig=UAUKLejSy1I9HKaqgDdXnBsKlvw&hl=ja&ei=X7iCTO_OGoPyvQObm5HYDg&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=3&ved=0CCoQ6AEwAg#v=one
https://stb.univie.ac.at/istb-mitarbeiter/
http://www.academia.edu/23613058/The_Early_Mustang_Kanjur_and_its_Descendents
https://www.soas.ac.uk/staff/staff92811.php

(1682-1762) <TRBC>>

Tanjur: 1741-1742. 223 vols. + dkar-chag <Phur bu lcog pa nag dban byams pa (1682-1762)>
7 lines to a page.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

[001]
Paul Schilling de Canstadt™: Index du Gandjour imprimé dans le Couvent de

Goumboum dans le Tiibet. Kiakhta, 1831.
[Cf. Giinter Gronbold: A006™, no. 182; Helmut Eimer: D1.1.1.1.004™, 60.]
The first catalogue of Kanjur xylographs.

002.

—————————————————————————————— : Bibliotheque bouddhique, ou Index du Gandjour de
Narthang. In: BCHPAISPM, 4, 21-22 (1847), 321-345. <Google Books>

[Cf. Giinter Gronbold: A006™, no. 183.]

003.

Alexander Csoma de Koros™: Analysis of the Kanjur. Delhi: Sri Satguru;
distributed by Indian Books Center, 1982. (BIB", 2)

This book consists of J. W. de Jong's preface and the author's four articles published in "Asiatic
researches"”, 1836-1839. <Online>
French translation by Léon Feer™:

004.
Analyse du Kandjour; recueil des livres sacrés du Tibet. Traduite de 1'anglais et
augmentée de diverses additions et remarques. In: AMG™, 2 (1881), 131-349.

<Online>
"Vocabulaire de 1'analyse du Kandjour", "Table du Kandjour" and "Table alphabétique des ouvrage du
Kandjour" are added from p. 379-489, 495-553.

005.

TR TF Ry bR RE B # IASWR RBIT~A 2707 4 v Y2 RITED
[Narutamban Chibetto daizokyo kanjuru mokuroku; IASWR hakko maikuro-
fisshuban ni yoru] [Catalogue of the microfiche edition of the Narthang Kanjur].
HEERFHEHM [EAd. by Toyo University Library]. Tokyo: Toyo Daigaku
Toshokan, 1984. x, 145, 760-726, 1 p.

006.

Bruce Cameron Hall: On the Narthang Kanjur and Tanjur collected by Berthold

Laufer. In: JAOS™, 107 (1987), 123-124. <Online>
<Laufer, Berthold (1874-1934)">

007.

The brief catalogues to the Narthang and the Lhasa Kanjurs; a synoptic edition of
the Bka' 'gyur rin po che'i mtshan tho and the Rgyal ba'i bka' 'gyur rin po che'i
chos tshan so so'i mtshan byan dkar chag bsdus pa. Comp. by the Members of
Staff, Indo-Tibetan Section of the Indologisches Seminar, Universitit Bonn,
issued on the occasion of Professor Dr. Claus Vogel's sixty-fifth birthday, July 6,
1998. Wien: ATBSY, 1998. 206 p. (WSTBY, 40)

This comparative catalogue is based on two indigenous Tibetan registers to the Kanjur of the
Narthang and the Lhasa editions. The "Synoptic Text" contains titles as found in both registers,



http://www.tbrc.org/#!rid=P108
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/narthang.php
http://books.google.com/books?id=OfIGAAAAQAAJ&printsec=titlepage&hl=de&source=gbs_summary_r&cad=0#v=onepage&q=&f=false
http://www.archivum.kcst.hu/studies.html
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k5457504w.image.f145.langFR.pagination
http://www.theosophical.org.uk/theosophical-university-press/other-theosophical-authors/bruce-cameron-hall/
http://www.jstor.org/pss/602959

corresponding page numbers of Csoma de Ko6ros's three papers and Feer's French translations, and
corresponding catalogue numbers of the Cone, Derge, Lhasa, Peking Kanjurs, and some part of the
Lithang and sTog Palace Kanjurs. "Key to Concordances" of the Cone, Derge, Lhasa and Peking
Kanjurs, indices of Tibetan and Sanskrit titles and Tibetan names, and colophons without translator's
names are included.

Review: Per Kvarne in AO™, 60 (1999), 281-282; Franz-Karl Ehrhard in IIJ™, 44 (2001), 174-
176; Ulrike Roesler in ZDMGY, 152 (2002), 233-234. <Online>

008.

Helmut Eimer™: Zur Stellung des Narthang-Druckes in der Uberlieferung des
tibetischen Kanjur. In: Tibetan and Buddhist studies; commemorating the 200th
anniversary of the birth of Alexander Csoma de Ko&ros, 1. Budapest: Akadémiai
Kiadofi, 1984. p. 199-205. (BOH", XXIX, 1) [= D1.1.1.1.001%, 45-51].

009.

—————————————————— : The dKar-chag to the "Supplementary"” (kha skon) volume added
to the Narthang Kanjur. In: Suryacandraya; essays in honour of Akira Yuyama on
the occasion of his 65th birthday. Ed. by Paul Harrison and Gregory Schopen.
Swisttal-Odendorf: IndTib"™ Verl., 1998. p. 23-32. (IndTib, 35)

D1.2.10.1. Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz, Berlin
001.
Georg Huth™: Verzeichniss der im tibetischen Tanjur, Abteilung mDo (Sutra),

Band 117-124, enthaltenen Werke. In: SPAW™, Jahrg. 1895, 267-286. <Online>

Catalogue of the Narthang Tanjur, section mdo, vol. 117-124 kept in Konigliche Bibliothek zu Berlin
(= Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz at present).
Cf. Franz Anton von Schiefner: M1.20.009[a]™

002.

——————————————— : Nachtriagliche Ergebnisse beziiglich der chronologischen Ansetzung
der Werke im tibetischen Tanjur, mDo, Band 117-124. In: ZDMG, 49 (1895),
279-284. <Online>

D1.2.10.2. Taisho University (KIEX%), Tokyo
2nd expedition of Ekai Kawaguchi (% 11 £ 1866-1945)™ to Tibet, 1914-1915.

001

Tz RO ERE H 2k B 8% [Narutamban Chibetto daizokyd Kanju mokuroku]
[Catalogue of the Kanjur division of the Tibetan Tripitaka]. i/ 0 E:EsR [Tr. by
Ekai KAWAGUCHI|™, Tokyo: 1928. 34, 4, 186, 21 p.

Reprinted in "Collected works of Ekai Kawaguchi" (i nZ5i3 1E4), 12. Mishima-gun [Niigata

Prefect.]: Ushio Shoten, 2002.
Transcription and Japanese translation of the dkar chag. Includes index of translators.

002.

KRIERFFET N> bRk T2 2 Béx [Taisho Daigaku shozo Chibetto
daizokyo Narutamban Kanjuru mokuroku] (A comparative list of the Bkah-hgyur
division of the Snar-than, Peking and Sde-dge editions). E & ii&## (Ed. by Shodo
NAGASHIMA). In: TDKK™ 61 (1975), 760-726.

Location list of the Narthang Kanjur with a table of corresponding numbers of Otani and Tohoku


http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/144134
http://bibliothek.bbaw.de/bibliothek-digital/digitalequellen/schriften/anzeige?band=10-sitz/1895-1&seite:int=00000281
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/41383
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E9%95%B7%E5%B3%B6%E5%B0%9A%E9%81%93&ekey1=author&lim=20

catalogues. Titles are not cited. Comparative index based on the Otani catalogue number is given. The
text number of the Derge Kanjur not recorded in the Narthang Kanjur, and a list of titles of the
Narthang Kanjur not recorded in the Otani and Tohoku catalogues are also provided.

003.

RIERZFHFTE TV EZ 2 RTF Ny b RE R Gt a8 B é& [Taisho Daigaku shozo
Narutamban Chibetto daizokyo ronshobu mokuroku] (A comparative list of the
Tibetan Tripitaka of Narthang edition (Bstan-hgyur division) with the Sde-dge
edition). /£ & 7% [Ed. by Taishun MIBU]™, [Tokyo]: 1967. 142 p.

D1.2.10.3. University of Tokyo Library GRR KFHR AR EA)
2nd expedition of Ekai Kawaguchi (i 0 £ 1866-1945) to Tibet, 1914-1915.

001.
F_y bR (FAZ RT ¥ 2v) — RE#kT —#~—2 [Chibetto daizokyo
(Narutamban tengyuru) kado mokuroku detabesu] [Card catalogue database of

Tibetan Tripitaka; Narthang Tanjur]. <Online>
Another copy of this edition as well as Derge Tanjur collected by Tokan Tada (£ H%%1 1890-1967)™
are preserved at the Faculty of Letters (350 K% 3054#). Cf. B1.2.15.001%, 5.

D1.2.11. Newark MS Kanjur: Siglum Ne

Kanjur: 15/16th century. The text is written in silver on black, in 9 lines to a regular page. Individual
volumes of the Sutra or Tantra divisions have "table of contents" at the beginning or end of the volume,
listing the titles™. Location: Newark Museum, New Jersey.

I Cf. Peter Skilling: D1.1.1.2.1.008™, 98.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
Peter Skilling: The Batang manuscript Kanjur in the Newark Museum; a pre-
liminary report. In: ARIRIAB™, 4 (2001), 71-92. <Online>

A preliminary report of 23 volumes of the manuscript Kanjur from Batang.
002.
Siglinde Dietz: Preliminary basic catalogue of two volumes from the Newark
Kanjur. In: The many canons of Tibetan Buddhism; PIATS 2000; Tibetan studies:
Proceedings of the Ninth Seminar of the International Association for Tibetan
Studies, Leiden 2000. Leiden: Brill, 2002. p. 20-28. (Brill'sTSL™, 2, 10)

<Google Books>
Mdo bsde: Tsha and Va.

003.

Helmut Eimer™: Index to the volume dkar chags of the Bathang manuscript
Kanjur in the Newark Museum. In: ARIRIAB™, XIII (2010), 185-194. <Online>
004.

A catalogue of the Kanjur fragment from Bathang kept in the Newark Museum.
Ed. by Helmut Eimer™, Wien: ATBSY, 2012. Ivi, 216 p. (WSTBY, 75)

D1.2.12. O rgyan glin or Tawang MS Kanjur: Siglum O
1699-1700. 103 vols. + Riiin ma rgyud 'bum, 25 vols.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>



http://tibet.dl.itc.u-tokyo.ac.jp/tibet
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/newark.php
http://www.efeo.fr/chercheurs.php?code=595&l=EN&ch=38
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.suhrkamp.de/autoren/siglinde_dietz_7404.html
http://books.google.co.jp/books?id=jubNIsX6P50C&printsec=frontcover&dq=The+many+canons+of+Tibetan+Buddhism&source=bl&ots=v_N1SuZWxK&sig=UAUKLejSy1I9HKaqgDdXnBsKlvw&hl=ja&ei=X7iCTO_OGoPyvQObm5HYDg&sa=X&oi=book_result&ct=result&resnum=3&ved=0CCoQ6AEwAg#v=one
http://iriab.soka.ac.jp/orc/Publications/ARIRIAB/index_ARIRIAB.html
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/orgyangling.php

001.

Jampa Samten: Notes on the bka'-'gyur of O-rgyan-gling, the family temple of the
Sixth Dalai Lama (1683-1706). In: Tibetan studies; proceedings of the 6th
Seminar of the International Association for Tibetan Studies, Fagernes 1992, 1. Ed.

by Per Kvaerne. Oslo: Institute for Comparative Research in Human Culture,
1994. p. 393-402.

Brief introduction to the study of two Tawang Kanjurs. One is a complete set of the Kanjur and Riiin
ma rgyud 'bum together comprising 128 volumes. A list of 60 titles from the Tawang manuscript
Kanjur and the way they correspond to other editions of the Riiin ma rgyud 'bum is appended.

Another copy is the Tawang gold and silver illuminated Kanjur with 86 volumes remaining. The exact
date is unknown.

002.
Robert Mayer: The wonderful Orgyan Ling manuscript Kanjur. <Online>

See also Georgios T. Halkias: B3.2.5.4.2.004",

D1.2.13. Edition of Kanjur prepared under the Yung-1€ (;k#) emperor [Block-
print]: Siglum Y

1410 (k%5 /)\4F) 105 vols. + dkar-chag <Placed at the beginning of the Tantra section> 8 lines to a page.
Printed in red ink. Produced in Peking (4t 50)™. <Image>

For the Yung-1€'s imperial laud (fH#4m#5#) and postface (#H#%/7) to this Kanjur see S. Sakai:
D1.2.13.002" <Facsimiles of Wan-li Kanjur, 3-6>, G1.2.15% k%4t (Yung-1é Northern Edition)

1 Yoshiro Imaeda: D1.2.13.005™, 26. According to Chinese sources (D1.1.014%, G1.1.042" and 045"),
this Kanjur was produced in Nanking (5 ).

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001

LR [Shird SAKAIM: #bH& 1o KER [Kahoku Godaisan no daizokyo]

[Tripitakas in the Shan-hsi-shéng Wu-t‘ai-shan]. In: MK™, 87 (1944), 46-69.

<Online>
Detailed survey of the Tripitakas in Wu-t'ai-shan. "Comparative tables of the number of volumes of
the Yung-1€, Wan-li, K'ang-hsi and Ch'ien-lung prints", and the "Comprehensive catalogue of the
supplemental forty-two volumes of secret mandala siitras [belonging to] the Ju-lai ta-tsang-ching" (&
ISR R S A S IO+ — i H %) dated 1606 in the Wan-li reprint are included, which are
translated into English in the below-mentioned J. A. Silk's survey (cf. D1.2.13.010").
Sakai mentions that Tibetan and Chinese versions of a catalogue named "Bstan pa rgyas pa' fii 'od (=
J& K#0r B E)™ is accompanied in the Tantra section of the Yung-1é Kanjur but not in K'ang-hsi and
Ch'ien-lung prints.

" See #iite#2 (Hu Jin-shan): D1.2.15.001L

For a relevant Mongolian title: See Z. K. Kas'ianenko: E1.2.2.1.004",

002.

—————————————————— s AERUK SR HER#T 1oV T [Pekin Eirakuban Kanjuru ni tsuite] (On

the Eiraku '7k3' edition of bstan-hgyur [Sic. 'bka'-'gyur] in the Tibetan Buddhist

canons). In: MBu™, 133 (1981), 1-8 <Online>.

003.

P H B et (Hakuyu HADANO): Jk#%| X v b Kk 31E 2% [Eirakukoku

Chibetto daizokyo oboegaki] (Tibetan Bkah-hgyur edited by Yun-lo Emperor of



http://www.as.huji.ac.il/user/430
http://www.orinst.ox.ac.uk/staff/isa/rmayer.html
http://blogs.orient.ox.ac.uk/kila/2011/09/19/the-wonderful-orgyan-ling-manuscript-kanjur/
http://blog.sina.com.cn/s/blog_59fa5b700100n3x5.html
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/yongle.php
https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1918/1944/87/1944_87_46/_pdf
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#!jiats=/archive/
https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1947/1981/133/1981_133_1/_pdf

Ming dynasty in China). In: MBu'™, 108 (1974), 92-66 <Online>.

Reprinted in the author's F-<v k - o F%2#5k [Tibetto-Indo-gaku shusei], 2 (Kyoto, 1988),
327-356.

004.

—————————————————————— DR BAF Ny b X 20O FIFE [Eirakukoku Chibetto
kangyuru no kanshi] [The publication of the Tibetan Bkah-hgyur edited by Yun-lo
Emperor of Ming dynasty in China]. In: NCGK"™, 21 (1975), 1-4. <Online>

005.

Yoshiro IMAEDA: Mise au point concernant les éditions chinoises du Kanjur et du

Tanjur tibétains. In: Essais sur l'art du Tibet. Paris: 1977. p. 23-51.
Useful survey of the Peking group of the Kanjur and Tanjur.

006.
Helmut Eimer™: Einige Hinweise zur Edition tibetischer kanonischer Texte;
Beobachtungen zur Uberlieferung in Blockdrucken. In: ZAS™, 14, 1 (1980), 195-

209 [= D1.1.1.1.0019, 1-15].
Survey of the differences between 1684/92 and 1737 prints.

007.
RISk R H ER AT [La-sa hsien-ts'ang liang-pu Yung-1é-pan kan-chu-érh]
(The two Yong le version of Kanjur extant in Lhasa). In: WWU, 1985, 9, 85-88,

plate no. 7. <Online>
Location: Potala Palace and Sera monastery in Lhasa.

008.

B [Junji OCHI|™: F~ v MAZCCERFEA I B0 5 S & A8 A [Chibetto
bukkyo bunken chosa ni okeru seika to mondaiten] [Results and problems
regarding an examination of Tibetan Buddhist texts]. In: MGHUY, 24 (1985), 2-9.
009.

EHF4 [Chitoshi UEDA]: P KERHEMRD%q [Chibetto daizokydo shohan no
keifu] (A problems with Tibetan canonical tradition), 1: KZpR7 o F 2 /LIZBI L T
[Eirakuban kangyuru ni kanshite] (A research on Yung-lo (’k#¢) Kanjur). In:
BDDK™, 22 (1994), 1-17.

010.

Jonathan A. Silk: Notes on the history of the Yongle Kanjur. In: Suhrllekhah;
Festgabe fiir Helmut Eimer. Swisttal-Odendorf: IndTib™ Verl., 1996. p. 153-200.

(IndTib, 28) <Online> With corrections.
Updated survey on the Yung-1¢€ Kanjur.

011.
B [Junji OCHI™: &5 % « AR E 77 >3 « U & UHRICHOW T [Seraji Eiraku-
ban to Depunji Ritamban ni tsuite] [Report of the Yung-1€ Kanjur in the Sera

monastery and the Lithang Kanjur in the Drepung monastery]. In: NCGK™, 41-42
(1997), 23-32. <Online>

Report on the Yung-1€ Kanjur in the Sera monastery and the Lithang Kanjur in the Drepung
monastery examined by the author in 1994.
The author corrected former information on the edition of Kanjur kept in the Drepung monastery (cf.



https://www.jstage.jst.go.jp/article/jeb1947/1974/108/1974_108_L92/_pdf
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164491
http://mountainechoes.org/dr-yoshiro-imaeda/
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTOTAL-WENW198509012.htm
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html
http://www.buddhismandsocialjustice.com/SILK/Silk_Yongle%20Kanjur.PDF
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164581

MGH", 24 (1985), 2-9) in this report: Yung-lé€ Kanjur should be read Lithang Kanjur
012.
Helmut Eimer™: Zum tibetischen dkar chag des Yongle-Kanjur. In: AS™, LX

(2006), 307-319. <Online>
Survey of two first and the two final pages of the Yung-lI€ dkar-chag reproduced in the "Se ra theg

chen glin (57 K 3FPN)", Peking: Min-tsti ch'u-pan-shé, 1995, p. 84.
013.
———————————————— : The Tibetan Kanjur printed in China. In: ZAS™, 36 (2007), 35-60.

D1.2.14. Edition of Kanjur and Kanjur Supplement prepared under the Wan-li
(75F&) emperor [Blockprint]: Siglum W

1605 (7 =+ —=4). Reprint of the Yung-1€ Kanjur (105 vols. + dkar-chag) + Supplement of 42 vols.
(1606)™. 8 lines to a page. Printed in red or black ink .

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

" Catalogue of the supplement of 42 cases (#%): Hsii-t'ien-ju-lai-ta-tsang-ching-pi-mi-t'an-ch'ang-
ching-ssu-shih-€rh-han-tsung-mu-lu (7 ans KRR & EIAHE U+ — Bk H 4% 1606)

Cf. S. Sakai: D1.1.002%, 29-31, D1.2.13.001", 58-59; Y. Imaeda: D1.2.13.005", 27-28; J. Silk:
D1.2.13.013™, 187-189.

See also G1.2.15% (p. 205) 744tk (Yung-1é Northern Edition)

21 kst [Enga TERAMOTO]™: va A B d#m Lot < [Chibetto daizokyd somokuroku
hensan ni tsuite] [On the compilation of the catalogue of the Tibetan Tripitaka]. In: BKShg™, 3,
(1913), 363-364.

2 | 74 [Chitoshi UEDA]: D1.2.13.009™, p. 4.

001.

Helmut Eimer™: Spurensicherung: Das verschollene Berliner Fragment des

Wanli-Kanjur. In: ZAS™, 30 (2000), 27-51.

Survey on the fragments of the Wan-li Kanjur brought to Berlin by Eugen Pander (1855-1893)" in
1889 and lost at the end of World War II from the collection of Staatsbibliothek zu Berlin.
"I Hartmut Walravens: L3.029™, 170-171.

002.

Agnieszka Helman-Wazny: Recovering a lost literary heritage; preliminary
research on the Wan li Bka' 'gyur from Berlin. In: JIATS™, 5 (2009), p. 1-27.
<Online>

003.

Marek Mejor, Agnieszka Helman-Wazny [&] Thupten Kunga Chashab: A
preliminary report on the Wanli Kanjur kept in the Jagiellonian Library, Krakow.
Warsaw, Research Centre of Buddhist Studies, Faculty of Oriental Studies,
University of Warsaw, 2010. 213 p., illus. (SBY, 1) ISBN 978-83-903229-3-3.

<Online>
Twenty-eight volumes ( 27 + 1 index dkar chag) belong to the Wanli Kanjur.
Ten volumes are different from the Wanli Kanjur edition (their provenance is not yet identified).
Twenty-two volumes belong to the supplement of the Wanli Kanjur.
Cf. p. 9.
Review: Daniel Berounsky in MTP™, 4,2 (2011), 141-144.

004.
Helmut Eimer™: Fragmente eines Supplementbandes zum Wanli-Kanjur in der



http://retro.seals.ch/digbib/view?pid=ast-002:2006:60::320
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/wanli.php
http://uni-hamburg.academia.edu/AgnieszkaHelmanWazny
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/05/helmanwazny/
http://bibliografia.icm.edu.pl/g2/main.pl?mod=s&a=1&s=5068&imie=Marek&nazwisko=Mejor
http://uni-hamburg.academia.edu/AgnieszkaHelmanWazny
https://www.academia.edu/4522682/A_Preliminary_Report_on_the_Wanli_Kanjur_Kept_in_the_Jagiellonian_Library_Krakow

Staatsbibliothek zu Berlin. In: HPSCWRY!, 6 (2013), 111-127.

See also AO11: 1:5%85 [Hobo ryuei]™. Tokyo, 1925.

Plate no. XXVIIIA: PuigaE IR FIA (W) Ml s Ml BER R REE T &

=BT T B O
The exemplar copy of the Wan-1i Kanjur brought to Japan by Enga Teramoto (3FA<#iff 1872-1940)™
and presented to the Imperial Household, and from there to the Tokyo Imperial University. Five boxes,
including this exemplar copy, had still existed until 2 years later of the Great Earthquake of 1923. It is
said that these materials were reduced to ashes by the fire of this earthquake. According to Teramoto,
besides of this Kanjur, some portions of the golden manuscript Kanjur ordered by Wu-tsung (iX7%) in
1508 (iEf# =4) had been also presented.

Cf. Enga TERAMOTO: op. cit.; J. Silk: D1.2.13.010%, 189-190.

D1.2.15. Taipei MS Kanjur: No Siglum
1669 (FEEE J\4). 8 lines per paper. Location: National Palace Museum (4 f#45)
<R SCHERAS> <Video>
001
R (Hu Jin-shan): <#E#Ef&E < HOLH & >u0% (General remarks on "The
precious scriptures of the sugata, rays of the sun illuminating widely" catalogue
kept at the Palace Museum at Taipei). In: #%)tE48 (Dharma Light Lyceum), 7
(Taipei, 2003), 47-76. <Online>
Survey of the "Bde bar gshegs pa'i gsun rab rin po che'i dkar chag bstan pa rgyas pa'i fii 'od (S
fE R Aot HEk)". This catalogue is placed at the beginning of volume ka of the golden manuscript
Kanjur commissioned in 1669 (B /\4). 69 folios.
See also 415 [Shiro SAKAI]: D1.2.13.001%; D1.2.13.007%; Jonathan A. Silk: D1.2.13.010%.
For a relevant Mongolian title see Z. K. Kas'ianenko: E1.2.2.1.004“.

D1.2.16. Berlin MS Kanjur: Siglum B

1680 (FelEE+-Ju4:). 108 vols. (includes dkar-chag) 8 lines per paper. Secured in 1889 from the temple
Yung-ho-kung (%f1E) at Peking. Location: Staatsbibliothek zu Berlin - Preussischer Kulturbesitz.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.

Hermann Beckh™: Verzeichnis der tibetischen Handschriften der Koniglichen
Bibliothek zu Berlin, Abt. 1: Kanjur (Bkah-hgyur). Berlin: Behrend, 1914. x, 192
p. (Die Handschriften-Verzeichnisse der Koniglichen Bibliothek zu Berlin, 24)

<Online>
Tibetan and corresponding Sanskrit titles, translators, and their locations are listed. Includes indexes
of titles in Sanskrit, Tibetan and other languages.
The Vinaya section was put first in this catalogue, but we know that the Tantra section was actually
put first in this manuscript and the index was added to the first volume of this section according to the
below-mentioned survey of Haarh. Cf. D1.2.16.003™
Review: Berthold Laufer in JRAS™, 1914, 1124-1139, reprinted in Laufer's "Kleinere Schriften",
Teil 2, 2. Halbband (1979), 928-943.

002.
Paul Pelliot™: Notes a propos d'un Catalogue du Kanjur. In: JAF, 11. sér., t. IV
(1914), 111-150. <Online>

Additions and corrections to Hermann Beckh's "Verzeichnis'".

003.



http://www.npm.gov.tw/exh97/asia_chiayi/_ch/pieces/104d.html
http://www.google.co.jp/search?q=%E8%97%8F%E6%96%87%E9%BE%8D%E8%97%8F%E7%B6%93&hl=ja&lr=&prmd=v&source=univ&tbs=vid:1&tbo=u&ei=yQ7qTPjwD8PQce6byYIL&sa=X&oi=video_result_group&ct=title&resnum=9&ved=0CGsQqwQwCA
http://www.fjdh.com/wumin/2009/04/19384773957.html
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/berlin.php
http://www.archive.org/details/diehandschriften2401preu
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k932859.image.f109.langFR

Erik Haarh: Die Berliner Kanjur-Handschrift; Berichtigung zu Hermann Beckhs
Verzeichnis der tibetischen Handschriften. In: ZDMG!, 104 (1954), 539-540.
<Online>

D1.2.17. Peking Edition of the Kanjur prepared in 1684/92 under the K'an-hsi

(FEEE) emperor [Blockprint]: Siglum K
16847-1692 (HEEE — = - =} —4E). 105 vols. + dkar-chag™. 8 lines to a page. Printed in red ink.
Produced in Peking (4£70).
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>
11682 (Colophon in Tibetan) Cf. Jampa Samten & Hiroaki Niisaku: D1.2.13.018, 10-11.
kRS H 4% (Ju-lai ta-tsang-ching tsung-mu-lu) in G1.2.001: BfniEE#a Hék [Showa-
hobo-so-mokuroku]™, no. 18.
Date of the K'an-hsi emperor's preface (fEI#ZF AT ): 1684 (FFEE -+ —4%). According to the below-
mentioned Sakurabe's survey, a catalogue published in the "Showa-hobo-so-mokuroku (FAFIVEEHE H
#%)" was originally copied by Konan Naitd (P#i#i5)" in Féng-t'ien (Z2X) and brought back to Japan.
2 priscs [Bunkyd SAKURABE]: sk ApifEfe Héxlzst T [Nyorai daizokyd sdomokuroku ni
tsuite] [On the Ju-lai ta-tsang-ching tsung-mu-lu]. In: SK™, new series, 7, 1 (1930), 139-148.
Survey of the "Ju-lai ta-tsang-ching tsung-mu-lu" published in the "Showa-hobo-so-mokuroku (HFnik
TR A §%, of. G1.2.001™)". List of staff (§4:) is not included in this print.
23 Cf. KRR BRI LU v R R% [Otani Daigaku Toshokan z6 eiin Pekimban Chibetto
daizokyo] (The Tibetan Tripitaka, Peking edition; kept in the Library of the Otani University,
Kyoto), 151: H#k (Dkar-chag). Tokyo: Suzuki Research Foundation, 1958. p. 4, 4: Duplication
of 1a above (KASHE H &k —).
See also Yoshiro Imaeda: D1.2.13.005", p. 29; D1.2.19.1.001%; E1.2.1.001%; G1.2.001%,
001.
Introduction to Alexander von Sta€l-Holstein's article "On a Peking edition of the

Tibetan Kanjur which seems to be unknown in the West". Ed. for publication by

Jonathan A. Silk. In: JTABS™, 22, 1 (1999), 211-249 <Online>.

Staél-Holstein™'s unpublished work of 1934.
Detailed survey of 1692 and 1700 prints of the Kanjur. Updated notes are added by the editor.

002.
Arnold Kunst™: Another catalogue of the Kanjur. In: BSOAS™, XII (1947), 106-
121. <Online>

Survey of a handwritten copy of a catalogue of Kanjur preserved at the Cambridge University Library
(Or. 830).

D1.2.18. Peking Edition of Kanjur printed in 1700: No Siglum

1700 (EEEE =-}-Ju4E). 106 vols. + dkar-chag™. 8 lines to a page. Printed in red or black ink™.

Location: 1. Ethnic Library of China (1 [E R %X #£f) in Peking. <Website>

2. National Library of Mongolia in Ulan-Bator.

Digital Version of the Peking Edition of Kangyur: <Digital Preservation Society, Tokyo>

"107 volumes (103 volumes from the National Library of Mongolia and 4 volumes(002 rgyud ka, 018
rgyud tsa, 048 sher phyin mi, 066 mdo sna tshogs ngu) are from the Harvard-Yenching Library)+
additional 2 volumes(038 sher phyin chi, 039 sher phyin ji)(from the Harvard-Yenching Library) "

The first volume is Orh in rGyud section.

B T "R TERESRBIEREA & AP

See Ser phyin, 48, Mi, colophon (B2 =-—4&.....Fli&); D1.2.17.001%, 216-217, 246 (plate IT) <Online>
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>



http://www.au.dk/da/nekrolog/1993eh.htm
http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/80987
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/peking1692.php
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%A1%9C%E9%83%A8%E6%96%87%E9%8F%A1&ekey1=author&lim=20
http://www.buddhismandsocialjustice.com/index.html
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1048
http://www.jstor.org/pss/608988
http://www.celib.cn/news/20101019/n2089216.html
http://www.tibet-dps.org/peking_kangyur.htm
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1048
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/peking1700.php

R R I E AR S AL SR e R RGsk [Otani Daigaku Toshokan zo eiin Pekimban Chibetto
daizokyo] (The Tibetan Tripitaka, Peking edition; kept in the Library of the Otani University,
Kyoto), 151: H#k (Dkar-chag). Tokyo: Suzuki Research Foundation, 1958. p. 1-60.
This Kanjur catalogue is printed in Tibetan, Mongolian, Manchu and Chinese versions. Imperial
preface: 1684 (FEEE — -+ =47), first and second demand for imperial preface: 1683 (FEEE —+ —4), List
of staff: 1700 (FEEE =+ JL4F).
*2 Alexander von Staél-Holstein: D1.2.17.001%, 233.
001.
Berthold Laufer’™: Die Kanjur-Ausgabe des Kaisers K'ang-hsi. In: IIAN, VI, 8
(1909), 567-574. <Online>
Reprinted in the author's Kleinere Schriften, Teil 1, 2: Publikationen aus der Zeit von 1894 bis

1910. Wiesbaden: Franz Steiner, 1976. p. 1352-1359. (SC™, 2, 1)
Report on the Kanjur printed in 1700 and found at K'ang-jén-ssti (&1—=F) in Hsi-an (F§%).

002.

ZE [Li Kuo-ch'iang]: A FI# S < H 2k > #kMs [K'ang-hsi chu-yin Tsang-wén
"Kan-chu-érh" t'an-liieh] (A simple talk about "Bkah-hgyur" printed in vermilion
Tibetan language in Kangxi period, Qing dynasty). In: PMJ™, 1999, 4, 68-73,
plates. <Online>

Brief report on the Kanjur printed in 1700 and kept at the Palace Museum (&= t#45%) in Peking.
List of staff: Fg¢#t =1 Ju4E Cf. Plate no. 4.

003.

Jampa Samten & Hiroaki Niisaku: Notes on Ulan Bator copy of Peking Kagyur.
In: TibJ™, XXXVI, 3 (2011), 3-13.

<ebscohost>

See also 145805 [Shiro SAKAI]: D1.2.13.001%, 50-58; Walther Heissig: E1.1.006%,
18ff.

D1.2.19. Peking Edition of Kanjur and Tanjur prepared in 1737 under the
Qianlong (Ch'ien-lung Fzf%&) emperor; also the modern photographic reprint
of the Peking edition, which is based on a combination of the 1717/20 and
1737 issues [Block-print]: Siglum Q

8 lines to a page. Printed in red ink.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies> <Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

D1.2.19.1. Otani University (k& Kx*), Kyoto
Kanjur: 1717-1720™. 106 vols. + dkar-chag.
Tanjur: 17242, 224 vols. + dkar-chag™.
Brought by Enga Teramoto (S5 A% 1872-1940)™ from Tzli-fu-yiian (&#56¢) of Peking in 1900.
" Cf. E1.2.1. Printed Kanjur™,
*2 Erich Haenisch™: Das Vorwort zur kaiserlichen Druckausgabe des tibetischen Tandjur v. J.
1724. In: AOHY, XV (1962), 125-141.
B R AR E AL U G A [Otani Daigaku Toshokan z0 eiin Pekimban Chibetto
daizokyo] (The Tibetan Tripitaka, Peking edition; kept in the Library of the Otani University,
Kyoto), 151: H#k (Dkar-chag). Tokyo: Suzuki Research Foundation, 1958. p. 61-390.
This Tanjur catalogue is also printed in Tibetan, Mongolian, Manchu and Chinese. Original copy of

this Tibetan catalogue was compiled by Sde srid Sans rgyas rgya mtsho (1653-1703) in 1688. Cf.
Yoshiro Imaeda: D1.2.13.005™, 33-34.



http://www.biodiversitylibrary.org/item/94914#page/195/mode/1up
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-GGBW199904010.htm
http://www.as.huji.ac.il/user/430
http://connection.ebscohost.com/c/articles/78392531/notes-ulan-bator-copy-peking-kagyur
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/sub/editions/peking1720.htm
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/peking1720.php
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/peking1737.php
http://web.otani.ac.jp/cri/twrp/project/index.html

<Online Search>

<BHEGT — 5 >

001.

A R 7 0 2 A T G VG R R % Bk FE B IR) E 4% [Otani Daigaku Toshokan shozo
Chibetto daizokyo Kanjuru kando mokuroku] (A comparative analytical catalogue
of the Kanjur division of the Tibetan Tripitaka). [£:% & (By Bunkyo

SAKURABE)] Kyoto: Otani University Library, 1930-1932. 14, 477 p.
Cf. Bibl.bouddh™, IV-V (1934), no. 149; Juntaro Ishihama (###iA#%)™ and Susumu
Yamaguchi (1Lir25)™ in OGY, 11 (1930), 603-606, 606-610; Paul Pelliot™ in TP™, XXVIII
(1931), 104-108.
Tibetan and corresponding Sanskrit or Pali and Chinese titles, titles of bam-po and le'u, and their
location are listed. Chinese titles in "Ju-lai ta-tsang-ching tsung-mu-lu (412K KpASHE B $%)" dated 1700
(FEHE =+-Ju4F) and abridged translations of colophons are also cited.
Reference to the Derge Kanjur, the numbers of Nanjio catalogue™ and Taisho edition of Chinese
Buddhist texts (K 1Ef#)™ are given. Reference to the Narthang Kanjur, bibliographical information on
related important works and some remarks are given in the footnote. Includes indexes of Tibetan,
Sanskrit, Chinese and other languages titles, and comparative title indexes in Sanskrit, Pali and
Chinese. Corrections are supplemented.

002.

KA R 5 [X] 32 i T e 76 ek KRR A% AHER /i B[R] B 8% [Otani Daigaku Toshokan shozo
Chibetto daizokyo Tanjuru kando mokuroku] (A comparative analytical catalogue
of the Tanjur division of the Tibetan Tripitaka). Comp. by Otani University
Library.

Vol. I, 1 (Tokyo: Suzuki Research Foundation, 1965), Vol. I, 2-6 (Kyoto: Otani University
Library, 1976-1981). 2, 1048 p.

Vol. II, 1 (Kyoto: Otani University Shin Buddhist Comprehensive Research Institute, 1985).
150 p. Vol. I1, 2 (1996), p. 151-261, Vol. II, 3. (1997), p. 263-424.

Footnotes are written in English.

003.

A2 I A 52 AL SRR Ve R R 9% B 4% - %8| [Otani Daigaku Toshokan zo eiin
Pekimban Chibetto daizokyo somokuroku, sakuin] (The Tibetan Tripitaka, Peking
edition; kept in the Library of the Otani University, Kyoto: Catalogue & index).
Tokyo: Suzuki Research Foundation, 1962. xii, 222 p.

Tibetan and relevant Sanskrit title, author, translator, reviser, and title of chapter (le'u, skab, etc.) are
listed. References to the Narthang and Derge Kanjurs are given. The numbers of page, the leaf and the
line of this Kanjur are cited. Includes indexes of Tibetan, Sanskrit, Chinese and other languages titles,
authors, translators and revisers in Tibetan and Sanskrit, and titles of supplement: Complete works of
Tson-kha-pa (%W [ 1357-1419)™ and Lcan-skya Qutuytu Nag bdan blo bzan chos Idan (3 (& v (&
AT alias #ETE % AR 22K EIAT 1642-1714),

" See D3.1.121,

*21 Subud erike; ein Rosenkranz aus Perlen. Die Biographie des 1. Pekinger 1Can skya Khutu-

khtu Nag dban blo bzan &'os ldan, verfaBt von Nag dban ¢'os Idan alias Ses rab dar rgyas. Hrsg.,

iibersetzt und kommentiert von Klaus Sagaster™. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1967. 433 p.,

164 p. of plates. (AsF, 20)

22 Manfred Taube™: Einige Notizen zum Leben des 1. Pekinger 1Can-skya Quturtu. In:

ORIENSY, 21/22 (1968/69), 326-356. <Online>



http://web.otani.ac.jp/cri/twrp/tibdate/Peking_online_search.html
http://web.otani.ac.jp/ttpdb/web/index.html
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%A1%9C%E9%83%A8%E6%96%87%E9%8F%A1&ekey1=author&lim=20
http://www.jstor.org/pss/1579911

D1.2.19.2. Bibliothéque Nationale, Paris

Kanjur: 1737. 106 vols. + dkar-chag.

Tanjur: 1724. 224 vols. + dkar-chag.

The second mission of Paul Pelliot (1878-1945)" to China in 1901.

Cf. Trésors de Chine et de Haute Asie; centieme anniversaire de Paul Pelliot. Paris: Bibliotheque
Nationale, 1979. p. 24. No. 37: B.N., Mss. Or., tibétain 1-332. <BNFTibétain>

A012™ <Online>

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

Kanjur:

001.

Marcelle Lalou™: La version tibétaine du Ratnakiita; contribution a la biblio-
graphie du Kanjur. In: JAP, CCXT (1927), 233-259. <Online>

002.

B c#E [Bunkyd SAKURABE]: ERNEEAALDONTE KREBEEMILE O —FH
[Chibettoyaku Daihoshakukyd no kenkyu, Daihoshakukyo seiritsu-ko no issetsu]
[Survey of the Tibetan version of Ratnakiita; focussed on the formation of the
text]. In: OGH, 11 (1930), 514-555.

003.

Marcelle Lalou™: La version tibétaine des Prajfiaparamita. In: JA®, CCXV (1929),
87-102. <Online>

Comparative catalogue of the Ratnakuta and Prajiaparamita sections of the Peking and Narthang
Kanjurs.
Tanjur:
001.
Palmyr Cordier™: Catalogue du fonds tibétain de la Bibliotheque Nationale, ptie.
2-3: Index du bstan-hgyur (Tibétain 108-179), (Tibétain 180-332). Paris: Im-
primerie nationale, 1909-1915. vii, 402; xi, 562 p.
2 (1909): <Online>
Reprinted in New Delhi in 1984.

Tibetan and relevant Sanskrit title, author, translator, reviser, their native places, and the location of
each text are listed.

002.

Marcelle Lalou™: Répertoire du Tanjur d'apres le Catalogue de P. Cordier. Paris,
1933. viii, 239 p.

Reprinted in New Delhi in 1984.

Index of Sanskrit and Tibetan titles, personal names, geographical names.
Appendices: Subtitles and colophons. Additions and corrections.

003.
Alaka Chattopadhyaya: Catalogue of Indian (Buddhist) texts in Tibetan translation
Kanjur & Tanjur (alphabetically rearranged), 1: Texts (Indian titles) in Tanjur.

Calcutta: Indo-Tibetan Studies, 1972. xiv, 535 p.

Alphabetical index to Sanskrit titles of the Ch'ien-lung print of Tanjur. Based on the above Lalou's
"Répertoire".



http://archivesetmanuscrits.bnf.fr/ead.html?id=FRBNFEAD000004398
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k209175g/f129.image
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/peking1737.php
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k933111.image.f233.langFR
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E6%A1%9C%E9%83%A8%E6%96%87%E9%8F%A1&ekey1=author&lim=20
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k93315d.image.f101.langFR
http://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b10329767g/f11.image.r=tibet.langES

D1.2.20. Phug brag MS Kanjur: Siglum F

1696-1706. 119 vols. + dkar-chag. 8 lines to a page. Individual volumes of the Sutra or Tantra divisions
have "table of contents" at the beginning or end of the volume, listing the titles™. Location: Library of
Tibetan Works & Archives in Dharamsala.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

I Cf. Peter Skilling: D1.1.1.2.1.008™, 98.

001.

Jampa Samten: Phug brag bka' 'gyur bris ma'i dkar chag = A catalogue of the
Phug-brag manuscript Kanjur. Dharamsala: Library of Tibetan Works & Archives,
1992. xxv, 286 p.

Tibetan and relevant Sanskrit title, author, translator and reviser are listed. The number of the bam-po
and/or the le'u divisions is given. Colophons are cited. Includes index of Tibetan titles and a
comparative table of Phug brag, Tog MS and Ulan Bator MS.
"Unique features of the Phug-brag bKa'-'gyur", XI-XXXV:
Ia. Variant translations. - Ib. Two different translations of the same texts. - Ic. Some translation under
different title. - II. Texts not to be found in other editions. - III. Inclusion of non-canonical
historiographical text.

Review: Helmut Eimer in OLZ"™, 88 (1993), 434-438.

002.

Helmut Eimer™: Location list for the texts in the microfiche edition of the Phug
brag Kanjur, compiled from the microfiche edition and Jampa Samten's
descriptive catalogue. Tokyo: International Institute for Buddhist Studies, 1993.
xii, 126 p. (BPhB™, series maior 5) ISBN 4-906267-32-7.

1. The location list. - 2. List of microfiches corrected. - 3. Concordance (Derge - Stog Palace - Ulan
Bator - Peking Kanjurs) - 4. Keys to concordance. - 5. Index of Tibetan titles.
Review: Anne Chayet in RBS™, XIII/1995 (1996), no. 33.

003.

————————————————— : Einige Notizen zur Struktur der Kanjurhandschrift aus Phug brag.
In: Studia Tibetica et Mongolica (Festschrift Manfred Taube). Redigenda
curaverunt Helmut Eimer [et al.]. Swisttal-Odendorf: IndTib™ Verl., 1999. p. 101-
116. (IndTib, 34)

D1.2.21. Ra rgya Kanjur: Siglum R
1814-1820. 104 vols. + dkar-chag (Bstan-pa'i fii-ma 1782-1853). Offshoot of the Derge Kanjur.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.

Gpal ldan bstan pa'i it ma: A mdo rwa rgya'i bka' 'gyur gyi dkar chag = A history
and brief survey of the contents of the A mdo Rwa rgya redaction of the Tibetan
'bka' 'gyur. Dharamsala: Library of Tibetan Works and Archives, 1983. 44 1.

Cf. 5185 [Yoshird Imaeda]: D1.1.009%, 332-333, 347.

002.

Sonam Dripal: #iinsg&hiinhk Hek# (Kangyur (Lhagya edition) of the Lhagya
monastery). In: CT™, 1994, 2, 105-110, 104. <Online>

D1.2.22. Shey Palace MS Kanjur (Shel mkhar bris ma): Siglum Z
1730s. 105 vols. <TBRC> <Image>



http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/phugbrag.php
http://www.as.huji.ac.il/user/430
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/sub/editions.php
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-CTRC199402009.htm
http://tbrc.org/#library_work_Object-W1PD127393
http://www.tbrc-jp.org/tbrc/W1PD127393-I1PD127460_shel_mkhar_bris_ma_kangyur.pdf

TBRC Core Text Collection 10
Handlist of the Shey Kanjur <Resources for Kanjur & Tanjur Studies> Kanjur Studies -Handlists - (Z)
Shey - display <Online>

D1.2.23. Stog (sTog) Palace MS Kanjur: Siglum S

1st half of 18th century. 109 vols. + dkar-chag (reprinted separately and not included in the Kanjur) 7
lines to a page. <Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.

Tadeusz Skorupski: A catalogue of the sTog Palace Kanjur. Tokyo: International
Institute for Buddhist Studies, 1985. xxvi, 366 p. (BPhB™, series maior 4) ISBN4-
906267-17-3.

Tibetan and relevant Sanskrit title are listed and the number of bam-po and/or the le'u divisions and

the colophon are cited. Includes index of Tibetan and Sanskrit titles and Tibetan, Sanskrit and Chinese

names. The title indexes give corresponding numbers of the Derge, Peking and Ulan Bator Kanjur.
Review: Colette Caillat in BEI, 3 (1985), 28*-29%; Paul Williams in JRAS™, 1986, 148; Bruce
Cameron Hall in JIABS™, 9, 2 (1986), 156-161 <Online>; Royce Wiles in IIJ*, 30 (1987), 150;
Helmut Eimer in BSOASY, 50 (1987), 172-173; Leonard W. J. Van der Kuijp in AOY, IL
(1988), 153-136.

002.

Helmut Eimer™: Zur Beurteilung der Textqualitit der Kanjur-Handschrift aus dem
Palast in Tog/Ladakh. In: Indological and Buddhist studies; volume in honour of
Professor J. W. de Jong on his sixtieth birthday. Canberra: 1982. p. 121-136. [=
D1.1.1.1.001%, 29-44]

D1.2.24. Tabo MS fragments (Ta p(h)o/rTa po): Siglum Ta

Kanjur: 11th-17/18th century. <Tibetan Manuscripts> <Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
Ernst Steinkellner™: A report on the 'Kanjur' of Ta pho. In: EW, 44 (1994), 115-

136. <Online>

Report on the Kanjur preserved in the Ta pho Library in Western Tibet. According to this report, this
collection consists of 38,000 manuscripts' folios of mainly Prajiia-paramita and Sutra texts presumably
written between 11th and 17th-18th centuries.
Cristina Anna Scherrer-Schaub reported in 1999 that the Tabo manuscript collection consists of
approximately 35,500 folios and includes translations of Prajfia-paramita, Sutra, Vinaya, Abhidharma
texts and some $astra dating from the sna dar.
Cf. C. A. Scherrer-Schaub: Towards a methodology for the study of old Tibetan manuscripts;
Dunhuang and Tabo. In: D1.2.24.002™, 3-36.

002.

Tabo studies, II; manuscripts, texts, inscriptions, and the arts. Ed. by C. A.
Scherrer-Schaub and E. Steinkellner™. Roma: IsIAO, 1999. X, 335 p., 48 p. of
plates. (SOR™, 87) ISBN: 978-88-6323-101-4.

Collected articles on Tabo studies.
Tabo studies, III: A catalogue of the manuscript collection of Tabo monastery, I
(2009): Paul Harrison: Sitra texts (Ser phyin, phal chen, dkon brtsegs, mdo sde,
myan 'das). 1, 227 p. (SOR™, 103) ISBN 978-88-6323-282-0.
003.



https://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml4/xml/
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/stog.php
http://www.soas.ac.uk/staff/staff31823.php
http://archiv.ub.uni-heidelberg.de/ojs/index.php/jiabs/issue/view/1023
http://www.univie.ac.at/chwh/index.php/subprojects/tibetanmanuscripts
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/sub/msscollections.php
http://www.jstor.org/pss/29757142
http://humanexperience.stanford.edu/pharrison

Ernst Steinkellner'™: Manuscript fragments, text, and inscriptions in the Temple of
Tabo; an interim report with bibliography. In: Wisdom, compassion, and the
search for understanding; the Buddhist studies legacy of Gadjin M. Nagao. Ed. by
Jonathan A. Silk. Honolulu: University of Hawai'i Press, 2000. p. 315-331.

A bibliography is divided into four subjects: Publications of relevance. - Studies on Tabo manuscripts.
- Studies on illustrated manuscripts in Tabo and beyond. - Studies on Tabo inscriptions.

004.

Helmut Eimer™:Die italienisch-osterreichische Expedition des Jahres 1991 zur
Erforschung der tibetischen Hochkultur im westlichen Himalaya. In: ZAS™, 27
(1997), 200-207.

005.

Elena de Rossi Filibeck: Note on a manuscript from the Tucci collection in the
IsIAO Library. In: EW, 46 (1996), 485-487. <Online>

For the Tibetan collection of Tucci see M3.031(13)™,

006.

Horst Lasic: Fragments of Pramana texts preserved in Tabo monastery. In: Text,
image and song in transdisciplinary dialogue. PIATS 2003: Tibetan studies;
proceedings of the tenth Seminar of the International Association for Tibetan
Studies, 2003. Leiden: Brill, 2007. (Brill'sTSL™, 10, 7) p. 63-77. ISBN 978-90-
04-15549-7. <Online>

007.

Laxman S. Thakur: The emergence of the Tabo Avatarmsakasutra; an analysis of
ancient Tibetan manuscripts and their comprehensive catalogue. In: Contributions
to Tibetan Buddhist literature: PIATS 2006: Tibetan studies; proceedings of the
eleventh Seminar of the International Association for Tibetan Studies, Konigs-
winter 2006. Ed. By Orna Almogi. Halle: ITBS GmbH, 2008. p. 45-86. (BZ",
14) ISBN 978-3-88280-082-1.

—————————————————————— : The Tabo Avatamsakasutra corpus; remarks on the
comparative study of manuscripts and wall inscriptions. In: JT®, 9 (2014), 163-
181.

D1.2.25. Tholing MS Kanjur: Siglum Th

Incomplete set of the manuscript Kanjur brought by G. Tucci (1894-1984)" from Tholing at the
beginning of the twentieth century. <Tholing-Kloster>

001.

Elena de Rossi Filibeck: The fragmentary Tholing bKa' 'gyur in the ISIAO Library.
In: Pramanakirtih; papers dedicated to Ernst Steinkellner on the occasion of his
70th birthday, pt. 1. Ed. by Birgit Kellner [and others] Wien: ATBS™, 2007. p. 53-

62. (WSTBM, 70) ISBN 978-3-902501-09-7.
For a catalogue of this collection see M3.031(13)™, vol. 2, 437-446.
See also P. Harrison: D1.1.2.1.004",



http://www.lettere.uniroma1.it/users/elena-de-rossi
http://www.jstor.org/pss/29757292
http://ikga.oeaw.ac.at/Ma/MA_lasic.html
http://ebooks.brillonline.nl/book?id=nij9789004155497_nij9789004155497_i-250
http://www.tibet-encyclopaedia.de/tholing-kloster.html
http://www.lettere.uniroma1.it/users/elena-de-rossi

D1.2.26. Tokyo or Kawaguchi MS Kanjur: Siglum T

1858-1878. 111/114 vols." Regularly 8 lines to a page™. Brought back by Ekai Kawaguchi (i I £
1866-1945) from Rgyal-rtse in 1915. Location: Toyo Bunko (373 /&), Tokyo.

<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

I Cf. K. Saito, p. 398.

001.

mEtH (Kojun SAITO): ] F LV ARE R BUEE SCHE T B GA T~ b KBRS i A0 =
[Kawaguchi Ekai Shi shorai Toyd Bunko shozo shahon Chibetto daizokyo chosa
bibo] (A study of the handwritten copy of Tibetan Kanjur from rGyal-rtse). In:
TDKKY, 63 (1977), 406-345.

The first list includes a name of the section, numbers of volume, folio and line, and first three folio's
size. The second list includes corresponding catalogue numbers of Narthang, Peking and Derge
Kanjurs.

D1.2.27. Ulan Bator MS Kanjur: Siglum V

1671. 111/114 vols. Regularly 8 lines to a page. Location: National Library, Ulan Bator. <Website>
Digital Preservation Society, Tokyo.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

001.
Géza Bethlenfalvy: A hand-list of the Ulan Bator manuscript of the Kanjur Rgyal-
rtse Them spans-ma. Budapest: Akadémia Kiadoi, 1982. 111 p. (Fontes tibetani,
1)
Introduction. - A hand list of volumes and titles. - Correspondence of titles in various Kanjur editions.
Index of titles. - One page from the microfilm no. IV 6293/A.
The above correspondence of titles shows what texts are missing in the Tshal-pa from the point of
view of the Them spangs ma.
Cf. Peter Skilling: D1.1.1.2.1.008", 101, note no. 101.
Review: M. Taube in OLZ™, 80 (1985), 213-214; Z. Harvath in AOH™, XL (1986), 342-344.

002.

/NEF &) (Shunzo ONODA): AR &F#k ¥ T /3 — FLEAR [Zoyaku Muryojukyo
Ulan Bator shahon] (The Ulanbator manuscript of the Tibetan translation of the
Sukhavativyiiha). In: IBK™, LII, 1 (2003), 1-7. <Online>

English version:

The Sukhavativyuhasutra of the Ulaanbaatar manuscript Kagyur. In: Mahayana
Buddhism; history and culture. Ed. by Darrol Bryant [&] Susan Bryant. New
Delhi: Tibet House, 2008. p. 61-70. ISBN 978-81-906891-4-4.

Résumé is available: <Online>

003.

Jampa Samten, Hiroaki Niisaku [&] Kelsang Tahuwa: rGyal rtse Them spangs
ma'l bka' 'gyur dkar chag = Catalogue of the Ulan Bator rGyal rtse Them spangs
ma manuscript Kangyur. Rev. ed. Tokyo: Yuishoji Buddhist Cultural Exchange
Research Institute, 2012. VIII, 243 p., plates. <Online>

Enlarged ed.:

Jampa Samten [&] Hiroaki Niisaku: rGyal rtse Them spangs ma'i bka' 'gyur dkar
chag = Catalogue of the Ulan Bator rGyal rtse Them spangs ma manuscript



http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/tokyo.php
http://www.nationallibrary.mn/index.php?option=com_content&view=article&id=96%3Aunet-howor-nomiin-museum&catid=5%3Anomiin-sangiin-tuuh&Itemid=73&lang=en
http://www.tibet-dps.org/tempangma_kangyur.htm
http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/ulaanbaatar.php
http://www.ippolito-desideri.net/doc/biografie/Bethlenfalvy.en.pdf
http://www.bukkyo-u.ac.jp/mmc01/onoda/
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000104930
http://ci.nii.ac.jp/naid/110002707032
http://www.bukkyo-u.ac.jp/mmc01/onoda/works/paper/0511delhipaper.html
http://www.as.huji.ac.il/user/430
http://www.tibet-dps.org/tempangma_cat_nsc_20120501.pdf
http://www.as.huji.ac.il/user/430

Kangyur. Tokyo: Sankibo Press, 2015. XXXV, 476 p., plates. ISBN 978-4-7963-
0250-0.

New additions: Sanskrit titles, indexes and concordance table.

D1.2.28. Urga Kanjur: Siglum U
[Blockprint]: 1908-1910. 104 vol. + dkar-chag. 7 lines to a page. Offshoot of the Derge Kanjur.
<Resources for Kanjur & Tanjur Studies>

D1.2.28.1. Academy of Indian Culture, New Delhi
001.
Géza Bethlenfalvy: A catalogue of the Urga Kanjur in the Prof. Raghuvira collec-

tion at the International Academy of Indian Culture. New Delhi: International
Academy of Indian Culture, 1980. (SPS™, 246)

Tibetan and relevant Sanskrit title, author, translator, reviser, and place of translation, Tohoku
catalogue no., location of the text, etc. Index of Tibetan titles, the reproduction of the Dkar-chag and
Lokesh Chandra's below-mentioned article are included.

002.

Lokesh Chandra™: A newly discovered Urga edition of the Tibetan Kanjur. In:
™, 3 (1959), 175-191. <Online>

003.

—————————————————————— : Transcription of the introductory part of the Urga edition of
the Tibetan Kanjur. In: ibid., 192-203. <Online>

Review: Ryotai Kaneko (4 £ k) in TG, XLII, 3 (1959), 126-130 <Online>.

004.

Helmut Eimer'™: Gibt es einen schwarzen Druck des tibetischen Kanjur aus
Derge? In: UAJb™, N. F., 4 (1984), 239-242. [= D1.1.1.1.001", 135-138]

005.

——————————————————————— : Zwanzig Blitter des Urga-Kanjur in Stuttgart. In: ZAS™, 18
(1985), 208-221. [D1.1.1.1.001%, 121-134]

<Linden-Museum in Stuttgart>

D1.3. Old Catalogues

D1.3.1. Ldan dkar ma (Lhan dkar ma)

Comp. by Dpal brtsegs, Nam kha'i sfiin po and Klu'i dban po in 824",

T AERE (Zuiho YAMAGUCHI)™: b3 F[E{L %L 4514 % [Toban Okoku bukkyoshi nendai ko]
[Survey of the chronology of the Buddhist history in the Tibetan kingdom]. In: NBKK™, 3
(1978), 1-52.

B D FUhw 8 2 445 a3 ["Denkaruma" 824nen seiritsu setsu]
(Compilation of the IDan dkar ma in A.D. 824). In: NBKK"™, 9 (1985), 1-61.

001.

Shuki Yoshimura [35##&}:]": The Denkar-ma; an oldest catalogue of the Tibetan

Buddhist canons. Kyoto: 1950.
Reprinted in the author's o > FRFALBEANIGE B~ T v —F D% [Indo daijo bukkyo shiso
kenkyu; Kamarashira no kenkytii]. Kyoto: Hyakkaen, 1974. p. 99-199.
Critically edited on a basis of Peking (Otani catalogue no. 5851) and Narthang (no. 3843) Tanjurs.
List of differences with the Derge Kanjur (Tohoku catalogue no. 4354) and corrections are included.



http://www.istb.univie.ac.at/kanjur/xml3/editions/urga.php
http://www.ippolito-desideri.net/doc/biografie/Bethlenfalvy.en.pdf
http://www.springerlink.com/content/p8861302801946km/
http://www.springerlink.com/content/f454468n1p726427/
http://www.i-repository.net/il/meta_pub/G0000171kenkyu_951

No index.
Cf. Bibl.bouddh™, XXIV-XXVII (1958), no. 314.

002.
Marcelle Lalou™™: Les textes bouddhiques au temps du roi khri-sron-lde-bcan. In:

JAB), CCXLI (1953), 313-353.

Transcription of the text included in the Peking Tanjur (Cordier catalogue no. CXXVI, 7). Includes
indexes of Tibetan and Indic titles.

003.
Catalogue of Phodrang Lhankarma. Ed. by Rabsal. Sarnath: Central Institute of
Higher Tibetan Studies, 1996. XIII, 100 p. (The Dalai Lama Tibeto-Indological

series, X VIII)
Tibetan text, 23-70. Index of titles in each division, 71-100.

004.

Adelheid Herrmann-Pfandt: The Lhan kar ma as a source for the history of
Tantric Buddhism. In: The many canons of Tibetan Buddhism; PIATS 2000;
Tibetan studies: Proceedings of the Ninth Seminar of the International Association
for Tibetan Studies, Leiden 2000. Leiden: Brill, 2002. p. 129-149. (Brill'sTSL™, 2,
10) <Google Books>

005.

——————————————————————————————————— : Die Lhan kar ma; ein frither Katalog der ins
Tibetische iibersetzten buddhistischen Texte. Kritische Neuausgabe mit Einleitung
u. Materialien. Wien: Verlag der OAW!, 2008. 1xxxiii, 531 p. (BKGAL, 59)
<Einleitung>

D1.3.2. 'Phan than ma
Comp. by Dpal brtsegs, Chos kyi siiin po, Devendra(raksita), Dpal gyi lhun po and others.

001.

Dkar chag 'phan than ma = 2545 H#%, Sgra sbyor bam po giiis pa = =B ZE6H 4%, 74
Y fisE [Ed. by Tibet Museum]. Reprint. Peking: Min-tsu ch'u-pan-shé, 2005.
205 p. ISBN 7-105-05863-3.

First published in 2003.
Dkar chag "phan than ma, 1-67.

002.
Jk e (Eishin KAWAGOE): dKar chag 'Phang thang ma. Sendai: Tohoku Indo-
Chibetto Kenkytukai, 2005. 82 p. (Tohoku Society for Indo-Tibetan Studies
monograph series (BALA R+ F Xy MsE#EE), 3)
The above-text published in Peking is transcribed in the Roman script with the sequence number.
Entries are recorded under the classification listed in the "Construction of the 'dKar chag 'Phang thang
ma" ( [Xv& o HEk] ORRk). Cf. p. 2-4. Includes indexes of titles and personal names, and a

concordance to the Ldan dkar ma, Phan than ma and the catalogue section of Bu-ston's history of
Buddhism.

003.
———————————————————————————————————— oz B8] o#f% ["Pantan mokuroku" no
kenkyt] (A study of dKar chag 'Phang thang ma). In: NCGK™, 51 (2005), 115-



http://www.uni-marburg.de/fb03/ivk/religionswissenschaft/personalia/herrmannpfandt
https://books.google.co.jp/books?id=jubNIsX6P50C&printsec=frontcover&hl=ja&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
http://www.austriaca.at/x-coll191e47
http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&a=&uekey=%E5%B7%9D%E8%B6%8A%E8%8B%B1%E7%9C%9F&ekey1=author&lim=20

131. <Online>

004.

Georgios T. Halkias: Tibetan Buddhism registered; a catalogue from the imperial
court of 'Phang thang. In: EB™, XXXVI, 2004 (2005), 46-105. <Online>

005.

B30 (Tanaka Kimiaki): [/> % >~ B#] & #5uE#%% ["Pantamma mokuroku”
to Tonkdo mikkyo] (dKar chag 'Phan than ma and Esoteric Buddhism in Dun-
huang). In: TOHOM, 26 (2011), 99-106.

006.

trEE#E [Hsi Li-hual: e <Z5fE HE&MF5C > [Tsang-wén "P'ang-t'ang mu-lu yen-
chiu"] [A study of Tibetan dKar chag 'Phan than ma]. Peking: Min-tsu ch'u-pan-

shé, 2012. 4, 3, 239 p. ISBN 978-7-105-12545-6. <Contents>
Tibetan text, 44-104. - Chinese translation, 105-163.
The above Japanese and European works are not mentioned.

D1.3.3. Catalogue Section of Bu-ston's History of Buddhism: 1322 or 1323

001.

Pa i 41 % (Soshu NISHIOKA): [ k> {L# 5] H#k %5 ["Puton bukkyoshi”
mokuroku sakuin] (Index to the catalogue section of Bu-ston's "History of

Buddhism"), 3 pts. In: BKSKK™, 4-6 (1980, 1981, 1983), 61-92; 43-94; 47-201.
This work deals with the catalogue section of Bu-ston's History of Buddhism ("Chos 'byun"¥). It
contains a transcription of the text, and indexes of the titles and personal names. A facsimile reprint of
the Lhasa edition, which was published by Lokesh Chandra under the title "The collected works of
Bu-ston, pt. 24 (Ya), New Delhi, 1971, SPS™. 64" is used as a basic text. Any differences with Sha-lu,
Bkra-§is lhum-po and Sde-dge editions are mentioned in footnotes. Comparative table of text numbers
of Bu-ston's catalogue and the Peking edition is given. Includes English summary.

* Leonard W. J. van der Kuijp: Some remarks on the textual transmission of Bu ston Rinchen

grub's Chos 'byung; a chronicle of Buddhism in India and Tibet. In: RET™, 26 (2013), 115-193.

<Online>

———————————————————————————————————— : The lives of Bu ston Rin chen grub and the date and sources of

his Chos 'byung, a chronicle of Buddhism in India and Tibet. In: RET™, 35 (2016), 203-308.

<Online>

002.

Adelheid Herrmann-Pfandt: A first schedule for the revision of the old Narthang;

Bu ston's Chos kyi rnam grans dkar chag. In: Pasadikadanam; Festschrift fiir

Bhikkhu Pasadika. Hrsg. von Martin Straube [et al.]. Marburg: IndTib™ Verl.,

2009. p. 243-261. (IndTib, 52) ISBN 978-3-923776-53-5.

D1.3.4. Catalogue of the Tantra Section by Bu-ston: 1339
001.
Helmut Eimer™: Der Tantra-Katalog des Bu ston im Vergleich mit der Abteilung

Tantra des tibetischen Kanjur; Studie, Textausgabe, Konkordanzen und Indices.

Bonn: IndTib™ Verl., 1989. 213 p. (IndTib, 17)

Survey of the Rgyud 'bum gyi dkar chag composed by Bu ston Rin chen grub (1290-1364). The serial
number of the corresponding text in the Tantra section of the above Nishioka's catalogue and nine



http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164661
http://www.orinst.ox.ac.uk/staff/isa/ghalkias.html
http://translationintibet.files.wordpress.com/2012/09/tibetan-buddhism-registered-halkias.pdf
http://researchmap.jp/read0179832/
http://researchmap.jp/read0179832/?lang=english
http://www.bookschina.com/5872890.htm
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901069836529675&t=1&d=1&q=5000055052
http://jglobal.jst.go.jp/en/detail/?JGLOBAL_ID=200901069836529675&t=1&d=1&q=5000055052
http://ealc.fas.harvard.edu/people/leonard-van-der-kuijp
http://himalaya.socanth.cam.ac.uk/collections/journals/ret/pdf/ret_26_05.pdf
http://himalaya.socanth.cam.ac.uk/collections/journals/ret/pdf/ret_35_06.pdf
http://www.uni-marburg.de/fb03/ivk/religionswissenschaft/personalia/herrmannpfandt

Kanjurs is added in the diplomatic edition of the Rgyud 'bum gyi dkar chag. The following
concordances are included.

1. Gesamtkonkordanz zum Rgyud 'bum gyi dkar chag. 2. Konkordanz der Tshal pa-Gruppe.

3. Konkordanz zum Narthang-Kanjur. 4. Konkordanz zur "Kirchengeschichte". 5. Schliissel zu den
Konkordanzen.

Review: J. W. de Jong in IIJ¥, 38 (1995), 303-304; Christoph Ciippers in ZDMG", 145 (1995),
201-202 <Online>; D. Seyfort Ruegg: The Tantric corpus (rGyud ’bum) of the Tibetan bKa'
'gyur according to a recent publication. In: BSR™, 11, 2 (1994), 179-186 <Online Some pages
are missing>.

D1.3.5. Catalogue of the Tanjur by Bu-ston: 1335 and 1362

001.

=~ (Junji OCHD™: 7 | > d#giEs B 4% [Puton no ronshobu mokuroku] [1] #L:#
# [Raisambu] 7%, bRl BEk e 7% 2 hoEL, BEL 2L T (The
catalogue of bsTan-hGyur of Bu-sTon Rin-po-che [1]: bsTod-Tshogs; as com-
pared with sDe-dGe and Pe-king edition). In: KDR™, 15 (1980), 53-132.

This work is based on a facsimile reprint of the Lhasa edition, which was published py Lokesh
Chandra under the title "The collected works of Bu-ston, pt. 28 (Sa), New Delhi, 1971, SPS™, 68".
Sde dge and Peking editions are also used. The appearance of further volumes is welcome.

D1.3.6. Catalogue of Bstan pa rgyas pa rgyan gyi fii 'od by Bcom ldan ral gri
(1227-1305): the late 1260s or early 1270s.

001.

Kurtis R. Schaeffer [&] Leonard W. J. van der Kuijp: An early Tibetan survey of
Buddhist literature; the Bstan pa rgyas pa rgyan gyi nyi 'od of Bcom ldan ral gri.
Cambridge [MA]: Harvard University; distributed by Harvard University Press,
20009. x, 276 p. (HOS™, 64) ISBN 978-0-674-01459-6. <Harvard Univ. Press>

Pt. 1: Introduction.

Appendics.

1. Outline of the Bstan bcos kyi dkar chag by Dbus pa Blo gsal Rtsod pa'i seng ge (ca. 1270-ca. 1355)

2. Outline of chapter four of Bu ston Rin chen grub's (1290-1364) History.

3. A comparison of sections in the Lhan dkar ma, 'Phang thang ma, and Bstan pa rgyas pa rgyan gyi nyi
'od.

4. The 'Phang thang ma section titles in Bcom ldan ral gri's 1261 Thub pa'i bstan pa rgyan gyi me tog.

5. Section titles of the Zhwa lu/Sne'u gdon 1362 Bstan 'gyur.

6. Titles in the Bstan pa rgyas pa rgyan gyi nyi 'od corresponding to titles of missing works in Bu ston
Rinchen grub's History.

Pt. 2: The Bstan pa rgyas pa rgyan gyi nyi 'od.

D2. Collections

D2.1. Generalia

001.

Walter H. Maurer: The location and acquisition of primary source materials, with
particular reference to manuscripts, texts, and translations. (Conference on
American Library Resources on Southern Asia, working paper, no. 3) In: JOI',
IX (1960), 76-103.

002.



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/139194
http://ia600700.us.archive.org/6/items/BackCopiesOfBuddhistStudiesReview/Bsr11.21994.pdf
http://religiousstudies.virginia.edu/faculty/profile/ks6bb
http://ealc.fas.harvard.edu/people/leonard-van-der-kuijp
http://www.hup.harvard.edu/catalog.php?isbn=9780674014596

Horace Irvin Poleman™: A survey of Tibetan xylographs and manuscripts in
institutions and private collections in the United States and Canada. [Ann Arbor?,
19617]. 19 1.

003.

WHE s (Shinten SAKADR: 1 o RPEALERS # v 27 - L—ITRIT D LBCCIRRA RS 2=
[Indo seihokubu Radakku, R€ ni okeru bukkyo bunken chosa hokokusho] (An
investigation of Leh in Ladakh, the capital of North-West India: On the Buddhist

literature). In: MgK™, 10 (1978), 63-82.

Report on Tibetan Buddhist works kept in the 21 Buddhist monasteries in Leh as examined by the
Koyasan Expedition during June-July 1977.

004.
EYCER: [Yushd MIYASAKAIY: J4 v 7 (BF~Xy k) L—HiXo T8 (Fy b
L5 BE) gD F Xy koA # S [Radakku (Nishi Chibetto) Ré chiku no
gompa (Chibetto bukkyo jiin) shozo no Chibetto bunken no chosa hokoku]
[Report of the Tibetan works kept in Buddhist monasteries in Leh, Ladakh]. In:
NBKK™, 4 (1979), 1-8.

Report on the Tibetan works kept in the 21 Buddhist monasteries in Leh as examined by the author in

June-July 1976 and by the Naritasan Expedition in July 1978. Differences from Sakai's report (see
above) are mentioned.

005.

————————————————————— TRy b TE IS, FUNFTROTFT Ny B E (T 5y
7 BRA) [Nishi Chibetto, Radakku chiho, gompa shozdo no Chibetto bunken
mokuroku (Radakku kaihambon)] [Catalogue of the Tibetan works kept in
Buddhist monasteries in Leh, Ladakh]. In: NBKK™ 4 (1979), 9-80.

Tibetan works kept in the Gle dgon pa gso ma and other monasteries in Leh are listed. Corresponding
text numbers in the Derge, Peking, Narthang, Cone and Lhasa Kanjur and/or Tanjur are indicated.
Corresponding Chinese title and Taisho number are also mentioned.

006.

NEHEE (Shunzo ONODA): 7 4% v 7 #iJjick i+ 5 Lwkai#a [Radakku chiho ni
okeru bunken chosa] [Report on the examination of the Tibetan works in Ladakh].
In: BDKK, 64 (1980), 60-69.

Title list of non-canonical Tibetan texts kept in the Klu-'khyil monastery in Ladakh.
007.
Giinter Grénbold:ﬂVerzeichnisse tibetischer Handschriften und Blockdrucke; eine
bibliographische Ubersicht. In: ZASY, 18 (1985), 222-246.

Bibliography of 128 catalogues of the Tibetan manuscripts and blockprints. Entries are arranged
according to alphabetical order of country's name. Includes indexes of authors or compilers, collectors
and institutions.
A. Allgemeines. - B. Belgien™. Antwerpen”. - C. Dinemark. Kopenhagen™. - D. Deutschland.
Berlin™™ Dresden™. Leipzig™. Mannheim™. Miinchen™. Stuttgart™. - E. England™. Liverpool™.

Calcutta®. Darjeeling™. Dharamsala™. Patna. - 1. Irland. Dublin™. - J. Japan®™. Koyasan™™. Kyoto™,

Sendai™. Tokyo™. - K. Mongolei. Ulan-Bator™. L. Nepal. Kathmandu®. - L. Norwegen. Oslo". - M.
Osterreich. Wien™. - N. Schweden. Stockholm™. Uppsala™. - O. Schweiz. Bern™. Rikon'™. - P. Taiwan'. -
Q. Tschechoslowakei. Pragt™, - R. UdSSR. Kazan. Leningrad™ ™ T Ulan-Ude™. - S. Ungarn.



http://www.bukkyo-u.ac.jp/mmc01/onoda/
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000104930
http://en.wikipedia.org/wiki/G%C3%BCnter_Gr%C3%B6nbold
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/central/digcentral2.html
https://www.escholar.manchester.ac.uk/api/datastream?publicationPid=uk-ac-man-scw:1m2987&datastreamId=POST-PEER-REVIEW-PUBLISHERS-DOCUMENT.PDF
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00080921
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00014422
http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=%20BT00060834

Budapest™. - T. USA. Bloomington. Chicago™™. Newark™. Seattle™. Washington™. Yale. - Nachtrag.
For references to recent publications on Tibetan collections in Western countries, see D2.2.3%,

008.
The Venerable Lama Chime Rinpoche: Tibetan resources in Great Britain and
South Asia. In: South Asian studies; papers presented at a colloquium 24-26 April
1985. Ed. by Albertine Gaur. London: British Library, 1986. p. 230-238. (British
Library occasional papers, 7)

British Museum (now the British Library's Oriental and India Office Collections), the India Office

Library (now also the British Library's OIOC), and Oxford and Cambridge Universities.
Tibetan collection at Oxford:

009.

Michael Aris®: A note on the resources for Tibetan studies at Oxford. In;: BLRY,
X, 6 (1982), 368-375.

A descriptive catalogue of the Tibetan manuscripts held at the Bodleian Library,
Oxford. Prepared by John E. Stapleton Driver, c. 1970. Rev. by David Barrett,
1993. <Online> ©University of Oxford (Bodleian Libraries)

010.

Alpo Ratia: Tibetica catalogues; an annotated bibliography of recent contributions
on Tibetan literature collections. In: TibJ™, 18, 3 (1993), 17-36.

Annotated bibliography of specific non-canonical Tibetan text collections published since the early
1980's in the form of published title lists, accessions lists, and catalogues. General works on the
history of Tibetan literature are also recorded. This work is designed to be a sequel and complement to
Gronbold's survey™.

011.
Vladimir L. Uspensky™: Old Tibetan and Mongolian collections in the libraries of
St. Petersburg. In: ART", 6 (1996), 173-184.

Brief survey of the old Tibetan and Mongolian collections in the three libraries of St. Petersburg:
Institute of Oriental Studies, St. Petersburg State University, and the National Library of Russia
(formerly State Public Library).
Brief list of the collection of Tibetan books brought by Gombojab Tsybikov from Dbus-gtsang in
1902 and from Bla-brang monastery by Bajar Baradiin is appended.
<Gombozhab TSébekovich TSybikov (1873-1930)">
<Badzar Baradievich Baradiin (1878-1937)">

For the collection of St. Petersburg State University see E2.2.15.4.007".

012.

wEE#E [Hsi Li-hual: SCOCEEALR A R G- [Tsang-wén weén-hsien tsai Pei-
ching t€ ch'u-pan yii shou-ts'ang] (Publication and collection of Tibetan
documents). In: INWMU!. 2001, 2, 116-122. <Online>

Brief survey on Tibetan publications and collections in Peking.

013.
———————————————————————— D EEE OB [Yin-nan Tsang-wén ku-chi kai-shu]
(Survey on classic Tibetan books in Yunnan). In: CT™, 2002, 2, 90-96. <Online>

Brief survey on Tibetan collections in Yiin-nan.

014.
FiiFsE [Hideomi YAITA]: 7 & RHUG OIAZCSCRRIZOWT —dRiA&# [Amudo chid



http://opacsvr.icabs.ac.jp/CARIN/CARINOPACLINK.HTM?AL=BT00085273
http://guides.library.yale.edu/content.php?pid=260331&sid=2315056
http://www.bodleian.ox.ac.uk/__data/assets/pdf_file/0010/193807/JESD-Tibetan-mss-catalogue-optimized.pdf
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-XBMZ200102020.htm
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-CTRC200202008.htm
http://ci.nii.ac.jp/author?q=%E7%9F%A2%E6%9D%BF+%E7%A7%80%E8%87%A3

no bukkyo bunken ni tsuite; ichi chosa hokoku] [Brief report on the examination
of the Buddhist texts in Amdo]. In: 3 v 7 o — R & F <y MAZSER: 7 o RHF 0 F
~ v MAZSERE [Shilk road to Chibetto bukkyd jiin; Amudo chihd no Chibetto
bukkyo jiin]. Narita: Naritasan Shinshoji, 2003. p. 149-154.

This examination was done in 1997.

015.

EF 2 & b o FE44 #% [Kuo-chieh chén-kui ku-chi Tsang-wén ku-chi ming-lu]
(The list of Tibetan ancient books selected as a part of state level precious ancient
books). In: CT™, 2012, S1, 57-61, illus.

A total of 130 items of Tibetan precious ancient manuscripts and printed books preserved in China. A
list is divided into four groups. In Chinese.
Ist group <Online> 2nd group <Online>

Gans ljons gna' dpe'i gter mdzod: Bod ran skyon lyons kyi thens dan po giiis po
gsum po'i rgyal khab rtsa che'i gna' dpe't min mdzod du bzugs pa'i dpar ris = ik
EH PERCA ARG —, . —HERPE LSS FEXE. Peking: Kuo-chia t'u-
shu-kuan ch'u-pan-shé, 2011. 7, 11, 210 leaves. ISBN 978-7-5013-4707-0.

<Contents in Chinese>
Catalogue of 34 old Tibetan texts selected as national rare books in China.

142 fpcch fE NSRS WHE R E A Gk, 4 Z00 A 15 X EALY 2 4 [E 7S o et
Bf7 (142 Tibetan ancient books selected into the List of the Fourth Batch of
National Rare Ancient Books, and 4 units of Tibetan Autonomous Region List as
National Key Ancient Books Protection Units). In: CT™, 2014, S1, 165-1609.
<FENHERP & LA DREE T2 E >

016.

Ngapal Awang Paldan: At X 77 i FEAR i 8 BSOS H 3 [Pei-ching ti-ch'ti
suo-ts'o Tsang-tsu li-tai kao-séng hsien-ché wén-chi chieh-t'1 mu-lu] (Bibliography
of Tibetan famous monks and sage's collected works preserved in Beijing). In:
CT", 2012, S1, 81-106.

<Online>

017.

Bod khul gyi chos sde grags can khag gi dpe riiin dkar chag (& X4 =5 %8 H #%).
Peking: Min-tsu ch'u-pan-shé, 2010. 1, 2, 2, 603, 2 p., [2] p. of col. Plates. ISBN
978-7-105-11327-9.

018.

Pe cin sa khul gyi bod yig dpe riiin dkar chag chen mo Ses bya'i gter mdzod = kT
Xi iR B [Union catalogue of Tibetan books in Peking], 1. Peking: Chung-kuo-
tsang-hsiieh-ch'u-pan-shé, 2013. 798 p. (At X Rk &8 H fk# &, 2) ISBN 978-7-
80253-637-1.

D2.2. Catalogue References
D2.2.1. China
001


http://www.docin.com/p-648817898.html
http://www.zhongshenw.com/rsrg/gzhaozs/gjsc/201012/t20101224_264231.shtml
https://www.amazon.cn/dp/B007VL42GE/ref=fs_rd_1
http://www.booyee.com.cn/bbs/thread.jsp?threadid=1140063
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-CTRC2012S1005.htm

Francoise Robin: Note préliminaire concernant les imprimeries non monastiques
au Tibet. In: CEA™, 15 (2005), 1-25. <Online>

See also D. Martin: D2.2.1.002™.

002.

Dan Martin: Zhol and other par-khang: Printery catalogues (Par-tho). Version:
November 2010. <Online>

D2.2.1.1. Mdzod dge sgar gsar Monastery, Amdo
<TBRC>

001
Lokesh Chandra™: Tibetan Buddhist texts printed by the mdzod-dge sgar-gsar
Monastery. In: III™, 7 (1964), 298-306. <Online>
Reprinted in the author's Cultural horizons of India; studies in Tantra and Buddhism, art and
archaeology, language and literature, 3. Ed. by Tara Chandrika. New Delhi: International
Academy of Indian Culture and Aditya Prakashan, 1993. p. 373-380. (SPS™, 370)

Survey of the hand list of a total of 84 items of Tibetan Buddhist texts, including 9 illustrations, in the

new Mdzod-dge monastery in the Amdo region.
For digital form of this hand list see D. Martin: D2.2.1.001%,

D2.2.1.2. A mchog dga' 1dan chos 'khor glin, Ch'ing-hai (%)
<TBRC>
001.
R. O. Meisezahl™: Der Katalog der Klosterdruckerei A mc¢hog dga' 1dan ¢hos
'khor glin in Ch'ing-hai (Northwest-China) In: ORIENS™, 29-30 (1986), 309-333.
<Online>

Catalogue of the printing house of A mchog dga' ldan chos 'khor glin in the collection of B. B.

Baradiin (1878-1937)™ kept in St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies, Russian
Academy of Sciences.

D2.2.1.3. 'Bras spuns Monastery, Lhasa

<Wikipedia>

001

Helmut Eimer™: Der Katalog des grossen Druckhauses von 'Bras-spuns aus dem

Jahre 1920. In: SCEARY, 5/6 (1992-3), 1-44.
Chos sde chen po dpal 1dan 'bras spuns kyi par khan chen-mo'i gsun par dkar chag.

002.
'Bras-spuns dgon du bshugs su gsol ba'i dpe riiin dkar chag = #5458 H &%
[Catalogue of old books in the 'Bras-spuns Monastery], 2 vols. Peking: Min-tsu

ch'u-pan-shé, 2004. 16, 2483, 6 p., plates. ISBN 7-105-06690-3.
Review: Maho IUCHI (F:/ i) in BgS™, 83 (2006), 16-24. <Online>

D2.2.1.4. Dga' 1dan phun tshogs glin Monastery, Lhasa

<Princeton Dictionary of Buddhism>
001.
Helmut Eimer'™ & Pema Tsering: Die Liste der Druckplatten in Dga' Idan phun



http://inalco.academia.edu/FrancoiseRobin
http://www.persee.fr/issue/asie_0766-1177_2005_num_15_1
http://rywiki.tsadra.org/index.php/Dan_Martin
https://sites.google.com/site/tibetological/50-tibetan-geo-texts/Home/printeries-par-khang
http://www.tbrc.org/#!rid=G4827
http://booksandjournals.brillonline.com/content/10.1163/000000064791615902
http://www.tbrc.org/#!rid=G393
http://www.jstor.org/pss/1580752
http://en.wikipedia.org/wiki/Drepung_Monastery
http://www.academia.edu/2353090/Review_The_Catalogue_of_Tibetan_Works_Kept_in_Bras_spungs_Monastery_by_Dpal_rtsegs_bod_yig_dpernying_zhib_jug_khang
http://books.google.co.jp/books?id=DXN2AAAAQBAJ&pg=PA237&lpg=PA237&dq=Dga%27+ldan+phun+tshogs+gling+Monastery&source=bl&ots=c6lMnu6TeF&sig=bWyh4DXnUEDdxIfX6abYHcqKLk8&hl=ja&sa=X&ei=tWRZVKz4JYKxmwXJgIGYCA&ved=0CC0Q6AEwAw#v=onepage&q&f=false

tshogs gling aus dem Jahre 1694. In: ZAS™, 34 (2005), 29-54.
Survey on the "Dga’ Idan phun tshogs glin gi par tho" kept in Toyo Bunko in Tokyo.

For digital form of this list see D. Martin: D2.2.1.001%.

D2.2.1.5. Sku 'bum dga' Idan byams pa glin Monastery, Ch'ing-hai (F¥#)
<Wikipedia>

001

o E H g B W SR (L Z Ok B &% [Chugoku Seikai-sho Taru-ji bukkyo bunken
mokuroku] [Catalogue of Buddhist texts in Sku 'bum dga' ldan byams pa glin in
Ch'ing-hai]. KiEKZkA#FseF#w [Ed. by Taisho Daigaku Sogd Bukkyd
Kenkyujo]. Rev. & enl. ed. Tokyo: Taisho Daigaku S6go Bukkyo Kenkyiijo, 2000.

xv, 528 p. <Kaken>
First published in 1999.
Classified catalogue of printed books kept at Sku 'bum dga' ldan byams pa glin (¥ <F).

D2.2.1.6. Potala Palace (#iZhi'E), Lhasa
<Wikipedia>
001.
g #iEE H % [Pu-ta-la-kung tien-chi mu-lu] [Catalogue of books in the Potala
Palace]. 7k B in X SCE S Ehl s PR [Ed. by Hsi-tsang tzu-chih-ch'i wén-
kuan-hui Pu-ta-la-kung wén-pao-so]. Hsi-ning: Hsi-tsang-jén-min-ch'u-pan-shé,
1990. 3, 8, 968 p.

Catalogue of the collected works of great masters of the Ge lug pa. Cf. K5.016(1994)", 355.
002.
Po ta la'i gsun 'bum dkar chag: dGe lugs pa (#iEhi = fifmas & IR LEE B #%). Peking:
Min-tsu ch'u-pan-shé, 2013. 3, 8, 920 p. ISBN 978-7-105-13043-6.

D2.2.1.7. Sakya Monastery (§€:157), Shigatse

<Wikipedia>

001

RESCHE sREEAR (Xiong Wenbin [&] Zhang Jianlin): V6 a0 pg =51 B hL HE Al R i AL =7
oot E (A part of Tibetan books of Sakya Northern monastery collected at
Phurba Lhakang of Sakya Southern monastery). In: CT", 2007, 1, 92-105.
<Online>

English version: CT(Eng)™, 2009, 1, 11-26.

II. Titles of a part of hand-written Buddhist scriptures collected at the Northern monastery.

III. Titles of a part of block-printed Buddhist scriptures collected at the Northern monastery.

D2.2.1.8. Zol par khan, Lhasa

001

Lokesh Chandra™: Tibetan works printed by the Sholparkhang of the Potala. In:
Jnanamuktavali; commemoration volume in honour of Johannes Nobel on the
occasion of his 70th birthday offered by pupils and colleagues. Ed. by Claus
Vogel. New Delhi: International Academy of Indian Culture, 1963. p. 120-132.


http://en.wikipedia.org/wiki/Kumbum_Monastery
http://kaken.nii.ac.jp/ja/p/06401001
http://en.wikipedia.org/wiki/Potala_Palace
http://en.wikipedia.org/wiki/Sakya_Monastery
http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E8%A5%BF%E5%A4%8F%E6%96%B9%E5%A1%94%E5%87%BA%E5%9C%9F%E6%96%87%E7%8C%AE&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E7%86%8A%E6%96%87%E5%BD%AC&rsv_n=2&rsv_sug3=1&inputT=1376
http://www.cnki.com.cn/Article/CJFDTotal-CTRC200701016.htm

Reprinted in the author's Cultural horizons of India; studies in Tantra and Buddhism, art and
archaeology, language and literature, 3. Ed. by Tara Chandrika. New Delhi: International
Academy of Indian Culture and Aditya Prakashan, 1993. p. 350-360. (SPS™, 370)
Catalogue of a total of 102 items of the Tibetan text at the Zol par khan printing press in Lhasa.
"Here we give the catalogue of the Sholparkhang, one of the two main printing presses in Lhasa and
situated just under the Potala, the residence of His Holiness the Dalai Lama (Tucci 1956: 114). This
catalogue is entitled Pho-bran chen-po Po-ta-lahi zhol Bkah-hgyur spar-khan sten Sod-du gsun spar
dpe-rin ji yod kyi dkar-chag bzhugs". Cf. p. 350.
For digital form of this catalogue see D. Martin: D2.2.1.001%,

D2.2.1.9. Cultural Palace of the Nationalities, Library (R#&E b E K E4H)
Ethnic Library of China (' E R KX E4K) at present

<Baidu>

001.

s CSCHLEE B #% SCEESE 7B [Tsang-weén tien-chi mu-lu; wén-chi lei-tsi-mu], 3 vols. &
X EAEH [Ed. by Min-tsu t'u-shu-kuan]. Ch'éng-tu: Sst-ch'uan min-tsu ch'u-pan-
shé, 1984-1997. 6, 3, 5, 520; 15,621; 6, 604 p.

Catalogue of collected works.

D2.2.1.10. Derge Scripture Printing House (8 EI&&Ez),

Ssti-ch'uan Province

<Website>

001.

fERENREPE [Té-ké yin-ching-yiian]. Ch'éng-tu: Ssl-ch'uan min-tsu ch'u-pan-shg,
1981.7, 41 p., 17 p. of plate.

Revised edition: 1983. 395 p.

002.

Sde dge par khan gi dkar chag Zib rgyas su bkod pa Ses bya'i sgo 'byed = fiik&FIfz
B H $k k4> [Catalogue of Derge Scripture Printing House].

Vols. 1-2. Peking: Chung-kuo-tsang-hsiieh-ch'u-pan-shé, 1994-2000.

Vols. 3-7 [at present]. Ch'éng-tu: Ssti-ch'uan min-tsu ch'u-pan-sh¢, 2005-2011.
Vol. 1 (1994): Gsun 'bum skor. - Vol. 2 (2000): Gter mdsod skor. - Vol. 3 (2005): Gsun nag rin
po che lam 'bras bu dan bcas pa'i dkar chag - Vol. 4 (2005): Bka' gdams dan bka' brgyud sa skya
bcas kyi gsun rab skor. - Vol. 5 (2005): Sgrub thabs kun btus dan Zu chen gsun 'bum. — Vol. 6
(2011): Gsun rab rin po che zab mo gter gyi mdzod dkar chag - Vol. 7 (2010): Kun mkhyen go
rams pa bsod nams sen ge’i gsun ‘bum.

Title in Chinese of vols. 3-7: fEk [ e fER IR H &k 4
<Tibetan Bookstore>

003.

Sde dge'i par khan rig gnas kun 'dus gshal med khan chos mdzod chen mo bkra §is
sgo man gi dkar chag rdo rje'i chos bdun ldan pa'i Ide'u mig ces bya ba bshugs so
= fEMGEIREGE G H [Té-ké yin-cing-yiian ts'ang-pan hsi-mu]. Peking: Min-tsu
ch'u-pan-shé, 2003. 4, 3, 3, 295 p., plates. ISBN 7-105-05389-5.

Brief catalogue of Kanjur in 103 vols., Tanjur in 213 vols. and twenty collected works.

004.



http://www.baidu.com/s?ie=utf-8&bs=%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E6%B0%91%E6%97%8F%E5%9B%B3%E4%B9%A6%E9%A6%86&f=8&rsv_bp=1&rsv_spt=3&wd=%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E6%B0%91%E6%97%8F%E5%9B%B3%E4%B9%A6%E9%A6%86%E3%80%80%E5%8C%97%E4%BA%AC%E7%89%88%E8%97%8F%E6%96%87%E5%A4%A7%E8%97%8F%E7%BB%8F%E5%8F%88%E5%90%8D%E5%B5%A9%E7%A5%9D%E5%AF%BA%E7%89%88&rsv_sug3=2&rsv_sug4=443&rsv_n=2&inputT=1378
http://www.degeparkhang.org/
http://www.tibetanbookstore.org/sde-dge-par-khang-gi-dkar-chag/

Karma rgyal mtshan: Sde dge par khan gi par §in dkar chag bod rgya San sbyar (ji&
VT R AR FIRR e il B 8%). Ch'éng-tu: Sst-ch'uan min-tsu ch'u-pan-shé, 2004. 6,
13, 13, 8, 416, 2 p. ISBN 7-5409-3016-0.

005.

Prague collection of Tibetan prints from Derge; a facsimile reproduction of 5,615
book-titles printed at the dGon-chen and dPal-spungs monasteries of Derge in
Eastern Tibet, 2 pts. Ed. by Josef Kolmas™. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 1971.
(AsF, 36)

006.

Prague collection of Tibetan prints from Derge, III: Index of titles, book 1-2.
Comp. and introduced by Josef Kolmas™. Prague: Oriental Institute, 1996. (DO™,
48

Cf.)(l) Josef Kolmas: Indexing the Prague collection of Tibetan prints from Derge. In: ArchOr'”,

53 (1985), 339-346. <Online>
<Tibetan Library>

007.

FURHE - [Ayako SADAKANE]: 7 FPeihfl L AR — ~ v ok B # [Papun jiin
homon repoto; Parukan hangi mokuroku] [Visiting report of Dpal-spuns thub-
bstan chos-'khor-glin; a catalogue of the Dpal-spuns edition of Tibetan blocks]. In:
NCGK™, 49 (2003), 101-114. <Online>

Title-list of the Dpal-spungs edition of Tibetan blocks missing in the Prague collection.

008.

w5 s — [ Sk [Takumi IKEDA, Jun'ichi NAKANISHI & Shoji
YAMANAKA]: {E& TV BLEPET VT 7T o F_y s RIERRAREI T O R S &
Hi7E [Ikiteiru bunka isan Deruge Parukan; Chibetto daizokyd mokuhan insatsujo
no rekishi to genzai] [Aliving cultural assets, Sde dge par khan; past and present
of the printing house of the Tibetan Buddhist canon]. Tokyo: Akashi Shoten, 2003.
214 p. ISBN 4750317535.

D2.2.1.11. 'Bras spuns dga' ldan pho bran, Sde dge par khan chos mjod chen mo,
Dpal spuns

001

Lokesh Chandra™: Les imprimeries tibétains de Drepung, Derge et Pepung. In:
JAU, CCXLIX (1961), 503-517.

Reprinted in the author's Cultural horizons of India; studies in Tantra and Buddhism, art and
archaeology, language and literature, 3. Ed. by Tara Chandrika. New Delhi: International
Academy of Indian Culture and Aditya Prakashan, 1993. p. 361-372. (SPS™, 370)
002.
Bod kyi bstan bcos khag cig gi mtsan byan (s C#EE2H ). Hsi-ning: Ch'ing-hai-
min-tsu-ch'u-pan-she, 1985. 2, 10, 687 p.

"Catalogue of Tibetan classics. Collected works of 178 authors, totalling 20,000 subdirections,

involving Buddhism, medicine, linguistics, calendar calculation, literature, history, Hetu-vidya and
other aspects of Tibetan traditional culture". Cf. K5.016"™, 354-355.


http://kramerius.lib.cas.cz/search/i.jsp?pid=uuid:381665f9-6b4c-4b9a-9ef2-1bbba818d1b3#periodical-periodicalvolume-periodicalitem-page_uuid:d346f392-3e4a-11e1-bdd3-005056a60003
http://www.orient.cas.cz/odd/kni/tib/tib_eng.htm
http://www.shunjusha.co.jp/writer/23096/
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164644
http://www.zinbun.kyoto-u.ac.jp/zinbun/members/ikeda.htm

D2.2.1.12. Cultural Relics Office of Hengshan, Hunan Province (#F54& #1L3¢/t
)5)

001.

Saerji: Tibetan manuscripts preserved by the Cultural Relics Office of Hengshan,
Hunan Province. In: HPSCWRY, 3 (2010), 75-88.

D2.2.1.13. Tibean Autonomous Region Library (% B {6 XK E48)

P i BTG XX AR EE H # - ScsE& [Catalogue of old books kept at the Tibetan
Autonomous Region Library; collected works], 4 vols. Fj H 1A XX EEH [Ed. by
the Tibetan Autonomous Region Library]. Peking: National Library of China
Publishing House, 2015. (r#Ed#8E5E H#% 1) ISBN 978-7-5013-5532-7.
<Information in Chinese>

D2.2.1.14. Miscellaneous

001.

Saren Gaowa [&] Pema Tashi: H7pEmi e AREIE dhfE 5 E# S A&i Yool (The
cencus record of ancient books in the Bye mkhar chos sde, Snye-mo County of
Lhasa; encounter with block-printed books of the Yuan dynasty again). In: CT,
2014, S1, 162-164. <Image>

D2.2.2. Japan
D2.2.2.1. Jorakuji Temple (%), Hamamatsu
001
A SE PR SCHR B g% [Jorakuji Chibetto bunken mokuroku] (Catalogue of Tibetan
works kept in Jorakuji Temple Library). 7)1l # & #@ (Ed. by Musashi
TACHIKAWA)™. Nagoya: Nagoya University Library, 1979. 168 p. (Studia
Asiatica, 4)
Nos. 1-55: Riiin ma pa. Nos. 56-94: Sa skya pa. Nos. 95-124: Bka' brgyud pa. Nos. 125-177: Dge lugs
pa. Nos. 178-179: Bka' gdams pa. Nos. 180-181: Sfian nag. Nos. 182-205: Bu ston.

D2.2.2.2. Sakai Collection (JEH =17 3 V), Koyasan

001.

W2 [Shinten SAKAIY: FjgF~ v st # = [Kazo Chibetto zogai
butten no oboegaki] [A note on the collection of Tibetan works kept in the Sakai

Family]. In: NCGK™, 3 (1956), 1-3. <Online>
Thirty items of Tibetan works brought from Wu-t'ai-shan (f.5111) and Peking.

D2.2.2.3. Otani University (K& K%), Kyoto

Chiefly Teramoto Collection

< KA S SCHK B §> <F < b 3Lk KWIC ks> <Otani Tibetan E-Texts>

001.

A2 X A T i 76 Sk H 4% [Otani Daigaku Toshokan shozo Chibetto bunken
mokuroku] (Catalogue of Tibetan works kept in Otani University Library). K&K



http://www.mldc.cn/sanskritweb/staff.htm
http://www.nlcpress.com/ProductView.aspx?Id=7442
http://blog.sina.com.cn/s/blog_64bdba3501015221.html
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164441
http://www.thlib.org/collections/texts/jiats/#jiats=/archive/
http://web1.otani.ac.jp/cri/twrpw/results/online_search_of_sungbum/
http://web1.otani.ac.jp/cri/twrpw/results/tibetan_kwic_search/
http://web1.otani.ac.jp/cri/twrpw/results/e-texts/

#XEAEH (Ed. by Otani University Library). Kyoto: Otani University Library,
1973. xi, 660 p.

This catalogue contains more than 4,000 items of Tibetan works collected chiefly by Enga Teramoto

(GrAmEE 1872-1940). Yutaka Nomi(6e#E % 1868-1901)""'s collection is also included. Entries are

divided into four groups:

A. (Tibetan publications) Consists of works thought to have been printed in and around Tibet.

B. (Chinese publications) Consists of works thought to have been printed in China.

C. A collection of sutras and §astras. D. A collection of MSS. in dbu med script.
Review: Ichijo OGAWA (/]\JIl—3%) in BgS™, 18 (1973), 87-90; Hakuyi HADANO (3} 1 #Hfik) in
SGZKN™, 10 (1973), 139-142, reprinted in this reviewer's F~v k - o« > 23285 [Chibetto-
Indo-gaku shisei], 2 (Kyoto, 1988), 369-374. _
Cf. (1) fzEEst [Shoju INABA]M: K& KX ERE AT O F X v b 3CHkic >\ T [Otani Daigaku
Toshokan shozd no zogai chibetto bunken ni tsuite] [On Tibetan non-canonical texts kept in
Otani University Library]. In OG", 48, 3 (1969), 85-87. _
(2) JropiEiE [Michio KATANO]: KA KT O mish3cik [Otani Daigaku shozo no zogai bunken]
[Tibetan non-canonical texts kept in Otani University]. In: NCGK™, 17 (1971), 1-4. <Online>
002.
KA KX EAE Tk 6 e Sk B %5251 [Otani Daigaku Toshokan shozo Chibetto
bunken mokuroku sakuin] (Index to the catalogue of Tibetan works kept in Otani
University Library). K& RFEEF#BEOHZEFTH (Comp. by Shin Buddhist Compre-
hensive Research Institute, Otani University). Kyoto: Otani University, 1985. viii,
255 p.

Contains indexes of titles, authors, subjects, and concordance of works and corrigenda to the

catalogue.

003.

Shin'ichiro Miyake: A brief introduction to the Tibetan collection of Otani
University. In: Ancient treasures, new discoveries. PIATS 2006: Tibetan studies;
proceedings of the eleventh Seminar of the International Association for Tibetan
Studies, Konigswinter 2006. Halle: IITBS GmbH, 2009. p. 195-221. (BZM, 19)

ISBN 978-3-88280-088-3. [In Tibetan]
Summarised English translation, 219-221.

D2.2.2.4. Ryukoku University Library (S84 XX #E4H), Kyoto

001.

FEAKRFEITE T N v hiEE R H & [Ryukoku Daigaku shozo Chibettogo shiryd
mokuroku] (Catalogue of Tibetan materials kept in Ryukoku University). H/ 0%
7% [##]" [Ed.-in-chief: Taijun INOKUCHI]. Kyoto: Ryukoku University, 1985. vi,
250 p.

Mainly collected works from among the Tibetan texts. Entries are divided into three parts:
1. Cataloging data. 2. Index of titles. 3. Index of contents.

002.

HA S (Hiromi YOSHIMURA): FEA KB T X v F X0 & [Ryukoku
Daigaku shozo Chibetto bunken no chosa] (Reports on the Tibetan catalogue of
Ryukoku University), 2 pts. In: BBKK™, 36-37 (1997-1998), 93-119, (1)-(65).

Draft catalogue of 383 items of the Tibetan text. The editor announces that the catalogue, including



http://21dzk.l.u-tokyo.ac.jp/INBUDS/search.php?m=sch&uekey=%E7%89%87%E9%87%8E%E9%81%93%E9%9B%84&a=
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164480
http://www.otani.ac.jp/kyouin/nab3mq00000042cy.html
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901000853514959&t=1&d=1&q=5000036049
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=5000036049

indices will be published in a book format soon.

003.

ERFA [Gadjin NAGAOI™: F~ v b SCHkl B &% (FAKSCE 1886-1956 R A)
[Chibetto bunken ryakumokuroku (Aoki Bunkyo 1886-1956 shoraibon] [A short
catalogue of Tibetan literature, from the collection brought back by Aoki Bunkyd].
In: % H-+/\[E KRB H & [A catalogue of the exhibition held in the Library of
Ryukoku University, Omiya campus, November 17-18, 1972]. Kyoto: Ryukoku
University, 1972. p. 3-14.

004.

—#HEE (Mazumi MITANI): FEA KPS AR SCEATMNEEEHZ DWW T [Ryukoku
Daigaku shozo Aoki Bunkyo Shi shushu shiryo ni tsuite] (On the materials
collected by Aoki Bunkyo held in the Library of Ryukoku University). In: BgK™,

60/61 (2006), 1-26. <Online>
Brief report on the materials collected by Bunkyd Aoki (# A3C# 1886-1956)", in which 37 boxes of
xylographs are contained. These are mainly non-canonical Buddhist texts. Bibliography of and on B.
Aoki is also included.

See also EAHEF [Yasuko KOMOTO]: M3.028(3)1.

D2.2.2.5. Naritasan Institute for Buddhist Studies (5 H IL{AZHTFZ2FHT), Narita
001.

Descriptive catalogue of the Naritasan Institute collection of Tibetan works, 1. Ed.
by Chsizuko Yoshimizu, in collaboration with Kunchok Sithar and Sonam
Gyaltsen Gonta. Narita: Naritasan Shinshoji, 1989. x, 720 p. (Monograph series of

Naritasan Institute for Buddhist Studies, occasional papers 1)
Collected works of Bu ston, sGra tshad pa rin chen rnam rgyal, Tsong kha pa blo bzang gras pa'i dpal
(bKra shis lhun po and 1Ha sa editions), rGyal tshab dar ma rin chen, mKhas grub dge legs dpal bzang
po, dGe 'dun grub, Panchen Lama II and VI, 'Jam dbyangs bzhad pa'i rdo rje ngag dbang brtson 'grus,
dKon mchog 'jigs med dbang po, Gung thang dkon mchog bstan pa'i sgron me and Klong rdor bla ma
ngag dbang blo bzang are listed. Includes index of titles, geographical names, clan or family names
and religious buildings, personal names (Tibetan and Sanskrit) and Sanskrit works.

Review: Helmut Eimer in ZAS™, 22 (1989/91), 309-310.

D2.2.2.6. National Museum of Ethnology (E sz RiE#@mag), Osaka
Aoki Collection (ERk=L 7 v a V)
001.
[ 37 R 1 B ek 5 R SCER R R T~ > P REE B H & [Kokuritsu Minzokugaku
Hakubutsukan z0 Aoki Bunkyo Shi shorai Chibetto minzoku shiryd mokuroku]
(The Bunkyo Aoki's Tibet collection at the National Museum of Ethnology) =
KMHKHY, special issue, 1 (1983). E#ZZ#R (Ed. by Yasuhiko NAGANO).
<Online>
Contains Tibetan materials, including 52 Buddhist texts, that Bunkyo Aoki (i A% 1886-1956)"
brought from Tibet. A total of 69 folios of the Sinhala manuscript is also included. Cf. Hideaki

Nakatani(HF 42 9581)'s survey, 193-204.
Appendix: Biographical note and bibliography, p. 250-251.

002.



http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901071881614157&t=1&d=1&q=5000095689
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=E&judge_act4=2&knkysh_name_code=5000095689
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006609592
http://researchmap.jp/read0105474/?lang=english
http://www.minpaku.ac.jp/aboutus/pe/nagano/index
http://www.minpaku.ac.jp/english/aboutus/pe/nagano/index
http://ir.minpaku.ac.jp/dspace/kiyo/khb/%3C!--%20001%20--%3E1号%20国立民族学博物館蔵%20青木文教師将来チベット民族資料目録%20/%20長野泰彦編%20%7Bno.1%20国立民族学博物館蔵%20青木文教師将来チベット民族資料目録%20/%20長野泰彦%7D
https://ja.wikipedia.org/wiki/%E4%B8%AD%E8%B0%B7%E8%8B%B1%E6%98%8E

E Sz RIE A M & AR SCBEN T — A7 TF~y &R B & [Kokuritsu Minzokugaku
Hakubutsukan Aoki Bunkyo Shi akaibu "Chibetto shiryo" mokuroku] [Aoki
Bunkyo Archives; catalogue of the Tibetan materials at the National Museum of
Ethnology]. E¥r#= mAKE #% [Ed. by Yasuhiko NAGANO & Yasuko KOMOTO].
Osaka: Kokuritsu Minzokugaku Hakubutsukan Tosho Iinkai Akaibuzu Bukai,
2008. iv, 185 p. [Not for sale]

See also A HE ¥ [ Yasuko KOMOTO]: M3.028(3)M.

<HEARLEBT — A7 RS>

D2.2.2.7. Tohoku University (2t k%), Sendai

Tada Collection

001.

Vs il 8 B g% [Chibetto senjutsu butten mokuroku] (A catalogue of the Tohoku
University collection of Tibetan works on Buddhism). & &[EF [1Z4] f# (Ed. by
Yensho KANAKURAM [& others.]). Sendai: Tohoku University, 1953. 5, 531, 16,

3p.
Catalogue of more than 2,000 items concerning mainly works on the Dge-lugs-pa Sect collected by
Tokan Tada (2 H%#! 1890-1967)". The following complete works are included: Bu-ston rin-chen-
grub and his disciple Sgra-tshad-pa rin-chen rnam-rgyal, Tsonkha-pa blo-bzan grags-pa'i dpal, Rgyal-
tshab dar-ma rin-chen, Mkhas-grub dge-legs-dpal-bzan-po, Dge-'dun-grub (Dalai-lama I), Dge-'dun
rgya-mtsho (Dalai-lama II), Nag-dban blo-bzan rgya-mtsho (Dalai-lama V), Blo-bzan bskal-bzan
rgya-mtsho (Dalai-lama VII), Blo-bzan chos-kyi rgyal-mtshan (Pan-chen-lama I), Ye-Ses rgyal-
mtshan, Nag-dban byams-pa, Blo-bzan ye-Ses bstan-pa rab-rgyas, Dharmabhadra and his disciple
Dbyans-can grub-pa'i rdo-rje, Blo-bzan 'jam-dbyans smon-lam, Klon-rdol bla-ma nag-dban blo-bzan,
Chu-bzan bla-ma ye-S$es rgya-mtsho, Dbyans-can dga'-ba'i blo-gros. Japanese translation and brief
English explanation of titles are given.

Review: E. Frauwallner in WZKO, III (1959), 169.

Cf. (1) Bibl.bouddh™, XXIV-XXVII (1958), no. 317.

(2) FEEAEk (Hakuyy HADANO): jish, 7~ v N H gk RS>\ T [Z0gai, Chibetto seiten

mokuroku hensan ni tsuite] (On a compilation of the catalogue of the Tohoku University

collection of Tibetan works on Buddhism). In: BNK™, 11 (1944), 462-467.

Reprinted in the author's < b - 1 > K54k [Tibetto-Indo-gaku shusei], 2 (Kyoto, 1988),

357-363.

D2.2.2.8. Taisho University, Institute for Comparative Studies of Buddhism
(RIEXRF#E(LEHFERT), Tokyo

Hashimoto Collection

001.

Kunchok Sithar and Sonam Gyaltsen Gonta: Descriptive list of Hashimoto
collection (f&A 365 56/ Zri U B 4%). In: TDSBKNY, 16 (1994), 210-177.

112 items of Tibetan and Mongolian manuscripts and books donated by Koho Hashimoto.

D2.2.2.9. Kawaguchi Collection GFO =L 7 ¥ 3 V)
D2.2.2.9.1. Toyo Bunko (¥#3CkE), Tokyo
<Database>

001.


http://www.minpaku.ac.jp/aboutus/pe/nagano/index
http://researchmap.jp/ykomoto/
http://www.minpaku.ac.jp/english/aboutus/pe/nagano/index
http://researchmap.jp/ykomoto/?lang=english
http://nmearch.minpaku.ac.jp/aoki-archives/aoki_ArchiveList/aoki_ArchiveList.htm
http://nmearch.minpaku.ac.jp/aoki-archives/aoki.html
http://124.33.215.236/Database/KawaguchiTop-e.html

Catalogue of the Toyo Bunko collection of Tibetan works on history. Ed. by
Zuiho Yamaguchi™, Tokyo: Toyo Bunko, 1970. xi, 249 p. (Classified catalogue of

the Toyo Bunko collection of Tibetan works, 1)
Catalogue of about 300 items of historical manuscripts and printed books from among the non-
canonical texts chiefly collected by Ekai Kawaguchi (i 0 £ff 1866-1945)™.
Review: Suzuki Gakujutsu Zaidan Kenkytubu in SGZKN™, 8 (1971), 108-109; Josef Kolmas in
I, XV (1973), 144-149 <Classified index of contents to this catalogue is included.>

002.
E. H. C. Walsh: A list of Tibetan books brought from Lhasa by the Japanese monk,
Mr. Ekai Kawa Gochi. In: JASBY, 73 (1904), 118-177. <Online>
003.
BRI T~ > M SCEkZE SRS [Toyo Bunko zo Chibetto zogai bunken sakuin
ko] (Provisional title-index of the Toyo Bunko collection of Tibetan works). %
YTy MfFZEZR B & (Ed. by the Seminar on Tibet). Tokyo: Toyo Bunko, 1978.
62 p.

Provisional title-index of non-canonical texts; about 3,500 items are listed.
004.
F_y FORENE - R - FEE - RIFICET 2 EARE R ORE RIS HEESUEFTRT N >
REETIA H g [Chibetto no rekishi, shukyo, gengo, minzoku ni kansuru kihonteki
shiryd no sogoteki kenkyti; Toyd Bunko shozo Chibettogo kampon mokuroku]
(Catalogue of the Tibetan books in the Toyo Bunko). #f7eft#: & H#— (Ed. by
Yoichi FUKUDA). Tokyo: 1991. 5, 285 p. <Online>

Catalogue of only printed books from among the Tibetan collection of Toyo Bunko. Entries are
divided into seven Tibetan Buddhist schools, Bonpo, and six other subjects. Tibetan and English titles
and information about the title follow. Bonpo works mentioned by Samten Karmay (D6.007) are
excluded.

005.

FPESCE TR TN > FRETIA B 8% 5] [Toydo Bunko shozd Chibettogo kampon
mokuroku sakuin] (Index to the catalogue of the Tibetan books in the Toyo
Bunko). #H?E— ## (Ed. by Yoichi FUKUDA). Tokyo: Toydo Bunko, 1992. 58 p.
(Studia Tibetica, 24) <Online>

Index of author names and titles of the above title.
006.
0Btk 7w FEBEANCHER (0 =27 > 9 ) [Tibetan non-canonical works
brought by Ekai Kawaguchi; Kawaguchi collection]. <Online>
007.
TA+5% (Taishun MIBU)™: jirm =17 o 5 gk [Kawaguchi korekushon ni
tsuite] [Brief report on the Kawaguchi collection]. In: NCGK™, 2 (1955), 1-3.
<Online>
008.
HRH (Naka NAKAZAWA): HEFESCEO T~y MAZCCHEL [Toydo Bunko no Chibetto
bukkyd bunken] (On Tibetan Buddhist texts in the Toyo Bunko). In: TBSh™, 40
(2008), 47-75. <Online>



http://www.southasiaarchive.com/Content/sarf.120250/221734/003
http://jglobal.jst.go.jp/detail.php?JGLOBAL_ID=200901020776340412&t=1&d=1&q=1000145752
http://www.otani.ac.jp/kyouin/nab3mq00000041hu.html
http://www.i-repository.net/il/meta_pub/G0000171kenkyu_2997
http://www.otani.ac.jp/kyouin/nab3mq00000041hu.html
http://www.i-repository.net/il/meta_pub/G0000171kenkyu
http://124.33.215.236/index_books.html
http://ci.nii.ac.jp/naid/110006164433
http://www.academia.edu/4754031/_

009.

JEFSEE (Shoji Fumio): BEESCEATE » ] FEVERORF X RaEaR [\ T e ]
[Toyo Bunko shozo Kawaguchi Ekai shorai Chibettogoyaku "Hassenju Hannya-
kyo"] (On the manuscript of 'phags pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad
stong pa brought to Japan by Ekai Kawaguchi). In: TBSh™, 42 (2010), 1-18.
<Online>

———————————————————————————— D BRPESUEPTE « 7 0 EERDREAN AT N FEERR TR
f&l & MEfER] 1o [Toyo Bunko shozo Kawaguchi Ekai shorai zogai shahon
Chibettogoyaku "Kongo Hannyakyo" to "Hokekyd" ni tsuite] (On Tibetan
Diamond sutra and Lotus sutra manuscripts brought by Ekai Kawaguchi;
preserved in Toyo Bunko). In: TBSh™, 43 (2011), 19-42. <Online>
———————————————————————————— D BRPESCEPTE « 0 RNy FEERR [eRlfesit] ofr
#% [Toyo Bunko shozo Kawaguchi Ekai shorai Chibettogoyaku "Kongo
Hannyakyo" no tokucho] (Characteristics of the Tibetan Diamond sutra
manuscripts brought to Japan by Ekai Kawaguchi; preserved in Toyo Bunko). In:
TBShH, 47 (2015), 69-83. <Online>

D2.2.2.9.2. Rissho University, Library ((ZIE X% X E£E), Tokyo

001.

JERISEE (Shoji Fumio): SZIERZAXFEREFTE - ] 0 ERERF Ny REER [\ TR
#J [Rissho Daigaku Toshokan shozo Kawaguchi Ekai shorai Tibettogoyaku
"Hassenju Hannyakyd"] (On the 'Phags pa shes rab kyi pha rol tu phyin pa brgyad
stong pa brought to Japan by Ekai Kawaguchi preserved in library of Rissho
University). In: #h#c2im4E [Bukkyogaku Ronshii], 28 (Tokyo, 2011), 1-16.

<Online>
This collection contains about 30 Tibetan texts, and two Sanskrit and three Pali manuscrits.

002.

———————————————————————————— : Newly found literatures owned by Ekai Kawaguchi kept
in the Rissho University Library. In: IBK™, LX, 3 (2012), 1283-1288. <Online>
003.

SEE RS K X AR TR 1 B3 e OBHi#RE H 4% [Rissho Daigaku Osaki Toshokan
shozdo Kawaguchi Ekai shorai shiryo kaidai mokuroku] [Descriptive catalogue of
materials brought by Ekai Kawaguchi and kept at Osaki Library of Rissho
University]. [Ewlst4f##: [Description: Shoji Fumio]. 37.1F K2 KK E4E#w [Ed. by
Osaki Library of Risshd University]. Tokyo: Rissho Daigaku Joho Media Senta,
2013. 128 p. (Plates, p. 5-27)

Descriptive catalogue of 2 Sanskrit Buddhist manuscripts (Gandavyuha, Samvarodayatantra), 3 Pali
manuscripts and 22 Tibetan texts brought by Ekai Kawaguchi (ii] 1 5 1866-1945)™,

004.

FEA]EE [Shoji Fumio]: SZIERSAKIG X EAEHTR « 1 1 SRR SLGAR [ 2 - v
2= ICB3 5 T & # % [Rissho Daigaku Osaki Toshokan shozo
Kawagushi Fkai shorai Bombun shahon "Ganda-vyuha" ni kansuru yobiteki chosa



http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/s10-shoji.pdf
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/s11-shoji.pdf
http://www.toyo-bunko.or.jp/library3/opening.html
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://www.academia.edu/25789639/On_the_Phags_pa_shes_rab_kyi_pha_rol_tu_phyin_pa_brgyad_stong_pa_brought_to_Japan_by_Ekai_Kawaguchi_preserved_in_library_of_Rissho_University_%E7%AB%8B%E6%AD%A3%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E5%9B%B3%E6%9B%B8%E9%A4%A8%E6%89%80%E8%94%B5_%E6%B2%B3%E5%8F%A3%E6%85%A7%E6%B5%B7%E5%B0%86%E6%9D%A5%E3%83%81%E3%83%99%E3%83%83%E3%83%88%E8%AA%9E%E8%A8%B3_%E5%85%AB%E5%8D%83%E9%A0%8C%E8%88%AC%E8%8B%A5%E7%B5%8C_
http://ci.nii.ac.jp/naid/110009425732
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji
http://jglobal.jst.go.jp/public/20090422/200901031356584792
http://rissho.academia.edu/FumioShoji

hokoku] (A preliminary research on the manuscript of the Ganda-vyuha brought
to Japan by Ekai Kawaguchi preserved in the Rissho University Library at Osaki).
In: JEIE(AZ L BAMRRE UL OWT T OF ik drad i+ A it & fm SC%E  [Hokke bukkyo to
kankei shobunka no kenky; Ito Zuiei Hakushi koki kinen rombunshui] (Studies of
Lotus sutra Buddhism and related cultures; a commemorative volume in honor of
Professor Doctor Zuiei Itoh for his seventieth birthday). Tokyo: Sankibo
Busshorin, 2013. p. 837-846. <Online>

005.

Shoji Fumio: The archives of Ekai Kawaguchi at Rissho University Library. In:
Universal and international nature of the Lotus sutra; proceedings of the Seventh
International Conference on the Lotus Sutra = {E3ER O EME - EERME 5 7 [2][EERE
ka4, Ed. by the Rissho University. Tokyo: Rissho University, 2013.p.
85-100. ISBN 978-4-7963-0770-3.

D2.2.2.10. Faculty of Letters, University of Tokyo (GRERKFIXFH), Tokyo,
Tada and Aoki Collections (ZH - K2l 7 v a))

001.

BRURZAT T X v 3k B #% [Tokyo Daigaku shozo Chibetto bunken mokuroku]
[Catalogue of the Tibetan texts kept in the University of Tokyo]. b4 #ifm (Ed. by

Hajime KITAMURA)"., Tokyo: University of Tokyo, 1965. ii, 35 p.
Catalogue of 425 items of Tibetan works chiefly collected by Tokan TADA (£ H%:#] 1890-1967),
including 13 items collected by Bunkyd AOKI (%5 A% 1886-1956)".

See also EAHEF [Yasuko KOMOTO]: M3.028(3)1.

*k ok ok ok ok ok ok ok Kk ok ok ok k%

D2.2.2.11. Library of Congress, Washington D. C.

001

Musashi Tachikawa™: A catalogue of the United States Library of Congress
collection of Tibetan literature in microfiche, pt. 1. In collaboration with
Tshulkrim Kelsang and Shunzo Onoda. Tokyo: International Institute for Buddhist

Studies, 1983. xiv, 353 p. (BPhB™, series maior, 3a).
A tortal of 2,678 items of Tibetan imprints acquired from India, Nepal and Bhutan through the Library
of Congress PL480 acquisition program. All entries include the names of authors or editors, titles of
works (in Tibetan, Sanskrit, or English), short titles, places and dates of publication, names of series,
microfiche numbers, LC catalogue numbers and subject classifications. Entries are mainly arranged
alphabetically by author. There is no title index.
Review: Bhikkhu Pasadika in TibJ™, IX, 2 (1984), 38-40; Paul Williams in JRAS™, 1984, 300-
301; Royce Wiles in I1J™, 29 (1986), 147-148; Manfred Taube in OLZ", 81 (1986), 415-417.
Musashi Tachikawa™ and Yasuhiko Nagano: A catalogue of the United States
Library of Congress collection of Tibetan literature in microfiche, pt. 2. In
collaboration with Shunzo Onoda and Fujio Taniguchi. Tokyo: International

Institute for Buddhist Studies, 1988. viii, 406 p. (BPhB™, series maior, 3b)

A total of 1,420 items. Includes a table of the following major series: Gedan sungrab minyam



http://www.academia.edu/25789752/A_preliminary_research_on_the_manuscript_of_the_Ga%E1%B9%87%E1%B8%8Da-vy%C5%ABha_brought_to_Japan_by_Ekai_Kawaguchi_preserved_in_the_Rissho_University_Library_at_Osaki_%E7%AB%8B%E6%AD%A3%E5%A4%A7%E5%AD%A6%E5%A4%A7%E5%B4%8E%E5%9B%B3%E6%9B%B8%E9%A4%A8%E6%89%80%E8%94%B5_%E6%B2%B3%E5%8F%A3%E6%85%A7%E6%B5%B7%E8%AB%8B%E6%9D%A5%E6%A2%B5%E6%96%87%E5%86%99%E6%9C%AC_%E3%82%AC%E3%83%B3%E3%83%80_%E3%83%B4%E3%83%A5%E3%83%BC%E3%83%8F_%E3%81%AB%E9%96%A2%E3%81%99%E3%82%8B%E4%BA%88%E5%82%99%E7%9A%84%E8%AA%BF%E6%9F%BB%E5%A0%B1%E5%91%8A_
http://researchmap.jp/read0139742/?lang=english
http://researchmap.jp/read0175649/?lang=english
http://read.jst.go.jp/public/cs_ksh_008EventAction.do?action4=event&lang_act4=J&judge_act4=2&knkysh_name_code=1000362203
http://researchmap.jp/read0175649/?lang=english

gyunphel series, Smanstsis shesrig spendzod series, Ngagyur nyingmay sunrab series and Satapitaka

series.
Review: M. Taube in OLZ™, 85 (1990), 612-614; Christoph Ciippers in ZDMG, 142 (1992),
208-210. <Online>
A catalogue of the United States Library of Congress collection of Tibetan
literature in microfiche, pt. 3. Ed. by Keijin Hayashi. Tokyo: Toyo Bunko, 1997.
vii, 281 p. (Studia Tibetica, 37)

This catalogue is for the set no. 7-13 of a microfiche edition.

1. bon po. - 2. rnying ma pa. - 3. bka' gdams pa. - 4. bka' brgyud pa. - 5. sa skya pa. - 6. dge lugs pa. -

7. bo dong ba/jo nang pa/zhi byed pa. - 8. ris med. - 9. sde snod gsum. 10. sna tshogs. - Author index.
PL480 F_ v bk (A 2707 4 v =) T4 % (PL480 microfiche
edition of Tibetan literature online search).

Database of bibliographical description on a microfiche edition of the United States Library of
Congress collection of Tibetan literature has been opened on the Internet by the Toyo Bunko.

For bibliographical information on non-canonical collections in other countries:

See Horace Irvin Poleman: D2.1.002", Giinter Gronbold: D2.1.007™ and Alpo
Ratia: D2.1.010%.

D2.2.3. Recent Publications in Western Countries:

001.

Hartmut Buescher and Tarab Tulku: Catalogue of Tibetan manuscripts and
xylographs, 2 vols. Richmond: Curzon Press, 2000. (COMXDCUY, 6)

Catalogue of Tibetan texts preserved at the Danish Royal Library in Copenhagen. <Manuscripts in the
Oriental Collection - The Royal Library> Complete set of the Lhasa Kanjur and the Narthang Tanjur
are also recorded.

<Digitized Tibetan manuscripts>

002.
Samten G. Karmay™: The diamond isle; a catalogue of Buddhist writings in the
Library of Ogyen Choling, Bhutan. Wien: ATBS™, 2003. 265 p. (WSTBY, 56)
A. Rnying ma pa texts. - B. Sa skya pa. - C. Bka' brgyud pa. - D. Dge lugs pa. - E. Non-religious
works. Includes index of titles and authors.
Review: Per Kvaerne in AO, 65 (2004), 187-188.
See also Karma Phuntsho: Unravelling Bhutanese treasures. In: Ancient treasures, new
discoveries. PIATS 2006: Tibetan studies; proceedings of the eleventh Seminar of the
International Association for Tibetan Studies, Konigswinter 2006. Halle: IITBS GmbH, 2009. p.
223-243. (BZ™, 19) ISBN 978-3-88280-088-3.
003.

Algirdas Kugevitius: A catalogue of Tibetan texts kept at M. K. Ciurlionis
National Museum of Art (Kaunas, Lithuania). In: AOVY, 5 (2004), 242-280.

Classified catalogue of more than one hundred different Tibetan texts collected in Buriatia in 1970-
1971 by an expert in Tibetan medicine Donatas Butkus.

004.

Digital catalog to the Tibetan collection held by the Institute of Oriental Studies of
the Russian Academy of Sciences, St. Petersburg Branch; preliminary release.
Gaithersburg: Asian Classics Input Project, 2004. CD-ROM. <IOM RAS>



http://menadoc.bibliothek.uni-halle.de/dmg/periodical/pageview/136288
http://124.33.215.236/index_books.html
http://124.33.215.236/index_books-e.html
http://124.33.215.236/index_books-e.html
http://www.allbookstores.com/Hartmut-Buescher/author
http://tarab-institute.org/
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/orienthaandskrifter.html
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/orienthaandskrifter.html
http://www.kb.dk/en/nb/samling/os/central/digcentral2.html
http://rywiki.tsadra.org/index.php/Karma_Phuntsho
http://tibetica.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_content&task=view&id=2661&Itemid=137

The First One Hundred Thousand Entries.
A preliminary catalogue of the first 100,000 titles of Tibetan texts held at the St. Petersburg Branch of
the Institute of Oriental Studies, Russian Academy of Sciences. This collection contains approxi-
mately 20,000 volumes, representing nearly 150,000 titles.

A. V. Zorin: Tibetskii fond Instituta vostochnykh rukopisei RAN; iz istorii
formirovaniia 1 katalogizatsii (1720-1917 gg.) (The Tibetan collection at the
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences; on the
history of its formation and cataloguing, 1720-1917). In: Novyi istoricheskii
vestnik (New Historical Bulletin), 33 (Moskva, 2012), 37-53. <Online>
——————————————— : Tibetskii fond IVR RAN; istoriia formirovaniia, aktual'noe
sostoianie 1 perspektivy razvitiia (The Tibetan collection kept at the IOM RAS;
the history of formation, current situation and perspective on development). In:
TSP™, 1 (2014), 164-172. <Abstract>

——————————————— : The history of the first Tibetan texts acquired by the St. Petersburg
Academy of Sciences in the 18th century. In: JICPBSY, 19 (2015), 1-43.
<Online>

Agnieszka Helman-Wazny, Liubov Kriakina, Alexander Zorin: The first Tibetan
leaves acquired by the St. Petersburg Academy of Sciences; consevation issues,
contents and paper analysis. In: WMO, 2 (2015), 61-76. <Online>

A. V. Zorin: Tibetskii fond Instituta vostochnykh rukopisei RAN; iz istorii
formirovaniia 1 katalogizatsii (1917-2013gg.) (The Tibetan collection housed at
the Institute of Oriental Manuscripts, RAS; the history of its formation and
cataloguing, 1917-2013). In: SNVE, XXXV (2014), 143-169. <English summary>
005.

Catalogue of the collection of Tibetan manuscripts and xylographs "Chos grwa"
(parts: Tshad ma, Grub mtha') of the Institute of Mongolian, Buddhist and Tibetan
Studies of Russian Academy of Sciences (Siberian Branch). Comp. by Andrey
Bazarov. Varanasi: Central Institute of Higher Tibetan Studies, 2008. xxviii, 245 p.
(Tibeto-Mongolian series, 1) ISBN 978-81-87127-75-8. <Tibetan Collection>
[006].

Andrey Bazarov and Nikolay Tsyrempilov: Catalogue of Tibetan gSung 'bum
collection of Centre of Oriental Manuscripts and Xylographs of the Institute of
Mongolian, Buddhist and Tibetan studies of Siberian Branch of Russian Academy
of Sciences. Ulaanbaatar, 2008- [Not seen]

Vol. 1 (2008): Non-dGe lugs and early dGe lugs sections. 414 p. (Monumenta
Mongolica, V) <Information> <Tibetan Collection>

<Digital Libraries Projects>

007.

——————————————————————————————————————————————————————— : Kollektsii sumbumov Tibetskogo
fonda TSentra vostochnykh rukopisei ksilografov IMBT SO RAN (dogelugpinskii
1 rannegelugpinskii periody) [A collection of gSung 'bum in the Tibetan collection
of Centre of Oriental Manuscripts and Xylographs of the Institute for Mongolian,



http://tibetica.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=64
http://www.orientalstudies.ru/rus/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1648
http://tibetica.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1474
https://icabs.repo.nii.ac.jp/?action=pages_view_main&active_action=repository_view_main_item_detail&item_id=353&item_no=1&page_id=13&block_id=17
http://uni-hamburg.academia.edu/AgnieszkaHelmanWazny
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=64
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=content&task=view&id=3122
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_personalities&Itemid=74&person=64
http://www.orientalstudies.ru/eng/index.php?option=com_publications&Itemid=75&pub=1511
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=personalia&id=3
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=personalia&id=3
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=2
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=personalia&id=3
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=personalia&id=2
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=bookstore&id=12
http://imbtarchive.ru/index.php?topic=2
http://www.pnclink.org/pnc2009/english/PresentationMaterial/Oct06/06-Rm2-DigitalContent/1450-06-DigitalContent-ppt-Oleg-1.pdf
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